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AVERTISSEMENT 



Ce volume, contenant les tables des tomes XVI à XXIX des Notices 
et extraits des manuscrits, est divisé, comme ces tomes mêmes, en deux 
parties, l’une pour l’Orient, l’autre pour l’Occident. 

La table de la partie orientale a été confiée à M. Houdas, profes- 
seur à l’Ecole spéciale des langues orientales vivantes; celle de la partie 
occidentale est un des derniers travaux de M. Julien Havet, conserva- 
teur-adjoint à la Bibliothèque nationale, dont la mort prématurée a 
été un deuil pour l’érudition française. 

La table de la partie orientale a été rédigée avant la publication du 
second fascicule des Inscriptions sanscrites da Cambodge (tome XXVII, 
î” partie, pages i8i-63o) et avant celle de la première partie du 
tome XXIX; ce fascicule et cette partie n’avaient pas été compris dans 
le dépouillement primitif. Mais la première partie du tome XXVII se 
termine par une table détaillée des deux fascicules de ce demi-volume. 
Quant aux deux travaux contenus dans la première partie du 
tome XXIX ( Documents épigraphiques recueillis dans le nord de l'Arabie, 
par Charles Doughty, et Notice sur le papyrus gnostique Bruce, par 
E. Amélineau) , ils ont fait l’objet d’une table spéciale que le lecteur 
trouvera ici même à la suite de la table générale de la partie orientale 
des tomes XVI-XXVIII. 
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TABLE ALPHABÉTIQUE 

DES MATIÈRES 

CONTENUES DANS LA PARTIE ORIENTALE 

/ 

DES TOMES XVI k XXVIII 

DES 

NOTICES ET EXTRAITS DES MANUSCRITS. 



Nota. 1° Les chiffres romains grandes capitales (XIV) renvoient aux tomes. — 2° Les chiffres 
romains petites capitales (xiv) et les chiffres arabes (i4) indiquent les pages. — 3° Les chiffres 
arabes en italique (14) annoncent, pour l’ouvrage d’Ibn Beïthar, l’article principal consacré au 
sujet. — 4° Les index en caractères orientaux et en caractères grecs se trouvent chacun dans un 
travail séparé, qui suit la table française. 



A 



Aad, sa généalogie, XIX, 23. 

Aâu, Dieu lune, XXIV, 73. 

Aal (famille); ce qu’il faut entendre par 
ce mot chez les Arabes, XX, 193. 

Aa£em (El ) el-Batalyauci, poète arabe 
de l’Espagne, XXI, 4 a 6. — Voir Bata- 
i.yauci. 

Aai.i, le grand prêtre lléli, XX, a 64 - 

Aalû (Le champ d’), XXIV, 10, 21. 

Aama (El-), poète arabe de l’Espagne, 
XXI, 4 a 5 , note. 

Aamecii (El-), traditionniste musulman, 

XX, i63. 

Aarox , son sacerdoce , XIX ,* 409 , note. 

Aaron, Asâs, selon les Ismaélis, XXII, 
198. — Il est momentanément Nâtiq 
quoique Asâs, 295 ; XXIV, 348 , 388 . 

Abâkîrî , mot incertain; peut-être le nom 
du gouverneur de la ville de Delâs 
près de Memphis, XXIV, 569. 
tom* xxx, i r# partie. 



Abasxîrôx, gouverneur d’un canton 
d’Egypte, XXIV, 629. — 11 est révoqué 
de ses fonctions et se livre au brigan- 
dage près de Aykelàh, 53 o. — Il est 
pris et on lui tranche la tête , 532 . 

Abbà Benjamin , patriarche des Égyptiens. 
Il revient à Alexandrie, XXIV, 584 . 

Abbà JénÉMiE , saint Théophore d’Alexan- 
drie. Il bénit tout le monde excepté 
Anastase, XXIV, 488 . — Ses recom 
mandations à Anastase. 489, 492. 

Abbà Sévère (le patriarche). Son nom est 
proscrit dans la province d’Antioche, 
XXIV, 5 i 4 . — Voir Sévère. 

Abbà Vàryànôs, parent d’Abbâ Jérémie, 

XXIV, 489. 

Abbacides, leur généalogie, XIX, 26. — 
Au temps d’El-Mamoun, cette famille 
comptait 3 o,ooo individus, 356 . — 
Les premiers souverains de cette famille 
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étaient des hommes vertueux, 4a o. — 
Pourquoi Dieu leur enleva le pouvoir, 
420 . — Leur organisation administra- 
tive, XX, i 3 . — Démembrement de 
leur empire, 117. — De quelle façon 
il se démembra, i 3 a. 

Abbadan (Ville de), XIX, i 33 . 

Abban Ibn Saleii , traditionniste musul- 
man , XX ,188, note. 

Abbas (El-), oncle de Mahomet. Selon 
certains Chiites, il aurait été imam, 
XIX, 4 o 7 . 

Abbas (El-) , imposteur et faux mehdi des 
Ghomara, XIX, 33 1 ; XX, 202. 

Abbasa, sœur de Haroun er-Reclüd. Le 
récit de son aventure avec Djafer le 
Barmekide ne mérite aucune croyance , 

XIX, 26. 

Abbela ou Abbeliya , localité du Nord de 
l’Espagne, XIX, xxiv. 

Abd Ibn HamId, traditionniste musulman, 

XX, 472 , note. 

Abd-Allah, fils de Merouan, dernier kha- 
life omeïade. — Son entretien avec El- 
Mansour, XIX ,421. 

Abd- Allaii, fils de Djodaan; il avait en- 
seigné l’écriture aux Coreïchites, XX, 
3 9 5 . 

Abdallah , surnommé Qaddâh , chef de la 
secte des Ismaélis, XXII, 18/1. 

Abd-Allaii Abou Djafer, surnommé El- 
Mansour; imam selon les Chiites, XIX, 
407. 

Abd-Allaii el-Merouani , émir de Séville ^ 
XIX , x , note. — 11 nomme Koreïb gou- 
verneur de Séville, XIX, xii. 

Abd-Allaii Ibn Abbas, célèbre interprète 
du Coran , XIX , 33 , note. 

Abd-Allah Ibn Abbas, cousin de Maho- 
met, XX, i 83 . 

Abd-Allau Ibn Djahcii , Compagnon du 
Prophète, XIX, 462, note. 



Abd-Allah Ibn el-Hareth, un des Tabis 
et cadi de Médine , XX ,169, note. 

Abd-Allah Ibn el-Hareth ez-Zobeïdi, tra- 
ditionniste, un des musulmans qui as- 
sistèrent à la conquête de l’Espagne, 
XX, i 84 , note. 

Abd-Allau Ibn el-Haretiiiya, surnommé 
EsSeffah, imam selon les Chiites, 

XIX, 4 o 7 . 

Abd-Allah Ibn el-Mocaffà, traducteur 
arabe des fables de fiidpai, XIX, 
82, note, 385 , note. 

Abd-Allah Ibn el-Motezz, poète arabe , 

XX, 385 , note, 397. 

Abd-Allau Ibn es-Cîd, surnommé El- 
Aalem el - Batalyauci , philologue 
arabe, XXI, 424, note. 

Abd-Allah Ibn ez-Zobeîr. Il fait recon- 
struire le temple de la Caaba , XX ,257. 

Abd-Allah Ibn Fkrroukii f.l-C ai rouan i, 
saint personnage, XX, 212, 3 9 4 - 

Abd-Allah Ibn Haddjadj, un des chefs 
de la révolte de Séville. H est assassiné 
par Omeia, XIX, xi. 

Abd-Allah Ibn Kilaba. 11 aurait découvert 
la ville bâtie par Cheddad,XlX, 24. 

Abd-Allau Ibn Lauîau, traditionniste, 
XX, 179, note, 180, i 85 . 

Abd-Allah Ibn Maslema el-Caxabi, exé- 
gète , XX , 469 , note. 

Abd-Allah Ibn Masoud, traditionniste 
musulman, XX, 162, note. 

Abd-Allah Ibn Mohammed Ibn Ismaïl el- ' 
Ansari, célèbre soufi, XXÏ, io3, note. 

Abd-Allaii Ibn Mohammed, surnommé 
El-Ahouas, poète arabe, XXÏ, 3 9 o, 
note. 

Abd-Allah Ibn Mohammed el-Merouani, 

7* khalife omeïade d’Espagne, XXI, 
423, note. 

Abd-Allah Ibn Moslem Ibn Coteïba, cé- 
lèbre écrivain arabe , XXI , 33 o , note. 
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Abd- Allah Ibn Omar , fils du second kha- 
life, XIX, 33 , note. — 11 s’absente 
quand Moaoula fait reconnaître Yczîd 
comme successeur au khalifat, 4 2 8. — 
Tradition provenant de lui, XX, 187, 
note. — Sa mort eut lieu entre les an- 
nées 55 et 73 de l’Hégire. 

Abd -Allah Ibn Omar el-Omari, tradi- 
tionniste musulman , XX , 1 88. 

Abd-Allah Ibn Ouehb, disciple de Malek, 

XX, 469, note. 

Abd-Allah Ibn Saïd Ibn Kilab, docteur 
musulman, XXI, 73. 

Abd-Allah Ibn Selam , juif converti, Com- 
pagnon du Prophète, XX, 46 1, note. 

Abd-Allah Ibn Tarer, gouverneur de 
Racca, XX, i43. 

Abd el-Adhîm (Ibn). Voir Mohammed. 

Abd-el-AzÎz, sultan mérinide. Il veut 
marcher sur Tlemcen , XIX , liv. — Il 
fait arrêter Ibn Khaldoun, lv. 

Abd-el-Azîz, fils de Mouça Ibn Noceïr, 
mis à mort sur l’ordre du khalife méri- 
nide Soleïman Ibn Abd-el-Melek, XX, 
123 . 

Abd-el-Berr (Ibn). Voir Abou Omar. 

Abd-el-Caher el-Djordjani , savant philo- 
logue arabe, XIX, xxï, note; XXI, 
270, note. 

Abd-el-Caouï , fils d’El-Abbas. Il faisait 
faussement remonter son origine à El- 
Abbas , oncle du Prophète, XIX, 278. 

Abd-el-Dj ebbar , célèbre dialecticien arabe , 

XXI, 33 , note. 

Abd-el-Hacc Ibn Ghaleb Ibn Atiya, cé- 
lèbre docteur musulman , XX ,61, note. 

Abd-el-Hacc Ibn Sebaïn, célèbre docteur 
musulman, XX, 192 , note. 

Abd-el-Hakem (Ibn). Voir Abou Mohammed. 

Abd-el-Hamîd, célèbre secrétaire, XX, 
22 , note. — Son épître sur les devoirs 
d’un secrétaire, 29. 
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Abd-el-Hamîd Ibn Yahia, secrétaire des 
Omeïades , XX ,22, note. 

Abd-el-Kerîm Ibn Monked, ambassadeur 
de Saladin à la cour du sultan almohade , 

XX, 44 . 

Abd-el-Melek Ibn Habib, docteur male- 
kite, XXI, i 5 , 16, note. 
Abd-el-Melek Ibn Merouan, khalife 
omeïade. — Justification de sa con- 
duite, XIX, 430 . — Consigne qu’il 
donna à son chambellan , 447- — H fait 
traduire du grec en arabe le cadastre 
de la Syrie, XX, 7, 21. — Il fait le 
premier frapper des monnaies musul- 
manes, 55 . — Il fait reconstruire une 
partie de la Gaaba, 258 . 

Abd-el-Mesîh, devin, XIX, 2 24; XX, 307. 

ABD-EL-MoHEÎMEN,traditionniste et gram- 
mairien maghrébin, XIX, xxiii, xxvi, 
XXIX, xxx. 

Abd-el-Ouad (Béni) ou Abd-el-Ouadites, 
dynastie berbère qui régna à Tlemcen , 
XIX, xxvii, xli. — Leurs trésors, 368 . 
— Organisation de leur empire, XX, 
16, note, 17. 

Abd-el-Ouahed, fils d’Abou Hafs, succède 
à son père dans le gouvernement de 
Séville, XIX, xiv. 

Abd-el-Ouehuab Ibn Au, cadi, auteur 
du Meaouna , XX , 270, note ; XXI , 
1 2 , note. 

Abd-er-Rahman, fils d'El-Mansour Ibn 
Abi Amer. Il périt pour avoir demandé 
à Hicham de lui succéder sur le trône , 

XIX, 38 o. 

Abd-er-Rahman, prince mérinide, XIX, 

LXlIf. 

Abd-er-Rahman ed-Dakhel. Comment il 
fonda son empire, XX, 1 17. 
Abd-er-Rauman ed-Dimachki, surnommé 
Abou Zeràa , traditionniste musulman , 

XX, i 64 , note. 
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Abd-er-Rahman el-Lakhmi, surnommé 
El-Beiçani, poète arabe, XXI, 386, 
note. 

Abd - eb - Rahman el - Ousxafi , cheikh 
d’Obba, XIX, xxxi. 

Abd-er-Rahman en-Nacer , khalife omeïade 
d’Espagne, XIX, 366. 

Abd-er-Rahman Ibn Abi Ifeli.oucex , prince 
mérinide, XIX, lxiii. 

Abd-er-Rahman Ibn Aouf. Mahomet lui 
prédit le Paradis , XIX , 4 1 6 , note. 

Abd-er-Rahman Ibn el-Cacem, rédacteur 
de la Moduouena , XIX, xxii, note. 

Abd-br-Raiiman Ibn Rabîaii, général du 
khalife Omar, XIX, 298, note. 

Abd-er-Raumak Ibn Sakhr ed-Dausi, sur- 
nommé Abou Horeïra, traditionniste 
musulman, XX, i63, note. 

Abd-er-Rahman Ibn Zîad Ibn Anam ; son ré- 
cit au sujet de l’écriture arabe , XX , 3 g 5. 

Abd-er-Rezzac Ibn Hemmam, traditionnistc 
musulman , XX , 1 84 , note. 

Abd es-Selam (Ibn). Voir Mohammed. 

Abd-es-Selam el-Koumi, vizir almohade, 
XX, i4. 

Abd-es-Selam es-Selemi (Ibn). Voir Eïzz 
ed-Dîn. 

Abd-Menaf; esprit de corps de ses descen- 
dants, XX, 124. 

Abd-Rabbihi (Ibn). Voir Abou Omar. 

Abdals (Les), sorte de saints ei’rants, 

XX, 168, note, 179. — La doctrine 
de leur existence s’introduisit chez les 
soufis, 190; XXI, io4, 106. 

Abdi (El-). Voir Abou Haroun et Auou 
Seul. 

Abeilles. Elles obéissent à un chef, XIX, 
89. — Manière d’en produire un essaim , 

XXI, 256. 

Abheri (El-). Voir Abou Bekr el-Abheri. 

Abi Omara (Ibn), prétendu hafside, XIX, 

xvi. 



Abi Ouatil (Ibn), disciple d’Ibn Sebaîn , 
XX, 192, 194, 196. 

Abîoüerdi (El-). Voir Abou Yacoub. 
Abla, ville, XIX, i 5 o; XXI, 45 7 . 

Ablac (El-) el-Acedi, devin du Nedjd, 
XIX, 225 . 

Abôït, ville d’Égypte dans le canton de 
Lycopolis ouOsyoût, XXIV, 555, 559. 
Abondance et disette. Leur influence 
sur la constitution de l’homme, XIX, 
177; sur celle des animaux, 178. — 
Les peuples qui vivent dans l’abondance 
ont la réputation d’avoir l’esprit loui'd , 

*79- 

Abouab (El-), ville, XIX, 1 56. 

Abou Abd-Allah , le Chiite, missionnaire , 

XIX , 409. — Il prêcha chez les Ketama , 

XX, i36. 

Abou Abd* Allah , sultan de Bougie. 11 est 
surpris dans son camp et tué, XIX, 
xlviii. 

Abou Abd-Allah (Mohammed V), roi de 
Grenade, XIX, xlii. 

Abou Abd-Allah Abd-er-Rauman Ibn el- 
Cacem el-Otaki, docteur malekite, 
XXI ,11, note. 

Abou Abd-Allah Asbacii Ibn el-Feredj, 
docteur malekite , XXI ,19, note. 

Abou Abdallah Eïkrima el-Berberi, 
exégète musulman ; son opinion sur les 
molcliabeh, XXI, 65, note. 

Abou Abd-Allah el-Abbeli, XIX, xxiv, 
xxv, xxvi, xxx. — Récits faits par ce 
docteur, 202, 2 o 3 ; XX, 35 1. 

Abou Abd-Allah ei.-Hakem. Il a classé les 
versets du Coran abrogés et abrogeants , 

XX, 468. 

Abou Abd-Allah el-Hareth Ibn Aced el- 
Mohacebi, auteur d’un traité sur le 
soufisme, XXI, 90, note. 

Abou Abd-Allah el-Kharezmi , algébriste , 

XXI, 1 36 , note. 
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Abou Abd-Allau el-Louchi , médecin et 
poète arabe , XXI , 44 a , note. 

Abou Abd-Allah ez-Zobeïdi, professeur 
du père d’Ibn Khaldoun, XIX, xix. 

Abou Abd-Allah ez-Zobbïb Ibn ei.-Aou- 
wam , musulman à qui Mahomet a assuré 
le Paradis , XIX , 4 1 6 , note. 

Abou Abd-Allaii Ibn Choaïb, célèbre 
professeur berber établi à Tunis , XX , 
422. 

Abou Abd-Allah Ibn el-Kuatîb, vizir des 
souverains de Grenade, XXI, 389. — 
Une des odes qu’ il composa, 433 . 

Abou Abd-Allau Ibn en-Nôman , juriscon- 
sulte chiite de Bagdad, XIX, 44 , note! 

Abou Abd-Allah Malek Ibn Woheïb, 
souû astrologue et cabaliste, XIX, 247, 
note. 

Abou Abd-Allah Mohammed, prince haf- 
side, émir de Bougie; il était lié avec 
Ibn Khaldoun, XIX, xxx. — Il livre 
Bougie à Abou Elnan , xxxn , xli , xlv, 
xr.vi. — Il recommande Ibn Khaldoun 
au sultan Abou Salem et le fait nommer 
hadjeb, xlvii. 

Abou Abd-Allaii Mouammed, surnommé 
El-Hakem, docteur chafeite, XIX, 
188, note. 

Abou Abd-Allah Mohammed el-Bokhari , 
célèbre traditionniste musulman, XIX, 
18, note; XX, 470. — Anecdote ra- 
contée de ce docteur, 477* 

Abou Abd-Allah Mohammed el-Codaï, 
surnommé Ibn el-Abbar, biographe 
célèbre, XX, 228, 229, note, 394, 
note. 

Abou Abd-Allaii Mohammed el-Mazeri, 
docteur malekite, XIX, 392, note; 
XX, 4 7 5 . 

Abou Abd-Allah Mohammed Ibn Abd- 
Allah el-Djeîyani, professeur d’Ibn 
Khaldoun , XIX , xxn. 



Abou Abd-Allaii Mohammed Ibn Abd-es- 
Selam, professeur d’Ibn Khaldoun, 
XIX, xxii. ’ 

Abou Abd-Allaii Mohammed Ibn Bahr, 
professeur d’Ibn Khaldoun, XIX, xxi. 

Abou Abd-Allah Mohammed Irn el-Arabi 
el-Hasaïri, professeur d’Ibn Khaldoun , 
XIX, xxi. 

Abou Abd-Allah Mohammed Ibn es- 
Chouacu ez-Zrrzali, professeur d’Ibn 
Khaldoun, XIX, xxi. 

Abou Abd-Allah Mohammed Ibn Ibrâhîm , 
surnommé Ibn el-Maouwaz, célèbre 
docteur malekite , XXI ,11, note. 

Abou Abd-Allah Mohammed Ibn Ibrâhîm 
el-Abbeli, professeur d’Ibn Khaldoun, 

XIX, xxiv, xxv, xxvi. — Récit fait par 
ce docteur, 202 , 2o3. — Autre récit 
fait par lui, XX, 35 1. 

Abou Abd-Allah Mohammed Ibn Omar. 
Voir Fakhr ed-dîn er-Razi. 

Abou Abd-Allah Mohammed Ibn Saad 
Ibn Boral el-Ansari. Voir Boral (Ibn). 

Abou Abd-Allah Mohammed Ibn Soleïman 
es-Sityi. VoirSiTTi (Es-). 

Abou Agida el-Mostanger, successeur, 
d’Abou Hafs à Tunis, XIX, xvii. 

Abou Aïyach, traditionniste musulman, 

XX, 188, 189. 

Abou Ali el-DjObbaï , motazélite qui niait 
la prédestination , XXI ,71, note. 

Abou Ali el-Hagex Ibn Rechik, auteur 
du Mizan el-Amel, XIX, 8, note. 

Abou Ali Ibn Badîs, cadi de Constantine, 
XX, 228. 

Abou Ali Ibn Sîna (Avicenne) , philosophe 
arabe, XXI, 23 1. 

Abou Au’l-Cali, philosophe arabe, XXI, 
33 o, note. 

Abou Au Nager ed-Dîn ez-Zouaoui, cé- 
lèbre professeur berber de Bougie , 
XX, 443 ; XXI, 21. 
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Abou Ali Nager ed-Dîn, professeur de 
Bougie, XX, 443. 

Abou Ali Omar Ibn Mohammed es-Che- 
laubîn , auteur arabe, XXI, 392 , note. 

Abou Ali Somaïl Ibn el-Cacem el-Cali, 
philologue arabe , XXI , 33o , note. 

Abou Amr Ach’iieb Ibn Abd-el-Azîz kl- 
Caïci , célèbre disciple de Malek , XXI , 
1 1 , note. 

Abou Amr ed-Daxi, célèbre lecteur cora- 
nique , XIX , xxiv. — Auteur du Teïcîr, 
XX, 456. 

Abou Amr Hareth Ibn Meskîx, docteur 
malekite , XXI ,12, note. 

Abou Amr Ibx el-Hadjeb, auteur juri- 
dique , XXI , 34 » note. 

Abou Amr Ibn es-Salàh , célèbre docteur 
et exégète musulman , XX , 468 , note. 

Abou Bekr , le khalife. 11 eut une fois une 
inspiration divine, XIX, 228. — Pour- 
quoi les Compagnons le reconnurent 
pour khalife, 43 1. 

Abou Bekr , surnommé Abou Yahya. Voir 
Yàhya (Abou). 

Abou Bekr Acem Idn Abi’n-Nbdjoud, un 
des sept lecteurs coraniques, XX, 162. 

Abou Bekr Ahmed el-Kiiatîb. Voir Kiia- 
tib (Le). 

Abou Bekr Ahmed Ibn Abi KiieIthema. 
Voir Kbeïtrema (Ibn Abi). 

Abou Bekr Aiimed Ibn Haroun el-Bezzar. 
Voir Bezzar (Abou Bekr el-)* 

Abou Bekr kl-Abheri, cadi, XXI, i 5 . 

Abou Bekr el-Abiad, poète arabe de 
l’Espagne, XXI, 4^6, note. 

Abou Bekr el-Bakillani. Voir Bakil- 
lani (El-). 

Abou Bekr el-Israf, traditionniste , XX, 
161 , note. 

Abou Bekr es-Saroum. Voir Sabouni 

(Es-). 

Abou Bekr es-Saîd. Voir Saîd (Es-).. 



Abou Bekr es-Sîrafi. Voir Sirafi (Es-)- 

Abou Bekr ez-Zobeïdi. VoirZoBEÏDi (Ez-). 

Abou Bekr Ibn Aïyagh el-Acedi, tradi- 
tionniste musulman, XX, 166, note. 

Abou Bekr Ibn Baddja. Voir Baddja (Ibn). 

Abou Bekr Ibn Bechroun. VoirBECHROUN 
(Ibn). 

Abou Bekr Ibn el-Arebi , cadi , XIX , 442 , 
note. — Son système d’enseignement , 
XXI, 289, note. 

Abou Bekr Ibn es-Saïgh. Voir Saïgh (Es ). 

Abou Bekr Ibn Ghazi. Voir Guazi (Ibn). 

Abou Bekr Ibn Gozman, poète arabe de 

l’Espagne, XXI, 436, 43 7 , 438. 

Abou Bekr Ibn Martin, poète arabe de 
l’Espagne, XXI, 438. 

Abou Bekr Ibn Soi.eIman , gouverneur de 
Ouergla, XJX, lxi. 

Abou Bekr Ibn ZoHn. Voir Zohr (Ibn). 

Abou Bekr Mohammed, aïeul d’ibn Klial- 
doun qui jouit de la faveur d’El-Mos- 
tancer, XIX, xvi. 

Abou Bekr Mohammed, père d'Ibn Khal- 
doun. Il meurt de la peste en 1349, 
XIX, xvi 11, xix. 

Abou Bekr Mohammed et-Tortouchi. 
Voir Tortoucui. 

Abou Bekr Mohammed Ibn Ciiibrîn. Voir 
Chibrîn (Ibn). 

Abou Bekr Mohammed Ibn Doreïd. Voir 
Doreïd (Ibn). 

Abou Bekr Mohammed Ibn el-Anbari. 
Voir Anbari (Ibn el ). 

Abou Bekr Mohammed Ibn el-Monkeder, 
traditionniste , XX , 161, note. 

Abou Bistam Chôba Ibn el-Haddjadj. 
Voir Chôba Ibn el-Haddjadj. 

Abou Borda Ibn Nîar. Il est autorisé 4 
sacrifier un chevreau au lieu de la vic- 
time ordinaire, XIX, 262, note. 

Abou Codama (Obeïd-Allah Ibn Saîd), 

traditionniste, XX, 178, note. 
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Abou Colaba Abd-Allah el-Djermi, tra- 
ditionniste , XX, i 84 , note. 

Abou Dawoud Soleïman es-Sijistani , tra- 
ditionniste célèbre, XX, 1 59 , note, 
471, note. 

Abou Dawoud Soleïman et-Teïalici, tra- 
ditionniste, XX, 47a, note. 

Abou’d-Delfa, surnom de Cheïbax Ibn 
Abd-el-Azîz, XX, 81. 

Abou Derda, premier cadi de Médine, 
XIX, 448 , note. 

Abou Du an, Compagnon du Prophète, 
XXI J, a 83 . 

Abou Dinar, frère de Yakoub Ibn Ali, 
chef arabe maghrébin, XIX, lviu. 

Abou Djâfer Ahmed et-Tahaoui. Voir 
Tahaoui (Et-). 

Abou Djâfer el-Khazeni, mathématicien 
et astronome arabe , XIX , 111, note. 

Abou Djâfer el-Mansour. Voir Maxsour 

(Et-). 

Abou Djâfer Ibn Horeïra el-Aama et- 
Toteïli. Voir Aama (El ). 

Abou Djâfer Mohammed Ibn Amr el- 
Akîli. Voir Aslîli (El-). 

Abou Eïbâda el-Ouklid el-Bohtori. Voir 
Bohtori (El-). 

Abou Eïça Mohammed et-Termidi. Voir 
Teriiidi (Et ). 

Abou Eïman, sultan mérinide, XIX, 
xxviii, xxx, xxxu, xxxiii, xxxv, — Il 
fait arrêter Ibn Khaldoun, xli. — 
Réception qu’il fit à Ibn Batoutah, 
370. 

Abou F ares, le h&fside. 11 est nommé au 
gouvernement de Bougie, XIX, xvi. 

Abou Feras el-Harith, célèbre poète 
arabe, XXI, 377, noie. 

Abou Feras Hammam, surnommé El-Fe- 
rezdeg. Voir Ferezdeg (El-). 

Abou Ghaleb Abd-el-Hamîd. Voir Abd- 
el-Hamîd. 



Abou IIachem, imam des Chiites, XIX, 
4o6. 

Abou Hachem Ismaïl , surnommé Es-Seïyid 
el-Himyeri, XIX, 4 o 6 , note. 

Abou Hafs , chef des Hintata , gouverneur 
de Séville et de l’Andalousie, XIX, 

XIV. 

Abou IIafs Omar, sultan lmfside, XIX, 
xxvii. — Sa mort, xxviii. 

Abou Hafs Omar es-Sohrewerdi. Voir 
Sohrewerdi (Es ). 

Abou Hamed àiimed el-Isferaïm. Voir 
Isferaïxi (El-). 

Abou Hamed Mohammed Ibn Mohammed 
kl-Ghazzali. Voir Ghazzali (El-). 

Abou Hammou Mouça Ibn Yaghmoracen, 
sultan de Tlemcen, XIX, xxv, xli, 

XLIX , LII, LUI, LIV, LV, LVI. 

Abou Hanifà en-Noman Ibn Thabet, fon- 
dateur du rit hanéfite, XXI , 6 , note. — 
Pays oit ses doctrines sont suivies, 10. 

Abou Haroun el-Abdi, traditionniste 
musulman, XX, 174, note. 

Abou Hatem Mohammed Ibn Habbax el- 
Basti. Voir Habbak (Ibn). 

Abou Hatem Mohammed Ibn IdrIs er- 

Razi. Voir Razï (Er-). 

Abou Hatem Seul Ibn Salama el-Ansari. 
Voir Sehl Ibn Salama. 

Abou Hodeîfa Ouacel Ibn Atâ el-Ghaz- 
zal. Voir Ouacel Ibn Atâ. 

Abou HoreIra , traditionniste , XX , 1 63 , 
note. 

Abou Idrîs el-Kiiaoulani, cadi. 11 rem- 
plaçait Ali comme juge au criminel, 
XIX, 45 i. 

Abou Ishag , sultan hafside de Tunis , XIX , 
xvi, xxviii, xxx-, XXI, 417. 

Abou Ishag Ahmed eth-Thaalbbi. Voir 
Thaalebi (Eth ). 

Abou Ishag Amr Ibn Abd-Allah es-Sabîaï , 

traditionniste, XX, 166, noie, 167. 
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Aboü Ishag ed-Douîm, poète arabe, XXI, 

4a 8. 

àbou Ishag Ibn Ch abân , docteur malekite , 
XXI , î a , note. 

àbou Ishag Ibn er-Rakîk, historien de 
rifrikiya, XIX, 7, note. 

Abou Ishag Ibrahim el-Isfaréïni, sur- 
nommé el -Ostad, XIX, 191, note, 
227. — Il admettait l’existence de deux 
imams simultanés, 391. — Son opinion 
sur les prodiges , XXI , 1 1 1 . 

Abou Ishag Ibrâhîm el-Mozeni, célèbre 
disciple de Chafei , XIX , 37, note ; XXI , 
1 1 , note. 

Abou Ishag Ibrahim ez-Zeddjàdj, philo- 
logue et grammairien arabe , XX , 4 1 9 » 
note. 

Abou Ishag ïsmaïl Ibn Ishag, jurisconsulte 
malekite, XXI, i 5 , note. 

Abou Kamel Chodjaà Ibn Aslem, algé- 
briste arabe, XXI, ia6. 

Abou’l-Abbas, sultan hafside, XIX , xlvi , 
XLVin, lxïx;XX, 16, note. 

Abou’l-Abbas Ahmed el-Hocêin, chérif 
de Ceuta qui accueille Ibn Khaldoun, 
XIX, XLIII. 

Abou’l-AbiUs Ahmed ez-Zouaoui , profes- 
seur d’Ibn Khaldoun, XIX, xxiv. 

Aboü’l-Abbas Aiimed Ibn Ali et-Temîmi, 
célèbre astronome et jurisconsulte tuni- 
sien, XXI, i 48 , note. 

Abou’l-Abbas Ahmed Ibn el-Bouni , au- 
teur d’un traité sur la magie, XXI, 
1 89 , note. 

Abou’l-Abbas Ahmed Ibn el-Cassar, gram- 
mairien, professeur d’Ibn Khaldoun, 
XIX, xxi. 

Abou’l-Abbas Aiimed Ibn rl-Ghammaz el- 
Khazredji, cadi de Tunis, XIX, xxii. 

Abou’l-Abbas Ahmed Ibn Mohammed el- 
Azdi, surnommé El-Benna, célèbre 
mathématicien arabe , XIX , xxv. — Son 



avis sur le hiçab en-ntm, 245, note; 
XXI, i 3 a,notè, i 33 , 149. 

àbou’l-Abbas Ahmed Ibn Mohammed el- 
Betrani, professeur d’Ibn Khaldoun, 
XIX, xix. 

Abou’l-Abbas Ahmed Ibn Yahya, sur- 
nommé Thaleb, grammairien et philo- 
logue arabe, XXI, 3 20, note. 

Abou’l-Asbas el-Calaneci, docteur mu- 
sulman, XXI, 72. 

Abou’l-Abbas es-Serakhghi, auteur d’un 
ouvrage sur la musique arabe, XX, 
4i8, note. 

Abou’l-Abbas es-Sibti, soufi maghrébin, 
inventeur d’un système de divination, 

XIX, 245; XXI, 199. 

Abou’l-Abbas Ibn Choaïb, littérateur 

arabe de Fez, XXI, 388 , note. 

Abou’l-Abbas Mohammed, surnommé Ibn 
es-Semmak, prédicateur arabe, XIX, 
3 i, note. 

Abou’l-Abbas Mohammed Ibn Yezîd el- 
Mobarred, célèbre philologue arabe, 
XXI, 33 o, note. 

Abou'l-Alà Ahmed el-Maarri, célèbre 
poète arabe. Quelques critiques refusent 
à ses compositions le nom de poèmes, 
XXI, 375, note, 38 o. 

Abou’i.-Asbagh Ibn Mohammed Ibn Djo- 
deïr, célèbre chambellan, XX, i 3 , 
note, 101. 

Abocj’l-Asoued ed-Doueli, le premier 
grammairien arabe, XXI, 3 10, note. 

Abou’l-Bacà Khaled, prince hafside qui 
succéda à Abou Acida à Tunis, XIX, 
xvii ; XX, 229, note. 

àbou’l-Berekat Mohammed Ibn Moham- 
med el-Belfîki , littérateur de Grenade , 

XX, 475 , note. — Son opinion sur un 
traité d’alchimie, XXI, 2 52 . — Ce 
qu’il disait de ceux qui cultivent le 
style fleuri, 3 g 3 . 
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Abou’i.-Cacem Abd*Allah el-Kaabi, doc- 
teur motazelite qui niait la prédestina- 
tion, XXI, 71, note, 

Abou’l-C\cem Abd-Allah Ibn Yoüçop Ibx 
Ri doü an, jurisconsulte malekite, XIX, 
xxvi ; XXI, 388 . 

Abou’l-Cacem Abd-el-Kerîm Ibn el-Fadl 
el-Cazouîni eb-Rapêi , docteur chaféite 
célèbre, XXI, 12, note, 20. 

Aboü’l-Càcem Abd-el-Kerîm Ibn Hewazen 
el-Cocheiri, docteur chafeïte, liagio- 
graphe, XIX, 456 , note. — Son opi- 
nion surTorrgine du mot soufi, XXI, 86. 

Aboü’l-Cacbm Abd-el-Ouahed es-SaImeri , 
docteur chafeïte , XIX, 44 , note. 

Abou’l-Cacem Abd-er-Raiimax bl-Kha- 
thami es-Soheîli, docteur musulman de 
l’Espagne, XX, 160, note, 162, note. 
— Moyen qu’il employa pour déter- 
miner la durée de la religion musul- 
mane, 210. 

Aboü’l-Cacem Ahmed Ibn el-Hoceïn Ibn 
Cassi, prince arabe d’Espagne, XIX, 
337, note; XX, 192. 

Aboü’l-Cacem Asbagii Ibn es-Semh, mé- 
decin arabe et mathématicien . XXI, 
i 38 , note. 

Aboü’l-Cacem el-Bordji, ministre du 
sultan mérinide Abou Eiman et cadi 7 - 
asker de Fez, XIX, xxxiv, lxxiii. 

Abou’l-Cacem el-Djoneïd, ascète soufi, 
XX, 191, note. — Ce qu’il dit des sco- 
lastiques, XXf, 63 , note. 

Aboü’l-Cacem el-Haoüpi, jurisconsulte et 
mathématicien, XXI, 23 , note. — Il 
est l’auteur d’un traité sur le partage 
des successions, i4o. 

Aboü’l-Cacem er-Rahoui , poète tunisien , 
XIX , xxix. — Son poème contre l’astro- 
logie, XXI, 247. 

Aboü’l-Cacem es-Sibti , savantchérif , XXI , 
399, note. 

tome xxx, i r# partie. 



Aboü’l-Cacem ez-Zehraoui, célébré mé- 
decin arabe de l’Espagne, XXI, i 38 , 
note. 

Abou’l-Cacem Ibx Ferro es-Chatibi, sa 
vant lecteur coranique et traditionniste , 
XX, 456 , note. 

Aboü’l-Cacem Ibn Zbïtoün, cadi maro- 
cain. Il rapporte d’Orient un sytème 
d’enseignement, XX, 44 a. 

Abou’l-Cacem le Chute, le second sou- 
verain fatemide. — Ses expéditions 
maritimes, XX, 4 1 . 

Abou’l-Cacem Mahmoud ez-Zamaxhcherï, 
célèbre philologue et exégète musub 
man, XIX, 23 , note; XX, 462, note. 
^ — Son traité de grammaire, XXI, 
3 12. — Son dictionnaire des méta- 
phores, 3 18. — Son commentaire du 
Coran; éloge de cet ouvrage, 326, 
328 . 

Abou’l-Cacem Maslema Ibn Ahmed, sur- 
nommé El-Madjriti, astronome et ab 
chimiste, XIX, 217; XXI, 128, 172, 
173, note, 208, 223 , 226, 261. (La 
note de la page 2 il est à annuler.) 

Aboü’l-Cacem Mohammed Ibn el-Casîr, 
professeur d’Ibn Khaldoun, XIX, xxn. 

Aboü’l-Cacem Mohammed Ibn Haucal, 
géographe arabe , XIX ,112, note. 

Aboü’l-Cacem Mohammed, fils d’ibrahim 
es-Saheli, littérateur arabe, XIX, 
lxxxii , note ; XXI , 357, note. 

Aboü’l-Cacem ObeId-Allah IrnKhordad- 
beh , géographe arabe , XIX , 1 1 a , note , 

i 64 . 

Abou’l-Cacem Sqleïman et-Tabprani, tra- 
ditionniste, XX, 159, note, 175, 178. 

Abou’l-Fàdl, fils d’ Abou’l-Hacen , gou- 
verneur de Tunis , X JX , xxviii, 

Abou’l-Fàdl Ahmed, surnomipé Be- 
dia’z-Zeman , littérateur arabe, XXI, 
386 , note. 

2 

IMPBIIISRIS RATtOlilB. 
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Abou’i.-Fadl Eïyad Ibn Molca Ibn Eïyad, 
célèbre cadi et littérateur, XX, 476, 
note. 

Abou’l-Fadl Youçop, surnommé Ibn en- 
Nàhouï , jurisconsulte , XXI , 388 , note. 

Abou’l-Feredj Abd-er-Rahmax Ibn el- 
Djauzi , historien arabe , XX , 472 , note. 

Abou’l-Fkredj el-Ispaham, le célèbre au- 
teur du Kitabcl-Aghani , XXI , 33o , note. 

Abou’l-Fbth Othman Ibn Djinni, gram- 
mairien arabe, XXI, 373, note, 3 i 3 . 

Abou’l-Hacen, sultan mérinide. Il s’empare 
de l’ifrikiya, XiX, xxm. — Il assiège 
Tlemcen , xxiv. — Sa lutte contre son 
fils, xxviii. — Il est vaincu àCairouan, 
xxix. — Ses richesses, 368; XX, 45, 
note. 

Aboü’l-Hacbn Ali ei.-Achari, théologien, 
fondateur d’une secte, XIX, 19a , note. 
— Sa doctrine , XXI , 58. — Ses contro- 
verses avec les Motazelites, 72. 

Abou’l-Hacen Ali bl-Djordjani, savant 
docteur chafeïte et historien, XIX, 19, 
note. 

Abou’l-Hacen Au ei.-Maouerdi , juriscon- 
sulte chafeïte , auteur d’un traité de po- 
litique, XIX, 446, note; XX, 4. 

Abou’l-Hacen Ali el-Masoudi, célèbre 
historien arabe , XIX , 5 , note. — Son 
opinion sur les causes de la vivacité des 
nègres, 176. — Son erreur au sujet 
des perceptions obtenues du monde in- 
visible, aa3. — Opinion fantastique 
des philosophes grecs rapportée par cet 
auteur, 36 1, 36a. 

Abou’l-Hacen Ali rl-Mcdaïni, historien 
arabe , XX , 56 , note. 

Abou’l-Hacen Ali ei.-Morteda, théo- 
logien arabe, XIX, 44, note. 

Abou’l-Hacen Ali Ibn Abi Ali , surnommé 
Skïf ed-DIn el- Am edi, dialecticien, 
XXI, 33, note. 



Abou’l-Hackn Ali Ibn Bessam, historien 
arabe de l’Espagne, XIX, 353, note. 

A.boo’l-IIacen Au Ibx Cida, philologue 
arabe, XXI, 317, note. 

Abou’l-Hacen Ali Ibn el-Djîab, littéra- 
teur arabe, XXI, 357, note. 

Aboü’l-Hacen Ali Ibn Khalef Ibx Battal, 
docteur chafeïte, traditionnistc , XX, 
475, note. 

Abou’l-Hacen ed-Debbadj , poète arabe de 
Séville, XXI, 43a. 

Abou’l-Hacex el-Meuli, cadi de Fez, 

XX, 35 1. 

Abou’l-Hacen kl-Mocri, poète arabe de 
Dénia, XXI, 438. 

Abou’l-Hacen Ibn Djahder, célèbre chan- 
sonnier arabe de Séville , XXI , 436, 439. 

Abou’l-Hacen Ibn el-Monemmer, arithmé- 
ticien arabe, XXI, a3, note, i4o. 

Abou’l-Hacen Ibn Fadl, poète arabe de 
Cordoue, XXI, 43 1. 

Abou’l-Hacen Mohammed er-Rida, chérif 
de Bagdad , XIX , 44 . note. 

Abou’l-Hacen Mohammed kr-Rida, poète 
arabe, XXI, 376, note, 385. 

Abou’l-Hacen Sehi, Ibn Malek, poète 
arabe de Grenade, XXI, 4^8, note, 
43 1, 44o. 

Abou'l-Hakem ez-Zehraouï, mathémati- 
cien arabe d’Espagne , XXI , 1 38 , note. 

Abou’l-Hoceïn Ahmed el-Codouri , juris- 
consulte hanefite, XIX, 44. note. 

Abou’l-Hoceïn el-Basri, dialecticien 
arabe, XXI, 33. 

Abou’l-Hoceïn Moslem Ibn el-Haddjadj , 
un des plus célèbres traditionnistes 
musulmans, XIX, xxi, note, 291. — 
Caractère du recuéil qu’il a publié sous 
le nom de Sahih, XX, 470, 475. 

Abou’l-Hodkïl el-Allaf, motazelite. Il 
niait l’existence de la prédestination, 

XXI, 71. 
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Abou’l-Khalîl , traditionniste musulman , 
XX, 169, note. 

Aboui.-Khattàb Ibn Zour, poète arabe 
de l'Espagne, XXI, 4 a 6 , note, 427. 

Abou’l-Maali Abd-el-Melek, surnommé 
Imam el-Harembîn .jurisconsulte arabe, 

XIX, 3 gi, note; XXI , 23 , 60, i 4 o. 

Abou’l-Maali Mouça Ben Younos , mathé- 
maticien arabe, XXII, 30. 

Abou’l-Monder Hicham Ibn Mohammed 
el-Kelbi , généalogiste , auteur du D/em- 
hera, XIX, 5 , note. 

Abou’l-Ouacel Abd-el-Hamîd Ibn Ouacel, 
traditionniste musulman, XX, 17b. 

Abou’l-OuélId el-Ouakciii, traditionniste 
musulman, XX, 3 g 5 . 

Abou’l-OuèlIdIbn Rociid. Voir Averroès. 

Abou’l-OuélId Mohammed Ibn Ahmed 
Ibn Roghd, savant jurisconsulte arabe 
de l’Espagne, XXI, 17, note. 

Abou’l-Ouèlîd Soleïman Ibn Khalef el- 
Badji , célèbre docteur hanefite. Q intro- 
duit son rite dans le Maghreb, XXI, 
10, note. 

Aboûlyànos (?), gouverneur de la Penta- 
polis. Il échappe aux troupes d’Amr, 
XXIV, 5 7 8 . 

Abou Mâcher (Albumazer), astronome 
arabe, XX, 220, note. 

Abou Mansour Abd-el-Melek eth-Thaa-t 
lebi, célèbre philologue arabe, auteur 
du Yetima et du Fikh al-Logha, XXI, 
319, note. 

Abou MedIn ou Abou Medybn, saint 
musulman de TIemcen , XIX , lvi , note ; 

XX , 202 , note. 

Abou Mehdi Aïça Ibn ez-Zbïyat, ouéii de 
l’Espagne; explication qu'il a donnée 
sur une doctrine des soufis , XXI ,106, 
1 10. 

Abou Mbrouan Abd-el-Melek Ibn Abd-el- 
Aziz, surnommé Ibn el-Madjichoun, 



jurisconsulte malekite, XXI, 18, note. 

Abou Mbrouan Abd-el-Melek Ibn Habib, 
docteur malekite, XXI, 16, note. 

Abou Merou an Abd-el-Melek Ibn Zohr, 
célèbre médecin arabe de l'Espagne, 
XXI, i 63 , note. 

Abou Mbrouan el-Badji, président de la 
municipalité de Séville, XIX, xv. 

Abou Mbrouan Haï y an Ibn Khalef, 
célèbre historien arabe de l’Espagne, 
XIX, 7, note; XXI, 356 . 

Abou Mohammed Abd-Allah Ibn Abd kl- 
IIakem , célèbre disciple de Malek , XXI , 
1 1 , note. 

Abou Mohammed AIoub Ibn Abi Yezîd, 
généalogiste berber, XIX, 337, note. 

Abou Mohammed Ibn Abi Zeïd, juriscon- 
sulte malekite, auteur de la Riçala, 

XIX, 227, note. — Tradition rapportée 
par lui au sujet de l’enseignement, 
267. — Il mit en ordre la Modaouwena, 
XXI, 17, 269. — Son traité de péda- 
gogie, 292. 

Abou Mohammed Ibn Atiya, commenta- 
teur du Coran, docteur de Cordoue, 

XX, 462 , note. 

Abou Mohammed Ibn Haroun bt-TaI , pro- 
fesseur de droit malekite, XIX, xxm. 

Abou Mohammed Ibn Hazm ed-Dhaheri , 
auteur du Djemhara. Sa biographie, 
XIX , vu. — Il a écrit un traité sur les 
religions et les sectes, 4 io; XX, 61, 
note. — Il a embrassé la doctrine des 
Dhaherites, XXI, 5 . — Ses écrits sont 
mis à l’index, 6. 

Abou Mohammed Ibn Tafraguîn , cheikh 
des Almohades, ministre hafside, XIX, 
xxviii, xxix; XXI, 417» note. 

Abou Mohammed Sofyan Ibn Oîaïna, 
traditionniste et jurisconsulte musul- 
man, XIX, 3 i, note. 

Abou Mohammed Talha Ibn ObeId-Allah , 

a. 
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Compagnon du Prophète. Celui-ci lui 
prédit le paradis, XIX, 4i6, 4 17, noie. 
Adou Moleïka Djerouel, surnommé El- 
IIotaiya , poète arabe, XXÏ, 3go, noie. 
Abou Moslem, partisan des Abbacides, 

XIX, 407. — Lettre de ce général, 

XX, 47, note. — Aspect astrologique 
du ciel lors de son apparition, aao. 

Abou Moslem Omar Ibn Ahmed Ibk 
Khaldoun , géomètre et calculateur, 

XIX, ix, note; XXÏ, i38. 

Abou Mouça Abd-Allah, traditionniste 
musulman, XIX, 4i6, note. 

Abou Mouça Eïç a Ibn el-Imam , professeur 
de droit canonique , XIX , xxv, xxx , note ; 

XX, 44a. 

Abou Mouça’l-Achâri, premier cadi de 
Koufa, XIX, 4i6, note, 449» note; 
XX, 417, note. 

Abou Nadra , XX , 170, note. 

Aboûnàki , messager du patriarche 

d’Alexandrie envoyé à Pliocas, XXIV, 
54o. 

Abou Naîm Ahmed el-Ispahaxi, célèbre 
traditionniste musulman, XXI, a 4» 
Abou Naîm Ahmed el-Ispahani es-Soufi , 
célèbre traditionniste, XXI, a4, note. 
Abou Nasr Ahmed Ibn Abd- Ai.lah Ibn 
Thabeï, docteur chafeïte, XXI, a3, 
note. 

Abou Nasr el-Farabi, philosophe arabe, 
XX, 4i8, note. — Il s’est occupé des 
sciences des Grecs, 137, a3i. — Il 
a commenté ÏOrganon d’Aristote, i54. 
— Pour lui, tous les métaux étant 
d’une même espèce, il admet l’exis- 
tence réelle de l’alcliimie, a 55. — Sa 
pauvreté, a 63. 

Abou Nasr Ismaïl Ibn Hammad el-Djeu- 
heri , célèbre lexicographe arabe, XXI, 
3 1 7, note. — Ordre suivi dans son dic- 
tionnaire, 317. 



Abou Nouas , grand poète arabe. Il s’adon- 
nait au vin , XIX, 34 » note. — Citation 
d’un de ses vers , 35a ; XXI , 376 , 397. 

Abou ObeId el-Adjeri. traditionniste 
musulman , XX ,171, note. 

Abou Obeïd kl-Bkkri , célèbre géographe 
arabe , XIX , 66 , note. — Citations de sa 
Description de V Afrique, XX , a 48 , note ; 
45q, note. 

Abou Obeïd Ibn Mesaoud, général du 
khalife Omar, XX, 87. 

Abou Omar Ahmed Ibn Abd-Rabbihi , 
littérateur célèbre, auteur de Y lcd, 

XIX, xiii, 3o, note, 38; XXI, 356, 

4a3. 

Abou Omar Ahmed Ibn Mohammed Ibn 
Derradj el-Castalli, poète et érudit 
arabe de l’Espagne, XXI, 356, note. 

Abou Omar Ibn Abd-el-Berr , historien et 
traditionniste , auteur de Ylstiâb , XIX , 
vin, note. 

Abou Oméiya Choréïu el-Kindi, cadi de 
Koufa et tabî, XIX, 367, note. 

Abou Osama IIammad, traditionniste, XX, 
178, note. 

Abou Ouaïl, traditionniste musulman, 

XX, i64, note. 

Abou Ouaïl Chakîk Ibn Selma, tradi- 
tionniste, XX, i64, note. 

Abou’r-Rbihàn el-Bîrouni, auteur cité, 
XXII, a. 

Abou Saîd, sultan mérinide, XIX, xxv. 
— Ses richesses , 368. 

Abou Sa2d Abd-kl-Melek Ibn Coraïb el- 
Asmaï , célèbre philologue arabe , XIX , 
3o, note. 

Abou Saîd Abd-es-Selam Ibn Saîd, sur- 
nommé Sohnoun, célèbre jurisconsulte 
malekite de Cairouan, XXI, 16, note. 

Abou Saîd el-Beradaî, savant juriscon- 
sulte arabe, XIX, xxii; XXI, 17, note, 
370. 
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Abou Saîd ei.-Djkzzar, souü célèbre, XXI, 
107. 

Abou Saîd Saad Ibn Malek el-Kiiodri, 
Compagnon du Prophète et tradition- 
niste, XX, 170, note, 171, 173. 

Abou Sakiir Kotheïykr, poète chiïte, 

XIX, 4 o 4 , note; XXI, 376. — Deux 
vers de lui cités, 397. 

Abou Salem, sultan mérinide. Il essaie 
d’enlever le trône a son neveu, XIX, 
xxxvi. — Il s’empare de Fez, xxxvn, 
xxxviii. — Sa mort, xli. 

Abou’s-Salt Z aida Ibn Codama, tradition- 
niste, XX, i 63 , note. 

Abousân (Ville d 1 ). Elle est livrée aux 
flammes, XXIV, 53 a. 

Abou Seul Aouf Ibn Djemîla el-Abdi, 
surnommé El-Aarabi, traditionniste , 

XX, 173, note. 

Abou Skhl Ouîdjen Ibn Ouestbm el- 
Kouhi , auteur d’un traité sur le compas 
parfait, XXII, 2, 3 . 

Abou Selma el-Khallal, partisan des 
Abbacides, XIX, 407. 

Abou’s-Siddîc en -Nadj i , traditionniste , 
XX, 171, 173. 

Aboûsir. Voir Bousir. 

Abou Sofyan Oubkià Ibn el-Djbrraii, 
traditionniste, XX, 178, note. 

Abou Soleîman Dawoud Ibn Ali, fonda- 
teur de la secte des Dliaherites, XXI, 
4, note. 

Abou Soleîman Hamd el-Khattabi , tradi- 
tionniste, jurisconsulte et pliilologue, 
XX, 59, note. 

Abou Soleîman Mouça Ibn Soleîman 
el-Djaouzedjani , traditionniste, XX, 
166, note, 177. 

Abou Tachefîn , prince abd-el-ouadite; ses 
richesses, XIX, 368 . 

Aboü Taiyib Ahmed el-Motenebbi, cé- 
lèbre poète arabe. Certains critiques 
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refusent à ses poésies le titre de poèmes , 
XXI, 375, note, 38 o. 

Abou Taleb, de Cairouan, auteur d’un 
traité sur l’interprétation des songes, 
XXI, 121. 

Abou Temmam IIabîb, compilateur, poète 
arabe et auteur du Hamaça, XIX, xxi; 
XXI, 376, note. 

Abou Thabet, sultan de Tlemcen, XIX, 

XXXII. 

Abou Tofaïl, Compagnon du Prophète et 
partisan dévoué d’Ali , XX , 1 65 , note , 
180, 181. 

Abou Yacer’, docteur juif; son opinion 
sur la durée du monde , XX ,211,212. 
Abou Yacoub el-Badici, célèbre oucli du 
Maghreb, XX, 199. 

Abou Yacoub Youcof el-Abioueudi , 

O 

docteur chafeïte, XIX, 44 , note. 

Abou Yacoub Youço? es-Sekkaki , encyclo- 
pédiste et grammairien arabe, XX C 
270, 326, note. 

Abou Yacoub Youçof Ibn Yahya el- 
Bouîti, célèbre disciple de Chafeï, 
XXI, 11, note. 

Abou Yahia Zkkkriya Ibn Ahmed kl- 
Lihyani, prince haiside, successeur de 
Khaled, XIX, xvii. — Ses aventures 
lorsqu’il se réfugia en Egypte, XX, 
1 o 4 . — Prédiction dans laquelle il est 
désigné, 229. 

Abou Yahya Abou Bekr, sultan hafside, 
XIX, xviii, note, xxvii ; XX, 16, note. 
Abou Yala Ahmed kt-Temîmi el-MaucelP, 
traditionniste musulman, XX , 1 Ô9, note, 
47 2 , note. 

Abou Yezîd, i’ homme à l'âne; ennemi 
acharné des Fatemides , XX , 2 16 , note. 
Abou Yezîd el-Bestami, célèbre soufi et 
thaumaturge^ XXI , 1 1 3 , note ,196, note; 
— Son aventure sur les bords du 
Tigre, 197. 



Digitized by ^.ooQle 




14 



TABLE ALPHABÉTIQUE 



Abou-Youçop Ishac Ibn Sikkît, gram- 
mairien et philologue arabe, XXI, 
3a o, note. 

Abou Youçof Yacoub Ibn Ishac , surnommé 
El-Kindi, célèbre polygraphe arabe et 
philosophe, XIX, 176, note. — Extrait 
de l'un de ses livres, XX, 197. — 
Durée qu il assigna à la nation musul- 
mane , a a 1 . — Traité qu'il composa sur 
les conjonctions planétaires, a a 4. 

Abou Ze|d, émir hafside, XIX, xxx, 
xxxii. 

Abou Zeïd ed-Debouci, controversiste 
arabe, XXI, 3a. 

Abou Zéxébiya Yahya , nommé gouverneur 
de Séville, puis de l’ifrikiya, XJX, 
xiv, xv. — Date de sa mort à Bône, 
xvi. — . Il a fondé un empire indépen- 
dant en lfrikiya, XX, 119. 

Abou Zékériya Yahya en-Newaouï, doc- 
teur chafeïte, XIX, 39a, note; XX, 
468; XXI, i3, 20. 

Abou Zée^kiya Yahya Ibn Maîx , tradition- 
niste, XX, 166, note. 

Abou Zerâa. Voir Abd-er-1\ahman. 

Abou Zîan , prince abd-el-ouadite. Il s'em- 
pare de Tiemcen, XIX, ui, uii, liv, 

LVIII. 

Abou Zinad, traditionniste, XX, 55 , note. 

Abou’z-Zinad Abd-Allah Ibn Dikouan, 
Compagnon du Prophète et tradition- 
niste, XX, 55 , note. 

Abraham (Station d') dans le temple de la 
Mecque , XIX , 4 a , note. 

Abraham. Il a construit le temple de la 
Mecque, XX, a 53 . — 11 est nâtiq selon 
les Ismaélis, XXII, 189; XXIV, 373, 

374. 

Abraïs, de Menouf. Il est fait prisonnier 
par Nicétas, XXIV, 55 o. 

Abrégés historiques; leurs défauts, 

XIX, 7, 8. 



Abrégés scientifiques . Leur trop grand 
nombre nuit au progrès de l'instruction , 

XXI, a 7 4. 

Abricot, fruit, XXIII, 215 , 313; XXV, 
119 ; XXVI, 321 . 

Abrogeants et abrogés. Versets du Co- 
ran ainsi nommés, XX, 464; XXI, a. 
— On donne également ces noms à 
certaines traditions, a 8 . 

Absày, Abschàdî. Voir Nikious. 

Absent (L’) ou invisible. Suivant les an- 
ciens Acharites, on pourrait juger de 
Y absent , d’après le présent , ou visible, 
XXI, 157 , note. 

Absinthe, plante, XXIII, 100 ; XXV, 15, 
355; XXVI, 181. 

Abstinence. Voir Jeûne. 

Abti, XXIV, 98 . 

Abu, XXIV, 34. 

Abulmazer. Voir Abou Mâcher. 

Abutilon, plante, XXIII, 167. 

Abydos (Ville d’), XXIV, 37 , 39 , 3 1 , 35, 
4o, 45, 85, 86 , 87 , 101 , 1 1 5 , 116 . 

Abyssin; signification spéciale donnée à 
ce nom, XIX, 171 , 173 . 

Abyssinie (La reine d'), Abyssins, XXIV, 
4 oa , 5 1 1 . 

Abyssinienne (Mer), XIX, 95 . 

Acaba , « défilé » , XIX , 1 3 1 . — (Nuit de T ) , 
4a5. 

Agacius, patriarche de Constantinople. 
11 détermine l’empereur Zénon à faire 
écrire YHcnotique, XXIV, 483. — Il est 
excommunié et son nom est effacé des 
diptyques, 5i3. 

Acaliyà , « les sciences rationnelles » ; valeur 
de ce terme, XIX, xxv, note. 

Acanthe, plante, XXIII, 43 1 , 43a; 
XXVI, ao3, 205, 4o3. 

Acanthiuai, plante, XXIII, 115. 

Xcaryavidyâvinaya , nom d’un donateur à 
un Çivalinga, XXVII, 5a , 57 . 
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Accaparement; système qui devient tou- 
jours fâcheux pour l’ autorité qui l’em- 
ploie , XX , 98 , 99 , lia, 35 o , 35 1 . 

Acceptable ; valeur de ce mot en parlant 
des traditions, XX, 467. 

Accidents ; doctrine professée à leur sujet 
par les Acharites qui admettent qu’ils 
sont créés à chaque instant, XXI, 59. 

Accouchements (De l’art des), XX, 38 1. 

Aced, fils d’Abd-el-Ozza , fils de Cossaï, 
quatrième aïeul du Prophète , chef 
de la famille des Benou Aced, XIX, 
, note. 

Aced ed-Din « le lion de la religion » , titre 
royal, XIX, 466 . 

Aced Ibn bl-Forat, célèbre cadi et général 
de Cairouan. 11 conquit la Sicile , XX , 
4 o. — Ses démêlés avec Solmoun , XXI , 
16, note. 

Aced Ibn Mouça , traditionniste , XX ,174, 
note. On l'avait surnommé Aced es-Sonna 
(le lion de la tradition). 

Agediya, traité de droit musulman; re- 
marques sur cet ouvrage , XXI , 1 6. 

Àcem Ibn Abi’n-Nedjoud, lecteur cora- 
nique , XX ,162, note. 

Achari (El-). Voir Abou’l-Hacex. 

Achàri (El-) .Voir Abou Mouça. 

Acharites, partisans des doctrines d'El- 
Achari. Leur opinion relativement aux 
miracles, XIX, 192. — Exposé des 
doctrines qui leur sont attribuées , 'XXI , 
157, note. 

Achath (El-) Ibn Caïs, chef de la tribu 
de Kinda, XIX, 289. 

Ache , plante , XXIII , 1 70 , 3 43 ; XXVI , 
149 , i 5 a, 334 , 424 . 

Acheri (El-) ; valeur de cette épithète chez 
les Almohades , XX , 43 , note. 

Ach’iieb , célèbre jurisconsulte , disciple de 
Malek, XXI, 11, note. 

Achillea agerayon , arbuste, XXIII, 96 . 



15 

Achir, ville du Maghreb, XIX, 127, note. 
— Sa prise par Bàdis , XX ,118. 

Achoeus, fils de Lapathus; a donné son 
nom à l’Achaïe, XXIV, 386. 

Achter (El-). Voir Malek. 

Acinos, XXIII, 2 1 4 , 4 03; XXVI, 3i. 

Acinos Dioscorides, plante, XXIII, 92, 
4o3; XXVI, 31. 

Aconit, plante, XXVI, 58. 

Aconit napel, XXIII, 300. 

Aconitum anthora, XXIII, 159 , 348; 
XXV, 419. 

Aconitum ferox, XXIII, 298, 3oo, 348; 
XXV, 4ig; XXVI, 79 ,3i8. 

Aconitum napellus, XXV, 2; XXVI, 58. 

Acorus calamus, plante, XXIII, 124; 

xxv, 222, 486; xxvi, m. 

Acquisition (Kesb); véritable signification 
de ce terme. Elle est le prix du travail 
de l’homme, XX, 319. 

Acte. Son commencement marque la fin 
de la réflexion, XX, 429; XXI, 258. 

Actes. Distinction entre ceux qui sont au- 
torisés et ceux qui sont défendus par 
le législateur, XXI , 1 85 , 1 86. — S’ils 
sont indifférents , il vaut mieux s’en 
abstenir, 186. 

Actions. C’est l’homme lui-même qui 
crée ses actions , d’après les Motazelites , 
XXI, 70. 

Açvins (Les), XXVII, 38, 68. 

Acyuta (Vishnu), XXVII, 49, 5 0. 

Ad. On lui attribue la construction de Car- 
thage, XX, 245. 

Ada, femme de Lamech, XXIV, 365. 

Adab el-Bahtb , titre d’un traité de dia- 
lectique , XXI , 38 , note. 

Adala. Nature de cet office (notariat), 
XIX, 456, 457. — Origine de cette 
expression, 458. 

Adam. Il aurait , dit-on , bâti le temple de la 
Mecque , XX ,254- — (La mosquée d’ ) , 
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271. — Il est nâtiq selon les Ismaélis, 
XXII, 189. — Il a reçu son nom de 
Dieu, XXIV, 359. — Il parlait le lan- 
gage des anges, 374. 

Adarce, substance, XXV, 197 . 

àddam (El-), prince idricide, XIX, 53, 
note. 

Addoeus (Patrice), XXIV, 509. 

Adeb el-Kateb, titre d’un traité de litté- 
rature arabe, XXI, 33o. 

Adel, témoin instrumentaire, greffier et 
notaire, XIX, lxxvi, note. — Attribu- 
tions de ce fonctionnaire, 456 , note. — 
Qualités quil doit posséder, 457. 

Adeliya (El-), nom d’un collège de Da- 
mas, XIX, LXXXIX. 

Adex, ville; ses déserts, XIX, 23, 24, 
121. 

Adex v , ville , XIX , 1 43. 

AderbeIdjan, province, XIX, i46, i55. 
— Ses revenus, 365. 

Adhehi (El-), géographe arabe, XIX, 
112, note. 

Adhyapura (Ville de), XXVII, 54, 60, 
65, 71. 

Adiantiie, plante, XXIII, 356. 

Adites; monuments auxquels on donne ce 
nom, XX, 2 43 . 

Adjabiya , ville , XIX, 129. 

Adjaïb el-Macdoüe, titre d’un ouvrage 
d’Ibn Arab-cliali, XIX, lxxxviii. 

A oj km, expression par laquelle les Arabes 
désignent les peuples qui ne sont pas 
de leur race, XX, 2 23 , note; XXI, 
10, note. 

Adjeri (El-). Voir Abou Obkïd. 

Adjma, nom arabe de l’accent étranger, 
XIX, 3o6. 

Adkech (Les), peuple, XIX, i58. 

Adlant, «Atlas », montagne, XIX, 91. 

Adod ed-Doula, surnom ropl, XIX, 465. 

Adraat, localité, XIX, i 32 . 



Adragante, XXIII, 45o; XXVI, 1U6. 

Adriaxus , chef des eunuques. Il est chargé 
de tuer lllus, XXIV, 484. 

Adriatique, mer, XIX, 1 5 1 , note. 

Adulation ; un des moyens de réussir dans 
le monde et de faire fortune , XX , 338. 

Ælius Antoninus Pius (L’empereur). Ses 
vertus , XXIV, 4 1 4. — » Son équité , 4 1 5. 

Ætherius, patrice, XXIV, 509. 

Afdal ed-Dîn el-Khoundji, docteur cha- 
feïte, auteur d’un traité de logique en 
arabe, XXI, i55, note, i56, 274,390, 
46 9 . 

Afdel (El-), fils de Bedr el-Djemali; ses 
richesses, XIX, 367. 

Affranchis et clients. Ils servent d’appui 
au souverain dans ses luttes contre ses 
contribules, XIX, 372, 3y3. — Condi- 
tion qui leur est faite quand leur patron 
devient souverain, 374. 

Affirmation. Voir Jugement. 

Afrag, clôture qui entoure les tentes 
royales, XX, 70, note. 

Afragiia ou F raga , ville , XIX , 1 4 o. 

Africaxus (Jules Y Africain ) , auteur d’une 
Chronique, XXIV, 3 7 5. 

Afrique; opinion des Arabes sur la forme 
de ce continent, XIX, 118, note. — 
Voir Maghreb. 

Afroûd ou Nemrod le GéANT, fondateur 
de Babyionc , XXIV, 36 1 . 

Afroudît, évêque de l’Inde, institué et 
ordonné par Athanase, XXIV, 429. 

Aftas (El ), Alide qui s’empara de la 
Mecque et du trésor de la Caaba, XX, 
263 . 

AcALLorniE, bois, XXIII, 97 ; XXV, 484. 

Agal loche (Fruit de 1’), XXVI, 44, 81, 

389. 

Agar, femme d’ Abraham, XX, 2 54. 

Agaric de Dioscorides , plante, XXVI, 4. 

Agathias le scolastique, h storien, auteur 



Digitized by L^OOQle 




17 



DES MATIÈRES. 



de Y Histoire des guerres des Vandales , 
XXIV, 5 17. 

Agathon , préfet d’Alexandrie , XXI V, 5 1 9. 

Agéxor, fondateur de Tyr, règne sur le 
pays de Canaan; ses fils, XXIV, 371. 

Agent libre; ce que les Arabes entendent 
par ce terme, XIX, 189, note; XX, 
385 . 

Agent spirituel ou âme perceptive, 
source du mouvement, XIX, 197, 198. 

Agent (L’) unique, c’est Dieu, XXI, a 44 . 
— Pourquoi les scolastiques basent 
leurs arguments sur ce principe, aa4. 

Agert (Région d*), XXIV, 19. 

Aghlebites (Les); leur conduite équi- 
voque à l’égard des Abbacides , XIX , 48 . 

Aghmat ; situation de cette ville du Maroc , 
XIX, l'a 6. 

Agni, XXVII, 167. 

Agriculture. Elle est une cause d’avilisse- 
ment pour les peuples, XIX, 397. — 
Son utilité et son but, XX, 368 , 369. 
— Sa supériorité comme moyen de 
gagner sa vie, 3 a 5 . — Ce moyen de 
gagner sa vie n’est adopté que par les 
gens besogneux et de peu de considé- 
ration , 347. — Chapitre sur l’agricul- 
ture, XXI, i 65 . 

Agriculture naratéenne, titre d’un 
ouvrage ; observations sur ce traité , 
XXI, i 65 , 171. 

Aguemmoun, mot berber signifiant «col- 
line » , XIX , lix , note. 

Ahdeb (El-), arithméticien arabe, XXI, 

1 34 . 

Ahîf, ville d’Égypte, XXIV, 3 q 4 . 

Ahkaf, désert d’Arabie, XIX, 95, note, 
îai. 

Ahkam el-Moallemîn ou al Mot a allé- 
min (Guide.des maîtres et des étudiants ) , 
titre d’un ouvrage d’Ibn Abi Zeïd el- 
Caïrouani, XIX, 367. 
tome xxx, 1” partie. 



Ahkam (El-) es-soltaniia, titre d’un 
- traité de politique d’El-Maouerdi , XX , 
4, aa. 

Ahmed , un des noms donnés au Prophète , 

XIX , a , note. 

Ahmed Ibn Abd-Allah el-Eîdjli, tradi- 
tionniste, XX, i 63 , note. 

Ahmed Ibn Abd-Allah Ibn Younos, tra- 
ditionniste , XX ,166, note. 

Ahmed Ibn Choaïb Ibn Ali kn-Neçaï, 
traditionniste , XX , 1 64 , note ,471. 

Ahmed Ibn el-Hocbïn kd-Daremi, tradi- 
tionniste, XX, 472, note. 

Ahmed Ibn Hanbel, fondateur d’un des 
quatre rites orthodoxes , XIX , 36 , note ; 

XX, i 63 , note. — Ses disciples, qui 
avaient étudié avec ceux d’Abou Hanifa , 
firent ensuite une école à part, XXI, 8. 
— Esprit turbulent de ses sectateurs, 
XXI ,8,9. — Son opinion sur Yahya Ibn 
Akthem, 37. — En parlant ou en écri- 
vant il évitait de se servir du mot nou- 
veau (créé) en parlant du Coran, 73. 

Ahmed Ibn Idris, chef des ulémas de 
Bougie, XIX, lxxii. 

Ahmed Ibn Kethir el-Ferghani, astronome 
arabe, XXI, 147, note. 

Ahmed Ibn Mohammed Ibn Abd-el-Djelîl 
es - Si dj zi , auteur d’un traité sur le 
compas parfait, XXII, 3 . 

Ahmed Ibn Mohammed Ibn Abd-el-Hamîd, 
auteur d’un état des redevances de l’em- 
pire abbacide, XIX, 364 . 

Ahmed Ibn Omar Ibn Soreïdj, docteur 
chafelte, XXI, 3 a 1, note. 

Ahmed Ibn Youçof Ibn Mozni , cheikh de 
Biskera qui fit bon accueil à Ibn Khal- 
doun, XIX, xlix. 

Ahmed le Sicilien, commandant de la 
flotte almohade , XX , 43 . 

Ahmer (Beni’l-), dynastie arabe de l’Es- 
pagne, XIX, 3 18, 339. 

3 , 
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Ahmer (Ibnel-), Mohammed I* r , roi de 
Grenade, XIX, xiv, xv. — Moham- 
med V, xlii , xmii, 338 . 

Ah ‘mes, fds de Penaâtin, scribe, XXIV, 
io 5 , 107, 108, 109. 

Ahouas (El-), poète arabe, XXI, 390, 
note. 

Aiioüaz ; revenus de cette province , XIX , 

3&4- 

Ahôüaz (El-), ville, XIX, i 33 . 

AhAa (El-), pays d’Arabie, XIX, i 33 . 

Àïcàch , nom employé par les Maghrébins 
pour désigner leur groupement par série 
des lettres de l’alphabet arabe, XIX, 
^ 4 ^, a 43 . 

Aïcha, une des femmes de Mahomet. 
Renseignements fournis par elle , XIX , 
1 3 . — • Anecdote racontée au sujet d’elle 
et d’Abou Bekr, 228. — Suivant elle 
on ne doit pas discuter sur le Coran , 
XXI, 67. 

Aï Ch aï (Jessé) , ancêtre de Salomon , XIX , 
16. 

AS da (Race d’), XXVII, 18. 

Aïdab (Ville et déserts d*) , XIX , 96 , 128. 

Aiguille de berger, plante, XXIII, 2i. 

Aigle, oiseau, XXV, 4 60; XXVI, 370. 

Ail. Mahomet n’en mangeait pas, XIX, 
187; XXIII, SSA. 

Aîla, ville de Madian, XIX, 96, i 3 o. 

Aïlas, diacre d’Alexandrié , XXIV, 53 1. 

Aimant (Pierre d’), XXVI, 329. 

‘Aïn-Schams ou 4 Aoun, ville d v Égypte, 
XXIV, 55 7 . 

Aïn-Zerba ou Anazarbe, ville, XIX, i43. 

Air. Influence qu’il exerce sur le caractère 
des hommes, XIX, 1 74. —-Ce qui nuit 
à sa pureté, XX, 275. 

Aisance. Au début d’un empire l’aisance 
du peuple accroît la puissance de l’Etat , 
XIX, 355 . — Elle dépend du bas prix 
des grains, XX, 353 . 



Aït el-Cacem (en zenatien : les fils d’EL- 
Cacem ) , nom donné par les Béni Zian 
à leur famille, XIX, 278. 

Aïvacii (Abou), traditionniste , XX, 188, 
189. 

Aïyàch. Voir Abou Bekr. 

Aja (Brahma), XXVII, 120 . 

Akbou (Défilé d’), près de Bougie, XIX, 
xlviii, note. 

Âkuandala (Indra), XXVII, 46 . 

Akdmim (Ikhmîm), ville et canton d’Égypte, 
XXIV, 532. 

Akhoû Mohsin, auteur cité, XXII, 298. 
Akic (El-), localité, XIX, 417, note. 
Akîl, fils d’Abou Taleb, un des premiers 
organisateurs du divan, XX, 21. 

Akîli (El-), traditionniste, XX, i 65 , 
note, 168. 

Akinos D., plante, XXIII, 2iU , 4 o 3 ; 
XXVI, 3 i. 

Akfani (Ibx el-) , jurisconsulte de Bagdad , 

XIX, 44 . 

Akka (Saint-Jean-d’Acre), XIX, i 3 i. 
Akreyàs, bosquet de myrte, XXIV, 379. 
Akreyoûs , surnom donné à Darius , XXIV, 
396. 

Alains (Pays des), XIX, 97. — (Peuple 
des), 161. 

Alaki (El-), montagne d’Égypte, XIX, 
1 l 9 - 

Alama, parafe impérial et sceau particu- 
lier» XIX, XXvi, xxx, xxxi, xlvi, note; 

XX, 63 , 64 . 

Alaya (El ), ville, XIX, i 43 . 

A lba, ville d’Italie, fondée par Creusés, 
XXIV, 397. 

Ai.ba de Torm es, localité d'Espagne, XIX , 
i 5 o, note. 

Albanie (L’), contrée, XIX, 1 4 1 . 
Albategniüs , astronome , XXI , 1 48 , note. 

— Voir Bettani (El-). 

Albâtre, XXIII, 4 20; XXVI, 3(3 . 
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Albucasis. Voir Abou’l- Cacem. 

Alcala la Real ou Calât Yàhsob, ville 
d'Espagne, XX, 24, note. 

Algama, traditionniste , XX, 176, note. 

Alcama Ibn Abda, célèbre poète arabe, 
XXI, 3g 1, note. 

Alcantara ou Cantaret es-Sbïf, ville d’Es- 
pagne, XIX, i3g. 4 

Alchimie. Chapitre consacré à cet art, 
XXI, 207. — Elle a pour objet de 
donner la forme de l’or à un autre mé- 
tal, 207. — Auteurs qui ont écrit sur 
ce sujet, 208. — Ce qu’on doit penser 
de l’alcbimie, 226. — Motifs qui l’ont 
fait cultiver, 24g, 263. — Elle mène a 
la fabrication de la fausse monnaie , 2 53. 
— Démonstration de sa fausseté, 2 58. 

Alchimistes. Parmi eux il en est qui 
cherchent à frauder le public , XXI, 
25a. — Leurs occupations, 254. — 
Leurs deux théories, a54 . 255. 

Alcyonium , substance , XXII 1 , 407 ; XXV, 
i 96 ; XXVI, 170. 

Alep, ville, XIX, i43. 

Alexandre, patrice. Accusé de vouloir 
régner à la place de Phocas , il est tué , 
XXIV, 53g. 

Alexandre d’Aphrodisée. 11 aurait été le 
disciple d’Aristote , XXI , 1 25. 

Alexandre, fils de Philippe le Macédo- 
nien, XXIV, 3g6. — Il fonda Alexan- 
drie ; il fut arrêté par la reine Candace , 
4o2. — Il partagea son eüipire entre 
quatre de ses compagnons , 4o3. 

Alexandre le Grand. Anecdote rapportée 
à son sujet par Masoudi, XIX, 73, 74. 
— Il aurait rapporté de Perse les 
sciences philosophiques, 124. — Bar- 
rière qu’il fit construire , 1 63 , 1 64. 

Alexandrie (Ville d’). Conte relatif à la 
construction de cette ville, XIX, 73, 
1 3o. — Sa prise par les Fatemides , XX , 



1 36 , note. — Elle était surnommée la 
Fronlièt'e, 252. — Elle a été fondée par 
Alexandre, XXIV, 4o2. — César vient 
dans cette ville , 4o5. — Cléopâtre y fait 
construire un superbe palais, 407, 
4i3. — Elle est embellie par Antonin, 
4i5. — Elle souffre de la persécution 
contre les chrétiens ,419, 434. — Elle 
est envahie par les flots de la mer, 
mais elle est sauvée par les prières de 
saint Athanase , 445 , 446. — Les habi- 
tants orthodoxes y brûlent le lieu de 
réunion des philosophes païens, 45g. 
— Massacres des chrétiens par les Juifs , 
464, 476, 482. — Les habitants se ré- 
voltent et tuent leur préfet, Théodose, 
4ga. — Justinien accorde leur grâce aux 
habitants révoltés conlre lui , 5 1 4 , 5 1 9 , 
521. — Tibère y fait arrêter Aristo- 
maque , 5 q 4 , 52g , 53g , 54a , 56o , 568 , 
570, 572. — Conditions stipulées par le 
conquérant : Amr, 575, 583. — Eglises 
d’Alexandrie : d’Arcadia , 45o ; de Saint - 
Athanase, 465, 543", du Césarion, 
34g, 4o5, 466, 571, 574 ; des Saints 
Cosme et Damien , 352 » 45o ; de Saint- 
Georges, 466; d’Honorius, 45o; de 
Saint-Marc-l'Evangéliste, 524, 548; de 
Saint-Pierre, 45o; de Saint^Théodore , 
543; de Théodosie, 352 , 45o. — Voir 
Aroûtîyoû , Bruchium, Cinaron, Hepta- 
stadion, Phare, Salàma, Tabiouné- 
sistes. — Canal d’Alexandrie, 547, 
584. Voir Kériouk et Pidràkôn. 

Alfiya, grammairien arabe, XIX, xx, 
note. 

Algèbre (Chapitre sur 1’), XXI, i35. 

Alger (Ville d’), XIX, 127. 

Algèsiras, ville d’Espagne, XIX, i38, 

i3g. 

Algue marine, plante, XXVI, Î 23 . 

Al- H ac en Ibn Hani, surnommé Abou 

3. 
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Nouas, célèbre poèté arabe, XIX, 34 . 
note, 35 o; XXI, 376, 397. 

Ali. Raisons que donnent les Chiites 
pour justifier le droit de ce khalife à 
Y imamat, XIX, 4oi. — Sa lutte avec 
Moaouïa, 4 18. — Ce qu’il disait des 
musulmans qui refusaient de le recon- 
naître, 429. — Mahomet l’avait -il 
désigné pour l’imamat? 43o, 43 1. — 
Son élection au khalifat, 434* — Pour- 
quoi disait-on qu’elle était nulle, 435. 
— Sa harangue à ses troupes lors de la 
bataille de Sifiin, XX, 84- — C’est un 
asàs selon les Ismaélis, XXII, 189. 

Ali el-Adjemi, calligraphc, 4 oo. 

Ali el-Hadi, imam chiite, XIX, 4 10. 

Ali er-Rida, imam chiite, XJX, 4 10. 

Au Ibn Abd-Allah Ibn el-MedIni, tradi- 
tionniste, XX, 181, note. 

Ali Ibn el-Hacen el-IIenna!, grammairien 
arabe, XXI, 3 18, note. 

Au Ibn el-Moueddîn, poète arabe cfe 
Tlemcen, XXI, 449* 

Au Ibn Hassoun ex-Nebati, général 
mérinide, XIX, lxii. 

Au Ibn Hilal, célèbre calligraphc arabe, 
XX, 4oo, note. 

Au Ibn Mocla , vizir et calligraphe célèbre , 
XX, 399, note. 

Alt Ibn Modjahed, souverain arabe de 
Dénia et des Baléares, XXI, 317, note. 

Au Ibn Mohammed Ibn en-Nebîh, poète 
arabe, XXI, 386, note. 

Au Ibn Mohammed Ibn Teiioumît, chef 
berber, XIX , xxv , note. 

Ali Ibn Omab ed-Darakotni , traditionniste, 
XX, 1 65 , note. 

Au Ibn Omar Ibn Ibrahim, chef des Béni 
Amer, tribu du Maghreb, XXI ,431. 

Au Ibn Saîd, historien et géographe arabe 
de l’Espagne, XIX , x, note, 1 1 7 ; XX, 2 3 , 
note; XXI, 4a8, note, 429, 436, 44o. 



Alica, plante, XXIII, 4 65; XXV, 33b. 
Alicante, ville d’Espagne , XIX, i4o. 
Alides. Leurs fréquentes révoltes, XIX, 
43. — Comment ils fondèrent des 
dynasties, 324. — Leurs partis, 4oo. 
— Us fondent un Etat indépendant dans 
le Deilem et le Tabaristan, XX, n8. 
— Les Alides du Hedjaz, 200. 
Aliments. On peut s’habituer à s’en passer, 

XIX, 181, 182. — Ils modifient 
suivant leur nature Je caractère de 
l’homme qui prend le tempérament de 
l’animal dont il mange la chair, i83. 

Alisma, plante, XXIII, 42, 162; XXV, 
217; XXVI, 315. 

Alisma plantago, plante, XXV, 217; 
XXVI, 3i5. 

Ali Zkïn el-Abedîn , quatrième imam des 
Chiites , XIX, 4o3; XX, 262, note. 
Alkalçadi; son arithmétique , XIX, 243, 
note. 

Alkata , personnage , XXIV, 58. 
Alkékenge, plante, XXIII, 388, 399; 

XXV, 436, 4 73; XXVI, 13b. 
Alkekenge (Graines d’), XXV, b36, 
472. 

Aluum Moly, plante, XXIII, 426, b26; 

’ XXVI, 3b9. 

Almageste, traité d’astronomie attribué à 
Ptolémée, XX., 147. 

Almawrad (Construction des portes de 
pierres d’), XXIV, 354. 

Alméria, ville d’Espagne, XIX, 139. 
Almilend (amiral), XX, 37. 

Almirante; origine de ce mot espagnol, 

XX, 3 7 . 

Ai.mohades. Ils occupent l’Espagne, XIX, 
xiii, xiv. — Ils ont contre eux les 
docteurs de la loi, 54. — Les peuples 
almohades, 63, note. — Origine de 

leur nom, 467. Leur organisation 

administrative, XX, i4. — Temps 
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qu’ils mirent à renverser les Almora- 
vides, 137. — Chute de leur empire à 
Maroc, 44a. 

Almohades (Cheikh des), XX, i4. 

Almoiiades iiafsides; durée de leur em- 
pire, XIX, 336. 

Almondar, roi du Hedjâz. Il envahit la 
Perse et la Syrie, XXIV, 5ia. 

Almoravides , XIX , 63 . note. — Etendue 
de leur empire, 3o3. 

Almunegar, ville d’Espagne, XIX, i3g. 

Aloès, plante, XXV, 361 ; XXVI, 334 . 

Alouette, oiseau, XXVI, 120 . 

Alpes (Les). Voir Moxt*Djoun, XIX, i5i. 

Alphabet arabe; propriétés occultes de 
ses lettres , XXI , 1 88. 

Alphabet arabe. Emblèmes représentés 
par ses diverses lettres selon les Ismaé- 
lîs, XXI ï, 386. — 11 forme une sorte 
de livre sacré, 29a. 

Alphonse VI, roi de Léon et de Castille. 
11 gagne la bataille de Zellaca , XIX , xm. 

Aloua, localité de la Nubie, XIX, 117, 
note. 

Alouèin, village près de Tlemcen, XIX, 
xxxiv. 

Alou! (El-), théologien, métaphysicien et 
cliérif , XIX , xxxiv. 

Althoea cannabina, plante, XXVI, 119 . 

Alun, minéral, XXV, 321 . 

Alyssum, médicament, XXIII, 5; XXV, 
325 ; XXVI, 298 . 

Am-Leklk , déesse égyptienne , XXIV, 3 1 . 

Am-lelu-k , divinité égyptienne , XXIV, 79. 

Amalaka , localité , XX VU , 1 44 , 171. 

Amalakasthala (Ville de), XX VII, 10g. 

Amalégites. Ils occupaient l’Arabie , XIX , 
ai, 338. — Ils remplacent les Djorlié- 
mites pour prendre soin de la Caaba, 
XX, a55. 

Amande, fruit, XXV, 118, 3 7 8; XXVI, 

243 . 



Amandra, bourg qui occupait l’emplace- 
ment d’Icone, XXIV, 36g.- 

Amantius , officier de la cour d’Anastase ; 
rival de Justin à l’empire , XXIV, 5o 1 . 

Amanus (?), montagne, XXIV, 458. 

Amàna, nom arabe du Symbole de Nicée, 

xix, 475. 

Amarante, plante, XXIII, 225 ; XXV, 81 . 

Ambhojanetra (Image de), XXVII, 176. 

Ambre, XXVI, 327 . 

Ambre gris, XXV, 4 69 . 

Ambre jaune, XXVI, 80 . 

Ambrosia, arbuste, XXIII, 133 ; XXV, 
35i. 

Ambujanetrâ , nom d’une famille , XXVII , 
i43, i58. 

Âme humaine. Sa nature, XIX, 198. — 
Elle peut se dépouiller de la nature 
humaine, 198. — Ses facultés, 199. 
— Elle tend à devenir une intelligence 
pure; les âmes humaines se partagent 
en trois catégories, a 00. — Certaines 
âmes peuvent durant un seul instant 
acquérir la nature angélique, 202. — 
En quoi consiste la forme qui rend 
complète l’existence de l’âme, 219. — 
Selon Mahomet toutes les âmes naissent 
avec la même disposition naturelle, 
259. — L’âme croit avec le corps, XX, 
84. — Son existence et ses facultés 
selon les philosophes, a3o. — Il est 
impossible d’en connaître la nature, 
a34. — Pour les philosophes, l’homme 
a le pouvoir de corriger son âme et de 
l’épurer, 2 38. — C’est en recueillant des 
perceptions que l’âme passe de la puis- 
sance â l’acte, .387. — Sa nature selon 
les Ismaélîs, XXII, 36a. — Comment 
elle est unie au corps, 368. — Preuve 
de sa survivance au corps, 364. — 
Comment elle arrive à la perfection, 
367. — Son origine ,371. — Les philo- 
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soplies arabes en reconnaissent trois 
sortes, 374* — Elle est lawwâmcûi, 
ammârah ou molmainna, 387. 

Ame parlante ou raisonnable, XIX, 
199, note. 

Âme perceptive; ce qu’il faut entendre 
par là, XIX, 198. 

Âme universelle (L’), selon les Ismaélis, 
XXII, 186. 

Am edi (El-). Voir Abou’l-Hacen. 

Am edi (El-), auteur d’un commentaire 
arabe sur un traité de physique , XXI , 
16a, i63. 

Ame.vh'otep, officiant en chef, XXIV, 
a3. — (livre du grand prêtre), 58. 
Ament(L’), XXIV, a8, 3i, 3a, 35, 49, 
83, 85, 10a. 

Amer (Ibn Abi). Voir Mansour. 

Amer Ibn Ciiorahîl es-Chabi, célèbre 
théologien musulman de Koufa, XXI, 
65, note. 

Amer Ibn Mohammed, chef des Hintata, 
tribu berbère , XIX , liv. 

Amer Ibn Ouathela Abou’t-Tofaïl, Com- 
pagnon du Prophète, XX, i65, note, 

180, 181. 

Amérides (Les), partisans du vizir El- 
Mansour, XIX, 38o. 

Améthyste, minéral, XXIII, 366; XXVI, 
337. 

Amiante, minéral, XXV, 4/4; XXVI, 
ai3. 

Amid, ville, XIX, i43, t56. 

AmId (Ibn el*). Voir Djordjos. 

Amidb, ville fondée par Jovien, XXIV, 
44 1. 

Amîdi (Rokn ed-Dix el ), docteur hanc- 
fite , XXI , 39 , note. 

Amidon, substance, XXVI, 37 i. 

Amiral. Voir Almilend. 

Ammar ed-I)ehebi, traditionnisle , XX, 

181 . 



Ammar (EIkrima Ibn), traditionniste , XX, 
1 8a . note. 

Ammar (Ibn), Seigneur de Tripoli de 
Syrie, XX, io3; XXI, 458. 

Ammârah, un des trois modes de l'àme, 
selon les Ismaélis, XXII, 387. 

Ammi ou Cumin d’Ethiopie, XXVI, 45, 

355. 

Ammi majus de Forskal, plante, XXIII, 
7. 9, 337. ' 

Ammon (Vêtements d’), XXIV, 57. — Ses 
divers titres, 74, 75, 76, 77, 80, 93, 

94. 

Ammon-Apt, XXIV, 37, 74, 96. 
Ammon-Napata, XXIV, 74. 

Ammon Pautï-tà-nï, XXIV, 94, 96. 
Ammon-Rà, XXIV, i5, a3, a4,a8, 5i, 
65, 66, 68, 74, 76, 90. 
Ammon-Rà-Harma^is, XXIV, 94. 
Ammonios, moine mis à mort par Oreste, 
XXIV, 465. 

Ammouriya (Amorium), ville, XIX, 1 54- 
— Elle est prise par les musulmans, 

356, note. 

Ammt, un des noms de Bouto, XXIV, 
3o, 81. 

Amoghapura (Ville de), XXVII, 39, 4a. 
Amol; situation de cette ville, XIX, i36, 

i48. 

Amomum, médicament, XXIII, 4 50. 
Amomum Granum Paradisi, ou Noix 
- d’Abyssinie, XXIII, 384. 

Amomum Zédoaire, médicament, XXIII, 
347; XXV, a 00, 419. 

Amonios , personnage de la ville de Hezênà , 
XXIV, 488. 

Amorium (Ammouriya), XIX, i54- — 
Prise de cette ville par El-Motacem ,356. 
Amosios ou Pktissoxios , pharaon d’Egypte, 
XXIV, 3 7 6. 

Ampeloprasum, poireau sauvage, XXVI, 
i34, Î62. 



Digitized by ^.ooQle 



23 



DES MATIÈRES. 



Amphiloque, évêque de Sidon, XXIV, 477. 

Amphiloque d’ Icône (L’évêque), XXIV, 

446. — Son discours à Théodose, 

447. 

Am r , fils de Sàad Ibn Abi Oueccas , grand 
chef arabe, XIX, 373 . 

’Amr, fds d’Al-’As, général musulman. 
Il conquiert l’Égypte, XXIV, 557 . — 11 
fait établir un pont près de Babylone 
d’Egypte, 55g. — Ses violences, 56o. — 
Il lutte douze ans(?) dans le Nord de 
l’Egypte , 56 1 . — 11 attaque le Rif , 56a. 
— Il envoie des troupes à Antinoé, 56 a. 
— Il assiège la citadelle de Babylone 
d’Égypte, 566. — Il s’en empare ainsi 
que de la ville de Nikious, 567 , 568. 
— Il conclut la paix avec Cyrus le 
patriarche , 675 . — Il envoie des troupes 
dans la Pentapolis, 578 . — 11 entre 
dans Alexandrie sans coup férir, 583. — 
Son administration, 584, 585. 

’Amr ben Nofail, un des premiers musul- 
mans, xxii, 393. 

Amr (lus Abi), chambellan mérinide, 
XIX, xxxiii. 

Amr Ibn Bahr el-Djahkd, célèbre philo- 
logue arabe, XXI, 71, 270, note, 33 o. 

Amr Ibn Djabbr el-IIadrami, tradition- 
niste, XX, 179 , note, i85. 

Amr Ibn el-Aci. Voir *Amr, fils d’Al-\As. 
Sa description de la mer, XX, 39 . — 
Simplicité de ses manières , 54. 

Amr Ibn ez-Zobeïr. 11 reçut de Moaouïa un 
mandat pour une somme d'argent et il 
altéra cette pièce, XX, 64. 

Amr Ibn Kolthoum, grand poète arabe, 
XXI, 391, note. 

Amr Ibn Mohammed bl-Àncaxi, tradi- 
tionniste , XX, 181 , note. 

Amr Ibn Othman, surnommé Sibaou&Ih, 
célèbre grammairien arabe, XXI, 27 a, 
note, 278, 299, note, 3 i 1, 347 - 



Amran, père de Moïse, XIX, 16 . 

Amran , chef de la famille des Béni Amran. 
Sa généalogie, XIX, 53. 

Amran el-Mecheddali, célèbre professeur 
de droit de Tlemcen, XX, 443. 

Amrita , XXVII, i 5 9 . 

Amset, enfant d’Horus, XXIV, 5a. 

Amulette. Voir Talismans. 

Amu lette centuple numérique , XXI , 1 85. 

Amulette sextuple; en quoi elle consiste, 
XXI, 180 . 

Amycus, roi du Pont II est tué par les 
Argonautes, XXIV, 384. 

Amyris, arbre, XXIII, 227 , 255. 

Amyris Gileadensis, arbre, XXÏII, 255. 

An , XXIV, 60 . 

Anacarde, fruit d’un arbre, XX11I, i62 , 
265. 

Anagali.is, plante, XXIII, i52 , 162; 
XXVI, 58. 

Anagallis cer, plante. XXVI, 58. 

Anagyris, plante, XXIII, 138, i4o, 335, 
3 9 5; XXV, 17, 352 , 375, 3 7 6, 486; 
XXVI, 124, U29. 

Anagyris fcetida, graine, XX1I1, i4o, 
395; XXV, 17 , 3 7 6. 

Ananga ( L ’ Amour ) , XXVII , 90 . 

Anastase, préfet d’Alexandrie sous Iléra- 
clius et Constantin, XXIV, 555, 556, 
564, 5 7 4. 

Anastase (L’empereur). 11 avait été exilé 
par Zénon, XXIV, 488. Il est rap- 
pelé de l’exil et élu empereur, 489 . — 
Émeute contre lui à Constantinople, 
490 , — Emeute à Antioche , 491 .- — Ses 
belles actions, 492 . — 11 fait appliquer 
l'édit de Zénon, iÿà. — Les hérétiques 
se révoltent contre lui, 4 q 6 . — Il ré- 
prime la sédition, 497 . — U fait appel 
au philosophe Proclus pour combattre 
Vitalien, 498 . — Il est victorieux, 499 . 
— Sa mort, 5oo. 
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Anatolie ou pays de Batous, XIX, i54. 
ànazarbe, ville, XIX, i43. 

An bar (El-), ville, XIX, i45. 

Anbari (Ibnel-), grammairien arabe, 
XXI , 3i8 , note. 

An berdiya ( Lombardie ) , pays , XIX , 1 5a . 
Anbesa, habile copiste de livres, XX , a 2 5. 
Ancâ Moghjub , titre d’un ouvrage d’ibn 
el-Arabi, XX, 192. 

Ancazi (El-). Voir Amr. 

Anchiale, localité, XXIV, 499. 

Anchusa, plante, XXIII, 3a, 163 , 166, 
4 56, 47 i; XXV, 29, i43, 172 , 325 , 
545 , 454; XXVI, 3 9 o. 

Anchusa italica, plante, XXIH, 291; 
XXVI, 1 33, 235. 

Andalos (Andalousie et Espagne), XIX, 
l39 * 

Andalousie (L’) occidentale et orientale; 

leurs limites , XIX , xiv, note. 

Andrasus, ancien nom de Tarse en Cilicie , 

XXIV, 36 9 . 

André, officier de Tibère II envoyé pour 
arrêter Aristomaque , XXIV, 5a4* 
Androsaces, plante , XXIII , 150; XXVI, 
338. 

Androsaces de Dioscorides, plante, XXIII , 
1 5i ; XXVI , 338. 

Âne domestique, XXIII, 4 58. 

Âne sauvage, XXIJI, 45g. 

Âne (L’homme à l’), XX, 216, note. 
Anémone, XXV, 337, 3k0; XXVI, 4 08, 
Anes Ibn Malek, Compagnon du Prophète 
et traditionniste , XX, 181 , note. 
Aneth, médicament, XXV, 101, 317 ; 
XXVI, 21. 

Ankthum segetum, plante, XXIII, 4 35; 

XXV, i4i. 

Ang Chumnik (Inscription d’), XXVII, 
5 1 » 64, 

Ang Pou (Inscription d’), XXVII, 47 - 
Anges. Le monde des anges, XIX, 198. 



— Nature de leurs connaissances , XX , 
433. — Description qu’en fait Qazwini, 
XXII, 338. 

AngkorBaurey (Ville de),XXV!I, 26. 

Angkor Tom ( Ville d’ ) , XXVII , 1 4 1 . 

Angleterre (Angueltara) , XIX, 160, 

i64* 

Angora, ville, XIX, 1 43 . 

Anguille v XXVI, 290. 

Ani, nom égyptien d’une plante, XXIV, 
119 ‘ 

Animal, terme d’alchimie, XXI, 216, 
note. 

Animaux. Influence des villes sur les ani- 
maux, XX, 281, 282. 

Aninditapura (Ville d’), XXVII, 80, 90. 

Anis, XXIII, 145, 399; XXV, 166; 
XXVI, 198. 

Ankaberdiya (Lombardie), XIX, i4i- 

Ankebarda, pays, XIX, i 52 . 

Ankelaiya (Aquilée), ville, XIX, 94, 
i 52 , 160. 

An^-amû, nom égyptien d’une plante, 
XXIV, 3o. 

An^tâ-uï, ville, XXIV, 85. 

An^-tàuï (Portes sacrées d’), XXIV, 23 . 

An;çij , nom égyptien d’une plante, XXIV, 
46. 

A n u at (El-), traité de magie et de talis- 
mans, XXI, 194, 195. — Caractère de 
ce livre , 1 98. 

Annulateurs, sobriquet donné aux Mota- 
zelites, XXI, 75, note. 

Anouch [rouan; principes politiques de ce 
prince, XIX, 80. 

Ansars (Les), auxiliaires de Mahomet, 
XIX, 436, note; XX, 270. 

Antara Ibn Cheddad, célèbre poète arabe, 
XXI , 3 gi, note. 

Antakiya (Antioche), ville, XIX, i43. 

Antaliya (Satalie), ville, XIX, i43. 

Antarsous , ville , XIX , 1 4 a. 
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Antéchrist ( L’ ) ; son apparition , XX , 1 58 , 

>94- 

Anthime, patriarche de Constantinople. 
Son nom est effacé-des diptyques , XXIV, 
5i3. — Son opinion sur le corps de 
Jésus-Christ, 519 . 

Anthora , plante , XXIII , 160 , 348 ; XXV, 
4f9. 

Anthropomorphisme; idée que se font de 
Dieu les partisans de cette doctrine, 
XXI, 55, 76 . 

Antigonia, ville fondée par Antigonus , 
XXIV, 4o4. 

Antigonus , roi de Cilicie , XXIV, 4o3. — 
Il est tué par Sélencus Nicanor, 4o4* 

Antimoine, minéral, XXIII, 27; XXVI, 

149 . 

Axtinoæa , quartier de la ville de Tarse. 
U est submergé par les eaux , XXIV, 536. 

Antinoé , ville d’Égypte fondée par Hadrien , 

XXIV, 4 1 4. 

Antioche (Ville d’) , XIX, i43. — Fondée 
par Séleucus Nicanor, XXIV, 4o4. — • 
Elle est agrandie par Hérode , 4o6. — 
Miracle produit par les cendres de mar- 
tyrs, 4 12 . — Tremblement de terre, 
4 1 3. — Antonin l’embellit , 4 1 5 , 420 , 
434 , 43y. — Réfection de son enceinte 
par Théodose , 45o , 46 1 , 466. — Trem- 
blement de terre, 4^4. — Les habitants 
massacrent leur patriarche Etienne, 48o , 
483, 485. — Révolte des habitants qui 
brûlent la synagogue des juifs, 490 , 
491 . — Troubles qui durèrent cinq ans., 
5o3. — Un grand nombre de ses habi- 
tants sont massacrés par Almondar, 5 1 2 . 
— Tremblement de terre, 536, 54o. 
— Les Perses s’en rendent maîtres , 55 1 . 

Antiochus , fils de Séleucus Nicanor, 
XXIV, 4o4 — Epiphane. Il fait torturer 
les Machabées, 4o4* 

Antirrhinum, plante, XXIII, 149 . 



Anubis , XXIV, 16, 19, a 4 , 3 1 , 3 s, 42, 
43 , 48 , 5 a , 53 , 77, 78,98, 102 , 1 18, 
1 19, 120, 122. 

Anzir , nom égyptien d’une plante , XXIV, 

# 116. 

Aouaref-el-Maarbf, titre d’un traité 
arabe sur le soufisme , XXI , 90. 

Aoud (le luth), XX, 420. 

àoueimer Ibn Zeîd, surnommé Abou’d- 
Derda , premier cadi de Médine , XIX . 
448, note. 

Aouf, fils dte Maouia, fils de Hisn, poète 
arabe, XIX, 289, note, 

Aouf (Béni), famille de jurisconsultes 
musulmans, XXI, 19. 

Aouf el-Aaràbi , traditionniste musulman , 
XX, 173, note. 

Aouf (Ibn) ez-Zohri, jurisconsulte mu- 
sulman , XXI , 19, note. 

Aoul, réduction proportionnelle des parts 
d’héritage que la loi musulmane prescrit 
en certains cas, XXI, 139. 

Aoulad Abi'l-Leïl, tribu arabe du Maghreb, 
XIX, xxvii,xxx; XXI, 4 16. 

Aoulad Arîf, tribu delà Mauritanie, XIX, 
liii. 

Aoulad Mohelhel, tribu du Maghreb, 
XIX, xxvii, xxx; XXI, 4 16. 

Aoulad Rebab, fraction de la tribu des 
Béni- Amer, XIX, 277. 

Aoulad Sebà Ibn Yahia , tribu du Maghreb , 
XIX, LVII. 

Aoulad Yahya Ibn Au , tribu du Maghreb , 
XIX, LIX, LXI. 

Aoulîl, péninsule ou de d’Arguin, XIX, 
1 14, note. 

Aoun ou *Aïn Schams , ville d’Égypte , 
XXIV, 547 , 556 , 55 7 . 

Aouthan, cap de la Cyrénaïque, XIX, 
129, note. 

Aouwam (Ibn el-) , abréviateur du Traité de 
l'agriculture nabatéenne , XXI, 166. 



tome x\\, i Ti partie. 



4 



IHrilMtkll liTIOÜAU. 



Digitized Go gle 




26 TABLE ALPHABETIQUE 



Ap (Les), XXIV, 66. 

Apamée, ville fondée par Séleucus Nicanor, 

XXIV, 4 o 4 . 

Aparink, plante, XXVI, 239 . 

Apellôn (L’), le Menouf ou commandant 
militaire de cette place, XXIV, 54 a. 

Ap-hf/rû, forme d’Anubis , XXIV, 27, 78. 

Aphronitre, minéral, XXIII, 289; XXV, 

i 97 . 

Apios , plante , XX 11 I, i 09 . 

Ap-matennû, forme d’Anubis, XXIV, 78. 

Apocynum Dioscor. , arbrisseau, XXV, 2 ; 
XXVI, 58 . 

Apologues, contenus dans le livre de Bar- 
laam et Joasaph : i* r , touchant la Colère 
et la Passion , XXVIII , 96 ; 2 a , Réclusion 
de Joasaph , 97 ; 3 ', les Trois Rencontres , 
98; 4 *, parabole du Joyau, io 3 ; 5 * et 
6*, parabole de la Trompette de la Mort 
et parabole des Quatre Boites, 106; 
7% parabole de l’Oiseleur et de l’Oiseau , 
109. 

(En grec:) 8 e , parabole de l’Homme 
et de l’Unicorne, 1 1 1 -, 9*, parabole de 
l’Homme et de ses Trois Amis, 1 1 3 ; 

1 o*, parabole du Roi qui s’assure un heu- 
reux avenir, 1 1 7 ; 1 1*, parabole du Roi et 
des Epoux pauvres mais heureux ,119; 
12*, parabole du Jeune Homme riche et 
de la Jeune Fille pauvre , 1 2 1 ; 1 3 *, para- 
bole du Chevreuil, 124 ; i 4 e . para- 
bole touchant l’Amour des Femmes, 
125 . 

(En arabe :) 1 5 *, Naissance de Joasaph 
et sa Réclusion, 127; 16*. les Trois 
Rencontres , 1 3 1 ; 1 7*. parabole des 
Quatre Boites, 139; 18*, parabole de 
l’Oiseau, i 43 ; 19", parabole de ITJni- 
come , 1 47 ; ao*, parabole du Chevreuil , 
1 5 a ; 2 1 *, parabole touchant l’Amour des 
Femmes, 184. 

(En éthiopien:) 22 e , les Trois Ren- 



contres, 1 58 ; a 3 *, parabole des Quatre 
Boîtes, 161 ; 24 "» parabole de l’Oiseau, 
162; 25 ", parabole deTUnicome, 1 64 ; 
26*, parabole du Chevreuil, 166. 

Apollinaire (Hérésie d’), XXIV, 46i. 

Apollinaire. 11 est nommé patriarche 
d’Alexandrie, XXIV, 5 16, 5 19. — Sa 
mort, 522 . 

Apollon , XXI V, 365 , 383 . — ( Prêtres d’), 
institués par Romulus, 4 oo, 436 , 535 . 

Apollonius, mathématicien grec, auteur 
du Tmitc des sections coniques , XX, 378. 

Apparences (La doctrine des), XXI, 98, 
100. 

Appariement entre Dieu et le monde, sui- 
vant les soufis, XXI, 109. 

Appétit concupiscible. fl doit être dirigé, 
mais non éteint complètement, XIX, 

4 i 2. 

Appétit irascible. Cette passion n’est pas 
condamnée d’une manière absolue , XIX , 
4 1 2 . 

Appropriation, degré que peut atteindre 
l’âme humaine , XXI , 46 , 47- 

Ap-reh‘bh‘uï, XXIV, 28, 98. 

Apriès, roi d’Égypte, XXIV, 391. — Il 
est pris et tué par Cambyse, 3 q 2 . 

Apsaras (danseurs et musiciens célestes), 
XX VII, 90. 

Apt. Ammon-Rà y fait une libation, XXIV , 
23 . 

Apt-shàt-âa; recette pour fabriquer cette 
liqueur, XXIV, 69. 

Aqueduc be Carthage, XIX, 36 o; XX, 
244 , 245 . 

Aquèlà (?) , ville d’Egypte, XXIV, 5oo. 

Aquilée, ville, XIX, i 5 a, 160. 

Arar-Chah (Ibn), historien arabe, XIX, 

LXXXVIII. 

Arabe (La langue). Voir Langue arabe. 

Arabes. Voir aussi Musulmans. 

Arabes (Les) nomades, XIX, a 55 , note. 
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— Leur existence nomade est an fait 
conforme à la nature , 2 56. — Ils se sont 
répandus dans divers pays, Mauritanie, 
Irac et Inde , 3o3. — lis ne peuvent éta- 
blir leur domination que dans les plaines , 
309. — • Ils ruinent les pays qu'ils con- 
quièrent, 3 10. — Ils sont incapables 
d'organiser un gouvernement régulier, 
3 1 1 . — C'est grâce à la religion qu’ils 
ont réussi à fonder un empire, 3i3. — 
Ils sont le peuple le moins apte à gou- 
verner, 3 1 4* — Étendue de leur empire , 
334* — Leur ignorance grossière au 
moment de la conquête de la Perse , 35 1 . 
— Ils ont fort peu de dispositions pour 
les arts , XX ,365. — Leurs occupations 
à la suite de la conquête, XXI , 3oo. — 
Ils se divisent en quatre races, 4o4, 
note. — Les Arabes du Maghreb ont 
encore un certain talent pour la poésie , 
4o4. — Leurs poésies modernes sont 
dédaignées par les hommes instruits, 
4o5; cependant elles ont beaucoup de 
mérite, 4o6. — Leur entrée en Mauri- 
tanie, 407. 

Arabisation ou retour à la vie nomade. 
Elle n'a pas été interdite par le Prophète , 
XIX, a63. 

Aradjan , ville , XIX , 1 33. 

Araïch (El-), ville, XIX, 127, 

Araignée, animal, XXV, 15 , 476. 

Aral, lac, XIX, 157. 

Araméens (Les), XIX, 338. 

Aravindaiirada, chef de révoltés, XXVII, 
i44, 161, i63. 

Arbitre (Libre), XIX, note. 

Arbouna (Narbonne), ville, XIX, i4i. 

Arbous , successeur de saint Pierre , d'après 
les historiens arabes, XIX, 474, note. 

Arbousier , arbuste, XXIII, 202 , 315 , 
427; XXV, i4i, 324 , 456; XXVI, 58 , 
92 . 



Arbre (Ville de 1’), en Égypte, XXIV, 
436. 

Arbcjtus, uva ursi arbrisseau, XXV, 
475. 

Arca, ville, XIX, i3i. 

Argadia, nom d'une église d'Alexandrie, 
XXIV, 45o. 

Argadia , sœur de Théodose II , XXIV, 
456. 

Arcadie ou Faiyoum (Province d’) , XXIV, 
5 77 . 

Argadius, archevêque de l'ile de Chypre. 
11 est indignement accusé par Valentin ; 
U meurt, XXIV, 582. 

Arcadiüs , fils de Théodore, empereur, 
XXIV, 343, 352, 447, 453. — Il va 
voir son frère à Rome, 454. — Sa 
mort, 455, 458. 

Argadius, magistrat. Il échappe à un guet- 
apens, XXIV, 488. 

Arche de l'Alliance; son histoire, XX, 
263. 

Arciiélaüs, gouverneur de Cappadoce. Il 
fonde Césarée de Cappadoce, XXIV, 
4o6, 409. 

Arcbélaüs, comte d’Orient sous le règne 
de Théodose II, XXIV, 46 1. 

Architectes, désignés comme experts, 
XX, 374. — - Connaissances qui leur 
sont nécessaires, 375. 

Architecture (Del'), XX, 369. 

Arcium, plante, XXIII, 45. 

Arctium, plante, XX11I, 45. 

Ard (El-) el-Mahfoura, pays du huitième 
climat, XIX, 167. 

Ard (El-) el-Montena, pays du huitième 
climat, XIX, 162, 166. 

Ardebil, ville, XIX, i55. 

Ardjovza tkl-Alfiya, traité de gram- 
maire arabe en vers, XXI, 3 12. 

Ardjovza tbl-Kobra, traité de grammaire 
arabe en vers, XXI, 3 12. 

4 . 
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A B dj oo z a tel-Soghra , traité de gram- 
maire arabe en vers, XXI, 3 12. 

Arrbi (El-), cadi, XIX, 442, note. — 
Son système d’enseignement, XXI, 
289, note. 

Arrbi (El-). Voir Abou Bekr. 

Arebi (Ibn el-) el-Hatemi, écrivain mys- 
tique, XX, 191, a3i. — Extraits d’un 
de- ses ouvrages, 193; XXI, io3. 

Areca catechtj, sorte de palmier, XXIII, 
9 5 , 274 ; XXVI, 4 8. 

Aredj (El-), montagne, XIX, i 32 . 

Arefa (Ibn), jurisconsulte tunisien, XIX, 
lxx, lxxi. 

Âreq-h'eh'u, XXIV, 86. 

Arès, ville d’Italie, XXIV, 4oo. 

Arfa-Rasou (Ibn), poète arabe andalous, 

XXI, 4^4. 

Arfadja Ibn Herthema el-Azdi, chef 
arabe, XIX, 56. — La tribu de Bedjila 
le refuse comme chef, 274. — H est 
le premier musulman qui fit une ex- 
pédition maritime , XX, 39. 

Arganier, arbre ,'XX1II, 53; XXV, 23 1 ; 
XXVI, 244. 

Argémone, plante, XXIII, 50; XXV, 57. 

Argent, XXVI, 36. 

Argile püre, XXV, 4^4, 427. 

Argiviens (Pays des), XXIV, 371. 

Argonautes. Ils quittent l’Hellespont et 
se rendent dans l’ile du Prince , XXIV, 
383. — Ils construisent le temple appelé 
Sosthenium, 384. 

Arguin (île ou péninsule d’), en arabe 
Aoulîl , XIX , 1 1 4 , note. 

Arguments inverses. Ce sont ceux qui 
servent à prouver les dogmes, XXI, 
i58. 

Ariadné, impératrice, XXIV, 484, note. 

Arîch, ville, XIX, i3i. 

Ariens, XXIV, 35 1. — Epoque de leur 
première apparition , 43o. — Leur in- 



fluence, 43 1, 432. — Jovien prohibe 
leur culte , 44 1 , 443. — Valens s’attache 
à leur croyance, 445. — Ils sont expulsés 
par Théodose. 448. — Emeute qu’ils 
provoquent à Thessalonique , 45o, 455. 

Ariobixde. On veut le proclamei*empereur, 

XXIV, 496. 

Arîs, puits de Médine, XX, 62. 

Aristoloche, plante, XXIII, 54 , 201; 

XXV, 203, 326; XXVI, 63 . 

Aristoloche longue, XXIII, 201; XXV, 

2 o 3 , 326; XXIV, 63, 32 i. 

Aristomàquf. d’Egypte, citoyen de Ni- 
kious. Son ambition comme chef en 
Égypte, XXIV, 355, 523. — Tibère 
le fait arrêter, puis lui fait grâce, 524- 
— A la suite de ses victoires il devient 
un des grands personnages de Byzance , 
525. — Accusé de conspiration, il est 
exilé dans une ile de Gaule, 526, 53 1. 

Aristomaque, commandant de l’armée à 
Alexandrie, XXIV, 5 16. 

Aristomaque , ami de l’empereur Phocas , 
XXIV, 544. 

Aristote. Maximes générales de son traité 
sur la politique, XIX, 81. — Son opi- 
nion sur la musique guerrière , XX , 48. 
— Il fut le disciple de Platon, XXI, 
125. — Les musulmans adoptent ses 
doctrines, 127. — Ses travaux sur la 
logique, i5i. — Son Organon, i5a. 
— El-Mamoun fait traduire ses ouvrages 
en arabe , 161. — 11 fut le précepteur 
d’Alexandre, 23 1. 

Arithmétique. Problème curieux, XIX, 
252. — Chapitre sur l’arithmétique, 
XXI, 129. — Son utilité, 123. — 
L’arithmétique pratique, i32. 

Arius, hérésiarque, XXIV, 43o. 

Arjona, forteresse de l’Andalousie occi- 
dentale , XIX , xiv, note. 

Arjuna, personnage, XXVII, 137. 
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Arkoch ( Château d‘) ou Los Arcos, place 
forte d’Espagne, XIX, 327 . 

Ann ace, lieutenant de Zenon à Antioche. 
11 est tué par ordre de Zenon, XXIV, 
48 o, 483, 484. 

Armatius, général de Basilisque, XXIV, 

4? , 9 ' 

Armée. Force de l’armée musulmane sous 
Mahomet, XIX, 355; sous le khalife 
El-Motacem ,356. — Dans les premières 
armées musulmanes , chaque tribu cam- 
pait à part, XX, 69 . 

Arménie (Château d’) (?), XXIV, 58o. 

Arménie, XIX, i43, i46, i55, i56. — 
Ses revenus , 366. 

Arménie, Arméniens, XXIV, 4 ao, 463, 
note. 

AnMENius, personnage, XXIV, 463. 

Armîniya, ville, XIX, t55. 

Armoise, plante, XXIII, 54, 205, 268, 
36 7 , 4 03; XXV, 168, 186 , 351, 355, 
.454; XXVI, 404. 

Aroûtîyoü , quartier d’Alexandrie , XXIV, 
5i5. 

Arpiiaxad, XXIV, 36o. 

Arradjan , ville sur la limite du Fars et 
du Khouzistan , XIX, i33. 

Arraf, voyant ou sorcier, XIX, 196 . 

Arhan (Province d’), XIX, i56. 

A rroche, légume, XXIII, 179 , 2U8; XXV, 
2U6; XXVI, 94, 96 , 2U2, 335, 337. 

Arsenal maritime. Abd-el-Melek Ibn 
Merouan en fonde un à Tunis, XX, 4o. 

Arsenic, minéral, XXIII, 169 ; XXV, 
205, 293, 3U1, 342; XXVI, 387. 

Art(L’), XXIV, 79 . 

Artànà ( ?). Il est nommé décurion , XXIV, 
5 7 i. 

Artaxerxès, successeur de Cambyse. Il 
renvoie les captifs égyptiens dans leur 
pays, XXIV, 3 9 5. 

Artaxerxès II, roi de Perse, XXIV, 396. 



Artémis et Apollon (Temple d’), XXIV, 
436. 

Artichaut ((îomme d’), XXIII, 3 10 ; 
XXV, 462; XXVI, 206. 

Artichaut, plante sauvage, XXIII, 376 , 
U31 . 

Artichaut cultivé, XXIII, 4 32; XXVI, 
205. 

Artisans. Ils ne sauraient être que très 
rarement habiles dans deux arts diffé- 
rents, XX, 366. 

Arts. Ils florissaient déjà chez les étran- 
gers au moment de la conquête musul- 
mane, XX, 274 . — Dans les villes très 
peuplées, ils subissent une grande in- 
fluence , 284. — Personnes qui cultivent 
les arts dans les grandes villes, 3 12 . — 
On ne peut les apprendre sans maitre, 
357 . — Leur perfectionnement s’accroît 
avec la civilisation, 358. — Leur durée 
et leur stabilité dépendent de l’an- 
cienneté et de la civilisation de la ville où 
ils sont exercés, 36o. — Certains arts 
se perpétuent malgré la décadeuce d’une 
ville , 36 1 . — Les musulmans d’Espagne 
ont conservé une grande habileté dans 
les arts, 36 1 , 362 . — Etat des arts à 
Tunis, 362 . — Leur progrès dépend 
du nombre de ceux qui en recherchent 
les produits, 363. — Ils dépérissent 
avec la décadence de la ville où ils sont 
exercés, 364- — Les Arabes ont peu de 
dispositions pour les arts, 365. — État 
des arts dans l’Orient, 366. — On est 
rarement habile dans deux arts diffé- 
rents, 366. — Arts qui sont de pre- 
mière importance, 367 . — Certains 
arts (écriture et calcul) ajoutent à 
l’intelligence de ceux qui les exercent, 
422 . 

Arum, plante, XXIII, 4i; XXV, 15, 
1 54 , 326 , 361; XXVI, 53, 2U8. 
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Arum colocassia, plante, XXIII, Ui; 
XXVI, 53, 101. 

Arum dracunculus, plante, XXV, 326. 

Aruspices; la façon dont ils procèdent 
selon Ibn K lialdoun , XIX ,232. 

Arya Vidyâdeva, fondateur d’un açrama, 
XXVII, 45. 

Arzachel (Abou Ishac Ibn ez-Zercala), 
astronome, XXI, 1 4 8, note. 

Arzille ou Asîla, ville du Maroc, XIX, 
127, note. 

Asa (Racine de 1), XXIII, i4i; XXV, 
160, 486; XXVI, 29 k. 

Asa foetida, XXIII, 142, 447. 

Asad Abou-Kerib, prince hirmerite; scs 
prétendues conquêtes, XIX, 20, 21. 

Asarum, plante, XXIII, 56, 429. 

Asâs, lame incarnée selon les Ismaélis, 
XXII, 188 (les six premiers), 189; (le 
septième sur le nom duquel on n’est 
pas d’accord) , 189. 

el-Belagha , dictionnaire arabe des 
expressions figurées, XXI, 3 18. 

AsatIl (flottes), XX, 37, note. 1 

Asb, sorte d’étoffe, XX, 366, note. 

Asbagh Ibn el-Fkredj, docteur malekite, 
XXÏ, 19, note. 

Asbagh. Voir Semh (Ibn es*). 

Ascalon, ville, XIX, 1 3 1 . 

Ascendant; valeur de ce terme en astro- 
logie, XXI, 179, note, 201. 

Asclépiade, plante, XXIII, 228; XXV, 
35, 267, 44 8; XXVI, 235, 33o, 4a3. 

Asci.épias, plante, XXI11, 6U. 

Asfi , port du Maroc , XIX , lxiv, note ,126. 

Asie, XXIV, 347, 385, 4o3, 4i8, 43 1, 
447, 46o. 

Asîi.a ou Abzille, ville du Maroc, XIX, 
127, noie. 

Aslam Ibn Sidra, le premier qui enseigna 
l’écriture aux Coreïchiles, XX, 3g3, 
note. 



Aslem. Voir Abou Kamel. 

Asmaï (El-). Voir Abou Saîd. 

Asmaïennes , poèmes qui sont ainsi 
nommés, XXI, 4o4. 

Asmonéens (Les), famille des Machabées, 
XIX ,471, note. 

Asouàn (Syène), ville d’Égypte, XIX, # 
118. — Elle est détruite par Cambyse , 

XXIV, 3 9 4. 

Aspalathe, végétal ligneux, XXV, 73; 
XXVI, 108. 

Aspare, officier de Théodose le Jeune. 11 
vainc l’usurpateur Jean, XXIV, 459. 

Asperge, plante, XXIII, 374; XXIV, 
391, 4a5, 4 26. 

Asphodèle, plante, XXIII, 90, 216; 

XXV, 5g. 

Asplénium Trichomanbs, plante, XXV, 
335, U12; XXVI, 233. 

Asb, prière musulmane. A quelle heure 
elle a lieu , XX , 1 g5 , note , 209 , 3 1 3 , 
note. 

Asràfil, nom d’un ange selon les Arabes, 
XXII, 338. 

Ass. En algèbre : exposant d’une puissance ; 
dans la Zaïrdja, écartement angulaire, 
XIX, 348, note; XXI, i35. 

Assassins ou Ismaéliens, nommés aussi 
Fedaoui, XIX, i42. 

Assimilateurs ou Anthropomorphistes, 
leurs doctrines, XXÏ, 77. 

Assimilation ou Anthropomorphisme. 
Cette doctrine est fausse, XXI, 54, 

5 7 . 

Assimilation des attributs ou Attribu- 
tion À Dieu de ce qui 11e convient qu’aux 
hommes. Cette opinion conduit à l’an- 
thropomorphisme , XXI , 55. 

Assyrie, Assyriens, XXIV, 345, 36 1, 
369. — Nom donné par Persée à son 
empire, 370, 3g2, 627. 

Assyriens (Les). Ils s’adonnaient surtout 
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à l'étude de la magie et de l’astrologie , 
XXI, ia4. 

A‘sta, arbre, XXIV, 86. 

Aster attique, médicament, XXIII , 392 ; 
XXV, 23. 

Asterabàd (Canton d’), XIX, j 34. — 
% Position de la ville, 147. — (Montagne 
d’), 1 48. 

Astragale, plante, XXIJ1, 65 ; XXV, 
454; XXIV, 59 , 382, 43o. 

Astragalus Poterium, plante, XXV, 
45 1; XXVI, 382 . 

Astres. Leurs mouvements, XIX, 100. 
— Hs n’exercent aucune action sur les 
événements, 23 i; XX, 289. 

Astres ( Les volumes des sept), traité 
d’astrologie, XXI, 172. 

Astrologie. Vanité de cette science dont 
les conséquences sont dangereuses , 
XIX, 24 o. — Elle devrait être inter- 
dite, 245. — Difficultés que présente 
son étude, 246. — Opinion des tradi- 
tionnistes à son égard, XX, 209. 

Astrologues. Ils prétendent obtenir des 
perceptions du monde invisible, XIX, 
23 1. — Les anciens musulmans les 
consultaient, XX, 208. — Moyens 
qu’ils emploient pour prédire l’avenir, 
217. — Causes qu’ils assignent à la 
prospérité d’un pays, 289. 

Astronomie. Son objet, XXI, 123. — 
Cliapitre consacré à cette science , 
i45. 

Astyages. Il est vaincu par Cyrus le Perse , 
XXIV, 38 9 . 

Ata b ek; signification de ce titre, XIX, 
368, note; XXI, 467. 

Atamech, vizir turc, XIX, 3y4. 

Athalaric, capitaine gaulois. 11 s’empare 
de Rome, XXIV, 355,455. 

Athalaric. Il règne à Rome après Théo* 
donc, XXIV, 482. 



Athamanta peucedanum, plante, XXV, 

13b , i38. 

Athanase , patriarche d’Alexandrie , XXIV, 
429. — Constance donne l’ordre de le 
tuer, 43 1. — Il réussit à s’échappa 
432. — Il est excommunié, 432. — H 
est rappelé de l’exil , 434. — H reçoit le 
corps de saint Jean, 435. — Il fait 
]>aptiser des enfants païens, 436. — 
Sa lettre à saint Basile, 443. — Un de 
ses miracles, 445, 620. 

Athanase, général de l’armée d’Ethiopie, 
XXIV, 58 7 . 

Atharvan (L’), XXVll, 187. 

Athénaîs, nom de l’impératrice Eudocie, 
XXIV, 45 7 . 

Athéniens. Ils ne pratiquaient point le 
mariage avant le règne d’Elwàtes , XXIV, 
38o,382,458. 

Athrib, ville d’Égypte, XXIV, 542 , 544 , 
545. 

Atiya (A d-el-IIacc Irn), docteur musul- 
man de Grenade , XX ,61, note. 

Atiya (Ibn), secrétaire au service du 
gouvernement des Almohades , XX , 1 4. 

Atiya (Ibn). Voir Abou Mohammed. 

Atlas , montagne. Ce nom était connu des 
Arabes, XIX, 91. 

Atmosphère; son influence sur la nature 
des hommes, XIX, 168, 174. 

Atomes (Doctrine des), XIX, 59, 157, 
160. 

Atragtylis de Dioscoridbs , plante , XXV, 
186 ; XXVI, 78 . 

Atriplex halimus, plante, XXVI, 96 . 

AtrIs (Couvent d’), XXIV, 546. 

Atrôkoû (?) [île d’], XXIV, 532. 

Attab, traditionniste musulman, XX, 
176. 

Attabi (El-), poète arabe, XXI, 385. 

Attabi (El-). Voir Kolthoum. 

Attabi, sorte d’étoffe, XIX, 365, note. 
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Attale, auteur d’un édit pour la levée de 
l’impôt, XXÎV, 4 o 8 . 

Amers, patriarche de Constantinople, 
XXIV, 458, 46a. 463, 468. 

Attique , XXIV, 346, 3 7 5, 38o. 

Attributs divins. Les termes qui les ex- 
priment doivent être regardés comme 
de signification incertaine, XXI, 69. — 
Différence d’opinions au sujet des attri- 
buts, 70. — Il en est qui pourraient 
entraîner à la doctrine de l’anthropo- 
morphisme, 7 3. 

Attributs essentiels. Leur existence est 
niée par les Motazelites ; il y en a quatre , 

XXL 56. 

Attouch , sorte de palanquin , XX, 69 , note. 

Aubarounes, juif d’Alexandrie qui possé- 
dait le Mandilion (image de Jésus- 
Christ), XXIV, 5 1 5. 

Aubergine, plante, XX1IÏ, 161 , 191; 
XXVI, 211, 415. 

Augures, XIX, 2 a a. 

Auguste (César) , XXIV, 4o 7 . — 11 change 
l’ordre des mois, 4o8, 5 18. 

Aunée, plante, XXIII, 129, 3 7 6; XXV, 
153 , 219; XXVI, 8 7 . 

Auras ou Aurès, montagne de l’Algérie, 
XIX, 126, 128. 

Auréba, tribu berbère, XIX, 3a3. 

Alrélien (L’empereur) ; ses égards envers 
les ouvriers, XXIV, 4 16. 

Auréliens, nom donné aux ouvriers sous 
le règne d'Aurélien, XXIV, 4 16. 

Aurone, arbuste, XXV, 101 , 3i 7 , 434; 

xxvi, m. 

Autocratie (L’J est une tendance natu- 
relle chez tout souverain , XIX , 34o. 

Autorité. La soumission aux autorités nuit 
au courage des citadins, XIX, 264* — 
Elle s’affaiblit chez les princes à mesure 
qu’ils sont plus éloignés du fondateur 
de l’empire, 34a. — La possession de 



l’autorité est une source de richesses, 
XX, 3a4, 336. — Nécessité d’une au- 
torité supérieure, 33g, 34o. 

Autruche, oiseau, XXV, 43o; XXVI, 
31U. 

Autruche mâle, XXV, 4 30. 

Auxentius, l’Arien. Il est nommé évêque 
de la province d’Italie, XXIV, 433. 

Avadiiyapura (Ville d’), XXVII, 162. 

Avanies. Elles nuisent à la prospérité d’un 
État , XX ,112. 

Aveline, fruit, XXIII, 273 , 302; XXV, 
120. 

Avenpacé. Voir Saigh (Ibn es ). 

Avenzohar. Voir Zohn (Ibn). 

Averroès (Ibn Roclid). Son opinion sur 
les régions équatoriales et australes du 
globe, XIX, io5. — Erreur qu’il a 
commise au sujet de la noblesse des 
familles, 282 , 283; XXI , 127. — Il a 
résumé Y Almageste , i 4 7 - — Il a com- 
menté et abrégé les ouvrages d’Aristote , 
1 54 , 161. — ; Son résumé de la Méta- 
physique d’Aristote , 167. 

Avicenne (Ibn Sina). On lui attribue une 
melhema (recueil de prédictions), XX, 
23a. — Sa théorie sur l’extinction de 
l'espèce humaine, 384- — Son opinion 
sur le prophétisme, XXI, 82. — Selon 
lui , il ne saurait y avoir deux coths à la 
fois dans le monde, io4. — Il se dis- 
tingue dans l’étude de la philosophie, 
127. — Il a composé un traité sur les 
mathématiques , 1 3 1 , 1 4i , et un abrégé 
de Y Almageste, i4 7. — H est l’auteur 
de commentaires sur les livres d'Aris- 
tote et d’ouvrages sur la médecine, 1 54, 
1 63. — 11 a donné un précis de la Méta- 
physique d’Aristote, 167. — Il a suivi 
le* errements d’Aristote, 23 1, 23a. — 
Ses ouvrages, 236. — Sa doctrine rela- 
tivement à l’alchimie, 255. — Son opi- 
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nion sur la nature des métaux, a 54, 
a 55. — A quelle cause il attribue la 
rareté de l'or et de l’argent, a 6 o. — 
Quoique riche , il s’occupa de l’alchimie , 
a63. 

Avici (L’), un des enfers, XXVII, 111 . 

Avilissement. Il rend une tribu incapable 
de fonder un empire , XIX , 395. 

Avoine, XXlIf, 355; XXV, 6,23; XXVI, 
82, 390 . 

Ayès , patriarche d’Alexandrie , XXIV, 48 a. 

Aykelâh , viHe du Nord de l’Egypte , appe- 
lée plus tard Zâwiya, XXIV, 5ag. — 
Brigandages de ses habitants , 53o, 53 1 • 
— Elle est Evrée aux flammes, 53a. 

Ayqàsbêrâ ou Dionysos, fondateur de 
Bousiris, XXIV, 365. 

Aysàtllôn. Son meurtre divise la province 

d’Égypte, XXIV, 544. 
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Aywanî , personnage à qui Salomon donna 
Palmyre, XXIV, 38 7 . 

Azarias, chef de partisans , XXIV, 53a. — - 
Il est assiégé et meurt de faim , 533. 

Azéderach , arbre , XXV, 32k, 

Azefi (El-), famille arabe de Ceuta à la- 
quelle Ibn Khaldoun était allié, XIX, 
xv, XLIII. 

Azerolb, fruit, XXV, k88 . 

Azerolibr, arbre, XXVI, 375, 

Azgar (Les), peuple berber, XIX, îaa, 
note. 

Aziz ( El- ) Nizar , 5* khalife fatemide , XX , 
5i. 

Azra ou Esdras , XIX , 4 7 3. 

Azraki (El-), historien , auteur des Chro- 
niques de la Mecque, XX, a 6a , note. 

Azrâyil , nom d’un ange selon les Arabes , 
XXII, 33 9 . 



B 

Baadjîn , sorciers qui font mourir le bétail , 
XXI, 181 . 

Baalbek, ville, XIX, i 3 a. 

Babba (pape); signification de ce titre 
chez les chrétiens, XIX, 468, 4 7 5, 
4 7 6. 

Bab el-Abouab (Derbend), XIX, i56. 

Babel (Babylone), XIX, 4 7 i. 

Bab (El-) [Derbend], ville, XIX, 398 , 
note. 

Bab bl-Fotouh, nom d’une porte du 
Caire , XIX , lxxxiv. 

Bab el-Mandbb (Détroit de), XIX, 119 . 
Babeurre, XXV, i3 7 ; XXVI, 297. 
Babylone (Ville de). Elle fut fondée par 
Afroûd , XXIV, 344, 358, 36 1 . — * 
Cyrus la donne à Cambyse, 391 . — 
Cambyse y emmène les Égyptiens , 394 , 

4o4, 4i4. 

tome axa, 1" partie. 



Babylone d’Égypte , ville fondée par Tra- 
jan, XXIV,* 35o, 354, 35 7 , 4i3. — 
(Forteresse de) , construite par Nabucho- 
donosor, 4i3, 4i4, 555, 56a, 566, 
575, 577. 

Baccharis, médicament, XXV, 222. 

Bachkirs (Les), peuple, XIX, 16 a, 166 . 

Badajoz, ville, XIX, 139. 

Badakhchan, pays, XIX, i 35 . 

Baddja (Ibn ) , philosophe , XXI , 1 a 7 , note. 
— Il se distingue aussi comme poète , 
4a6, 4a 7 . 

Badici (El ). Voir Abou Yacoub. 

Badicidks (Les). Voir ZiniDEs. 

Badis (Velez de Gomera), ville, XIX, 
xxxvii, ia 7 , i38. — Prise de cette 
ville par L’imposteur El-Abbas, 33 1 . 

Badis (Abou Ali Ibn), cadi de Constan- 
tine, XX, aa 8 . 

5 
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Badis Ibn el-Mansour, fondateur d’un 
Etat indépendant, XX, 118. 

Badjerîki (El-). Voir Chems bd-Din. 

BadjerIkiya (Les), secte religieuse, XX, 
236 . 

Badji (El-). Voir Abou'l-Qüelîd. 

Badji (El-), famille arabe de Séville, 
XIX, xiv, xv. — Voir aussi Abou 
Merouan. 

Baduarius, général de Justinien, XXIV, 
Si 1. 

Baghdad, XïX, 96, i 45 . — - Prise de 
cette ville par les Tartares, XX, 187. 
— Destruction des livres dans cette 
ville parles Tartares, 2 25 . — Sa pros- 
périté au temps d’El-Mansour, 239. — 
Un poète semble avoir voulu désigner 
la Mecque par ce nom , XXT , 4 1 o. 

Baghli, espèce de dirhem, XX, 56 , 57. 
— Son poids, 5 g. 

Bagosès, général d’ Artaxerxès , XXIV, 
391, note. 

Bague , servant de cachet , XX , 63 . — C’est 
un des insignes de la souveraineté ,66. 

Bahreïn (Le) , province , XIX , 96 , 124, 
i 32 , i 33 . 

Bahr Youçof, bras du Nil, XIX, 123 , 
note. 

Bain ; ses effets excitants , XIX ,175; XXI , 
3 7 8 . 

Baïouna (Bayonne), ville, XIX, i 5 i. 

Baker (El ). Voir Mohammed. 

Bakht-Ichouê , famille de médecins arabes 
chrétiens, XIX, 34 , note. 

Bakht-Nasar (Nabuchodonosor) , XIX, 
1 5 , 470. 

Bakili.ani (El ), cadi, XIX, 42, note. — 
Son opinion relativement à l'imamat, 
396. — Ses doctrines scolastiques, 
XXI , 59. — Son opinion sur les mota- 
chabeh , 65 . — Son opinion relativement 
aux arguments inverses , 1 58 . 



Bakyak, vizir turc, XIX, 374* 

Balach, roi des Huns, XXIV, 5 10. 

Balaustes, fruit, XXIII, 353 ; XXV, 
» 7 8. 

Baléares (Les iles), XXI, 44o, note. 

Balbnciya (Valence), ville, XIX, i4o. 

Balkh, ville, XIX, i34- 

Balkha, affluent du Djeïhoun, XIX, 
i36. 

Ballade (zedjel) , genre de poésie propre 
aux Arabes d'Espagne, XXI, 4aa. 

Ballote (chêne) , XXIII, 36i ; XXV, 30 i; 
XXVI, a 17, 3iU. 

Balqâ , ville d'Égypte , XXIV, 54o. 

Balthazar, roi de Babylone, XXIV, 389, 
3gi. 

Bambyck, ville, XIX, i43. 

Bamian (Canton de), XIX, i36. 

Banà, ville d’Egypte. Elle est saccagée, 
XXIV, 529. 

Banam, localité du Cambodge, XXVII, 

5 i. 

Bananier, plante, XXV, 417; XXVI, 
345. 

Banbelouna (Pampelune), ville, XIX, 
1 5o. 

Bànôn , fds d’ Ammôn , chef de partisans. 
Il aide Théodose contre les gens d’Ay- 
kelâh, XXIV, 53 1, 53a. 

Bântôn (Couvent de) (?), XXIV, 519. 

Baouwab (Ibn el-), célèbre calligraphe 
arabe , XX , 4oo. — Poème qu’il a com- 
posé sur la calligraphie , 4o3. 

Ba Phnom (Province de), XXVII, 39. — 
( Montagne de) , 5 1 . 

Barai (Inscription de), XXVII, 75. 

Barbe. Les calenders introduisirent l'usage 
de se raser la barbe, XX, 235. 

Barca (Cyrénaïque). Ses revenus, XIX, 
366. — Cause de sa dépopulation , XX , 
389. 

Barca, ville, XIX , 129. 
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Barcelone, vüle, XIX, i 4 i, i 5 i. 

Barcheloüxa ( Barcelone) , ville, XIX , 1 4 1 • 

Barcouc (El-Melek ed-Dhaher), XIX, 
lxxii. — 11 est détrôné par Ilbogha, 
lxxxiii, note. — Sa mort, lxxxiv, 369. 

Barda Né ou Tkrtànà, femme de Cyrus. 
Elle lui recommande le prophète Da- 
niel, XXIV, 38 g. 

Barkyaroc, fils de Melek-chah, sultan, 
XX, io4. 

Barlaam btJoasaph (Le livre de). Notice 
Sur le texte et sur les versions orientales 
de cet ouvrage ; place qu il occupe dans 
l'histoire littéraire, XXVIII, 1 . — Édition 
d'une des versions françaises par MM. Zo- 
• tenberget P. Meyer, a. — Manuscrits du 
texte grec, 3. — Opinion de l’abbé de 
Biliy sur sa rédaction, 12. — Date de 
sa rédaction, 36. 

Barma, montagne, XIX, i46, i55. 

B arm ex ides. Cause prétendue de Jeur 
chute , XIX, 26 . — Véritable motif de 
leur disgrâce, 27 . — Leurs parents 
avaient envahi les hautes fonctions à la 
cour du khalife, 28 . — Leur influence, 
29 . — Comment ils étaient arrivés aux 
honneurs, 284, 285 , 374. 

Bases de la jurisprudence , XXI , 2 5 , 3 1 . 
— Chez les Hanefites Àbou Zeïd ed- 
Debouci a achevé le développement de 
cette science, 3a. 

Basile (Saint) le Théophore, évêque de 
Césarée. Son songe, XXIV, 439. — 
Lettre qu'il reçoit de saint Atlianase, 
443, 446. 

Basilic, plante, XXIII, 92 , 171 , 186, 
367 , m t UOU, U56, 474; XXV, 100 , 
io4, 192 , 315, 395; XXVI, 345. 

Basilisque (César), üis d’Armace. Il est 
créé métropolitain deCyzique, XXIV, 
48o. . 

Basilisque, empereur. Il prend son fils 



Marc comme collègue, XXIV, 477. — 
U rappelle Timothée de l’exil, 478. — 
Il est enfermé dans une tour et y meurt 
de faim, 479* 

Basilios (Mar-), XXIV, 469. 

Basra ( Canton de) , XIX , 96. 

B as ra (El-). Insurrection de cette ville en 
faveur de l'imam Ibrahim , XIX , 1 32 , 
407. — Son mauvais emplacement a 
causé aa décadence, XX, a 5 i. 

Bassora ou Basra, ville, XIX* i32. 

Bast, divinité égyptienne, XXIV, i 5 . 

Basta ( Baza) , ville , XIX , 139, 1 4o. 

BastA, ville d’Égypte, XXIV, 54 o. 

Bastàh, ville d’Égypte, XXFV, 392. 

Bataille. 11 y a deux ordrés de bataille, 
XX, 76. 

Batalious (Badajoz), ville, XIX, 139. 

Batalyauci (El-) , philologue arabe, XXI , 
424 , note, 426. 

Baten (l'interne, le sens allégorique) , XXI, 
io 5 . 

Batknites (Les), école de théologiens, 
XIX, 4 io. — Ils appliquaient aux textes 
sacrés l’interprétation allégorique , XXI . 
3 , note. — Voir Ismailitbs. 

Bateniya. Voir Baténites. 

Bat ha, ville africaine, XIX, xxxui. 

Bathous (Pays de) [Anatolie], XIX, 1 54 - 

Bàtinîs, nom donné aux Ismaëlîs, XXII, 

i 84 . 

Bâtir (L’art de), XX, 36 g. — Diverses 
branches de cet art, 372. — Ses pro- 
cédés, 373. 

Batn-Nemra, une des limites du territoire 
sacré de la Mecque, XX, 261. 

Batouta (Ibn), voyageur arabe; son ou- 
vrage, XIX, 370, 371. 

Batrik (patriarche); signification de ce 
titre chez les chrétiens, XIX, 468 , 
474 . 

Battal (Ibn). Voir Auou’l-Hagkn. 

5 . 
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Battambang , chef-lieu d’une province sia- 
moise du même nom, XXVII, 27, note. 

Battitures , administrées comme remède , 
XXIII, 525, 422. 

Baume, plante, XXV, 82. 

Bayang (Inscription de), XXVII, 3i. 

Bâton (Ruines du), XXVII, i4i. 

Bayonne, ville, XIX, i5i. 

Basa, ville, XIX, 139, i4o. 

Bdbllium, gomme, XXIII, 205; XXVI, 
2f2> 331, 33a. 

BechIr (Ibn), docteur malekite de Tunis, 

XXI, 17. 

Bechîr Ibn NtiitiK, traditionniste musul- 
man, XX , 186. 

Bec brou n (Ibn), auteur d’une épitre sur 
l’alchimie, XXI, 209, note. 

Bedawiya , nom donné à certains poèmes , 

XXI, 4o4. 

Beddjana (Pechina) .localité près d’ Almé- 
ria qui servait de rendez-vous aux flottes 
musulmanes , XX , 4o. 

BbdIa (El*) , titre donné à un traité de juris- 
prudence musulmane, XXI, 35. 

Bedia’z-Zeman. Voir Abou’l-Fadl. 

Bedîl (Aboü), client de la famille des 
Abbacides, XX, 225. 

Bedja (Béja) , ville de Tunisie , XIX , xxvii. 

Bedja ou Blbmnyes, peuple, XIX, 95, 
note, 119. 

BedjaIa (Bougie) , ville, XIX, 127. 

Bedjîla, tribu du Maghreb, XIX, 274; 

XX, 3 9 . 

Bedjnak (les Petchenègues) , peuple , XÏX , 
162, 166. 

Bedr (Puits de). Mahomet adressa la 
parole aux cadavres qu’on y avait jetés , 

XXI, 83. 

Bedr el-Djemali, général arabe, XIX, 
367. 

■ Bedra, cadeau comprenant 10,000 pièces 
d’or ou d’argent, XIX, 352. 



Beha ed-Din Ibn Cheddad, historien 
arabe, XX, 44, note. 

Beha el-Molk, surnom royal, XIX, 465. 

Behebït el-Haggar, l’ancienne Seben- 
nytes, ville d’Egypte, XXIV, 111, j 12. 

Béhémout, partie inférieure du monde, 

XIX, 2. — ■ Origine de ce mot, 3, note. 

Behlous (Partliie), pays, XIX, i45. 

Behmen, roi de Perse, né d’une juive, 

XX, 265. 

BehnesA, ville d’Égypte, XXIV, 555. 

Behram, fils de Behr&m, roi des Perses, 
XX, 107. ’ 

BÉiÂ, cérémonie d'intronisation; étymo- 
logie de cette expression, XIX, 424- 

Beïçani (El-), poète arabe et cadi, XX, 
44, note; XXI, 386, note, 468, note. 

Beîoaouî (El-), célèbre exégète musul- 
man, XXI, 34, note, 62. 

Beîhaki (El-). Voir Abou Bekr. 

B eJ lacan , province, XIX, i55, 161. 

Beïn el-Casreïn , nom d’une rue du Caire , 
XIX, lxxiv. 

Bkïrout, ville, XIX, i 32. 

Beït (famille noble), XIX, 280. 

Beït el-Macdis (Jérusalem), XX, 263. 

Beït (El-) el-Mamour, XX, 254, note. 

Reït-Laham (Bethléem), ville, XX, 267. 

Bbiyan oda’t-Tbbyan , litre d’un traité 
de rhétorique, XXI, 326, 33o. 

Be*ka, une des formes du nom de la 
Mecque, XX, 261. 

Bekkar (Ibn ) , cadi de Grenade , XX , 4y4- 

Bekr (Abou). Ce khalife eut une fois une 
inspiration divine, XIX, 228. — Pour- 
quoi les Compagnons le reconnurent 
pour khalife, 43i. — 11 ressuscitera 
eutre deux prophètes, XX, 198. 

Bekr (Abou) Mohammed Ibn Khaldoun, 
XIX , xvi. 

BKKni (El-). Voir Abou Obeîd. 

Be^at, région, XXIV, 32. 
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Belat el-Ouélm), nom d'une mosquée de 
Damas, XIX, 36 o; XX, 268. 

Bblendjer, peuple, XIX, 163. 

Belerm (Païenne), ville, XIX, i 4 i. 

Belette, XXIII, 19 . 

Belfîki (El-). Voir Abou'l-Bebekat. 

Belhera ( Province de) , ou paysüe Malwa , 
XIX, 124, note. 

Bélisaire, général de Justinien, XXIV, 
509. 

Bellal, (ils d'Abou Borda, (ils d’Abou 
Mouca el-Achari, chef arabe, XIX, 
3 7 4 . 

Belliric, fruit servant de médicament, 
XXIII, 258 . 

Belobounès (Péloponnèse), XIX, i 38 , 
i 4 i. 

Belouat (Monts) ou Carpathes, XIX, 
160. 

Belphbgor, nom de la ville de Sèmnoud, 
XXIV, 366 . 

Bélus, (ils de Picus et roi d'Assyrie. Il 
fut élevé au rang des dieux, XXIV, 
362 , 363 . 

Bélus, (ils de Poséidon, XXIV, 3 7 t. 

Benariya, peuple, XIX, 166. 

Bénéfice (me); signification exacte de ce 
terme arabe, XX, 319, 348 . 

Bbn-Ghazi, l'ancienne Bérénice, ville, 

XIX, 129, note. 

Béni. Voir aussi le nom qui suit Béni. 

Béni Abi Abda, grande famille arabe, 

XX, 101, 

Béni Abi’l-Hoceîn , rois de Sicile , XX , 4 1 . 
— seigneurs d'El-Calà, 24 . 

Béni àcbd, famille coreïcbide, XIX, 44 a , 
note. 

Béni Amer, tribu du Maghreb, issue des 
Zogliba, XIX, liii, lvi, 2 7 8; XXI, 
421, note. 

Béni Amran , grande famille de Fez, XIX, 
53 . 



â 7 

Bbni’l-Attaf, tribu de la plaine du Chélif , 

XIX, lxii. 

Benjamin delà ville d'Antinoé; réalisation 
de la révélation qu’il avait eue, XXIV, 
553 . 

Benjamin , patriarche d'Alexandrie, XXIV, 
358 , 584 . — Voir Abbà Benjamin. 
Ben na (El-). Voir Aboü'l-Abbas. 
Bëraat-el-Istihlal , terme de rhétorique , 
XXI, 45 o. 

Beradaï ou BerdaI (El-). Voir Abou Said. 
Bbrbat, nom d'un instrument a eordes, 

XX, 4 i 2 . 

Berbera, peuple, XIX, 95, note, 119. 
Berbéris, plante, XXIII, il , 29 , 133 ; 
XXV, 207 . 

Berbers. Empires qu’ils ont fondés , XIX , 
10, note. — Ils conservent leur indé- 
pendance, 309. — Leurs fréquentes 
apostasies, 33 7 . — Ils préfèrent la vie 
nomade, XX, 2 7 2. — Ils n’ont aucune 
disposition pour les arts , 365 . 

Berbi ( ruines d'anciens monuments ), XX, 
33 1 ; XXI , 124. — Ils portent les traces 
d'opérations magiques, 1 77 . 

Brrcagha , pays, XIX, i 65 . 

Berdhàa, ville, XIX, i55. 

Bérénice, ancienne ville d'Afrique, XIX, 
1 29 , note. 

Bérénice, XXIV, 55 . 

Bernîc (Déserts de), XIX, 129. 
Bertaniya (la Bretagne), XIX, i 5 g. 
Berthas , peuple , XIX , 162. 

Bbrzekh (les limbes), XIX, 202, note; 

XXI, «78, 79 , 80, 83 . 

Berzekh de la perfection nominale, lieu 
situé entre le monde spirituel et le 
monde matériel, d'après les Soufis, 
XXI, 194, note* 

Beschar Ibn Bord, poète arabe, XXI, 
390, note. 

Besguirt (les Bachkirs), peuple , XIX, 1 62. 
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Bessam (Ibn). Voir Abou’l-Hacen. 

Bessasîri (El-). Il proclame à Bagdad 
l’autorité des Obeïdites en Orient, XIX, 
4i, note. 

Bestam Ibn Caïs , chef d’une famille noble , 
XIX, 289. 

Bestami (El-). Voir Abou Yezîd. 

Bétel, plante, XXIll, 300 . 

Bethléem, XX, 267; XXIV, 4 o 8 . 

Betrani (El-). Voir Abou’l-Abbas. 

Bettani (El-), astronome arabe, XXI, 
i 48 ,note. 

Bette, XXV, 574 , 387 \ 

Beurre, XXV, i 97 , 290 . C’est un ali- 
ment funeste à la santé, XIX, 180. 

Bézoard, pierre, XXIII, 196 . 

BezdouL Voir Pezdevi. 

Bezzar (Abou Bekr el-), traditionniste 
musulman et lecteur du Coran , XX , 
169, note, 1 85 . 

Bezzaz (El-). Voir Kiialef. 

Biiadreca (Sanctuaire de), XXVJI, 116. 
— (Çrî-), i34. 

Bhadreçvara (Civalinga), XXV 11 , 10, 
81, 95, n 5 , 116. — (Çri-), 19, 171. 

Bhagavat (Àçrama consacré à),XXV!I, 
48 . — (Vishnu), 5 o. 

Bhânu, XXVII, 63 . 

Bhânuvara, XXVII, 109. 

Bhânij vara, brahmane, XXVII, 98. 

Bhârati (Image de), XXVII, 20, 81, 9b, 
99, n 5 , 159. 

Bhàshya, XXVII, 1 38 . 

Bhâs-svaminï, fille de Vishnu, XXVII, 
108, 

Bhajta Divâkara (deva), XXVII, g 5 . 

Bhava, nom de Çiva, XXVII, 70,91. 

Bhavavarmax , roi du Cambodge , XXVII , 
10, 65 , 66. — (Çri-), 16. 26, 28, 
69. 

BhTmapura (Ville de), XXVII, 3 g, 4 a, 
99 - 



Bhïmàsena, XXVII, 137. 

BhTshma, XXVII, 137. 

Burigu (Le fils de), la planète Vénus, 
XXVII, 7 4 . 

Bibars el-Bondogdari , XX, 234 - 

BlBARS EL-DjACnNE&UIR, XIX, 367. 

Bible (La). Versets qui prédisent la venue 
de Mahomet, XIX, 2, note. — Livres 
dont elle se compose, 473. 

Bibliothèque; dispersion de celle fondée 
à Tunis par 1 emtr Abou Zékériya 1 *\ 
XX-, io 4 , note. 

Bicha (Pise), ville, XIX, i5a. 

Bichna , plante, XXIII, 558. 

Bighr Ibn Merouan , prince omeïade , XX , 
181, note. 

Bighr Jbn Mofaddel er-Rekachi, tradi- 
tionniste, XX, 176, note. 

Bien et mieux; doctrine motazelite qui 
est ainsi désignée , XXI , 58 , 70 , 72 . 

Bien-Être. Il diffère d’une ville à une 
antre; causes de ces différences, XX, 
287. 

Bière, boisson, XXVI, 38 , 121 , 315 . 

Bilac , l'ancienne Pliilé , ville, XIX, 117, 
note. 

Bîlecan (El-), ville, XIX, i 46 . 

Biledulgerid, pays, XIX, 175, note. 

Binns, terme employé par les Druzes pour 
désigner les djinns, XXII, 3g4. 

Bira (El-) [Elvira], ville, XIX, xnv. 

Birdecîr, ville, XIX, i 34 - 

Biscuit; ses divers noms arabes, XXV, 

15 . 

Biskera, ville duZab, XIX, 127. 

Bithykik (Province de) , XXIV, 433 , 538 . 

Bistam, ville, XIX, 1/17. 

Bitou (le Poitou), XIX, 159. 

Bitume de Judée, médicament, XXVI, 

186 . 

Bitume; son emploi comme remède, 
XXVI, 98 , 186. 
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Blattes , médicament , XXIII , 278 ; XXV, 
370. 

Blattes de Byzance, médicament, XXIII , 

95. 

Blette, plante, XXIII, 246, 247, 352 ; 
XXV, 207, 390; XXVI, 87, U25. 

Bleue (La faction), XXIV, 5o3. 

Boarex, reine des Hnns, femme de Ba- 
lack. Elle vient en aide à Justinien 
contre les Perses, XXIV, 5 10. 

Boeuf; effets de F usage de sa chair au 
point de vue médical , XX III , 252. 

Bogha, officier delà garde turque du kha- 
life, XIX, 49, 3 7 4. 

Bohaïra, moine qui prédit à Mahomet ses 
hautes destinées, XXII, 3g3. 

Bohême (La), pays, XIX, 160, note. 

Bohtori (El-), célèbre poète arabe, XXI, 
376, note, 397. 

Bois à éternuer, médicament, XXV, 
2 54,457. 

Bois de serpent, médicament, XXV, 
455. 

Bois indien, médicament, XXVI, 394. 

Bok , sorte de trompette , XX, 4 1 1 . 

Bokbïr ( Ibk ) , jurisconsulte malekite , XX , 
469, note. 

Bokhara, ville, XIX, i 48 , 149. 

Bokhari (El-) , compilateur de traditions , 
XIX, 18, note; XX, 470. — Anecdote 
racontée par ce docteur, 477- — Voir 
Abou Abd-Allah. 

Bolghar (la Bulgarie), XIX, 166. 

Bolkîn , village d’Egypte , XXI , 1 3 , note. 

BoliIni (El-). Voir Ciradj ed-Dîn. 

Bologgdîn Ibn Zîri, XIX, 69; XX, 4 a. 

Bônâkîs , lieutenant d’Héraclius en Egypte, 
XXIV, 54 1 . — Il attend Nicétas dans la 
Pentapolis, 54a. — Il tue l apellôn 
d’Alexandrie, 544. — Il est vaincu 
par Cosmas et tué, 545, 553. 

Bônb, ville, XIX, 128. 



Bonheur suprême. En quoi il consiste, 
selon les philosophes, XXI, 229, 23o. 
— L’âme n'a pas besoin de la révéla- 
tion pour l’atteindre , 2 3o. ■ Réfutation 
de cette dernière doctrine, 234, 235, 
236. — Parole d’un philosophe à ce 
sujet, 236. — Ce que les philosophes 
enseignent à cet égard, 337. 

Bonne foi. Elle est rare chez les trafi- 
quants, XX, 354, 355. 

Bonose, comte d’Orient, général de Pho- 
cas. Sa cruauté , XXIV, 54o. — Il se rend 
à Alexandrie, 54a. — Les habitants de 
cette ville le haïssent, 543, 544- — H 
est attaqué par Bônâkis , 545. — Sa sévé- 
rité contre les rebelles , 546. — Ses pré- 
paratifs contre Alexandrie, 547. — H est 
vaincu, 548. — Il est poursuivi par Ni- 
cétas, 549, 55o. — Il est tué et son 
corps est brûlé, 552 , 553. 

Borac, animal fabuleux dont Mahomet 
s’est servi comme monture, XXI, 82, 
note. 

Boral (Ibn), professeur d’ibn Khaldoun, 
XIX, xix, xx. 

Borax, minéral, XXIII, 289, 3 1 8 ; 
XXVI, 235, 337. 

Bord (Béni), grande famille arabe, XX> 
101, note. 

Borda, manteau de Mahomet, XX, 66, 
note. — (Poème du). 11 a été com- 
mandé par Ibn el-Cassar, XIX, xxi et 
par Ibn Khaldoun , xciv. 

Bordjan (Pays des) , ou Bulgarie, XIX, 94, 
161. 

Bordji (El-). Voir AbouVCàcem. 

Borghouna , pays , XIX , 1 5 1 . 

Borghouniyà (la Bourgogne), XIX, 160. 

Borgocht (Burgos), ville, XIX, i5o. 

Borhan , titre d’un traité de scolastique, 

XXI, 32. 

Borsa (Brousse), ville, XIX, i54- 
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Bortàt (El-) [les Pyrénées], montagnes, 
XIX, i4o. 

Bost, ville , XIX, i34. 

Botouïa, tribu berbère, XIX, lxiii. 
Bottam (El-), montagne, XIX, i 35 , 
i36, i48. 

Bottïa (Ville de), XXIV, 4o4* 

Bouac (Ibn), grand trésorier de l’empire 
mérinide, XIX, 368. 

Bouamïa, pays, XIX, 160, note. 

Bouc (Urine de), médicament, XXV, 
280. 

Bou-Càcis. Voir Abou’l-Cacem ez-Zaii- 

RAOUÏ. 

Bouchendj , ville , XIX , 1 34* 

Boucle de ceinture, servant d’amulette 
chez les Egyptiens , XXIV, 1, a. 
Bougie, ville, XIX, 127. — Elle survit à 
l’empire qui l’a fondée, XX, 2 39. 
Boürges, XIX, i5i. 

Bourgogne ( La ) , XIX , j 5 1 . 

Bouïdes, famille de vizirs, XIX, 3y4* — 
Les princes de cette famille ne parlaient 
pas habituellement l’arabe, XXI, 399. 
Boules de mer, plante marine, XXIII, 
76, m. 

Boulouniya (la Pologne), XIX, 160. 
Bouîti (El-). Voir Abou-Yacoub. 

Bou Medîn. Voir Abou Medîn. 

Bouna (Bône), ville, XIX, 128. 

Bouni (El-). Voir Abou’ l-Abbas. 

Bouran, fille d’El-IIacem Ibn Seliel. Son 
aventure avec El-Mamoun , XIX , 38. — 
Son mariage avec ce khalife, 352. 
Bourrache, plante, XXUI, 457; XXV, 

58 ; xxvi, m. 

Bouse, XXV, 15. 

Bou si r, ville de la basse Égypte, XXIV, 
344, 365. — Cambyse s’en empare, 
393. — Elle est saccagée, 529, 56 1. 
Brahmà, XXVII, 68, 91, J2i, 160. 
Brahmadatta, médecin, XXVII, 65, 68. 



Brahmasimha, médecin, XXVII, 65, 68. 

Bravoure (La). Elle est affectée chez les 
habitants des villes par suite de leur 
soumission aux autorités constituées, 
XIX, 264* 

Breciik, ville entre Ténès et Chcrchel, 
XIX, xxx, note. 

Brbsnier, professeur d’arabe à la chaire 
d’Alger, XXI ,190, note. 

Bretagne (La), XIX, 159. 

Brigandage. Pourquoi la loi le punit, 
XX ,110, 111. 

Brique (La) d’argent, XX, 193*, — d’or, 
ibid.; — de la maison, ibid. (Expres- 
sions métaphoriques. ) 

Britannia (Province de), XXIV, 447* 

Britannica, XXIII, 209. 

Brousse, ville, XIX, i54* 

Bruchium, quartier d’Alexandrie, XXIV, 
445. 

Bruyère, plante, XXIII, 392; XXV, 4 2. 

Bryoxe, plante, XXUI, i64, 21 â, 291 , 
393; XXV, i54, 47 6; XXVI, 18, i54 , 
391, 4oi, 4 12. 

Buddha (Image de), XXVII, 176. 

Buffle; nature de sa chair, XX11I, 
54 2. 

Buglosse, plante, XXUI, 291; XXVI, 
153,331. 

Buis, plante, XXUI, 2h5, 325; XXV, 
76, 344, 43 7 . 

Bulbe comestible, plante, XXUI, 233, 
258, 45o. 

Bulbe émétique, plante, XXUI, 233. 

Bulgares (Les), XIX, 161, 162, i63. 

Bulgarie (La), XIX, 166. 

Bulgarie (Province de), XXIV, 498. 

Bunium, plante, XXIII, 285, 389. 

Bunium bulbocastanum, plante , XXIII , 9. 

Bupiithalme, plante, XXUI, 32, 54, 
219; XXVI, 13U, 40$. 

Burgos, ville, XIX, i 5 o. 
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Busserole, arbrisseau, XXV, 475. 
Butin. La part de chaque cavalier s’éleva, 
dans certaines expéditions musulmanes , 
à 3o,ooo pièces d’or, XIX, 4i5. 

Buxus disica de Forskal , arbre, XXV, 
437; XXVI, 45, 144. 

Buzurdjmihr, sage de la Perse, XIX, 8a. 



Caaba (La), temple de la Mecque, XX, 
a54. — U est construit par Abraham et 
ïsmaïl, a 5 5. — Sa reconstruction après 
le siège de Yezîd, fils de Moaouïa, a 57. 
— Ses agrandissements successifs , a 60. 
— Trésor qu’y trouva le Prophète, 26a. 
— Signification de son nom, 36 1. 

Cabadès, roi des Perses. Il reproche à 
Justin la conversion des Lazes, XXIV, 
355, 5o6. — Il fait la guerre à Justin, 
507. — Il est vaincu , 5o8. — H attaque 
les Lazes et est défait , 5oq. — Il avait 
été converti au christianisme, 5a 6. 

Cabale (propriétés occultes des lettres de 
V alphabet), XXI, 188. 

Cabela (sage-femme ) , XX, 38a. 

Cabès, ville; prise par Roger I er , XX, 4a. 
— Son emplacement , qui était malsain , 
a été assaini, a48, a5o. 

Gabisa Ibn DoueIb, traditionniste musul- 
man , XIX , 1 a 1 , note ; XX , a 1 a. 

Caboun (El-), village, XX, 237. 

Cacalia, plante , XXIII , 551, a 5a ; XXVI, 
55. 

Cacem (Abou’l-), cadi de Grenade, XXI, 
392. 

Cacem (Abou’l-), surnom du prophète 
Mahomet, XX, 186, note. 

Cacem (El-) Ibn Abi Bezza, traditionniste 
musulman, XX, i65. 
tome xvx, 1" parti**. 



— Sa réponse à Kisra Nouchrewan, 
qui lui demandait comment l’empire 
des Perses passerait aux Arabes, XX, 
aaa. 

Bvblos, XXTV, ai, 54. 

Byzance, ville fondée par Constance , XXIV, 
4a 1. - — Voir Constantinople. 



c 

Cacem (El-) Ibn Mohammed, petit-fils 
d’Abou Bekr, XIX, 419. 

Cacem (Ibn el-) el-Otàki, jurisconsulte 
musulman malekite, XIX, xxii, note; 
XXI ,11, note. 

Cacem Ibn Mera, réformateur religieux 
musulman, XX, ao4. ao5. 

Cachan, ville, XIX, i34, i46. 

Cachet. De quelle façon se prend l’em- 
preinte d’un cachet, XX, *63, 64. — 
Le cachet de Mahomet, 61 , 6a. — Di- 
verses manières de cacheter les dé- 
pêches, 65. — Voir Sceau. 

Cacheter (Terre à), XX, 65. 

Cachmîr, pays, XIX, 12 5. 

Cachtala (Castille), pays, XIX, i5o. 
Cagida. Définition de ce genre de poème , 
XXI, 366. — Manières diverses de 
commencer une cacîda , 36q, 370, 
371. 

Cadastre. Voir Divan. 

Cadecîya, ville, XIX, i3a. — Bataille qui 
s’y livra ; chiffre de l’armée des Persans , 
i5, 3a5. 

Cadi. Nature de cette charge , XIX , 448. 
— Devoirs quelle impose, 45o. — Les 
cadis peuvent exercer la juridiction cri- 
minelle par délégation , 45 1 . — On leur 
a parfois confié des commandements 
militaires, 6a , 45a. 

6 
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Cadi (Le) , surnom donné à Âbou Bekr 
el - Bal ilia ni , XXI, 3 ü i. 

Cadi’l-Açaxer, cadi militaire; sa juridic- 
tion, XIX, s xxiv. 

Cadi’l Codât ; explication de ce titre * XIX , 
xxii , note. 

Cadi’l - Djemâa ; explication do ce titre, 

XIX, xxii, note. 

Cadi (El ) el-Fadel. Voir Abd-er-Rahmax 
elLakhiii. 

Cadix, ville, XIX, 139. 

Cadmie , substance minérale , XXIII ,180; 
XXVI, 63 , 106 . 

Caesaria la patricienne. Voir Sévère. 

Caf et Kef; prononciation de ces deux 
lettres chez les Arabes nomades , XXI , 
338 , 339, 34 o, 34 1 • 

Cafsa , ville , XIX , 1 28. 

Cahreman, titre de l'intendant du palais 
à la cour des Hafsides, XX, i 5 , note. 

Gahtaba (Béni), grande famille arabe, 

XX, 101.* 

Cahtaba , fils de Chebib , général abbacide , 
XIX , 29 , note ; XX ,101, note. 

Caïaniexs, dynastie persane, XIX, 20, 
22. 

Caïd, titre d’un commandant de navire 
ou d’escadre , XX , 4 o. 

Caïla (Béni), tribu des Ghassan, XX, 
269. 

Caille; propriétés de la chair de cet oi- 
seau, XXV, 81, 280 , 285 . 

Caïm (El-), prince fatimide, XX, i 36 , 
note. 

Caïnan, fils d’Arphaxad. H inventa les 
astrolabes, XXIV, 36 o. 

Caire (Le); description de cette ville, 
XIX, lxxii , i 3 o. 

Cairouan, ville, XIX, xxvm, 128. — 
Elle est prise par .Abou Abd- Allah le 
Chute, 4 io. — Sa prospérité sous la 
domination musulmane, XX, 239. — 



Son emplacement a été cause de sa dé- 
cadence, 25 1. 

Caïs (Amr Irn Abi), traditionniste musul- 

man, XX, 166, 167. 

Caïs Irn Acem, chef d’une noble famille 

arabe, XIX, 289. 

Caïs Ibn Doreïdj, poète arabe, XXI, 
397, note. 

Caïseriya (Césarée), ville, XIX, 1 3 1 . 

Caïsiya , genre de poèmes ainsi nommés , 
XXI, 4 o 4 . 

Caitra (mars-avril), XXVJI, 1 64 - 

Çaka (An de), XX VII, 5 7 . 

Ça kas (Roi des), XXVII, 38 . — (Année 
des), 43 . — (Ère du roi des), 63 . 

Çaera (Indra), XXVII, 42. 

CaXrànk apura (Ville de), XXVII, 39,42. 

Cakrin (Vishnu), XXVII, 92, 111. 

Çaxti, XXVII, 96, 120. 

Cala ou Cala des Béni Hammad , fondée 
par Badis Ibn el-Mansour. XIX, 3 ao; 
XX, 118, 298, note. — Le minaret 
de cette ville, XX, 243. 

Calabre (La), pays, XIX, i 4 i, i 52 . 

Calamanciie de Dioscorides, plante, 

XXV, 429; XXVI, 56 . 

Calamus aromaticus, plante, XXVI, 90 , 
1 10. 

Calandion, patriarche d’Antioche , XXIV, 
48 o. — Il s’enfuit, 483 . 

Calaneci (El-). Voir Abou’l-Abbas. 

Calât- Ayoub (Calatayud), ville, XIX, 
i 4 o. 

Calatayud, ville, XIX, i 4 o. 

Calât Ibn Selama, aujourd’hui Taough- 
zout , emplacement d’un château fort de 
la province d’Oran, XIX, iv, lxvii. 

Calatrava, ville, XIX, 139, i 4 o. 

Calât Rkbah (Calatrava) , ville , XIX ,139, 
i 4 o. 

Calât Sinan, château de la province de 
Tunis, XIX, xvu, note. 
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Calât Yahsob (Âlcala de Real), localité, 
XX, 24, note. 

Calb (cœur),' le centre d’une armée, 

XX, 78 . 

Calcul. L’exercice de cet art développe 
l’intelligence , XX, 4a 2 . — (L’art du), 

XXI, i33. 

Calcul dbs boeufs, médicament, XXIII, 

4/Ô;XXVI, 4n. 

Calcul vésical, médicament, XXIII, 4 16. 
Calenders. Voir Carbndeliya. 

Calendula, plante, XXIII, 37. 

Calhat, ville, XIX, ia4. 

Cali (Abou Ali’l-), philologue arabe, 
XXI , 33o , note. 

Cai.uonymus, animal, XXV, 289 . 

Calmôn (Couvent de), XXIV, 476 . 
Calotychius, cubiculaire. 11 est envoyé à 
Alexandrie, XXIV, 5i4. 

Calus , excroissance du sabot du cheval , 
XXV, 445. 

Çambhu, surnom de Çiva, XXVII, 34. — 
(Pada de), 37 , 44, 46. — (Çri-), 77 , 
116 , i34, i36. — (Linga de), i38, 
i63, 171 . 

Çambhu- Vishnu (Image de), XXVII, a3, 
a5. 

Cambyse. Il succède à son père Cyrus et 
attaque l’Égypte, XXIV, 348, 389 , 
391 . — Il conquiert ce pays , 39 a. — Ses 
fils sont coupés en morceaux , 393 . — 11 
emmène 5o,ooo Egyptiens en captivité , 
394 . — Il meurt à Damas, 396 . 
Caméléon, plante, XXIII, 80, Û33; 
XXV, 4, 5. 

Camhiya (El-) , nom d’un collège au Caire , 
XIX, LXXIII. 

Camnatt, général , XXVII , 1 65. 
Camnouriya, pays, XIX, îai, note. 
Campa (Royaume de), XXVIÎ, 69 , note. 

— (Ville de), i44. i63. 

Campagne, Les habitants de la campagne 



sont moins corrompus que ceux des 
.villes, XIX, 259 . -*- t Ils sont plus 
braves, 2 63. — Leurs habitudes, 2 63, 
a 64. — Ils sont généralement pauvres , 
a 86 . — Us sont inférieurs aux habitants 
des villes, 3 16 . — Us jouissent en gé- 
néral d’une bonne santé , 390 , 391 . 

Camphre ; ses diverses variétés et son em- 
ploi, XXVI, i 27, a 84. 

Camomille, XXIII, n4, 181, 313 , 4 03; 
XXV, 6, 107 ; XXVI, 80. 

Camomille (Sorte de), appelée Irbiàn, 
XXIII, 54. 

Camprir (Ville de), XX VU, i58. 

Camps retranchés. Les premières armées 
musulmanes s’en servaient, XX, 83. 

Canaan (Pays de), ou Palestine, XXIV, 
345, 368, 371 , 379 , 398 . 

Canari (El-), docteur malekite, XX, 
469 , note. 

Cananéens , peuple , XIX , a 1 . 

Canard; valeur de sa chair au point de 
vue médical, XXIU, 54/. 

Cancamon, gomme d’un arbre, XXVI, 
125, a4x. 

Cancer fluviatile, écrevisse, XXV, a 44. 

Candace, reine d’Abyssinie. EHe est épousée 
par Alexandre, XXIV, 349 , 4oa, 4o3. 

Candahar , pays , XIX , ia4. 

Candi (Image de) , XXVII , 116 , 117 . 

Candrâyà, XXVII, 11 3. 

Çankara, personnage, XXVII, 4a, 5o, 
ia4, i4o. 

Çankarapandito ou Çaneara, XXVII, 
124 (purohita), 127 , 128 (poète), i38 
(sage), 13g. 

Cannes à sucre. La manière de les pro- 
duire, XXI, 256. — Les diverses va- 
riétés de canne à sucre, XXVI, 90. 

Cannelle, XXV, 575; XXVI, i38, 366. 

Cannelle (Sorte de), appelée Armâc ou 
Armàl , XXIII, U6; XXV, 396 . 

6 . 
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Canoun (tympa non), .instrument de mu- 
sique arabe, XX, 4i2 , note. 

Canoün et-Tàouîl, tilre d’un récit de 
voyage à la Mecque, XXI, 289, note. 
Cantaret es-Seïf (Alcantara), ville, XIX, 
i3g. 

Cantharides; leur emploi comme médi- 
cament, XXV, /44. 

Cantiques. Ceux composés à la louange 
de Dieu ou à celle de Mahomet sont 
rarement bons, XXI, 38o. 

Canturius, Ethiopien, père de.Nemrod, 

XXIV, 36 1. 

Capillaire, plante, XXIII, 206 , 292; 

XXV, 235 , 237 , 335 , 395 ; XXVI, 
177 , 23U. 

Capitale d'un empire. Elle tombe en ruines 
lors de la chiite de la dynastie dont elle 
est le siège, XIX, 307. — Sa prise 
amène la chute de la dynastie qui l'oc- 
cupe, 333* 

Capitole (Le), bâti par Romulus et Ro- 
manus , XXIV, 398. 

Cappadoce, XXIV, 390, 4o6, 409, 54 o, 
5 79 * 

Câpre, fruit, XXV, 337. 

CAprier, arbuste, XXIII, 93; XXV, 239: 

xxvi, m. 

Capsa, ancien nom de Gafsa, XIX, xxxi, 
note. 

Carafi (El-). Voir Chihab ed-Din. 
Carapace de tortue; son emploi comme 
médicament, XXV, i44. 

Carcachouna (Carcassonne), ville, XIX, 

i 4 i. 

Carcassonn e , ville , XIX , 1 4 1 . 

Cardamine, plante, XXIII, 120; XXVI, 
63,8 2, 84 , i65. 

Cardamome (Graine de), XXV, 68, 35 i ; 

XXVI, 54, 82, 8U, 38 7 , 4 02. 
Cardamome (Petit), XXVI, 387, 4o2. 
Carduacée, plante, XXV, 2/4 . 



Careb Ibn el-Asoued, devin arabe, XIX, 
211, note. 

Carendeliya, ordre de derviches, XX, 
235 . 

Carkiciya, ville, XIX, i44. 

Carmat, imposteur qui se disait issu de 
Mahomet, XIX, 4i, note, 42. 

Carmouna, ville d’Espagne, XIX, ix. 

Carotte (Graine de), XXV, 138, 259. 

Carotte, plante, XXIII; 93, 353 ; XXV, 
36 7 ; XXVI, 38o. 

Carotte sauvage, XXVI, 380. 

Caroube des Coptes ; emploi de sa silique , 
XXV, 17. 

Caroure d’Egypte, XXV, 17. 

Caroubier, arbre, XXV, 16. 

Caroubier épineux, XXV, 17. 

Caroxylumarticulatum, plante ligneuse, 
XXV, 186; XXVI, 33o, 4 10. 

Carpatiies (Monts) ou Belouat, XIX , 1 60. 

Carpesium, arbre, XXIII, 4 00; XXVI, 
85, 1 38. 

Carré, en algèbre, XXI, i 32 , i36. 

Cartes géographiques, XIX, 99, 166, 
note. 

Carthage; son aqueduc, XIX, 36o; XX, 
244 , 245 . 

.Carthage (Ville de), fondée par Didon, 
XXIV, 348, 398, 553. 

Carthagéne, ville * XIX, i4o. 

Carthame (Graine de), XXV, 45 1 . 

Carthame (Suc de) ou Zertek, XXV, 
207. 

Carthame, plante, XXIII» 3a, 48, 282 , 
472 ; XXV, 3 7 , 121, 4 51, 456 ; XXVI, 
77, 5/4, 4/5. 

Carvi (Graine de), XXVI, 81, 16U, 198. 

Casîr (Ibn el-). Voir Abou’l-Cacem. 

Casius, ville du territoire d’Antioche, 
XXIV, 43 7 . 

Casr (El-) el-Kebir (Aicaznr el-Kebir), 
ville , XIX, xxxvii. 
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Cash el-Medjaz (Ceuta), ville, XIX, i 38 . 
Casr (El-) es-SaghIr, ville, XIX, 127, 
note. 

Casa Ibn Hobbïra, ville, XIX, i 44 . 

Casa Kotama (Alcazar el-Kebir), ville, 
XIX, 126. 

Casai (El-). Voir Khaled. 

Cassab (El-), défilé, XIX, lui. 

Cassar (Ibn el-), grammairien arabe, 
XIX, xxi. 

Cassar (Ibn el-), docteur malekite, XXI, 

i5. 

Cassi (Ibn). Voir Abou’l-Cacem. 

Cassia, concombre indien, XXIII, 264 ; 
XXVI, 62 . 

Cassia pistula, arbre, XXV, 17 , 6 U ; 
XXVI, 62. 

Cassia séné; usage de ses feuilles, XXV, 
293 . 

Cassia Tora de Forskal, arbre, XXIII, 
47,401; XXVI, 102 . 

Castalli (El-). Voir àbou Omar. 

Castor, animal, XXIII, 39 U ; XXVI, 88 . 
Castoréum, médicament, XXIII, 371 ; 

XXV, 35 ; XXVI, 19 , 88. 

Castila (Estella), ville, XJX, i5o. 
Castille, pays, XIX, i5o. 

Casualite, principe nié par les Acharis, 
mais admis par les philosophes musul- 
mans, c’est-à-dire par les Motazelites, 
XIX, 192 , note. — Voir Causes. 

Catàda Ibn Diama, traditionniste musul- 
# 

man, XX> 169, note. 

Catanance, plante, XXIII, 199 . 
Catananche , médicament , XXV, 4 29 . 
Cataractes du Nil , XIX, 1 17, 1 18. 
Cattan (Abd-âllah Ibn Adi el ), tradi- 
tionniste musulman » XX, 172 , note. 
Cattan (Amran el*), traditionniste mu- 
sulman, XX, 170. 

Cattan (Yahya Ibn Saîd Ibn el-), tradi- 
tionniste musulman, XX, i 65 , note. 



45 

— Son autorité avait peu de valeur, 
170, 2 1 4 , note. 

Caturbhuja , surnom de Vishnu-Krishna , 
XXVII ,21, note ,110. 

Caucalis de Dioscorides, plante, XXVI, 

121 . 

Caucase. Voir CoucaIa. 

Çauri (Krishna), XXVII, 171. 

Causes et effets. Ils forment une série , 
XX, 4 a 8 , 429, 43 o; XXI, 4 o. — 
L'investigation des causes est interdite, 
42, 43 . — On peut supposer que la 
puissance divine est le lien qui attache 
les causes aux effets , 244* 

Caverne (Gens de la), XIX, 4 o 5 , note. 
Cazouîn , ville , XIX , 1 46 , 1 56 . 

CazouIni (El-). Voir Djelal ed-Dîn. 
Cécrops. Il institue le mariage parmi les 
Athéniens, XXIV, 38 1. 

Cèdre, arbre, XXIII, i 3 ; XXV, 330 , 
3 79 ; XXVI, 4. 

Cèdre devadara, arbre, XXV, 139 , 321 t . 
CÉ lest in, patriarche de Rome, XXIV, 
463 . 

Cendre, employée comme médicament, 

XXV, 185 ; XXVI, 286. 

Censrau , général , XXVil , 1 65 . 
Centaurea acaulis, plante tinctoriale, 

XXIII, 4 8 . 

Centaurea calcitropa, plante épineuse, 

XXVI, 305 . 

Centaurée, plante , XXIII , 12 , 376 . 
Centaurée (Grande), XXVI, 111 . 
Centaurée (Petite), XXIII, 376; XXVI, 
112 . 

Cerf; valeur de sa chair au point de vue 
médical, XXIII, 179 . 

Cerise, fruit, XXIII, 352 , 4oo; XXVI, 
65 . 

Céruse; sa préparation et ses propriétés, 
XXIII, 73 , 201 ; XXVI, 4 a 5 . 
Cervelle, XXV, 94 . 
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Cerycus, général de Justinien, XXIV, 
509. 

Césaire, préfet de Théodose, XXIV, 
45 i. 

César (Jules). Sa naissance. 11 épouse 
Cléopâtre, XXIV, 4o5. 

Césarée, ville, XIX, i3i. 

Césarée de Cappadoce (Ville de), fondée 
par Archélaùs, XXIV, 4o6. 

Césarée de Palestine, ville fondée par 
Hérode, XXIV, 34g, 358, 4o6, 544, 
569. 

Césariox, nom du fils de César et de 
Cléopâtre, XXIV, 4o5. 

Césariox (Église du), XXIV, 4o6. — 
Voir Alexandrie. 

Çesha, serpent qui supporte la terre, 

3 XXVII, 49. 

Cestrum deDiosgorides, plante annuelle , 
XXVI, 86. 

Ceuta, ville, XIX, 127, i 38 . 

Chàab (Le), une des limites du territoire 
de la Mecque, XX, 261. 

Chàrax (Ibn), Voir Abou Ishac. 

Chabi (Es-). Voir Amer. 

Chach, pays et rivière, XIX, 99, i48, 

149. 

Chadan de Balk.ii , astrologue, XX, 
220 . 

Chadrouan (Es), nom d’une partie de la 
Caaba, XX, 259, note. 

CfiAFEÏ (Es-) l’imam, XX, 189, note. — 
Il étudia d’abord la doctrine hanefite 
avant de fonder une nouvelle école, 
XXI, 8. — Pays où ses doctrines sont 
admises, 10. — Son opinion sur les 
Motazelites, 72. 

Chahdjan, ville, XIX, i 33 . 

Chaîne (Montagnes de la), XIX, i4a, 
i44, i45, i56. 

Chair salée, XXVI, 378; — séchée, 
ibid. ; leur préparation et leur usage. 



Chaxer (Béni) , famille de mathématiciens 
arabes, XXI, i43, note. 

Chalamanka (Salamanque), ville, XIX, • 
i5o. 

Chalgédoine, XXIV, 383, A63. — (Con- 
cile de) , 473 , 476 , 483 , 579. 

Chalcédon (Chalcis), localité de l’Asie 
Mineure, XXIV, 466. 

Chalcis, ville de l’Isaurie, XXIV, 486. 
— Elle est brûlée par Almondar, 5 12. 

Chaldéens. Ils s’occupaient surtout de 
magie et d’astrologie, XXI, 12 4. 

Chaleur (La) et le froid; leurs causes, 

XIX, io3, io4. 

Cham, fds de Noé; nature de la malédic- 
tion prononcée contre lui par Noé , XIX , 
170; XXIV, 36 1. 

Chambellan. Voir Hadjeb. 

Chameau. Influence de la chair et du lait 
de cet animal sur la constitution de 
l’homme, XÏX, i83. — Pays qui lui 
convient le mieux, 256, 257. — Mode 
d’existence des peuples qui l’élèvent, 

25 7 ; XXIII, 368. 

Ch am el, titre d’un ouvrage sur les doc- 
teurs acharites, XXI, 60. 

Chaméléon blanc, plante, XXIII, 34, 
81, 86,87, 231; XXV, 5, 35i. 

Chaméléon D., plante, XXIII, 86; XXV, 
351. 

Cuaméléon noir , plante vénéneuse , XXIII , 
86; XXV, 5. 

Chamépeuce, plante, XXV, 3. 

Chamoecissos, plante, XXV, 3. 

C11 AMOELŒA , arbuste , XXIII , 81 ; XXV, 5. 

Chamoepytis, XXV, 444. 

Chamokstce, plante, XXIII, 327; XXV, 3. 

Champignon de Dioscorides. Pourquoi le 
champignon devient vénéneux, XXVI, 
37. 

Chansons propres aux Arabes d’Espagne, 
XXI, 433. 
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Chant (L’art du), XX, 4io. — Manière 
de chanter le Coran, 4i5, 4i6. 

Chant poétique, XX, 417, 4i8. 

Chants de guerre, XX, 49. 

Chant -Yacoub (Santiago), ville, XIX, 
i5o. 

Chanteurs perses et grecs , XX , 4 ao. 

Chanvre, plante, XXV, 127, 345; XXVI, 

118. 

Chanvre (Graine de), XXV, 3i 6. 

Chanvre indien; manière dont on en usé, 
XXVI, 119. 

Chaouïa, peuple berber, XIX, 256. 

Charat, montagne dans le sud de la Syrie , 
XIX , 1 32 . — ( Sierra ) , montagnes d'Es- 
pagne, 139. 

Charges publiques. Celles qui existent sous 
la royauté , XX , 5 ; — sous le khalifat , 
8. — Différence entre les charges d’épée 
et celles de plume, 46. 

Chaeh Chaooahkd el-Mogiu; explication 
des exemples cités dans le Mogkni’l- 
Lebib , XXI , 3 1 3 , note. 

Charme qui amène une vision, XIX, 217. 

Charpentier (L’art du), XX, 376. 

Charrue. Voir Soc. 

Chartimas, ville de Phénicie, patrie de 
Didon, XXIV, 3 97 . 

Chasouniya (Saxe), pays, XIX, 160. 

Chat; usages de sa chair et de ses pro- 
duits, XXV, 30 i . 

Châtaigne, fruit, XXV, 3 16. 

Cuateba (San-Phelipe de Xativa), XIX, 
i4o. 

Chatebi (Es-), auteur d’un traité sur la 
lecture du Coran, XÏX, xx; XX, 456, 
note; XXI, 389. 

Chatehat; signification de ce terme arabe 
employé par les Soufis , XXI , 110, 112. 

Chatfa, nom d’un drapeau, XX, 52 , 
note. 

Châtiments corporels, XXI, 292. 



Chaux; sa préparation, XXIII, 4ao;XXVI, 
188, 382. 

Chaux vive, XXVI, 188, 382 . 

Chauve-souris (Fiente de); son usage en 
médecine, XXV, 356. 

Chauve-souris; propriétés de sa chair, 
XXV, 38. 

Chebaba, sorte de flûte arabe, XX, 4i 1. 

Checoura (Segura) , ville d’Espagne , XIX , 
i 4 o. 

Cheddad , fils d’Aad. 11 bâtit une ville qui 
exigea 3oo ans de travaux, XIX, 23. 

ChedId, fils d’Aad, XIX, 23 . 

Cheïba Ibn Othman , un des premiers 
musulmans ; sa conversation avec Omar, 
XX, 262. 

Ch ef a , titre d un traité de mathématiques 
d’Avicenne , XXI , 1 3 1 , note , 1 4 1 , 161. 

Chef suprême. Dans la société humaine il 
est absolument nécessaire, XIX, 89, 
291, 34 i, 342, 38 o, 389. 

Chefs de tribu; qualités qu’ils doivent 
posséder, XIX, 3o2. 

Chefs divins (Les), XXIV, 98. 

Chbgoubiya (Ségovie), ville d'Espagne, 

XIX, t5o. 

Cjieherberaz, roi d’El-Bab , XIX, 298, 
note. 

Ciiehrestani, auteur arabe d’un traité sur 
les sectes, XIX, 4 10, note. 

Chehrezour (Montagne de), XIX, i45. 
— (Ville de), i4$. 

Cheïba (Ibn), compilateur de traditions 
musulmanes , XX ,182, note. 

Cheïba Ibn Othman, coreïchide qui se 
rallia au parti du prophète Mohammed , 

XX, 262. 

Cheïban Ibn Abd-el-Aziz-el-Yechkori, 
chef des Kharedjites, XX , 81 . 

Cheikh des Almohades , titre du premier 
ministre chez les Hafsides, XX , i4* 

Cheikhs (Corps des) , sorte de conseil muni- 
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cipal, XIX, 3 7 o. — (Les deux), XX, 
i65, 190. 

Cheïzer , forteresse , XX , 44 , note. 

Chelaubîn, auteur arabe andalous, XXI, 
392 , note. 

Chelb (Silves), ville, XIX, i3g. 

Ciielidoixe , plante , XXIII , 249; XXV, 6 , 
7, 326, bbl, 442, 486; XXVI, 167, iS9. 

Chélidoine de la Chine ou de la Mek&e, 
XXIII, 12. 

Chbmmakh (Es-) , affranchi de Haroun er- 
Recliîd qui alla au Maroc assassiner 
Idris I* r , XIX, 4 7 , 48. 

Chems ed-Dîn, grand cadi hanbalite de 
Naplouse, XIX, lxxxviii. 

Chems ed-Dîn Abou Abd Allah Moham- 
med Ibn Djaber Ibn Soltan el-Caïci, 
professeur d’Ibn Khaldoun , XIX, xxi. 

Chems ed-Dîn Mohammed el-Badjerîki; 
melhama ou prédiction de ce soufi , XX , 
232, 235, 236. 

Chems ed-Dîn Mohammed Ibn Aiimed ed- 
Dehebi, historien arabe et tradition- 
niste, XX, i65, note. 

Chems el-Maaref , titre d’un traité de 
magie , XXI ,189, note , 1 94. 

Chêne, arbre, XXIII, 160, 215 , 259, 
260, 282, 358; XXV, 19 U; XXVI, 1 18. 

Chêne-liège, 2i5 , 282; XXV, i33. 

Chêne coggifère, XXIII, 390. 

Chenopodium, herbe, XXIII, 212. 

Chenopodium Botrys, plante annuelle, 
XXV, 350; XXVI, 32i. 

Chenopodium murale, plante, XXV, 186. 

Chexterîn (Santarem), ville, XIX, i3q. 

Chent-Meriya (Sainte-Marie des Algarves), 
ville, XIX, i3 9 . 

Chéûps, pharaon d’Égypte, XXIV, 36 7 . 
— 11 construisit trois pyramides, 368. 
— Il prostitue sa fille, 368. 

Cherat, localité sur la route de Damas à 
Médine, XIX, 4o 7 ,4i6. 



Cherchel (Cœsarea) , ville, XX, 38. 

— (Voûtes de), 24a. 

Cheref ed-Dîn, cadi du Caire, XIX, 

LXXXIII. 

Cheref ed-Dîn Abou’l-Abbas Ahmed Ibn • 
Mohammed, surnommé Ibn el-Attar, 
traditionniste , XX , 48o , note. 

Cheref ed-Dîn et-Teïibi , glossateur du 
commentaire intitulé El-Keschaf, XX, 
463 , note. 

Cheref ed-Doula , surnom royal, XIX, 465. 
Cheref (Ibn) , poète arabe né à Cairouan, 
XIX, 321, 466. — Voir Mohammed. 
Cherîgh (Xérès), ville, XIX, 139. 

Chérîd, branche de la tribu de Soleïm, 
XIX, 278. 

Cherîf (Saleii Ibn), littérateur et poète 
arabe, XXI, 356, note. 

Cherîfs. Le syndicat des Cherîfs n’existe 
plus, XIX, 46 1. 

Ciierîk, nom de la presqu’île du cap Bon, 
XIX , xvii , note. 

Ciiersoxèse. Timothée y est interné, 

XXIV, 4 77 . 

Chérubins, anges, XXII, 339. 

Chetnouf, ville d’Égypte, XIX, i3o. 
Cheveux , employés comme médicament , 

XXV, 33b. 

Chèvre; sa chair au point de vue médical , 

XXVI, 287. 

Chèvre (Poils de), XXVI, 312. 
Chèvrefeuille, plante, XXV, 280, 32b, 
3 7 o; XXVI, 290. 

Ch lui, montagne, XIX, i 5 7 , i63. 
Chîah-Kouîa (Sîah Kouh), montagne, 

XIX, 162. 

Chibl Ibn Meskîana Ibn Moheliiel , poète 
arabe, XXI, 4 16. 

Chibrîn (Ibn), littérateur arabe, XXI, 
35 7 , note. 

CniCG, célèbre devin arabe, XIX, 224; 

XX, 207. 



Digitized by ^.ooQle 



DES MATIÈRES. 



Chicorée, plante, XX111, 162; XXVI, 
397. 

Chien; propriétés médicales des diverses 
parties de son corps , XXVI , 1 87. 

Chiendent, plante, XXIII, 71, 97, 168 , 
2o3 , 338, 33 9 ; XXV, 463 ; XXVI , 36 , 
366. 

Chihab ed-DIn el-Carafi, célèbre juris- 
consolte musulman, XX, 443, note; 

XXI, 34. 

. Chihab ed-DIn el-Djeïyani, cadi chafeïte 
de Damas, XIX, xxn, lxxxviii. 

Chihab ed-Dîn el-Iraki, docteur malekite, 
XXI, 20. 

Chihab ed-Dîn Ibn es-Chehîd, cadi et 
vizir, XIX , lxxxviii. 

Chihab ed-Dîn Ibn Fadl- Allah, auteur 
du Mesalek el-Absar, XIX, 3, note. 

Chiber (Es-), contrée de l'Arabie, XIX, 
96, 12 1, 124. 

Chîïtes. Nom donné aux partisans d’ Ali et 
à ceux des Abbacides, XIX, 28, note. 
— Leurs débuts, 4o. — Signification 
de leur nom et opinions qu'ils professent 
au sujet de l'imamat, 4oo, 4oi. — 
Leurs livres, XXI, 5. 

Chîïtes imamiens et rafedites; ce dont 
ils discouraient dans les premiers temps , 
XX, 190. 

Chikr&ng (Province de), XXVII, 117. 

Chinchilla, ville, XIX, i4o. 

Chine (La mer de), XIX, q3. — Pays, 
125, i36, 137. 

Chiraz, ville, XIX, i33. 

Chirmesahi (Es-), docteur malekite de 
l’école maghrébine égyptienne, XXI, 
20. 

Chiyà. Voir Chûtes. 

Choachytes, ordre de prêtres, XXIV, 52. 

Choaïb ( Abou Abd Allah Ibn) , instituteur 
maghrébin, XX, 442. 

Choaïb (Ibn). Voir Abou'l-Abbas. 
tome xxx , 1 " partie. 
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Choaïb Ibn Khaled, traditionniste mu- 
sulman, XX, 166. 

Chôba Ibn el-Haddjadj, traditionniste, 

XX, i63, note. 

Chobi. Voir Chabi. 

Chochteri (Es-), soufi célèbre par son 
ascétisme, XXI, 44o, note. 

Chodjaà Ibn Aslem. Voir Abou Ka- 
mel. 

Chodjaà (Ibn), poète arabe né à Taxa, 

XXI, 447, 448. 

Choheïd Ibn Eïça, chef de la famille des 
Béni Choheïd, XX, 101, note. 

Chokr Ibn Abi'l-Fotouh, chérif, XXI, 
4i3, note. 

Chondrille, plante, XXV, 58, 86, 4 69; 
XXVI, 314, 3 9 8, m. 

Choreïh (Ibn). Voir Mohammed. 

Choréïh ei.-Kindi. Voir Abou Omeiya. 

Ciiorta (La), police judiciaire. Attribu- 
tions de son chef, XIX , 452. — Par qui 
elle est exercée, XX, 35. — Grande 
et petite chorta sous les Omeïades d'Es- 
pagne, 36. 

Choses (Les) divines [les êtres métaphy- 
siques], XIX, 234. 

Cho^roes l'aîné. Il se réfugie auprès de 
Maurice, XXIV, 527. — Il est rétabli 
sur le trône de Perse, 528. — Il refuse 
de recevoir une ambassade de Phocas , 
539. — Voir Cabadès. 

Chosroïsme, nom donné au faste de 
Moaouïa, XIX, 4i3, 4i4. 

Chou, XXIII, 248; XXVI, i55. 

Ghouach ( Ibn es- ) , instituteur musulman , 
XIX, xxi. 

Choucar (Xucar), ville, XIX, i4o. 

Chou-fleub, XXVI, Î2i , 155. 

Chrétiens. Les livres révélés qu'ils ad- 
mettent, XIX, 473. — Leurs princi- 
pales sectes, 476. — Ils s'emparent de 
la Syrie et de Jérusalem, XX, 4a- — 

7 
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Troupes chrétiennes au service des mu- 
sulmans, 8a , 83. 

Christodora , sœur d’Aysàllôn. Elle re- 
fuse d’abattre les statues de Phocas, 

XXIV, 545, 546. 

Chronique de Jean, évêque de Nikiou. 
Elle va des temps primitifs jusqu’au 
règne de l’empereur Constant, XXIV, 
343. 

Chroniques. Indication des principaux 
auteurs de chroniques, XIX, 5. 
Chrysocolle, plante, XXV, 25. 
Chrysocolle de Dioscoridbs, XXIII, 8i; 

XXV, a5; XXVI, 233 , 234. 
Chrysocome, plante, XXV, 22, lk9. 
Chrysopolis, ville construite par Alexandre, 

XXIV, 348, 4oa. 

Chrysorroas ou Gbhon, grand fleuve 
d’Égypte (le Nil), XXIV, 3 79 . 

Chu zé en s (Les Turcs), XXIV, 586, note. 
Chypre (île de) , XIX, i3i, i38; XXIV, 
53o, 569, 583. 

Cid , titre équivalent à celui de prince, 
XIX, 33g, note. 

Cîda (Ibn). Voir Abou’l-Hacen. 

Cigale; employée comme médicament, 

XXV, 230 . 

Cigogne, XXVI, 2i. 

Ciguë, plante, XXIII, 101; XXV, 348. 

Cil ici e (La). Elle a pris son nom de Cilix , 
fils d’Agénor, XXIV, 345, 369, 37a, 
4o3 , 43o , 434 , 443 , 54o. 

Cilix, fils d’Agénor, roi de Cilicie, XXIV, 
371. 

Cimétéria , localité entre Chalcédôn et 
Antioche, XXIV, 466. 

Cinabre; sa préparation et son usage, 
XXIII, aa4; XXV, 221, 300 . 

Cinaron (Quartier de) à Alexandrie, XXIV, 

466 . 

Ciniiaiiiomb, écorce parfumée, XXV, 68, 
106; XXVI, 84, i38. 



Cinq traités élémentaires (Les), XIX, 
xxi, note. 

ClRACARANA, XXVII, HO. 

Ciradj ed-Din EL-BoLxiNi, savant juris- 
consulte musulman , XXI , 1 3 , note. 

Ciradj ed-Din el-Ormeoüi, dialecticien 
arabe , XXI , 33 , note. 

Circéb de Diosg. , plante , X XV, 293 , 44 9 . 

Cirgésium (Forteresse de), XXIV, 4 i 6 . 

Ci rc i UM stellatum, plante, XXIII, 19. 

Cire; ses variétés et ses usages, XXV, 
343 ; XXVI, 127, 349 . 

Cirsium P., plante, XXV, 158. 

Ciste, arbre, XXIII, 33 a; XXV, 340 ; 
XXVI, 88, 232. 

Citadins (Les). Ils sont indispensables aux 
gens de la campagne , XIX ,317. — Ils 
acquièrent difficilement la faculté de 
parier l’arabe de Moder, XXI, 354 - 

Cité (La) parfaite. Théorie des philosophes 
à ce sujet, XX, i 4 i, note. — Les cités 
ne se fondent que quand la royauté est 
établie, a 38 . 

Citernes; manière de les construire, XX , 
3 7 3. 

Citron, XXIII, 21, a 4 i, 313; XXV, 87 ; 
XXVI, 290. 

Citronniers. Plantés dans la cour d’une 
maison, ils portent malheur, XX, 3 o 4 . 

Citronnelle, plante, XXVI, 331. 

Citrouille; ses propriétés comme aliment 
et comme médicament , XXV, 77 , 1 1 4 : 
XXVI, 67. 

Çiva, XXVII, 18, 4a, 5 7 , 58 , 60, 71, 
97, 108, 111, 117. — (Grammaire 
de), îai, iss, 139, 160, 168, 176. 

Çivàcârya , sage, sa généalogie, XXVII, 
100, 1 13 . 

Çivadatta, XXVII, 58. 

Çiva du P$ithuçaila , XXVII, 166. 

Çivapada (empreinte du pied de Çiva), 
XXVII, 33, note, 38. 
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Çiva Tryamraka (Linga de), XXVII, 37. 

Çivavindu , petit-fils de Çivâcàrya , XXVII , 
103 , Il 5 . 

Çiva-Vishnu (Linga de), XXVII, 48 . 

Civette, animal, XXV, 198 . 

Civilisation (La). Elle naît de l’ obligation 
pour les hommes de vivre en société, 
XIX, 86 . — Elle se développe mieux 
dans les climats moyens que dans les 
climats extrêmes, 173. — Elle amène 
la vie sédentaire, 3 54 * — Elle com- 
mence dans les campagnes , 357. — Elle 
est un obstacle aux conquêtes, 3 o 3 . — 
Dans les villes ce sont les souverains 
qui la développent, XX , 394, ag 5 ‘. — 
Son développement en Orient, 396; en 
Occident, 397. — Elle annonce la déca- 
dence prochaine d'un peuple lorsqu'elle 
est arrivée à un très haut degré, 3 oo. 

— file amène la corruption des mœurs , 
3 o 3 , 3 o 4 . 

Claude, empereur, XXIV, 4io. 

Clematis de Dioscorides , plante ligneuse , 
XXVI, 91 . 

Clématite, plante, XXV, 4 30 . 

Clément (Saint). Ses Constitutions apo- 
stoliques, xix, 473, 474* 

Cléopâtre, reine d’Egypte, fille de Pto- 
lémée Dionysos, roi d’Egypte. Elle 
épouse Jules César, XXIV, 349, 4 o 5 . 
— Ses travaux en Égypte, 407. 

Clients. Ils participent à la noblesse de la 
famille à laquelle ils sont attachés, 
XIX, 383. — 11 y en a trois espèces, 
384 - — Leur condition dans l'empire, 

3 7 4 . 

Climats (régions), XIX, 93. — Leurs 
caractères distinctifs, 99 , 100. — Leur 
étendue et leur position, 107, 108, 
110. — Leurs divisions, 106, 11 3 , — 
Description du premier climat, 113; 

— du second, îai; — du troisième, 



1 35 ; — du quatrième, 137 ; — du cin- 
quième, 149; — du sixième, 1 5 q ; — 
du septième , * 1 64 . — Considérations 
sur les climats, 168. 

Clinopodium de Dioscorides, petit végé- 
tal, XXVI, 105 . 

Cloporte, animal, XXIII, àffl ; XXVI, 
81, 388 . 

Clymenon de Dioscorides, plante, XXIII , 
198; XXV, 4 a 9 ; XXVI, 107 . 

Clymbnum, médicament, XXV, 429 . 

Clysma (Colzoum), ville, XIX, 95. 

Clysma (Suez), ville d’Égypte, XXIV, 
4 i 4 . 

Cobacob ( Cara-Sou ?) , rivière , XIX , 1 54 . 

Coccus Cnidius, médicament, XXIII, 
4 01 . 

Cocheïri (El-). Voir Abou'l-Cacem. 

Coco, fruit, XXIII, 201 , 374, 388 ; 
XXV, 119, 167 ; XXVI, 356 . 

Cocon de soie. Son usage comme médi- 
cament, XXIII, 15 . 

Copama (Ibn), Voir Abou's-Sàlt. 

Codama Ibn Djafer, polygraphe arabe, 
XXI, 335, note. 

Codouri (El-). Voir Abou'l-HocsIn. 

Cods (El-) [Jérusalem], ville, XIX, i33; 
XX, 367. 

Cobsalpina sappan , arbre, XXIII, 2 à 5 . 

Coesaria (Césarion), grande église 
d'Alexandrie, XXIV, 466 . 

C (es aria la patricienne. Sévère lui adresse 
un traité qu'il a composé, XXIV, 5o3 , 
564 . 

Coeur. C'est un mauvais aliment , XXVI , 
108 . 

Coeur de palmier, XXIII, 367 . 

Cofs (El-), montagnes, XIX, i 33 , i 34 . 

Cohen; signification de ce titre chez les 
Juifs. XIX, 468 . 

Coïmbrb, ville, XIX, i4o. 

Coing, fruit, XXV, 107, 256 . 

7- 
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Coïx, plante, XXIII, Î3U . temps d’Ibn Khaldoun, cette charge 



Colchique, plante, XXIII, 9 a, 392; 

XXV, 302 , 346, 462;'XXVI, 240. 
Colchique (Fleur de), XXIII, 9 a; XXV, 

3k6. 

Colle; sa fabrication et ses usages, 

XXVI, 9. 

Colombe ; histoire de celle qui sauva la vie 
à Mahomet, XIX, 3, note. 

Colombe à collier; nature de sa chair, 
XXVI, 2i . 

Colomriya (Coïmbre), ville, XIX, 139 , 
i 4 o. 

Colophane, résine, XXV, 444; XXVI, 

Î06. 

Coloquinte, plante, XXIII, 23 i, k23 , 
ttôi; XXV, ia 7 , 33 1 , 468; XXVI, 
60 , 62, iU3 t 254, 3i4. 

Coloquinte (Graine de), XXVI, 387. 
Colostrum, lait, XXVI, 227. 

Colzoum (Clysma ou Suez), ville, XIX, 

9& - 

Colzoum (Mer de); sa description, XIX, 
95 , ia3, i3o, i3i. 

Comama (La) [ balayures ], nom donné par 
les musulmans à l’église de la Résurrec- 
tion à Jérusalem, XX, a 67 . 

Comanita (Peuple), XIX, 161. 

Comans (Les), XIX, 161 . — Leur pays, 
i65, 166 . 

Comar, Ile, XIX, îao. 

Combat (Le) spirituel, chez les Soufis , 
XXI, 111 . 

Comè de Dioscorides, XXVI, 122. 

Comm, ville, XIX, i 46 . 

Commandement. Dans une tribu, le droit 
de commandement est toujours exercé 
par la même famille, XIX, a 7 5. — 
Il ne saurait passer à une famille étran- 
gère, 376 . — Quels sont les hommes 
faits pour commander, 3oo , 3o 1 . 
Commandement (Le) de la flotte. Au 



existait encore dans les Maghrebs, XX, 
46. 

Commencement (Le) de l’acte est la fin 
de la réflexion : explication de cette 
maxime, XX, 439 ; XXI, a58. 

Commentaires (Les) du Coran contiennent 
des récits fabuleux , XX , 46 1 . 

Commentiole , général d’armée, XXIV, 
5a3, note. 

Commerçants. Voir Négociants. 

Commerce. Le souverain qui le fait pour 
son compte nuit aux intérêts de ses 
sujets et ruine les revenus de l’Etat, 
XX, 95 . — Les grandes dépenses faites 
par le souverain font prospérer le 
commerce, io5. — Considéré comme 
moyen de gagner sa vie, le commerce 
est conforme à la nature, 3a 5. — 
Définition du commerce , ses divers 
genres et procédés , 348. — Quels sont 
ceux qui doivent le pratiquer et ceux 
qui doivent s’en abstenir, 354. 

Comor, peuple, XIX, 117, note. 

Comor (El-) , montagne où le Nil prend sa 
source, XIX, 97 , 1 14, 116 , 117 , 118 . 

Compagnie (La) sublime, réunion d’intelli- 
gences célestes, XIX, aoo, note, ao3. 

Compagnons (Les) du Prophète, XIX, 1. 
— Ils s’enrichirent sous le klialifat 
d’Othman, 4i6, 4 17 . — Justification 
de leur conduite durant la guerre civile , 
433. — Pourquoi on cherche à les dis- 
culper, 439, note. — Ils n’étaient pas 
tous capables de résoudre les questions 
de droit, XXI, a. 

Compas (Le) ou rose des vents, XIX, 1 14 . 

Compas parfait (Trois traités arabes sur 
le), publiés et traduits par François 
Wœpcke , XXII , 1 . — Sa description et 
la manière de le construire , a 1 . — Pro- 
positions relatives à la description de la 
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parabole au moyen de cet instrument, 
26. — Démonstration de la possibilité 
de tracer, avec son aide , des lignes régu- 
lières, 69. 

Compas parfait (Traité du), par Abou 
Sehl Ouidjen Ben Ouestem el-Kouhi, 
XXII, 68. 

Composition (La) des nombres , XXI , 1 32 . 

Composition (La) littéraire. 11 est rare 
qu’on soit également habile dans cet art 
en vers et en prose , XXI , 364. — On 
doit s’occuper moins des pensées que 
de leur expression, 383 

Comptes (Livre des). Ibn Kbaldoun en a 
vu un qui renfermait les comptes du 
palais d’El-Mamoun , XX, 347* 

Concepts (Les), XIX, 201, note; XXI, 
i5o, i5i. 

Concombre de serpent, XXVI, 63, 

Concombre ; ses variétés et ses propriétés , 
XXIII, 235, 264, 363; XXV, 63; 
XXVI, 39 f 59 3 92, 285. 

Condiment de poisson, sorte d’aliment, 
XXV, iô 7. 

CÔNES DE PIN, XXVI, HO. 

Confession de l’Unité, terme équivoque 
employé par les Soulis, XXI, 87, note, 
96 , note. 

Conjonctions astronomiques, XX, 217. 
— Leurs diverses natures, 218. — Xle 
qu’elles annoncent selon les astrologues , 
219. 

Connaissance (La). C’est pour l’homme 
l’acquisition de la forme de l’objet, XX , 
435. — C’est par l’étude ou l’enseigne- 
ment qu’on acquiert les connaissances , 
XXI, 2 9 3. 

Connaissance spirituelle (La). Elle a 
deux degrés, XXI, 46, 47. 

Connaissance (Station de la), état dans 
lequel on connaît les préceptes sans les 
observer, XXI, 46. 



Connaissance (Gens de la), terme em- 
ployé par les Soufts, XXI, io4. 

Connaissances humaines. Il y en a deux 
classes , XIX, xxv, note. — Leur 
nature , XX , 434 , 435. — Connaissances 
acquises par les prophètes, 436; par 
les hommes et par les anges, 433. — 
Elles se multiplient sous l’influence de 
la vie sédentaire, 448. — Comment 
on les acquiert, XXI, 281, 293. 
Leur progrès chez les musulmans, 3o4. 

Conquêtes. Elles sont aussi bien l’œuvre 
des tribus demi-sauvages que des autres 
peuples , XIX, 290. — Les plus étendues 
sont faites par les peuples les moins 
civilisés, 3o3. — Conquêtes maritimes 
des Arabes, XX, 4i- 

Considération. Une haute considération 
est une source de richesse, XX, 336. 

Consonnes. Manière employée par Ibn 
Khaldoun pour représenter les sons 
des consonnes étrangères à la langue 
arabe, XIX, 68. 

Constance , agent d’Honorius qui lui 
ramène sa sœur, XXIV, 455. — 11 est 
nommé empereur à Rome, 456, 459. 

Constance (Chlore), collègue de Dioclé- 
tien, XXIV, 417. — Sa bienveillance 
pour les chrétiens, 4 18. — 11 fonde 
Byzance, 4a 1. 

Constance, empereur, fils de Constantin, 
XXIV, 439. — Il a le gouvernement de 
l’Asie, 43o. — Il favorise les Ariens, 
43 1 . — Il fait proclamer Julien empe- 
reur en Europe, 433. — Il meurt, 434. 

Constant, fils de Constantin. Il est pro- 
clamé empereur, XXIV, 58 1. — 11 
épouse la fille de Valentin, 582. 

Constant (petit-fils d’Héraclius), empe- 
reur, XXIV, 439. — Il règne à Rome, 
43o. — Sa rivalité avec son frère Con- 
stance, 43 1. 
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Constantia , sœur de l’empereur Constan- 
tin et femme de Licinius , XXIV, 4a 1 . 

Constantin (L’empereur). Il consacre le 
temple Sosthenium à l’arcbange Michel , 
XXIV, 345 , 347, 35o , 384. — Ce qu’il 
fit des saints clous, 385. — Il convertit 
en église le palais de Césarion, 4o5. 
— Ses vertus , 4a 1 . — Sa lutte contre 
Maxence, 4aa. — Il attaque les Perses, 
4a 3. — Il donne son nom à Constanti- 
nople, 4a 4. — Il accepte la soumission 
de Maximin , 4a 5. — Il défait Licinius et 
élève ses deux fils à l’empire , 4a 8. — Sa 
mort, 429, 434, 437, 46o. 

Constantin , fils de l’empereur Constantin. 
Il a en partage Constantinople; il est 
vaincu et tué par Constant , XXIV, 343 , 
43o. 

Constantin , fils d’Héraclius et de l’impé- 
ratrice Eudocie. Il est proclamé em- 
pereur, XXIV, 564. — H tombe malade 
et meurt, 565, 579. 

Constantin , général , maître de la milice , 
XXIV, 57a. — lise rend à Alexandrie, 
5 7 6, 583. 

Constantin, préfet d’Alexandrie, XXIV, 
58a. 

Constantin e , fille de Domentiole et femme 
de l’empereur Maurice , XXIV, 5 2 3. — 
Elle prend Aristomaque comme inten- 
dant, 5a 5. — Elle est reléguée dans un 
couvent, 539. 

Constantine, ville, XIX, 127. 

Constantinople, XIX, i53, 161. — Pré- 
diction relative à la prise de cette ville , 
XX, 197; XXIV, 349, 354. — Elle de- 
vient capitale , 384 » 385. — Par qui elle 
fut fondée, 4oa , 4a 1, 43o, 44 1, 443, 
454. — Théodose relève ses murs , 45q , 
46a , 470. — Troubles qui y éclatent , 
473 , 478. — Elle résiste à Théodoric, 
48 1. — Sédition contre l’empereur, 



490, 496. — Autre révolte, 5o3, 509 , 
519, 5a5, 537, 55o, 573, 579. 
Constantinople (Canal de), XIX, 94, 
i38. 

Constantinople (Eglises de) : de Saint- 
Jean-Baptiste, XXIV, 538; de Saint- 
Mammès, 474, 499; de Sainte-Sophie , 
55a; de Saint-Thomas-l’Apôtre , 55a. 
Conte inédit de Galland, XXVIII, 219. 
Contemplation (La) mystique, XXI, 
100, note. 

Contributions (Du bureau des), XX, 19. 
Controverse (La). Elle est indispensable 
pour l’étude de la jurisprudence , XXI , 
a5, 3o. 

Convallaria, arbrisseau, XXIII, 287; 
XXVI, i48. 

Convolvulus arvensis, plante, XXIII, 
126, a48, 4oa; XXV, 3a5, 43o; 
XXVI, 86,518, 3o 7 . 

Convolvulus Nil., XXIII, 894; XXV, 
488; XXVI, 79. 

Convolvulus Turbith, XXIII, 127, 306 ; 
XXV, 4ia. 

Conyza , plante, XXIII, 3i0; XXV, 8*7, 
3a 7 , 4oi; XXVI, 1. 

Conyza de Dioscorides, XXIII, 3 10; 

XXV, 4oa; XXVI, m. 

Conyza inula, XX1I1, 3io; XXV, 3a6, 
'35a, 40*, 4 o 7 ; XXVI, a, ia4, 43o. 
Conyza odora, plante d’Egypte, XXIII, 
2*5; XXV, 3i 7 . 

Coptes (Les). Ils occupaient l’Egypte, 
XIX , 21. — Ils s’adonnent à la magie 
et à l’astrologie, XXI, ia4. 

Coptos (Résine de), XXIV, ai, 3o. 
Coquillage, médicament, XXV, 847; 

XXVI, 4o5. 

Corail, XXIII, 223 , 4ai; XXVI, 80, 
3iU. 

Coran (Le). Il est le plus grand prodige 
qu’ait fait Mahomet, XIX, 194. — Il 
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est le seul livre révélé par voie d audi- 
tion, 195. — Son orthographe, XX, 
454. — Sa psalmodie ne constitue pas 
une musique, 4i5. — Interprétation 
de son texte, 458. — El-Mamoun a 
soutenu que le Coran avait été créé, 
XXI ,n, note. — Doctrine de la créa- 
tion du Coran, 57. — Passages obscurs 
qu’il renferme, 64* — Signification du 
mot coran selon les Acharis , 73. — Son 
étude ne peut servir à former le style, 
288. — Élégance inimitable de son 
style, 327. — Il n’est pas exact de dire 
qu’il est en prose rimée, 36o. — Im- 
pression que sa récitation produit sur 
les Arabes, 4oi. 

Corchorus, légume, XXVI, 338 . 

Cordia mixa, arbre, XXIII, 94 ; XXV, 
236; XXVI, 297. 

Cordoue, Yille, XIX, 139. 

Corechi (El-) , mathématicien arabe , XXI , 
i 3 7 . 

Coreich-Kinana ; ce qu’il faut penser de 
ce rapport d’annexion, XIX, 26. 

Coreïchides. Pourquoi le khalife devait-il 
appartenir à leur famille, XIX, 397. 
— Hs avaient la garde de la Caaba, 

XX, 256. 

Coria , ville, XIX, 139. 

Coriandre, plante, XXIII, 3i 4; XXVI, 
170, 177. 

Corindon, pierre précieuse, XXVI, 417. 

Cornaline, pierre précieuse , XXV, 457. 

Cornes, XXVI, 79. 

Cornouiller, arbre, XXVI, 70, 3oo. 

Corporalistb s ou Anthropomorphistes , 

XXI, 76. 

Corps (Le) de Dieu, XXI, 55. — Phases 
diverses du développement du corps 
humain, 257. 

Corra Ibn Ayas el-Mozeni, Compagnon 
du Prophète, XX, 186, note. 
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Correspondance (Bureau de la) chez les 
Arabes, XX, 26. 

Corruption. Elle est moindre dans les 
campagnes que dans les villes , XIX ,259. 

Cortoba ( Cordoue) , ville , XIX ,189. 

Cortobi (El-), commentateur du Coran, 

XX, 462 . 

Cortobi (El-). Voir Atiya (Ibn). 

Corvées (Les). Elles constituent une des 
plus graves oppressions , XX ,111. 

Cos aï Ibn Kilab. Il s’empare de la garde 
de la Caaba , XX, 2 56. 

Cosantîna, nom arabe de la ville de Con- 
stantine, XIX, 127. 

Coseir (El-) , petit port de la mer Rouge, 
XIX, LXXXIf. 

Cosmas , capitaine des Bleus. Il avait bloqué 
Misr, XXIV, 568. 

Cosmas, fils de Samuel. Il aide Théodose 
contre les gens d’Aykelàh, XXIV, 53 1, 
532. — H combat Héraclius, 544. — Il 
défait Bônàkis ,545. — Il est fait prison- 
nier, 55o, 55 1. 

Cosme et Damien (Église des Saints Mar- 
tyrs), XXIV, 45o. 

Cosmologie, XIX, 2, 90, 99. 

Cosour ou Ksour, nom des bourgs du 
Sahara, XIX, 1 15, note. 

Cossura ( Pantellaria) , île ; prise par les 
musulmans, XX, 4o. 

Costus, plante, XXV, i3o; XXVI, 85, 
181. 

Costus indien , XXVI , 87. 

Costus marin , XXVI , 87. 

Cotb (Le) ; signification de ce mot chez les 
mystiques, XX, 190, note; XXI, io4, 
io5. 

Cote! b a (Ibn), littérateur arabe, XXI, 
33o, note. 

Coton; ses variétés et ses propriétés, 
XXV, 167, 4 19, 455; XXVI, 91, 92, 
9 3, 167. 
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Coton (Graine de), XXV, 68; XXVI, g3. 

Cotton. H reçoit de Phocas l’ordre de 
quitter Antioche, XXIV, 54a. 

Cotylédon, plante, XXIII, 42; XXV, 
246, 469; XXVI, 63 , 122, 250, a5i. 

Cotylédon umbilïcus, XXVI, 63. 

Cou as em (El-), titre d’un traité de théo- 
logie, XIX, 44a. 

Coucaïa , montagne , XIX , 149, i58, 169, 
i63, i64, i65, 166, 167. 

Coudée arabe; sa valeur, XIX, 9a. 

Coumis, pays; ses revenus, XIX, 365. 

Cour (La) du souverain fait la prospérité 
de la capitale, XX, 295. 

Courge , XXVI , 428. 

Courtisans. Il est fâcheux pour un Etat 
qu’ils tombent dans la misère, XX, 
101. 

Cous, ville, XIX, 123. 

Cousch, XXIV, 36 1. 

Crabe, XXV, 245 ; XXVI, q3 9 . 

Cracca, graine, XXIII, 44. 

Crasse; son emploi comme médicament, 
XXVI, 4 12. 

Cratoeogonon , plante, XXVI, 14. 

Cressa crbtica , plante médicinale , XXIII , 
141. 

Cresson alénois, plante, XX III, 332, 
4 01, 427, 43o ; XXV, 19, 174; XXVI, 
82, 334. 

Cresson de fontaine, XX1I1, 430; XXV, 
3 1 2 ; XXVI , 67. 

Crésus. Sa puissance , XXIV, 389. — Il est 
vaincu et mis à mort par Cyrus , 390. 

Crète (île de), XIX, i38, i4i, 358, 372 , 
467. 

Creuses , roi qui fonda Alba et Lavinium , 
XXIV, 3 97 . 

ÇrÏ, XXVII, 20, 36, 49, 110, 121, i3a, 
159. (Quand le mot Cri est suivi d’un 
nom propre , voir le nom qui suit. ) 

Çrîdhara (ÇrT-), XXVII, 2 5. 



Çrîkantha, XXVII, 120. 

Crispe (César) , fils de Constantin, XXIV, 
4a8. 

Crispe, patrice, XXIV, 356. — Conseil 
qu’il donna, 54i, 55a. 

Cristal de roche; son emploi, XXIII, 
413; XXVI, 342. 

Crithmum, plante, XXVI, 66 . 

Croatie , pays , XIX , 1 53 , note. 

Crocodile; usages des diverses parties de 
son corps en médecine, XXIII, 317 . 

Crocodilium de Dioscorides, plante épi- 
neuse, XXVI, 31. 

Crocomàgma , huile de safran , XXVI , 80. 

Croton Tiglium; utilité de sa graine au 
point de vue médical , XXV, 95. 

Croyance (La). C’est le premier degré de 
la foi, XXI, 5o. 

Crucifère, plante annuelle, XXIII, 153. 

Cubèbe, arbre, XXIII, 4oo; XXVI, 138. 

Çubhakïrtti , fils de la fille d’une sœur de 
Ratnabhànu, XXVII, 61, 63. 

Cucumis Dudaim , sorte de melon, XXIII, 
24 1 ; XXV, 88, 345; XXVI, 24 1. 

Cuivre (Ville de), XIX, 75. — Le fond 
du Tibre serait, au dire des Arabes, 
parqueté avec du cuivre , 1 52. — Terme 
d’alchimie, XXI, 225; XXVI, 366. 

Cuivre brûlé, XXV, 190; XXVI, 366. 

Çukra (la planète Vénus), XXVII, 77. 

Çülàdhara (Linga de), XXVII, 11 3. 

Cultivateurs. Ils subissent l’autorité des 
habitants des villes, XIX, 3 16, 317. 

Cumin, plante, XXVI, 196. 

Cumin noir, plante, XXVI, 198, 199. 

Cumin sauvage, plante, XXVI, 198. 

Curcuma ; son emploi en médecine , XXV, 
44 1 ; XXVI, 167, 390. 

Curcuma zérumbet, médicament , XXIII , 
348; XXV, i3 9 , 200, 25a, 443. 

Cuscute, plante, XXIII, 455 ; XXV, 200, 
237; XXVI, i4i, 179. 
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Cyclamen , plante, XXIII , 202, 203, a 1 3 ; 
XXV, f5,3a 7 ,44o; XXVI, 40. 

Cynanchum, plante, XXVI, i2, 

Cynara, plante épineuse, XXVI, ao6, 
403. 

Cynara acaulos, sorte d’articliaut, XXIII, 
302; XXV, 26, 45i. 

Cynegia, ville de la province d’Antioche. 
Elle est saccagée par Almondar, XXTV, 
5ia. 

Cynoglosse, plante, XXIII, 4 i; XXVI, 
238, 239. 

Cynomorium , sorte de champignon , XXIII, 
170; XXV, 4 09; XXVI, aa6, 38 7 . 

Cyperüs esculentus, racines comestibles, 
XXm, 395, 396; XXV, 215. 

Cyphi de Dioscorides, parfum, XXVI, 
124. 

Cyprès, arbre, XXV, aa, 245, 324, 379. 

Cyr , localité , XXIV, 5 1 7. 

Cyrénaïque (La); sa prospérité sous les 
F atemides et sous les Ziiides , XX , 389 , 
a 9 °. 

Cyrène. Les Juifs de cette ville choisissent 
un chef, XXIV, 4i3. 

Cyrille, général d’Anastase, XXIV, 4 9 8. 

Cyrille, patriarche de Jérusalem, XXIV, 
43 1 . — Il est rappelé de l’exil , 434. — 
Sa biographie, 436, 43 7 . 

Cyrille (Saint), patriarche d'Alexandrie. 
Il fait inscrire le nom de saint Jean 



Chrysostome dans les diptyques de 
l’Église, XXIV, 436, 458, 45 9 . — Sa 
conduite énergique contre Oreste , 465 , 
466. — Il accompagne l’impératrice Eu- 
docie à Jérusalem, 4 7 o. — Sa mort, 4 7 1 . 
— Il avait donné la vraie solution sur la 
nature du corps de Jésus-Christ, 5 19. 

Cyrus, le patriarche d’Alexandrie, XXIV, 
56a , 564. — Sa personne est menacée, 
566. — Il est rétabli à Alexandrie, 5 7 a. 
— Il veut faire la paix avec les musul- 
mans, 5 7 3. — Il chasse Domentianus 
d’Alexandrie, 5 7 4. — Il se rend auprès 
des musulmans et conclut la paix avec 
eux , 5 7 5. — Les habitants d’Alexandrie 
se soulèvent contre lui, 5 7 6. — Sa 
mort, 5 7 8, 58a. 

Cyrus le Perse. Il devient roi ; il redoute 
Crésus, XXIV, 38 9 . — II consulte à ce 
sujet le prophète Daniel, 3 9 o. — Après 
avoir vaincu Crésus il rentre en Perse , 

391, 395. 

Cyrus , philosophe , nommé préfet de 
Constantinople, XXTV, 45 9 . — H est 
nommé métropolitain de Smyrne , 46o. 

Cytinus hypociste, plante, XXVI, 4 02. 

Cytise de Dioscorides, arbuste, XXVI, 
9i. 

Cyzique, roi de l’Hellespont, appelé le Sei- 
gneur des sept images , XXTV, 383. 

Cyzique, ville, XXIV, 34 7 , 383,46a, 48o. 



D 



Dabt; signification de ce mot arabe, XX, 
465. 

Dahhak Ibn Càïs el-Fihri, XX, 81, note. 
Dahhak Ibn Caïs es-Cheibani, chef de 
révolte , XX ,81, note. 

Daï ou Dà c î (missionnaire), XX, 5i. — 
Missionnaires chez les Ismaélls, XXII, 
tome xxx, 1” partie. 



1 88. — Leur rôle , 1 90. — 11 y en a 
quatre catégories ; nom de trois d’entre 
elles, 3a a. 

Daïroés ou Tyr , XXIV, 3 7 1 . 

Daityas (Les), XXVII, i33. 

Daxhbl (Ed-), sobriquet donné au pre- 
mier membre d’une grande famille qui 

8 
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s'établit dans un pays étranger, XX, 
117, note. 

Dakhirat. Voir Bessâm (Ibn). 

Dakhîret el-Molk (le trésor du royaume) , 
surnom royal, XIX, 465. 

Dakhla ou Dakhol , presqu'île du cap Bon 
en Tunisie , XIX , xvn. 

Dakîk bl-Aïd (Ibn), docteur chafeïte, 
XXI, i3, note. 

Damas , ville. Sa fondation , XIX , 24, note , 
i3a. — Revenus de sa province, 366; 
XXIV, 3 9 5, 4a5. 

Damiette , ville d’Egypte , XIX , 1 1 7, 1 3o ; 

XXIV, 56 1. 

Damnus, roi des Juifs, XXIV, 5n. — Il 
est défait et tué par le roi des Nubiens , 
5ia. 

Dàmodara, XXVII, 157. 

Dàna (Suc de), XXVII, 17. 

Dan da k a (Forêt de), XXVII, i64. 

Dani (Abou Amr ed-), auteur d’ouvrages 
sur la lecture coranique, XX, 456, 
note. 

Daniali, libraire copiste de Baghdad, 
XX, 234. — U s est fait une notoriété 
comme faussaire, 235. 

Daniel (le prophète). Il serait l’inventeur , 
de la géomancie, XIX, 235; XXIV, 

389. — Conseil qu’il donne à Cyrus, 

390. 

Daphné alpin a, arbrisseau, XXV, 1&3. 
Daphné, arbre, XXIII, 4oo; XXV, 368; 
XXVI, 166, 291. 

Daphné cnidium, plante, XXIII, 338, 

4 00; XXV, 368, 45o; XXVI, 290. 
Daphné oleoides, arbuste, XXIII, 80; 

XXV, 5, i43, 23 i; XXVI, 26à, 327. 
Daphné tartonraira, plante, XXJII, 6; 

XXV, 44 9, 45o; XXVI, 165, 166. 
Daphné (Ville de), XXIV, 4 9 i. — Elle 
est renversée par un tremblement de 
terre, 5o5. 



Dapur (Résine de), XXIV, 21. 

Dar, maison où fut assassiné Othman, 
XIX, 4^2, note. 

Darabguird , ville, XIX, i33. 

Darakotni (Ed-). Voir Ali. 

Daras, XXIV, 4 9 3- Voir Almawrad. 

Dareb el-Mendel, sorte de devins ou 
géomanciens, XX, 206. 

Daremi (Ed-). Voir Ahmed. 

Dàres , commandant supérieur de la ville 
de Semnoud , XXIV, 56o. 

Darius (Akreyous?), roi de Perse, XXIV, 
34 9 , 3 9 6, 4 o2 . — Il n'entreprenait 
rien sans consulter Daniel, 38 9 , 3 9 5. 

Darmecha ( Danemark ) , pays , XIX , 1 65 , 
note. 

Datte ; emploi de ce fruit comme médica- 
ment, XXIII, 31 4. 

Datte fraîche, XXV, 1 75; XXVI, 35. 

Datte sèche , XXVI , 88. 

Datte verte, XXIII, 226, 262, 44 1 ; 
XXV, i 7 5. 

Dattiers. Leur fécondation artificielle a 
été d’abord défendue par Mahomet, 

XXI, 164. 

Dauphin , poisson ; emploi de sa chair en 
médecine, XXV, 92. 

David , envoyé du patriarche d’Alexandrie , 
XXIV, 54o. 

David, fils de Martine. U arrête Pyrrhus, 
patriarche de Constantinople , et l’exile , 
XXIV, 564, 579. — Il est dépouillé du 
diadème impérial et exilé à Rhodes, 58o. 

David, roi d’Israël, père de Salomon, 
XIX, 16. — Il travaillait le fer, XX, 
86 , note. — Ce qu’il fit pour le taber- 
nacle, 264; XXTV, 347, 379, 387, 537. 

David le logothètb, XXIV, 579. — Il a 
la tête tranchée , 58o. 

Dawoud (Abou) Soleïman bs-Sijistani, 
traditionniste musulman, XX, i 5 9 , 
note, 471, note. 
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Dawoud (Ibn Abi), cadi d’El-Motacem , 

XIX, 45i. 

Dawoud Ibn Ali, fondateur de la secte 
des Dhaherites , XXI , 4 . 

Dawoud Ibn Ali , parent d’ibn Abd Rab- 
bihi, XIX, 3 o. 

Dawoud Ibn Ali. Voir Abou Soleïman. 

Dawoud Ibn el-Mohabber Ibn Cahrem, 
traditionniste musulman , XX, 187. 

Débauche (La). Elle est la conséquence 
du luxe, XX, 3 o 5 . 

Debbadj (Ed-). Voir Abou’l-Hacen. 

Debdou, ville du Maroc, XIX, lxii. 

De bous (Ibn Abi), prodiamé souverain à 
Cairouan, XIX, xxix. 

Debouci (Ed-). Voir Abou Zeïd. 

Décadence des empires. Elle commence 
aussitôt que l’autocratie et le luxe s’y 
sont introduits, XIX, 343 , 344 * — 
Rien ne l’arrête quand elle a commencé , 
XX ,120. — De quelle façon elle s’intro- 
duit, 121. — Décadence de l’empire 
fondé par les musulmans, i 3 o, i 3 i . — La 
première cause, 128; la deuxième, 129. 
— Ce qui l’amène, i 34 . — Décadence 
des grandes villes, 307. — Exemples, 
309. — Décadence des arts, 364 . 

Déce, l’empereur; ses persécutions et sa 
férocité, XXIV, 4 io, 4 i 5 . 

Décomposition des nombres; diverses opé- 
rations à l’aide desquelles elle s’opère, 
XXI, i 32 . 

Deddjal. Voir Antéchrist (L*). 

Deddjal (Ed-). Voir Saiyed (Ibn). 

Déduction analogique, XXI, 27. — 
Règles observées par les docteurs quand 
ils essaient de déterminer la signiGca- 
tion de mots combinés ensemble, 29, 
3 o. — Chafèi fut le premier qui em- 
ploya la déduction, 268. 

Dbfàschir, ville d’Egypte, XXIV, 356 , . 
54 q, 566 . 
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Définition ^en logique). Il y en a quatre 
espèces, XXI, i 54 . 

Dégagement ; ce qu’on entend par ce terme 
chez les Soufis, XIX, 21 4 ; XXI, 90, 
91, 92, io 3 . 

De hh ak (Ibn), auteur de traités sur le 
soufisme, XXI, 101, 102. 

Debebi (Ed-). Voir Chems ed-Dîn. 

Dehlak, ile, XIX, 119. 

Deïbel , ville , XIX , 1 55 . 

Deïlem, pays, XIX, i 56 . — Conversion 
de ses habitants à l’islamisme , 4o8. 

DéIlemites (Les), XIX, 4 o 8 . — Ils 
fondent un Etat indépendant, XX, 118. 
— Prédiction relative à la durée de 
leur dynastie, 223 . 

Déjection d’une planète; explication de 
cette expression , XX ,218, note. 

Delas, ville, XIX, 123 , i 3 o. 

Delàs, ville d'Égypte, XXIV, 559. 

De ll ad j , tribu soleïmide établie dans la 
presqu’île du cap Bon, XIX, xvn. 

Delou’l Badîa, surnom donné au Maghreb, 
XX, 198, note. 

Delta du Nil, XXIV, 56 o. 

Démembrement d’un empire. Comment il 
se produit, XX, 116. 

Demmer (Les) (Ghorian), montagnes, 
XIX, 128. 

Demqâroûnî, ville d’Égÿpte, XXIV, 547- 

Dendérah , localité , XXIV, 3 1 . 

Dénia, ville d’Espagne, XIX, 94, note, 
i4o. 

Dénombrement des habitants d’un des 
quartiers d’El-Medaïn , XIX , 3 o 8 . 

Denrées alimentaires. Ce qui influe sur 
leur prix dans les grandes villes, XX, 

282 . — Causes de leur renchérissement , 

283. — Leur cherté en Espagne, 285, 
286. 

Dentelaire , légume sauvage , XXIQ , 2 15 , 
318 ) XXV, 328 ; XXVI, 14 , 110. 

8 . 
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Denys, métropolitain d’Italie* 11 est exilé 
par Constance, XXIV, 43a. 

Dépêches ; manières diverses de les fermer 
et de les cacheter, XX, a 6. 

Dépréciation de la valeur des marchan- 
dises. Elle nuit aux intérêts des com- 
merçants, XX, 35 î, 353. 

Derà, contrée du Maroc, XIX, lxiii, 126. 

Derb ; signification de ce mot arabe , XIX , 
5i, note. 

Derbekd ou El-Bab, XIX, 1 56 , 293, 
note. 

Deren (l’Atlas), montagne, XIX, 125, 
note, 128, 129. 

Derouan , puits , XXI ,176. 

Désaveu (La sourate du). À quelle époque 
elle fut révélée, XIX, 4oi. — EUe est 
la première qui fut révélée en entier 
dune seule fois, XXI, 82. 

Descendants de Mahomet. C’est un péché 
de croire qu’il y a eu dans leur famille 
des naissances illégitimes, XIX, 5o. 

Désert. Pourquoi les Israélites y passèrent 
quarante ans, XIX, 296. 

Désinences grammaticales. Elles ne s’em- 
ploient plus en arabe, XXI, 4o3. — 
Leur absence ne nuit pas à la clarté de 
la langue, 336. 

Deucalion, historien du Déluge, XXIV, 
38o. 

Devàmalaka, XXVII, 109. 

Devasran , général , XXVII, i65. 

Devathpalkhphas , général, XXVII, 162. 

De va vr a [ta], XXVII, i58. 

Devï (Image de), XXVII, i34. 

Déviation (Gens de la), nom donné à 
ceux qui s’attachent aux versets obscurs 
du Coran, XXI, 66. 

Devidar (porte-écritoire) , émir placé à la 
tète du secrétariat du sultan, XX, 39. 

Devins (Les) chez les anciens Arabes, 
XIX ,224. — Leurs diverses catégories , 



XX, 206. — Leurs procédés, 207, 
236, 237. 

Dévots. Ils acquièrent parfois de grandes 
richesses chez les musulmans, XX, 
33 7 , 338. 

Dewadar ( porte-encrier ), titre du grand 
chambellan chez les sultans Mamlouks , 
XX, 12. 

Dexiphanès, savant égyptien qui aida 
Cléopâtre dans les travaux qu’elle fit 
exécuter, XXIV, 407. 

Dexiphanès, palais d’Alexandrie, XXIV, 
407, note. 

Dhafar , pays d’Arabie , XIX ,121. 

Dhaher [V externe, le sens littéral) , XXI , 
io5. 

Dhaherites, école philosophique. Ils s’en 
tenaient au sens littéral du texte et 
n’admettaient point la déduction ana- 
logique , XXI , 3 , note. — Leur doctrine 
a disparu, 5. 

Dhanvipura (Çiva de), XXVII, 23. — 
(Seigneur de), 26. 

Dharma, xxvn, 19, note, 70, 159. 

Dharmadeva, ministre cambodgien, 
XX VII, 65, 68, 70. 

Dhat el-Abouab, ville fabuleuse décrite 
par El-Bekri, XIX, 7 5. 

Dhâtçi, XXVII, 46. 

Dhaumya, XXVII, i4o. 

Dhi’n-Noun (Yahya el-Mamoun Ibn), 
prince arabe d’Espagne, XIX, 353, 
note; XXI, 4a4. 

Dhi-Yezen (Ibn); libéralité de ce prince, 
XIX, 362, 363. 

Dhou; titre porté par les princes himye- 
rites, XIX, 3o5, note, 366. 

Dhou’i.-Adaar , roi himyerite , conquérant 
du Maghreb, XIX, 20, note. 

Dhou’l-CarneIn (Alexandre), XX, 196, 
note. 

Dhou’l-Djbddeïn, chef d’une famille 
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arabe, cheïbanide, XIX, 12 g. — Nom 
donné à cette famille, a 8 g. 

Dhou’l-Ouizareteïn, titre du premier 
vizir, XX, i4. 

Dhou’r-Romma , célèbre poète arabe , XXI , 
376 , note. 

* Dhou’s-Soueïcateïn , personnage qui, 
d’après Mahomet, devait détruire la 
Caaba, XX, 474 . 

Dhruvà, brahmane, XXVII, 37. 

Diiruvapunyakîrtti , brahmane, XXVII, 
37 . 

Diacode , sirop fait avec des tètes de pavot , 

XXV, 14/. 

Dialectes arabes. Ceux qu’on parle 
dans les villes, XX, 3 16 . — Poèmes 
en dialectes modernes, XVI, 333, 
454. 

Dialectique (La), XXI, a5. — Cette 
science se rattache à la jurisprudence 
chez les musulmans, 38. 

Dîalem, pays, XIX, lvii. 

Diamant; ses variétés et ses propriétés, 

XXVI, 212 . 

Dictame, plante médicinale, XXVI, i3, 

4g, 322 . 

Didastana , ville où mourut Jovien , XXIV, 
443. 

Didon, femme de Sichœus, XXIV, 343, 
3 g 7 * — Elle fonda Carthage , 3g8. 

Dîdouskyà , ancien nom de Mahallé , ville 
d’Égypte, XXIV, 436. 

Dieu. Il n’agit pas toujours d’après des 
lob immuables, XIX, 18 g, note. — 
Ses rapports avec ses créatures, XXI, 
g4. Voir Attributs. — Sa nature 
d’après les Ismaélb, XXII, i85. 

Digestion (La). Comment elle s’opère 
suivant les Arabes, XX, 387 . 

Dignités spéciales au gouvernement d’un 
sultan , XX , 1 . 

Dihcan, nom persan des gentilshommes 
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grands propriétaires fonciers , XIX , 
353 , note. 

Di-Hor, XXIV, 43. 

Dut (Oanal de), XXIV, 345, 36 7 . 

Dikouan (Ibn). Voir Abou’z-Zinad. 

Dikr ; signification exacte de ce mot , XXI , 
gi, note. 

Dilipa, ancien roi, XXVII, 68. 

Dimar, pays, XIX, i3a, i33. 

Dîmas, nom d’un cachot célèbre, XX, 
ig 8 , note. 

Dîme, son taux sur l’or et l’argent chez 
les musulmans, XX, 56, note. 

Dimyat (Damiette), ville d’Egypte, XIX, 
i3o. 

Dinars , frappés par les musulmans , XX , 
5g. — Leur poids légal, 58, 61 . 

Dînaour, ville, XIX, i46. 

Dioclétien, empereur. Son expédition 
contre Alexandrie, XXIV, 35o, 4 16 . 
— Sa férocité et ses persécutions, 417 . 
— Son exil , 4i 8 . — Sa mort , 4 1 g. 

Dionysos, roi d’Égypte, XXIV, 365. 

Dionysos, surnom de Ptolémée, roi 
d’Égypte, père de Cléopâtre, XXIV, 
4o5. 

Dioscure ouDioscore, patriarche d’Alexan- 
drie. 11 est déposé, XXIV, 473 , 476 , 
4g3, 5i4. 

Dioscure, préfet d’Alexandrie, XXIV, 

5i6. 

Diphryges, XXV, 139 . 

Dipsacus, XXV, làO , 35 1, 454; XXVI, 
23 â , 322 . 

Dipsacus fullonum, XXV, i4o, 351 ; 
XXVI, 322. 

Direchf Kavian , nom de l’oriflamme de 
Chosroès, XXI, i85. 

Direction du Significateur , terme d’astro- 
logie employé par les Arabes, XX, 
21 g, note. 

Dirhems, monnaie d’argent valant 24 /e- 
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lous , XIX, 2 5 a. — Les premiers furent 
frappés par le khalife omeïade Abd el- 
Melek , 55 . — Leur poids , 56 . — Leurs 
variétés ,57. — Leur valeur légale , 5 g , 
60. — Dirhems carrés, XX, 58 . — Le 
Maître du dirhem carré , surnom donné 
au Mehdi, 58 . 

Dîroü, femme d’Agénor, XXIV, 371. 

Discours (Le). Il y en a deux formes, la 
poésie et la prose , XXI , 36 o. — Il peut 
être naturel, 3 g 5 . — orné; en quoi il 
consiste, 3 g 5 . — Exemples de ce 
dernier genre dans le Coran et dans 
les poèmes de Zoheïr; noms de ceux 
qui l’ont cultivé, 396. — Discours des 
anges, XX, 437. — Voir Style. 

Discrète (Quantité); ce qu’on entend par 
là en géométrie, XXI, 122. 

Disette; son influence sur le physique et 
le moral de l’homme, XIX, 177. 

Diti (Race des fils de) , XXVII , 96. 

Divâkara, docteur et bràhmane, XX VII, 

8l ’ 97 ' 

Divan ( registre , cadastre ), XX, i 5 . — Sa 
définition, 19. — Il désigne le bureau 
de l’administration des finances, 20. 
— Il lut institué par Omar, ai. — Les 
premiers registres du cadastre étaient 
tenus en grec et en persan, 21, 22. — 
La langue arabe fut ensuite adoptée, 
22. — Caractère et organisation de 
cette institution sous les différentes 
dynasties , 23 . — Origine du mot divan , 
424 . 

Divan du sceau établi par Moaouïa, XX, 
65 . 

Divané (Ils sont fous); origine de cette 
expression, XX, 19. 

Divans scientifiques, sorte de recueils, 
XX, 4 o 6 , note. 

Divasakara ou Divàkara , bràhmane , 
XXVII, 81. — nom de bhatta, 96. 



Divination (La). A qui appartient cette 
faculté, XIX, 206. — Comment elle se 
produit, 207. — Elle a toujours existé 
chez l’homme, 209. — Opinions de 
certains philosophes à ce sujet, 210. 
— Des divers genres de divination, 
221. 

Division des lignes suivant des rapports 

DONT LES TERMES SONT DES SURFACES, 

traité d’El-Kouhi, XXU, 19. 

Divorce (Le) , triple chez les musulmans, 
XX, 332 , note. 

Divyantara, pénitent, XXVII, 102, 112. 

Dix (Les). Voir Prédestinés. 

Dixième (Le), terme astrologique, XXI, 
179, note. 

Diyan (Béni), XIX, 290. 

Djabbr (Chems ed-Din Ibn) , traditionniste 
musulman, XIX, xxi. 

Djaber Ibn Abd-Allah, traditionniste 
musulman, Compagnon de Mahomet, 
XX, 161, note, 172, note. 

Djaber Ibn Haïyan, célèbre alchimiste 
arabe, XXI, 128, note, 172, 197. — 
Ses écrits sur l’alchimie, 208, 2Ô2. 

Djaber (Ibn), littérateur arabe de l’Es- 
pagne , xxi , 357. 

Djaber (La science de), nom donné à 
l’alchimie, XXI, 208. 

DjabiA, variante de Djaïala, XIX, xix, 
note. 

Djadi (El-), arithméticien arabe, XXI, 
2 3 . — Auteur d’un traité sur les suc- 
cessions, i4o. 

Djafer, traditionniste musulman , XX, 
182. 

Djàfer el-Mosaddec, imam caché d’après 
les Ismaéliens, XIX, 409. 

Djafer es-Sadec, sixième imam des 
Chiites, XIX, 4 o 4 - — Il prédit la 
mort d’En-Nefs ez-Zekiya , 4 o 8 . — Ses 
prédictions, XX, 208, 21 4 . 
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Djafer Ibn Yahyà , le Barmekide. Il prend 
le titre de sultan, XIX, 9. — Son 
prétendu mariage avec El-Abbasa , 26, 
27, 284. — Ses taoukiàs furent très 
recherchées, XX, 27. — H est l’auteur 
d’un traité de rhétorique, XXI, 325 . 

Djahch, un des Compagnons du Pro- 
phète, XIX, 462. 

- Djàhder (Ibn). Voir Aboü’l-Hacen. 

Djahed (El-). Voir Amr. 

Djahbli. Par ce terme arabe on désigne 
les poètes antéislamites , XXI ,379, note. 

Djaïala, localité d’Espagne, près de 
Valence, XIX, xix. 

Djaïza (gratification) y valeur de cette ex- 
pression arabe , XIX , vin. 

Djalenos (El-), général perse , XIX, 265 . 

Djalîgh , espèce de drapeau en usage chez 
les Turcs, XX, 52 . 

Djama Ghazaouat (Nemours), ville d’Al- 
gérie, XIX, 127, note. 

Djamêaïn (El-), localité, XIX, i 44 . 

Djamb (El-), titre du recueil de tradi- 
tions d’Et-Termidi , XIX, 37. 

Djamè (El-) el-Azher, mosquée et uni- 
versité du Caire , XIX , lxxiii , note. 

Djamb (El-) bs-Sahîh, titre du recueil 
de traditions d’El-Bokhari , XIX, 18. 

Djandar (porte-armure) y sorte d’huissier 
chez les Mamlouks, XX, 16. 

Djaouzedjani (El-). Voir Abou Soleïmax. 

Djar Allah (voisin de Dieu); valeur de 
ce titre, XXI, 328, note.. 

Djauzi (Ibn el ). Voir Abou’l-Feredj. 

Djayy ou DjayyAn, localité, XXII, 283. 

Djebela, ville, XIX, 1 42. — Ce qui ad- 
vint au cadi de cette ville pour avoir 
quitté son pays, XX, io 3 . 

Djebel el-Feth (Gibraltar), XIX, xliii. 

Djebraghoun, montagne, XIX, i48. 

Djedd, troisième émanation primitive 
selon les Ismaélis, XXII, 34 o. 
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Djedd (El-), grande famille arabe de Sé- 
ville, XIX, xiv. 

Djedd a , ville d’Arabie , port de la Mecque , 

XIX, 96, 123 . 

Djbdl (la dialectique, et, chez quelques 
auteurs, les topiques) , XXI, 38 . 

Djefr (Le), livre de prédictions, XIX, 
xin. — Ce qu’on entend par ce mot, 
2o5, 2 i 4 , 224. — Petit djefr, 225 . — 
Titre d’un ouvrage d’El-Badjeriki , 237. 

Djeîhoun (Le) (l’Oxus), fleuve, XIX, 
97, 98, i 34 , i 35 , i 36 , i48, 157. 

Djkïyani (El-). Voir Chihab ed-Dîn. 

Djblal ed-Dîn el-Cazouïni, philologue 
arabe, XXI, 326, note. 

Djeloula, ville de la Perse, XIX, i 45 . — 
Ville de Tunisie (Oppidum Usalitanum ) , 

XX, 38 . 

Djemal ed-Dîn Abou Abd-Allah Moham- 
med Ibn Malek, grammairien arabe, 
XIX , xx , note. — Ses ouvrages gram- 
maticaux, XXI, 3 i 1, 3i2. — Il a com- 
posé un traité de rhétorique, 3 a 6. 

Djemal ed-Dîn Abou Amr Othman , sur- 
nommélBN-H adjeb , grammairien arabe , 
XIX, xx, note; XXI, 20, 34 , note, 
274, 3 l 2 . 

Djemal ed-Dîn Abou Mohammed Abd- 
Allah Ibn Youçof , surnommé Ibn Hi- 
cham , célèbre grammairien arabe , XXI , 
273 , note , 3 1 2 , note. 

Djemal ed-Dîn el-Acferi , grand cadi ma- 
lekite d’Egypte, XIX, xcii. 

Djemal ed-Dîn el-Bisati , grand cadi ma 
lekite d’Egypte , XIX, xcii. 

Djbmhera (El-) y traité généalogique 
d’El-Kelhi, XIX, 5 , note. — Traité de 
généalogie d’Ibn Hazm, vii. — Dic- 
tionnaire arabe, XXI, 3 i 8 . 

Djenadil (El-), nom arabe des cataractes 
du Nil, XIX, 117. 

D j en ed, pays, XIX, 123 . 
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Djenni (Ibn). Voir Djinni. 

Djenoua (Gènes), ville, XIX, i 5 i. 

Djerach Ibn Ahmed, calculateur arabe et 
astrologue, XX, 219, 220, 2 23 . 

Djerdjeraiya , localité, XIX, i 45 . 

Djbrîd (Le), contrée de la Tunisie, XIX, 
lxix, 128, 175, note. 

Djerîr, célèbre poète arabe, XXI, 376, 
note. 

Djermaniya ( Germanie ) , pays , XIX ,161. 

Djerouaciya (Croatie), pays, XIX, i 53 . 

Djerouel. Voir Abou Moleïka. 

Djerrah (Ibn el-). Voir Abou Sofyan. 

Djethouliya (Servie), pays, XIX, 160. 

Djeuheri (El ). Voir Abou Nas r. 

Djevdet Efendi, traducteur d’Ibn Khal- 
doun , en turc , XIX , cxv. 

Djezaïr (El-) (Alger), ville, XIX, 127, 

Djezîra Maucel ou DjezIra (El-) [Méso- 
potamie], XIX, 98, note. i43, i 44 , 
i 45 . 

Djezîret (El-) ei.-Khadra (Algésiras), 
vÜle, XIX, 139. 

Djezîret Ibn Omar, localité, XIX, 1 45 . 

Djezzar (El-) Voir Abou Saîd. 

Djîab (Ibn el-). Voir Abou’l Hacen. 

Djîan (Jaén), ville, XIX, 139. 

Djiêrana (El-) , localité près de la Mecque , 
XX, 261. 

Djihad (El ) (la guerre sainte ), XX, 76. 

Djihan, fleuve, XIX, i 43 , i 54 . 

Djillik, village près de Damas, XX, 237, 
note. 

Djillikiya (la Galice), pays, XIX, i 5 o. 

Djindjela (Chinchilla), ville, XIX, i 4 o. 

Djinni (Ibn). Voir Abou’l-Feth. 

Djinns (Différentes catégories de), XXII, 

394. 

Djjrab ed Doua ( Le budget de V empire), 
titre d’un ouvrage, XIX, 364 . 

Djîreft, ville, XIX, i 34 . 

Djironda (Gironne), ville, XIX, i 4 i. 



Djîroun l’Aadite, fondateur de Damas, 
selon Masoudi, XIX, 24 , note. 

Djitr (parasol), emblème des Turcs, 
XX, 52 , note. 

Djobeïr Ibn Motaêm, un des premiers 
organisateurs du divan , XX ,21. 

Djobbaï (El- ) , Motazelite qui n'admettait 
pas la prédestination, XXI, 71. 

Djodàan (Ibn ), contemporain de Mahomet, 

XX, 395, note. 

Djodami (El-) tribu arabe établie en 
Égypte, XXI, 4a2. 

Djodeïr (Ibn). Voir Abou'l-Asbagh. 

Djoguis (Les), XIX, 226. 

Djomel (El- ) , titre d’un traité de logique , 

XXI, i 56 , 3 9 o. 

Djond (colonies militaires), XIX, ix, 
note, x, 273. — (milice). Elle est une 
des bases de l’empire, XX, 121. 

Djondi (El-). Voir Mohammed. 

Djondi-Sabour, ville, XIX, i 33 . 

Djoneïd (El ). Voir Abou’l-Cacem. 

Djordjan, ville, XIX, 98, note, 147. — 
(Revenus de la province de), 365 . — 
(Mer de) [Caspienne], 97. 

DjordjIni; définition qu’il donne du 
Tamkîn , XXII, 279. 

Djordjani (El-). Voir Abou’l-Hacen. 

Djordjani. Voir Abd-el-Caher. 

Djordjaniya (El-), ville sur l’Aral, XIX, 
98, i48. 

Djordjos Ibn el-Amid, ou Elmacin, l’his- 
torien, XIX, 475 , note. 

Djorech, localité d’Arabie , XIX, 123 . 

Djoreïdj; sa tradition, XX, 189. 

Djorhemides (Les). Ils prennent soin de 
la Caaba , XX , 2 55 . 

Djouher el-Kateb, l’Esclavon, général de 
l’armée fatemide , XIX , 364 . — H fonde 
le Caire, XX, i 36 , 290. 

Djouzdjan, ville, XIX, i 34 , i 36 , i 48 . 

Doctrine ismablie (Exposé de la). Frag- 
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menti, XXII, 2 7 5 ; — II, 284; — IU , 
3o2 ; — IV, 328; — V, 344; — VI, 
358; — VII, 35 9 ; — VIII, 38o; — 
IX, 388; — X, 3gi; — XI, 391; 
— XII, 3 9 i; — XIII, 392; — XIV, 
3 9 4; — XV, 3 9 5; — XVI, 3 97 ; — 
XVII, 398. 

Dogmes fondamentaux de la foi musul- 
mane , XXI , 5 1 . 

Dohli (Ed-). Voir Mohammed. 

Dohor (Prière du) . Elle sera faite par le 
Falemide attendu , XX, 195, note. 

Dolichos, fruit de la Gassia Tora , XXIII, 

UOi. 

Dolichos seisbân, plante arborescente, 
XXV, 3i0. 

Domèce (S aint); son martyre, XXIV, 35 1, 
43 7 . 

Domentianls, gouverneur de la ville de 
Faiyoum, XXIV, 559, 56 1, 562, 566. 
— Il est attaqué par ’Amr, 568 , 5 7 o. — 
Il est destitué , 5 7 1 . — 11 fait couronner 
Constantin le Jeune, 5-79. 

Domentiole, père de Constantine , femme 
de l’empereur Maurice, XXIV, 523. 
Voir COMMENTIOLE. 

Domesticité. Cet état n’est pas conforme 
à la nature, XX, 326. — On peut ran- 
ger dans quatre catégories les gens qui 
servent comme domestiques, 32 7 . 

Domitianopolis. Voir Domitianos. 

Domitianos , ville fondée dans la province 
d'Isaurie par l’empereur Domitien , 
XXIV, 35o, 4n. 

Domitien, empereur. Ses persécutions 
contre les chrétiens, XXIV, 4 10. — Il 
fonde la ville de Domitianos; il est tué 
par ses soldats, 4i 1. 

Domitien, métropolitain d’Hiérapolis , 
XXIV, 52 7 ; — évêque de Mélitène, 
528. — 11 contraint les Juifs et les Sa- 
maritains à recevoir le baptême, 535 . 
tome xxx, 1” partie. 



Domitiopous. Voir Domitianopolis. 

Domnos, fds de Kronos, premier roi de 
Perse et d’Assyrie, XXIV, 36 1. 

Domnus, patriarche d’Antioche. H est dé- 
posé, XXIV, 4 7 2. 

Dongola, pays, XIX, n 7 . 

Doreïd (Ibn), philologue arabe, XXI, 
3 18, note. 

Doreïd (Idn), poète arabe, XXI, 3g 7 , note. 

Doronïcum, plante médicinale, XXV, 83. 

Doronicum pardalianches ou Aconit, 
plante médicinale, XXIII, 226 ; XXV, i ; 
XXVI, 58. 

Dorothée, habitant d’Alexandrie qui pos- 
sédait le traité de saint Cyrille sur la 

foi, XXIV, 4g4. 

Doroub (El-) [les défilés], localité, XIX, 
i4a, 1 43. 

Dorycnium, arbuste dont le fruit est vé- 
néneux, XXV, 86. 

Douaouida (Les), tribu du Maghreb, 
X1X,xlviii, lii, lui. — Ils prétendent 
descendre des Barmekides, 2 7 9- 

Douban , philosophe envoyé par le prince 
du Zabulistan à El-Mamoun; ses pré- 
dictions, XX, 2 2 3. 

Dou-beïtein (quatrain), genre de poème 
mawalia, XXI, 45 1. 

Doucen, bourgade près de Biskra, XIX, 
lviï, note. 

Douchi-Khax, XIX, CH. 

Douchi-Khan (Touli Ibn), XX, i3i. 

Doueïrîda (Ibn). Voir Hacen (El-). 

Douéli (Ed-). Voir Abou’l-Asoued. 

Douîni (Ed-). Voir Abou Ishac ed-Douim. 

Doum, arbre, XXV, 36. 

Doûm (Fruit du), XXIII, 282, 4o4; XXV. 
32,36, 1 33 ; XXVI, 333 , 4i5. 

Doumet el-Djendel, localité d’Arabie, 
XIX, 1 32. 

Dour. Terme d’astronomie arabe, orbite 
d’une planète, XIX, 248, note. — En 

9 
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Zaïrdja, terme technique pour désigner 
certains nombres, 349 , note. — Dour 
sain, XXI, 301 , 303. 

Draba, plante, XXIII, 4 30; XXVI, 44. 

Dragon, canal. Voir Pidrâkôn. 

Dragon (Le), fleuve d’Asie, XXIV, 4o3, 
4o4. — Voir Oronte. 

Dragon de mer; emploi de sa chair en 
médecine, XXIII, 318. 

Drapeaux. Leur utilité, XX, 48, 49 . — 
Nouer le drapeau, 5o. — Drapeaux 
noirs et drapeaux blancs, 5i. — Leur 
nombre chez les Almohades, les Méri- 
nides et les Turcs mamlouks, 53 . — 
La tradition au sujet des drapeaux, 1 77 , 
178 . 

Droit musulman (Principes du). Ils sont 
fournis par le Coran , la Sonna , l’accord 
général et la déduction analogique, 
XXI, 34, 26 , 37 . 

Droits d’entrée et de marché. Ils ne 
s’établissent qu’au moment où l’empire 
touche à sa fin, XX, 94 > 95. 

Drosis, fille de Trajan; son martyre, 
XXIV, 4i3. 

Dryoptéris, sorte de fougère, XXV, 81. 

Duàû, XXIV, 37 , 3o, 33 , 34, 35, 36, 
43 , 45, 5 1 , 65, 66 , 67 , 85, 97 . 

DÛÂü-mut-ew, enfant de Horus , XXIV, 53 . 

Duodécimains ou Imamiens, secte chiite, 
XIX, 4o5, 409 , 4 10 . 



Durée des empires; chapitre sur ce sujet, 

xix, 347. 

Durée du monde, avant l’islamisme; la 
durée totale qu’il aura , selon les musul- 
mans, XX, 310. 

Durgâ (Image de), XXVII, 33, 3 5. 

Dvijendrapura (Ville de), XXVII, 83. 

Dvijendrapurï (Ville de), XXVII, 81 , 

9 5 , 96. 

Dvijendravallabha, surnom d’un per- 
sonnage, XXVII, 173 , 177 . 

Dviràdadeça (District de), XXVII, 134, 
i 4 o. 

Dviradapura (Ville de), XXVII, 138, 
i34. 

Dynasties. Causes de leur chute, XIX, • 
3oi. — Comment le pouvoir passe 
d’une dynastie à une autre, 3o5. — 
Une dynastie a besoin , pour se fonder, 
de l’appui du peuple , 3 1 8 . — Dès qu’elle 
est bien établie, elle peut se passer du 
parti qui l’a élevée au pouvoir, 319 . — 
Elle finit par être obligée de s’appuyer 
sur des étrangers, 3so, 331, 333 . — 
Elle double sa force en s’appuyant sur 
la religion, 3s 5. — L’étendue de ses 
Etats est limitée, 333 . — Son autorité 
s’amoindrit à mesure qu’on s’éloigne de 
la capitale ,333. — Durée des dynasties , 
XX, 313. 



E 



Eau ; ses qualités et ses propriétés , XXIII , 
il i; XXVI, 213. 

Eau camphrée, suc du camphrier, XXVI, 
28U. 

Eau de cendres, lessive faite avec les 
cendres du figuier, XXVI , 286. 



Eau de concombre , employée comme mé- 
dicament, XXVI, 285 . 

Eau d’orge; son usage en médecine, 
XXVI, 280. 

Eau de rose; ses propriétés, XXVI, 28U. 
Eau ferrée, XXIII, 4*3; XXV, i38. 
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Eaux. Stagnantes, elles ont une influence 
nuisible, XX, 2 48. — Procédé magique 
pour les détourner, 33 1 . 

Ebène ; emploi de cet arbre en médecine , 
XXIII, 16. 

Ecclesiarius, générai de Phocas, XXIV, 
55i. 

Echium, plante, XXIII, 32 . 

Echium plantagineum , plante herbacée, 
XXVI, 1 48, 236. 

Ecidja (Ecija), ville d’Espagne, XIX, 
xlii, 139. 

Ecliptique (L’), XIX, 100. 

Ecoles de -jurisprudence. Leur origine, 
XXI, 6. — On ne devrait pas quitter 
une école pour s’attacher à une autre , 9. 
— Écoles grammaticales. Différences 
entre celles de Koufa, de Basra et de 
l’Espagne, 3i2. — Voir Enseignement. 

Ecorce de spathe de palmier; son em- 
ploi en parfumerie, XXIII, 357 ; XXVI, 
186. 

Écosse (L’), XIX, i65, note. 

Écriture. Au temps d’Omar peu de Coreï- 
chides savaient écrire , XX , ai. — De 
l’art de l’écriture qui est spécial à l'es- 
pèce humaine , 3g 1 . — Son enseigne- 
ment dans les villes, 392. — L’écriture 
hirayerite se perfectionne chez les Tobba , 
392 . — Les gens de Hira la transmettent 
aux Coreïchides, 3q3, 396. — Ses pro- 
grès à Koufa et à Basra , 399. — Écri- 
tures de Baghdad, d’Ifrikiya et d’Es- 
pagne , 399 , 4oo. — Celles de l’Égypte , 
de l’Espagne et de Tunis , 4o 1 . — L’an- 
cienne écriture de l’Ifrikiya, 4oi, 4oa. 
— Poème sur l’écriture , 4o3, 4o4. — 
Caractère d’une bonne écriture , 4o4* — 
Sigles employées dans les bureaux et 
écriture cryptographique, 4o5. — La 
pratique de cet art développe l’intelli- 
gence, 4a 3. — Des diverses écritures, 



XXI, 266. — Ecritures syrienne, hé- 
braïque, latine et arabe, 267. — En 
Orient on apprend l’écriture sous des 
maîtres particuliers, 288. 

Écrits scientifiques. Ceux des Perses 
furent détruits par ordre du khalife 
Omar, XIX, 76. — Ceux des Grecs 
furent traduits par l’ordre d’El-Ma- 
moun, XXI, 125. 

Édesse, ville, XIX, i43. 

Edfou, XXIV, 45, 4g. 

Édifices. Leur grandeur est en rapport 
direct avec la puissance de ceux qui les 
ont élevés, XIX, 35g, 369. — Les rois 
très puissants peuvent seuls en élever 
de grands, XX, 24 1, 245. — Les 
constructions édifiées par les musul- 
mans sont de beaucoup inférieures à 
celles élevées par les peuples précédents , 
273. — Les édifices bâtis par les Arabes 
tombent promptement en ruines, 274. 

Édomites (Les), XIX, 338. 

Éducation de la jeunesse. Système d’en- 
seignement proposé par Ibn El-Arebi , 
XXI, 289, note. — Voir Enseignement 
et Instruction primaire. 

Eflandès (Flandre), pays, XIX, 160. 

Égarement (Le désert del’), XIX, 1 3 1 . 
— Pourquoi les Juifs y passèrent qua- 
rante ans, 296. 

Eglantier; propriétés de cette plante, 
XXIII, 361; XXV, 107, 324, 325, 
U6U; XXVI, 369, U 09. 

Égypte (L’), XIX, i3o. — État de ce 
pays sous les Mamlouks turcs, 338. 
— Ses revenus, 366. — Son organisa- 
tion administrative sous la dynastie 
turque, XX, 17. — Sa richesse, 290. 
Égtptiens, XXIV, 344, 348, 35o, 355, 
363, 373, 376. — Cinquante mille 
d’entre eux sont emmenés en captivité 
par Cambyse , 3g4. — Us rentrent dans 

9- 
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leur pays, 3g5, 4o 2, 4o5, 4i3, 436, 
445, 469, 473, 486, 491, 5n, 5i3, 
5i6, 519, 5ai, 5a3, 529, 536, 54o, 
553. 

Eïar , nom arabe du module de la mon- 
naie, XIX, 46o. 

Eïbada tel-Cazzàz, poète arabe de l’Es- 
pagne, XXI, 4a 4- 

Eïçaba ( banderole ); ce qu’on entend par 
ce mot arabe, XX, 52 , note. 

Eïça en-Noucheri , gouverneur de l’Egypte 
sous les Abbacides , XIX , 4o , note. 

Eïçaoua, ordre de derviches probable- 
ment très ancien en Algérie, XXI, 
4n> note. 

Eïcà Ibn ez-Zeïyat» Voir Abou MEnDr. 

Eïça Ibn Mertem (Jésus, fils de Marie 1 ), 

XX, 188. 

Eïça Ibn Omar, grammairien célèbre, 

XXI, 335, note. 

Eïça Ibn Zeïd Ibn Ali , prince alide. C’est 
à lui que le chef des Zendj faisait re- 
monter son origine , XIX , 4o8. 

Eïdjli (El-). Voir Ahmed. 

Eïfaf (pureté de mœurs); valeur de cette 
expression, XIX, 188. 

Eïkrima. Voir Aboü Abd-Allah. 

Eîkrima Ibn Anmar el-Yemami, tradition- 
niste musulman, XX, 182, note. 

Eïlhiz, sorte de mets fait de poils de 
chameau et de sang, qui servait de 
nourriture aux Arabes du Ilidiaz, XIX, 
4i5. 

Eïmad (i colonnes ), XIX, 2 3 . 

Eïmad ed-Dîn Abou’l-Fida Ismaïl, sur- 
, nommé Ibn Kethir, historien arabe, 
XX, 236 , note, 237. 

Eïmad ed-Dîn el-Ispaham, historien et 
homme d’État, XX, 44, note; XXI, 
386, note. 

Eïouan Kisra, palais de Chosroès à Ctési- 
phon. Haroun er-Rechid essaie de le 



détruire, XIX, 96, 359, 36o. — Sa 
grandeur, XX, 242, note, 2 43, 246. 

Eïrab ; signification exacte de ce mot 
arabe, XX1\ 3 10. 

Eïsma ( soin d'éviter les péchés ), signe qui 
caractérise les prophètes, XIX, 186, 
note. 

Eïyad, cadi célèbre, XX, 476, note. 

Eïyad (Ibn). Voir Abou’l-Fadl. 

Eïzz ed-Dîn Ibn Abd-es-Selam , es-Selemi, 
célèbre jurisconsulte musulman, XXI. 
i3, note. 

El-Aàdjem , nom arabe de la Perse, XIX , 
i45. 

El-Abouab , les portes Caspiennes ou Der- 
bend.XIX, i5. 

El- An mat , titre d’un traité arabe sur la 
magie , XXI , 189 , note. 

Elaphoboscon , plante, XXIII, 9; XXV, 
il 6; XXVI, 321. 

Élatérium, fruit, XXIII, i 70; XXV, 126, 
331, m ; XXVI, 60, 254. 

Elatine; propriétés médicales de cette 
plante, XXIII, 126. 

Elbànyâ (Lavinium), XXIV, 397. 

El-Bat’iia, nom de localité , XIX , liv, lvi. 

El-Borwi (Abou’l-Cacem Mohammed Ibn 
Yahya), secrétaire d’Abou Eïnan, XIX, 
xxxi v. 

Elcaïa Forsk, sorte de noix vomique, 
XXIII, 381. 

El-Djahkd, auteur arabe qui a composé 
un traité de rhétorique, XXI, 3?.5. 

Elections, terme d’astrologie , XX, 2 23, 
note. 

Eléomel, sorte d’huile qui découle d’un 
arbre, XXIII, 123; XXV, 131, 44 8. 

Eléphant; propriétés des diverses parties - 
de son corps, XXVI, 31. 

Eléphantine, XXIV, 99. 

Eléphants; emploi de ces animaux à la 
guerre, XX, 79. 
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ÉLEUTHÈRE,personnaged’ Antioche, XXIV, 

4 gi. 

El-Fadel el-Beïçani, auteur arabe. 11 a 
écrit une biographie de Saladin, XX, 
44, note. 

El-Fadl (fds d’EL-OüAïiiEc) el-Makhlouè, 
XIX, xvi. 

El-Fadl Ibn Yahya. 11 substitua l’emploi 
du papier à celui du parchemin , XX , 
407. 

El-Farabi. Son opinion sur l’extinction 
de l’espèce humaine, XX, 384 . — 
11 a composé un traité sur la musique, 
4 18, note. 

El-Feïyoum , province d’Egypte, XIX, 

LXXIV. 

El-IIàddjadj ; opinion qu’un bédouin pro- 
fessait sur son compte, XIX, 3 12. 

El-Hillet es-Siyara , titre d’un diction- 
naire biographique arabe , XX ,19, note. 

Elias -Moder, branche de la tribu arabe 
de Moder, XIX, 2 5 . 

El-Ichharet bn-Naceriya , titre d’un 
ouvrage arabe, XXII, i 5 . 

Elichrysum , plante employée en méde- 
cine, XXIII, 136. 

Eue (Le prophète), XXIV, 38 o. 

Elîous, philosophe; la réponse qu’il fit 
aune question de Kisra Perwiz, XX, 
222. 

Elixir (pierre philosophale); sa nature 
d’après les alchimistes arabes, XXI, 
192 , 207, 25 i, 257. 

Elkâd, fils du roi Moûdjar, XXIV, 3 g 3 . 
— Il devient roi d’Egypte, 3 g 4 - 

El-Kindi; opinion de ce philosophe arabe 
sur le Mehdi, XX, 195. 

Ellipse; sa description et propositions 
relatives à sa construction, XXII, 52 . 

Elmacin. Voir Amîd (Ibn el-). 

El-Mansour. Il défait En-Nefs Ez-Zakiya , 
XIX, 4 o 7 . 



El-Mei.à’l-Aala [la Compagnie sublime ), 
terme employé par les philosophes 
arabes, XIX, 200, note. 

El-Melek ed-Dhaher Barcouc, sultan 
d’Égypte, XIX, 36 g. 

El-Melek en-Nacer Mohammed Ibn Ca- 
laoun. Ses richesses, XIX, 367. — 
Accueil qu’il fit à El-Lihyani, XX, 
io 4 . 

El-Ouélid, fils d’Abd-el-Melek. Il fait 
reconstruire la clôture du parvis de la 
Caaba et y ajoute une colonnade de 
marbre , XX , 260. — Il fait reconstruire 
de nombreux édifices sacrés, 268. 

Elpidius; son conseil, XXIV, 54 1. 

Elvira, ville, XIX, xliv. 

Elwànyà [Albanie), XXIV, 397. 

ElwAtes , roi de l’Attique après le déluge. 
Il institue le mariage, XXIV, 38 o. 

Elymus Holcus, graine alimentaire, XXIII, 
34 i ; XXV, 81. 

Emanation (Doctrine de 1 ’), XXI, 98,99. 

Emanations primitives. Il y en a cinq selon 
les Ismaélis, XXII, 34 o. 

Embaumement (Rituel de 1 ’), d’après un 
papyrus du Louvre, XXIV, i 4 - 

Emblèmes de la royauté, XX , 48. 

Embi.ic, fruit employé comme médica- 
ment, XXIII, 131; XXV, 1 15 , 35 7 . 

Emeraude; ses variétés et ses propriétés 
médicales, XXV, 199, 216. 

Emeri , sorte de pierre qui entre dans la 
composition de certains médicaments, 

XXV, 299. 

Emesse, ville, XIX, i 32 , i 4 a. 

Emigration. C’est un devoir dans certains 
cas, XIX, 261. — Pour les princes et 
les hauts fonctionnaires c’est une grande 
imprudence, XX, io 4 , io 5 . — La 
grande émigration d’ Espagne eut lieu 
lors de la prise de Séville par Ferdi- 
nand III (1248), XIX, vii; XX, 23 , 
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note. — Les savants musulmans d’Es- 
pagne émigrèrent en Mauritanie, XXI, 
35 7 . 

Emir, titre donné d’abord à un souverain, 
puis au ministre de la guerre sous les 
derniers Abbacides, XX, 10. — Il 
servit aussi à désigner un gouverneur 
de province, XIX, 28, note. 

Emir el-Aghghal , ministre des finances, 
XIX , xvi ; XX, i4, i5. 

Emir kl-Moumknîn. Valeur de ce titre, 
XIX, 391. — Son origine et sa signifi- 
cation, 46i. — Le premier souverain 
fatemidc qui le porta fut Obeld-Allali 
el-Mehdi , 463. — Abd-er-Rahman en- 
Nacer se l’attribua le premier parmi les 
Omeïades d’Espagne, 464. — Ce titre 
fut encore porté par les souverains 
alinohades, 468. 

Emir el-Mosî.kmîn , titre porté par Saad 
Ibn Abi Ouekkas, XIX, 462. — Youçof 
Ibn Tachefin le prit également, 467. 
— 11 a été porté par les souverains al- 
moravides et les premiers souverains 
inérînidcs, 468. 

Emir el-Omera (émir des émirs); valeur 
de ce titre, XX, 10. 

Empècuement mutuel; système d’argu- 
mentation contre le polythéisme , XXI , 
72. 

Empereur; signification de ce titre chez 
les musulmans, XIX, 477. 

Empetrum, plante qui ressemble au por- 
reau, XXIII, 15i. 

Empire. Pour fonder un empire il faut se 
distinguer par de nobles qualités, XIX, 
298. — Un fort esprit de corps est né- 
cessaire au peuple qui veut établir un 
empire, 3 18. — La religion en est la 
meilleure base, 324. — Son étendue 
est limitée, 332. — Sa grandeur et sa 
durée sont en rapport divers avec le 



nombre des troupes qui l’ont fondé, 
334* — Etendue prise par l’empire 
arabe, 334- — H est difficile de fonder 
un empire dans un pays occupé par de 
nombreuses peuplades, 336. — A quelle 
époque commence sa décadence, 343, 
344. — Comme les hommes , les empires 
ont une vie propre, 347- — La vie sé- 
dentaire y remplace graduellement la 
vie nomade, 35o. — Les cinq phases 
par lesquelles un empire doit passer, 
356. — Ce qui advient quand le sultan 
est tenu en tutelle et manque d’autorité , 
377. — Comment un empire se partage 
en deux Etats séparés, XX, 116. — 
L’appui d’un fort parti est nécessaire 
pour le fonder, 199. — Rien ne saurait 
arrêter la décadence d’un empire ,120, 
121. — Avant de succomber tout à fait 
il jette un dernier éclat, 121. — Il 
s’appuie sur deux bases : la force armée 
et l’argent, 121. — La décadence com- 
mencée marche rapidement, 124, 125. 

— Dès l’origine l’empire prend toute 
l’étendue dont il est susceptible, 127. 

— Comment les empires se forment, 
1 3 1 , 1 32 . — Un empire n’en conquiert 
un autre qu’à la longue, i33. — Com 
ment une dynastie en remplace une 
autre, i33. — Fondation de l’empire 
abbacide, i36. — La fondation de 
l’empire musulman est un fait en dehors 
des événements ordinaires, 137. — La 
famine et une grande mortalité accom- 
pagnent les derniers moments de l’exis- 
tence d’un empire, i38. — L’établisse- 
ment d’un empire précède la fondation 
des grandes villes, 238. — C’est le sou- 
verain qui fonde le siège de l’empire, 
2 38. — Le peuple qui fonde un em- 
pire est porté à s’établir dans des villes , 
24o. 
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Encens; ses variétés et son emploi en mé- 
decine, XXVI, 200 , 228 , 297 . 

Encens (Farine d’), XXV, 90. 

Exdâs, roi des Indiens sous le règne de 
Justinien , XXIV, 5 1 1 . 

Endymion, philosophe lydien. La lune lui 
ayant appris le nom de Dieu , il meurt 
aussitôt, XXIV, 375. 

Enée. 11 fonde la ville de Lavinia, XXIV, 
396. — Il est vaincu par Pallas, 397. 

Enfer ( L’ ) , selon les lsmaélis , XXII ,191, 
391. 

Enjambement (L’), en poésie, n’est pas 
permis, XXI, 366, 367. — On en 
trouve cependant des exemples, 375, 
note. 

Enna, nom d’un personnage égyptien, 
XXIV, 5, note. 

Enseignement. Son caractère sous les 
Omeiades et les Abbacides , XIX, 60, 6 1 . 
— Il était donné dans les premiers 
temps de l’islamisme par de hauts per- 
sonnages et des chefs de tribus ,61. — 
Enseignement de l’écriture dans les 
grandes villes, XX, 392. — L’enseigne- 
ment fait partie des arts, 439. — Sa 
décadence , 44 1 . — Mauvaises méthodes 
employées dans le Maghreb, 444. — 
Les bonnes méthodes subsistent en 
Orient, 445. — Enseignement des arts , 
446. — L’enseignement n’est prospère 
que dans les grandes villes, 448. — 
Il s’est maintenu en Orient grâce à des 
dotations, 449* — Direction à donner à 
l’enseignement, XXI, 275. — Divers 
systèmes employés par les musulmans 
pour l’instruction primaire, 286. — 
Méthodes d’enseignement : au Maghreb , 
286; en Espagne, 286; en Tunisie, 
287; en Orient, 287. — Plan d’en- 
seignement du cadi Abou Bekr Ibn 
el-Arebi, 289. — L’enseignement est 



71 

devenu un métier chez les musulmans, 
3o4. — Voir Instruction primaire. 

Ensînà, nom arabe de la ville d’Antinoé, 

XXIV, 4 1 4. 

Epée (L’) et la plume; différence qui 
existe entre les charges d’épée et celles 
de la plume, XX, 46. 

Éphèse, XXIV, 347, 4i 1. — (Concile d’). 
Deux cents évêques y excommunient et 
déposent Ncstorius et ses adhérents, 
46i, 473. 

Epiirem d’Amid, nomme préfet de Con- 
stantinople par Justin , XXIV, 5o4. — Il 
remplace Eupbrasius comme patriarche 
d’Antioche, 5o5. 

Epidémies. Elles sont occasionnées par 
une surabondance de population, XX, 
i3g, i4o. 

Epi medium , plante qui croit dans les lieux 
humides, XXIII, Î09. 

Epiméthée. 11 trouva une inscription très 
ancienne que le prophète Elie a expli- 
quée, XXIV, 379. 

Epinard; valeur nutritive et médicale de 
ce légume , XXI11 , 60. 

Epine arabique, plante, XXIII, 117; 

XXV, 34o, 351. 

Epine arabique Diosg., plante, XXV, 
151. 

Epine blanche, plante, XXÏII, 117; 
XXV» 352; XXVI, 213. 

Epipactis, arbuste, XXIII, 105. 

Epiphane, auteur de Y Histoire des pro- 
phètes, XXIV, 389. 

Epiphane, surnom d’Antiochus, qui fit 
torturer les Machabées, XXIV, 4o4- 

Epithym; sa fleur et sa graine -employées 
en médecine, XXLLI, 98; XXV, 237. 

Éponge, XXV, 179; XXVI, 1U, 15. 

Eponge de mer; sa nature et son emploi 
comme médicament, XXIII, 76; XXV, 
179; XXVI, i4. 
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Ëpurge , plante dont la graine est purga- 
tive, XXV, 399 ; XXVI, 2 63 . 

Equateur (L’), XIX, 93, 100, 101. — 
Les localités situées sous l’équateur et 
au delà sont habitées, io 4 , io 5 . 

Equisetum , plante employée en médecine , 
XX 1 J 1 , 135 ; XXV, * 47 ; XXVI, 208 , 
4q4, 4 31 . 

Ergot, sorte de poison, XXVI, 79 , 3 18. 

Erigeron, plante employée en cata- 
plasmes, XXIII, 176 , 36 o; XXV, 356 . 

Erinos, plante dont le fruit est utilisé en 
médecine, XXIII, 33 . 

Erment, ville, XIX, 12 3 . 

Erreurs historiques. D’où elles pro- 
viennent, XIX, 73. — Moyen de les 
éviter, 77. 

Er-Rida, célèbre poète arabe, XXI, 376. 

Er-Ridà, imam chiïte, XIX, 4 10. 

Eryngium , plante médicinale, XX 1 L 1 , 63 , 
248 ; XXV, 86 , 152 , 186, 351 , 352 ; 
XXVI, 10 , 78. 

Erysimon, plante comestible, XXIII, 81 , 
32 1 , 349; XXV, 8 , 348 . 

Erzen, ville, XIX, i55. 

Escargots; emploi de leur chair comme 
médicament, XXIII, 44 9 . 

Es-Cherif el-Haceni (Abou Abdallah 
Mohammed el-Alouï), savant musul- 
man, XIX, xxxiv. 

Es .iimoûn, ville de la haute Egypte. 
A l’approche de Cambyse, ses habitants 
se réfugient à Eschmoûnaim, XXIV, 
3 9 3 . 

Eschmoûnaim , ville d’Egypte. Elle est prise 
par les Perses, XXIV, 394. 

Esc layon s -{Les) ; ce qu’Avicenne dit de 
leur couleur, XIX , 172. 

Esdras (Le prophète), XXIV, 349, 391. 
— La concordance des mois qu’il a éta- 
blie est la seule acceptée des chrétiens 
orthodoxes, 4 o 8 . 



EsnA, ville du Rîf. Elle est éprouvée par 
une grande inondation , XXIV, 536 . 

Esné, ville d’Égypte, XIX, 123 ; XXIV, 
3 77 . 

Espace (L’) ; être primitif selon les Istr.aélîs , 
XXII, 186. 

Espagne (L’) sous les Béni A limer, XIX, 
338 . — Les musulmans de ce pays ont 
adopté les usages chrétiens, 307. — 
Organisation du service des finances à 
l’époque d’ibn Khaldoun, XX, 17. 

Espèces. Leur extinction ne saurait avoir 
lieu selon El-Farabi et les philosophes 
arabes de l’Espagne , XX , 384 * — Les 
especes supérieures, nom donné à cer- 
taines idées, XXI, 229. 

Esprit de corps et de tribu. Les Arabes 
de l’Espagne l’ont totalement perdu, 
XIX, 63 . — 11 est indispensable pour 
la vie au désert, 268. — Il n’existe 
qu’entre gens unis par le lien du sang 
ou de la clientèle, 370, 271. — Il 
mène à la souveraineté, 291. — Sa dis- 
parition dans un empire en annonce la 
décadence, 293. — C’est par lui que 
se fondent les empires, 3 18. — Grâce 
à lui , un prince peut fonder un empire 
sans le secours de son peuple, 32 2, 
323 . — Bien dirigé, il est méritoire 
aux yeux de Dieu, 4 i 2 , 4 i 3 . — Son 
influence sur les nomades qui vivent 
dans la misère, 417. — 11 n’eut pas 
d’influence au début de l’islamisme, 
43 1, 432 . — II en prit seulement plus 
tard, 44 o. — Il peut exister dans les 
villes, XX, 3 i 3 . 

Esqoutàos, personnage de la famille du 
général Théodore. 11 est massacré près 
de Sa, XXIV, 568 , 56 9 . 

Es-Seddjad, surnom donné à Mohammed, 
arrière-petit-fils d’El-Abbas, oncle du 
Prophète, XIX, 26. 
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Es-Seffah, le premier khalife abbacule, 

XIX, 407. 

Estella, ville, XIX, i5o. 

Estepa, château d'Espagne, XXI, 429 , note. 

Esthonie (L*), XIX, i65, note. 

Estragon; sa valeur comme aliment et 
comme médicament, XXV, 4 07 . 

Etat. Les malheurs d’un seul règne ne 
nuisent pas à sa prospérité , XX , 3 1 1 . 

— (indépendant). Sa formation, 118. 

— (social). 11 se présente sous deux as- 
pects, XIX, 84. — Terme de soufisme, 
XXI, 87. 

Etats, nom donné aux universaux par . 
quelques scolastiques, XXI, i58. 

Eternelles (Les îles), XIX, 112. — 
Leur découverte , 112. 

Ethiopie, Ethiopiens, XXIV, 369, 3 q 4 . 
— Origine de leur conversion au chris- 
tianisme, 5 12. 

Etienne, patriarche d’Antioche, qui pro- 
scrivit la secte de Nestorius , XXIV, 48o , 
483. 

Etienne. On lui confie le commandement 
de la ville de Kiloùnas ; il périt ainsi que 
ses gens sous les coups des musulmans , 
XXIV, 56 9 . 

Etourneaux (Histoire fabuleuse des), 
XIX, 7 5. 

Etrangers. Ils ne sauraient que par ex- 
ception écrire élégamment en arabe, 
XXI, 352, 353. 

Etres. Tous les êtres de l’Univers forment 
une seule suite ou série régulière , XIX , 
196, 197. 

Et-Taabif bi l-moh abb es-cberif, titre 
d’un ouvrage arabe d’ibn El-khntib, 
XXI, 110. 

Et-Tahcîl, titre d’un traité de dialectique 
arabe, XXI, 33. 

Etudes. Leur durée dans le Maghreb , XX , 
444. — Les études en Espagne , 444 , 

tome xxx, i r# partie. 



445. — La meilleure méthode pour 
étudier une science, XXI, 275, 276. 
— On ne doit pas les pratiquer pour 
deux genres de sciences à la fois, 278. 
— Elles sont plus profitables quand 
elles sont faites sous divers maîtres et 
en divers pays, 293. — Un maître est 
nécessaire, 3o3. — Sans maître on 
n’acquiert que des connaissances im- 
parfaites, 3o3, 3o4. 

Euciiaïtès, localité du Pont; lieu d’exil 
des patriarches Pierre et Euphémius, 

xxiv, 479,49/». 

Euclide. Au dire des Arabes il aurait été 
charpentier, XX, 378. — Ses Eléments, 
XXI, 126, i4i. 

Eudocianus, frère du préfet Domentianus. 
11 arrête l’émeute contre Cyrus, XXIV, 
566. — Il avait exercé des violences 
contre les chrétiens, 570. 

Eudocie (femme d’Héraclius) , impéra- 
trice, XXIV, 564, 5 7 3. 

Eudocie, fille de l’empereur Valentinien, 
XXIV, 45 9 . 

Eudocie, impératrice, XXIV, 353. — Elle 
se convertit au christianisme ; elle 
épouse Théodose le Jeune , 457. — Son 
aventure avec Paulin, 468. — Son 
voyage à Jérusalem, 470. — Elle se 
retire à Jérusalem après la mort de son 
mari, 472. — Sa mort, 473. 

Eudoxe l’hérétique, évêque arien. 11 est 
chassé de Constantinople par Théo- 
dose, XXIV, 446. 

Eudoxie, fille de Théodose le Jeune et 
d’Eudocie, XXIV, 458. — Elle épouse 
l’empereur Valentinien, 470. 

Eugène, usurpateur. 11 s’empare des Etats 
de Valentinien et fait mourir ce prince 
traîtreusement, XXIV, 447* 

Eu loge , patriarche chalcédonien d’Alexan- 
drie, XXIV, 53 1. 

10 
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Eumenès, personnage de Rome, auteur 
d’un édit sur l'impôt, XXIV, 4o8. 

Eupatoire de Dioscoiudes, plante, 
XXV, 4oi; XXVI, 1. 

Euphémie, femme de l’empereur Justin, 

XXIV, 5oi. 

Euphemius, patriarche de Constantinople. 
Il séparait la nature du Christ en deux 
natures distinctes dans ses manifesta- 
tions, XXIV, 493. — Il est destitué 
et exilé, 4g 4. 

Euphorbe; emploi de cette plante en mé- 
decine, XXIII, 36, 12b, i38, 302, 
3o3 ; XXVI, 25, 21 6,228, 263, 4/5, 
4 i6, 4 20, 4a3. 

Euphorbe des anciens, plante épineuse, 

XXV, 320. 

Euphorbe pityuse, plante purgative, 

XXV, 318; XXVI, 265,420. 

Euphorbia antiquorum, plante épineuse, 
XXIII, 389; XXV, 73, 320. 

Euphorbia Lathyris, plante purgative, 
XXIII, 4oo; XXV, 9 5, 3 99 ; XXVI, 
45, 263, 327, 423. 

Euphorbia Peplis, arbuste, XX III, 260, 
445 ; XXVI, 4 i 5 , 423 . 

Euphorbia Peplos, arbrisseau dont le 
fruit est comestible et purgatif, XXIII , 
(99; XXVI, 4*5. 

Euphorbia spinosa, arbuste, XXIII, (8. 

Euphrasius, patriarche d’Antioche. 11 
haïssait les chrétiens attachés à la doc- 
trine de Sévère; il périt dans les 
flammes, XXIV, 5o3, 5o5. 

Euphrate (L’), fleuve; débordement de 
ce fleuve, XXIV, 536, 55 1 ; XIX, 98 , 
i32, 1 44- 

Euphratésie , région de l’Eupbrate , XXIV, 
4 9 2 , note. 

Europe , XXIV, 346 , 372 , 402 , 432 , 498. 

Europe , femme de Taurus. Son nom fut 
donné à la Crète, XXIV, 372. 



Européens. Quelques gouvernements mu- 
sulmans ont eu des troupes européennes, 
XX, 82. — Solidité de ces troupes, 
83. 

Eusèbe, chef du parti d’Héraclius. 11 va 
chercher des renforts pour l’année de 
Nicétas, XXJV, 548. 

Eusèbe, évêque de Doryiée. 11 est déposé 
par l’empereur Théodose, XXIV, 472. 

Eusèbe , évêque (de Vercelli). H est rappelé 
de l’exil, XXIV, 434. 

Eustatiie, de Béryte, évêque. 11 fait con- 
naître son opinion au sujet de ce qui 
s’était passé au concile de Chalcédoine , 
XXIV, 4 7 6. 

Euthyme , l’ibère , traducteur de la Bible 
en géorgien, XXVIII, 8, note. 

Eutocius, magistrat, XXIV, 536. — Sa 
cruauté et son repentir, 537. 

Eutyc.hès le Nkstoribx, patriarche de 
Constantinople, XXIV, 477. 

Eutychius, patriarche de Constantinople; 
son opinion sur le corps de Jésus-Christ , 
XXIV, 5 19. — 11 est exilé, 620, 5a 1; 
— 11 est rappelé de l’exil et rétabli sur 
son siège, 52 2. 

Evangélistes (Les quatre), XIX, 472. 

Evangile (L*). Il n’a pas été révélé tex- 
tuellement, XIX, 195. — Ses diverses 
rédactions, 472. 

Eve. Suivant llamza elle aurait été le 
hiddjah d’Adam, XXII, 280. — Elle a 
reçu son nom de Dieu, XXIV, 344» 
35 9 . 

Evora, ville d’Espagne, XIX, i3 9 . 

Exactions (Les) d’un gouvernement ame- 
nèrent la ruine de l’empire, XX, *112. 

Exaltation d’une planète; valeur de ce 
terme d’astrologie employé par les 
Arabes, XX, 219, note; XXI, 180, 
note. 

Exégèse coranique. Voir Interprétation. 
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Exégètes du I.Iidjaz; leurs principaux re- 
présentants, XX, 469. 

Exemption , terme employé dans la théo- 
logie dogmatique musulmane , XXi , 
5i, 53, 55, 56. 

Exercices spirituels, XIX, 217. — Em- 
ployés par les musulmans pour amener 
la léthargie, 226. 

Existence. C’est une réalité à laquelle tous 
les êtres participent, XX, 4 i 4 , note. 
— Nature de l’existence des choses, 
XXI , 98. — On a imaginé que l’exis- 
tence des êtres perceptibles dépend de 
celle de la faculté perceptive des sens , 
101 ; — et que l’existence des êtres 
perçus par l’intellect dépend de la per- 
ceptivité de l’intellect, 102. 

Expédition maritime. La première de ces 
expéditions faite par les musulmans, 

XX. 39. 

Exportation (L*) des marchandises; règle 
à suivre pour cela selon Ibn Khaldoun , 

XX, 349. 

Exposant algébrique, appelé âss par les 
Arabes, XXI, 1 35 . 

Expqse complet des manières possibles 
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DE CONSTRUIRE L ASTROLABE , traité d’El- 

Birouni, XXII, 18. 

Exposition (Science de 1’) ou rhétorique. 
Ce terme signifie : communiquer sa 
pensée à autrui, XXI, 264, 265, 270, 
3 ai. — Exposition du premier et du 
second degré, 264, 205. — Cette 
science se divise en trois sections, 325. 
— Son utilité, 327, 328. — Elle forme 
une branche de la réalisation , 3q5, 
Expressions malsonnantes dont se servent 
les Soufis. On ne doit pas s’en forma- 
liser, XXI, 112. . 

Extases des Soufis. C’est par là qu’ils se 
distinguent des autres musulmans , XXI , 
86, 170. 

Externe (L’) [sens littéral], terme eni 
ployé par les Ismaïliens , XXI , io 5 , 106. 
Extravagants (Les), secte chiïte; re- 
poussée par la plupart des docteurs de 
ce rit, XIX, 4 o 6 . 

Eynxosey ou Prea Eynkosey, localité, 
XXVII, 79. 

Ezégutas, roi de Juda, XXIV, 398. 
Ez-Zohri; son opinion sur l’origine du 
nom de Bekka, XX, 261. 



F 



Fabia, fille d’Héraclius le Jeune; sa ruse 
pour éviter d'être déshonorée par Phocas, 

XXIV, 54 i. 

Face, terme d’astrologie employé par les 
auteurs arabes , XXI , 1 80 , note. 

Facultés. Comment elles s’acquièrent 
selon les musulmans , XXI , 332. — Fa- 
culté acquise. Ce qu’on entend par ce 
terme, XX, 357. 

Fadl (El-), prince liafside. Il s’empare de 
flfriqiya, XIX, xxvm. 

Fadl (El-) Ibn Yahya, le Barmekide. Il 



fit construire un rempart sur la frontière 
du pays des Turcs, XIX, i 35 . 

Fadl (Ibn). Voir Abou’l-Hacen. 

Fadl (Ibn Abi’l-), poète arabe, XXI, 428. 

Fadl Ibn Eïça, traditionniste musulman , 
XX, 172. 

Faim. Elle exerce un effet salutaire sur le 
corps et sur l’esprit, XIX, 178. — La 
mortalité qu’elle cause est moindre que 
celle produite par les excès , 180, 181. 
— Ce n’est pas la faim qui fait mourir, 
182. 

10 . 
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Faisan ; valeur de sa chair comme aliment , 
XXIII, 30U; XXV, 86. 

Faits. Comment les apprécier, XIX, 6. — 
Quand on a acquis la certitude d'un 
fait, on doit le publier* 43. 

Faiÿoijm, ville et canton d’Egypte, XIX, 
129, i3o; XXIV, 35 7 , 554, 55 9 , 
563. 

Fakhr ed-Dîn er-Razi (Rasis ou Razes), 
célèbre médecin afabe , XIX , 399 , note ; 
XXI, 33, 61, i63, note, 181. 

Fakhr ed-Din er-Razi, surnommé Ibn el- 
Kh^tib, auteur du traité de théologie 
intitulé M ah soûl, XIX, xciv, 399, 
note; XXI, 33, 61, 1 55 , 181. 

Fakîh {jurisconsulte ); valeur de ce terme 
arabe, XIX, xxxii, 44* 

Faknii (Bataille de). Hocéïn, lils d’Ali, y 
est tué (mai 786), XIX, 47, note. 

Famines et grandes ^mortalités. Elles de- 
viennent fréquentes dans un empire 
arrivé à la dernière phase de son exis- 
tence, XX, i38, 139. 

Fantasmagorie; partie de la magie que 
les philosophes arabes désignent sous ce 
nom, XXI, 175. 

Fàr (Couvent de), XXIV, 5oo. 

Farar, pays , XIX, i4q. 

Fàrabï (El-). Voir Abou Nasr. 

Faradi (Ibn kl-), biographe arabe, XX, 

394» 

FaraId. Voir FkraId. 

Faran , montagne , XIX , 96 , 1 3o. 

Farkci (Abou Ali kl-), grammairien 
arabe, XXI, 299 , 3i 1 . 

Fared (El ). Voir Omar. 

Fareh , affranchi des Hafsides. 11 fait assas- 
siner Omar Ibn Ali, gouverneur de 
Bougie, XIX, xxxii. 

Farès Ibn Ouedrar, vizir du sultan raéri- 
nide Abou Eïnan, XIX, 371, note. 

Farfar , oasis près de Biskera , XIX , lxvui. 



Farine; son nom en arabe, XXIII, 474. 

Farine grossière; son nom en arabe, 
XXV, 33. 

Farines ; leurs variétés et leurs propriétés , 
XXV, 308; XXVI, 280. 

Farmà, ville d’Egypte , XXIV, 392, 396, 
407, 545. 

Fars (La merde), golfe Persique, XIX, 
96, 124, 1 33. 

Fars (Le pays de),XlX, 96, i33, 1 34- 
— Ses revenus, 365. 

Fasîh (El-) , titre d'un dictionnaire arabe , 
XXI, 320. 

Fatemide (Le) attendu ou Meiidi, XIX, 
io5 , 35o , note. — Il doit paraître vers 
la fin du monde, XX, i58. — Il est 
attendu par les Chiites, 191. — Il pa- 
raîtra dans une tribu du Hidjaz, 200. 
— 11 en a paru de faux dans le Maghreb , 
202. 

Fatemides ( Les). Ils descendaient certaine- 
ment d'Ali, XIX, 4o. — Durée de 
leur dynastie, 4i, 4a. — Déclaration 
laite contre eux à Baghdad, 44» — - 
Comment ils établirent leur dynastie, 
323. — Leurs richesses, 367. — Leur 
part dans l’empire musulman , XX , 
117, 118. 

Fath , quatrième émanation primitive selon 
les Ismaélis, XXII, 34o. 

Faucon; usage de sa chair en médecine > 
XXV, 216,353. 

Faunus appelé Hermès. Il règne en Occi- 
dent. Sa richesse et sa bienfaisance, 
XXIV, 363. — Il fut honoré comme 
un dieu, XXIV, 364* 

Fazazi (El-), client d’Abou Hafs fils de 
l’émir Abou Zékérïa, devenu premier 
ministre de ce prince, XIX , xvii. 

Fedaoui ou Fedawi, nom donné aux Is- 
maéliens. — Nom des Assassins, XIX, 
i4a ; XXII, 279. 
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Fehredj (El-), ville du Kerman (4* cli- 
mat), XIX, 1 34: 

Félix, proclamé patriarche de Rome à la 
place de Libère. 11 est ensuite exilé, 
XXIV, 433. 

Feu es-Silh, nom d’un canal du Tigre, 
XIX, 35a , note. 

Femmes. Elles ne peuvent exercer le pou- 
voir suprême d’après les musulmans, 
XIX, 4oo. 

F en ou il ; son emploi comme médicament , 
XXIII, 2i4, 227 ; XXV, 16 4, 34 4, 
46g; XXVI, 84. 

Fenugrbc; propriétés médicinales de cette 
plante, XXIII, 44 3; XXV, 106 . 

F er ; emploi de ses composés en médecine , 
XXUI, 422. 

-Feraça (physiognomonie); valeur de ce 
terme chez les Soufis, XIX, 227. 

Ferahidi (El-). Voir Kiialil Ibn Ahmed. 

F eraïd ( science du partage des successions ), 
XXI ,21. — Cette science formerait à 
elle seule le tiers de la science totale, 
24 , a5, i38, 139. 

Ferdinand III, fils d’Alphonse IX. Il 
s’empare de Séville , XIX , vu , note. 

Ferdjioua (Le), caïdat du département 
de Constantine, XIX, xlviii, note. 

Feredj. Voir Melek. (El-) en-Nacer. 

Fbrès (Ibn), poète arabe, XXI, 43o, 
note. 

Ferez deg (El-) , célèbre poète arabe , XXI , 
3go, note. 

Ferghana, contrée de l’Asie, XIX, 99, 
i36, i48, 149 . 

Ferghana (La rivière de), le Silioun ou 
Iaxartes, XIX, 99. 

Ferguani (El-). Voir Ahmed. 

Ferghani (El-). Voir Mohammed. 

Ferma (El-), ville, XlX f i3i. 

Ferro (Ibn). Voir Abou’l-Cacëm. 

Ferroukh (Abd Allah Ibn), tradition 
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niste musulman, XX, 212, 2i4, 3g4, 
note. 

Féru la de Dioscorides; emploi de cette 
plante en médecine, XX1I1, 142 , 33g; 

XXV, 348 ; XXVI, n5, 117. 

Férule, plante, XXIII, 328; XXV, 348; 

XXVI, 117 , 189. 

Fesa, ville de la province de Fars, XIX, 
i33. 

F et h (El-) el-Codci, histoire de la re- 
prise de Jérusalem par Saladin , XX , 
45 , note. 

Fetoua (opinion juridique). C’est au mufti 
qu’il appartient de formuler cette opi- 
nion, XIX, lxxviii, 448. 

Feu (Le); sa nature et ses effets au point 
de vue médical , XXVI, 36 i. 

Feu immortel, feu recueilli par Persée et 
auquel les Perses rendent un culte, 
XXIV, 3 7 o. 

F èvb ; ses effets comme aliment et comme 
médicament, XXIII, 187; XXVI, 19. 

Fewaïd el- A kh bar , titre d’un ouvrage 
sur les traditions musulmanes , XX ,161. 

Fewasel, nom donné aux syllabes qui 
terminent chaque verset du Coran, 
XXI, 36i. 

Fez, ville, XIX, 126 . — Ses habitants 
ont l’air triste , 176. — Elle a été fondée 
par ldris Ibn Idris, 4o8. — Elle survit 
à l’empire qui l’a fondée, 239. 

Fezzan (Le), pays, XIX, 122. 

Fiel; sa préparation pour l’employer en 
médecine, XXVI, 313. 

Fiente; son emploi comme médicament, 
XXIII, 244; XXV, 199. 

Fierté (La). Elle est parfois nuisible et 
blâmable , XX, 342. 

Fièvres; leurs causes et leur mode de 
guérison, XX, 24g, 388, 389. 

Figue; divers emplois de ce fruit, XXIII, 
268 , 326; XXV,. 316. 
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Fr kh bl-Hisab, titre d’un traité d’arithmé- 
tique en arabe , XXI , 1 34 . 

Fikh el-Logha , titre d’un traité de philo- 
logie en arabe , XXI , 3 1 9. 

Filasouf ( philosophe ); explication de ce 
mot, XXI, 228. 

Fii.sefiya (philosophie). Ce mot est syno- 
nyme de hikma en arabe, XXI, 122, 
note. 

F î mark, peuple turc, XIX, 1 65 . 

Fin (La) d’une planète; explication de ce 
terme astrologique employé par les 
Arabes, XX, 231, note. 

Finances. Leur gestion, confiée d’abord à 
des juifs et à des chrétiens , est ensuite 
donnée au Kateb , XX, 8. — (Bureau 
des), 19. — Les finances sous les Mé- 
rinides et les Turcs mamlouks, 24. — 
Leur mauvaise gestion amène la chute 
d’un empire, 125 , 126. 

Firmus, patrice; son procès avec Jure- 
nalia, XXIV, 48 1. 

Fitr Ibn Khalifa, traditionnistc musul- 
man, XX, i65, note. 

Flaccille, épouse de l’empereur Théo- 
dose, Les soldats d’Antioche traînent 
son cercueil dans les rues, XXIV, 45 1, 
452 , 453 . 

Flandre (La), XIX, 160. 

Flatterie. Voir Adu laiton. 

Flavien, patriarche d’Antioche. Plainte 
est portée contre lui par les évêques 
d’Orient; il est exilé par l’empereur 
Anastase, XXIV, 497. - 

Flavien, patriarche de Constantinople, 
XXIV, 471- — * Sa déposition, 472. — 
Son nom est inscrit dans les diptyques , 
473 . 

Fleur de grenadier, XX 1 I 1 , 375. 

Fleurs d’Assos, nom donné au sel que 
l’on trouve sur la pierre d’Assos, XXIlI , 
71, 200, 333 , 4ao. 



Fleuve du feu (le Tigris); origine de 
ce nom , XXIV, 438 . 

F leu ves ( Les principaux ) selon les Arabes , 
XIX, 97 . 

Flotte. La flotte arabe et son comman- 
dement, XX, 37. — Nombre des 
bâtiments de celle d’Abd-er-Rahman 
en-Nacer le khalife omeïade, 4 o. — 
Flotte du roi Roger, 4 a. — Familles qui 
en avaient le commandement, 43 . 

Fodeil (El-) Ibn Eïyad, soufi célèbre. H 
avait débuté par détrousser les voyageurs 
sur les grandes routes, XIX, 3 i, note. 

Fodeïl (Ibn). Voir Mohammed. 

Foi (La), Ses divers degrés, XXI, 49. — 
En quoi elle consiste, 5 i, 52 . — Foi 
parfaite, 5 o. 

Foie; ses qualités au point de vue alimen- 
taire, xxvi, m. 

Folouniya (Pologne), pays, XIX, i 65 . 

Folous, nom arabe de la monnaie de 
cuivre, XIX, 25a. 

Fonctionnaires du gouvernement. Leurs 
diverses classes, XX, 2 , 3 . — Leurs 
devoirs , 4 - — Ils étaient peu nombreux 
sous les Fatemides et les Almohades, 
12. — Ce qui leur arrive lorsqu’ils 
émigrent, 102 , io 3 . — Etre fonction- 
naire n’est pas un moyen conforme à 
la nature de gagner sa vie, 326. — Les 
fonctionnaires religieux arrivent rare- 
ment à la fortune , 346 . 

Fondateur (Le) d’un empire; qualités 
qu’il doit avoir, XIX, 3 oo. 

Forât (El-). Voir Aced. 

Forfora, nom arabe d’une substance em- 
ployée en alchimie, XXI, 225. 

Forme et matière. La dynastie et la cour 
sont pour le peuple ce que la forme est 
pour la matière, XX, 299, 3 10, 3 n. 

Forme tempéramentale, terme d’alchi- 
mie, XXI, 358 , 25 g. 
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Formule abbagidb, employée dans le 
prône, XX, 74 . 

ForontIra, plaine d’Andalousie, XIX, 
xiv, note, xv. 

Fortunées (Les des) ou Eternelles, 
XIX , 112, 1 1 3 , note. 

Fostat (tente) y nom arabe du Vieux Caire, 
XIX, 9 5 ; XX, 68. 

Fotoüh el Gheïb, titre d’un commen- 
taire du Keschaf de Zaraakhcheri , XX r 
463 , note. 

Fouine; propriétés de cet animal, XXV, 
05, 2 9 3. 

Fougère ; son emploi en médecine , XX11I , 
220, 226, 544; XXV, 2, 87, 179 , 
2U1, 335; XXVI, 514. 

Fourmi; son emploi en médecine, XXV, 
403; XXVI, 377. 

Foûsîd. Voir Phoûsîd. 

Fractions; définition de ce terme en 
arithmétique, XXI, i32. 

Fr ag a, ville d’Espagne dont le nom arabe 
est Afragha, XIX, i4o. 

Français. 11 y en avait au service des gou- 
vernements musulmans de l’Espagne , 
XIX, 3og. 

France (La), XIX, 160. 

Francolin; valeur de la chair de cet oi- 
seau, XXIII, 296, 3oA; XXV, 81, 86, 
420. 

Francs. Les sciences philosophiques sont 
très prospères chez ce peuple , XXI ,129. 



Francs (Occidentaux), XXIV, 4o 9 . 

Fraudes. Pourquoi la loi musulmane to- 
lère certaines fraudes dans la vente des 
marchandises, XX, 325. — Fraudes 
pratiquées par les chercheurs de trésors , 
XX, 333, 334. 

Frêne, ou arbre qui lui ressemble, XXV, 
i 9 4, 4o4; XXVI, 599. 

Frêne (Fruit du); sa nature et ses pro- 
priétés en médecine, XXIII, 279; 
XXV , 301, 3 9 6 ; XXVI ,537. 

Frise (La), pays, XIX, 160. 

Froid (Le). Ses causes, XIX, io3, io4. 
— Ses effets sur la constitution de 
l’homme, 171. 

Fromage; ses différents emplois en mé- 
decine, XXU1, 343. 

Froment; sa valeur comme aliment, et 
comme médicament, XXIII, 215, 565. 

Frontières d’un empire^. Elles prennent 
tout d’abord leur plus grand développe- 
ment et vont ensuite toujours en se 
rétrécissant, XX, 127. — On donne 
le nom de. frontière à la plaine située 
entre Séville et Jaën, XIX, xiv, et à la 
ville d’Alexandrie , XX, 2 52. 

Fumeterre; ses diverses espèces et leur 
emploi en médecine, XXiU, 250 , 374; 
XXV, 3f5; XXVI, 177, 198. 

Fu-Nan (Royaume de) , a Campa » , XXVII, 
66 . 



G 



Gabala, ville de Syrie, détruite par un 
tremblement de terre, XXIV, 478. 
Gabaon, ville, XXIV, 54. 

Gabaoun , localité de la Terre-Sainte , XX , 

264. 



Gabriel, fils de Bakht-lchouè, médecin 
de Haroun er-Rechid, XIX, 34, note. 
Gabriel, moine de l’ordre de Saint-Jean- 
le- Petit, traducteur de la Chronique de 
JeandeNikiou, XXIV, 58 7 . 
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Gâdiuk (Le fils de). Il ne réussit pas à 
s’emparer de la \aclie Nandini , XXVII , 
i4o. 

Gafsa , ville de Tunisie , XIX , xxxi. 

Gaieté. Elle est provoquée par la chaleur 
du climat, XIX, 175. 

Gain. Il y en a deux sortes, XX, 3 19, 
3a2 ; XXI, 249. — Moyens de l’acquérir, 
XX, 323; XXI, 263. 

GaînaItes, partisans de la doctrine de 
Gainas . qui admettaient que Jésus-Christ 
est un homme comme nous , XXIV, 355 , 
519. — Ils veulent attenter à la vie du 
patriarche Cyrus, 566. 

Gaïxas. Il est proclamé patriarche d’Alexan- 
drie en concurrence avec Théodose, 
XXIV, 5 16. — Il meurt en exil, 517. 
— Son opinion sur la corruptibilité du 
corps de Jésus-Christ, 519. 

Gainas, usurpateur. Il se révolte contre 
Arcadius; il est vaincu et tué, 455. 

Gainier, arbre de la Perse dont on utilise 
la fleur, le bois et l’écorce, XXIII, 50. 

Galanga, racine employée comme médi- 
cament, XXV, 61 . 

Galatie, pays, XXIV, 443. 

Galbanum, gomme utilisée comme médi- 
cament, XXIII, 201; XXV, 45; XXVI, 
115 , 290 . 

Galgal, localité de la Terre Sainte, XX, 

264. 

Galice (La), province d Espagne, XIX, 
i5o; XX, 45. 

Galiciens (Les). 11 y en avait au service 
des gouvernements musulmans de l'Es- 
pagne, XIX, 309. — Ils refoulent les 
musulmans, XX, 45. — Leurs dra- 
peaux et leur musique militaire , 53. 

Galien ; son traité sur l’usage des membres, 
XIX, 87; XXI, i63. 

Galiopsis J. de Dioscorides, plante em« 
ployée comme remède, XXVI, 4. 



Galium aparine, plante, XXI11, 267, 
UkO; XXVI, 24o. 

Galium de Dioscorides, plante qui sert à 
faire cailler le lait , XXVI , 3 . 

Gallus , neveu de Constance. Il est nommé 
empereur de Rome, XXIV, 35 1, 433. 

Gàm, général, XXVII, i65. 

GambhTreçvara (ÇrT-), XXVII, 69. 

Gandha , XXV11, i58, 160. 

Gaxdubarius. Voir Canturius. 

Gangâ (le Gange), XXVII, 16. 

Garance , plante tinctoriale et médicinale , 
XXV, 44 3; XXVI, 47. 

Garde royale. Celle des Khalifes s’empara 
du pouvoir, XIX , 48. 

Gardénia dumetorum, fruit d’une plante 
de l’Inde , XXIII , 385. 

Garum, aliment et médicament, XXVI, 

309. 

Gascogne (La), pays, XIX, i4i, i5i. 

Gattilier, fruit d’un arbrisseau, XX11I, 
4 00. 

Gaule, XXIV, 455, 5a6. 

Gaurï, XXVII, 89, 109. 

GAURÎçA(Àçrama consacré à), XX VII, 1 16. 

Gaza, ville de Syrie, XXIV, 392. 

Gazelle; qualités de sa chair comme ali- 
ment, XXVI, il. 

Gazelles ( Les) d’or trouvées par Abd-el- 
Mottalib, XX, 256, 262. 

Geai; valeur alimentaire de la chair de 
cet oiseau, XXV, 3U0. 

Géants. Idées fausses qu’on se fait au sujet 
de la taille des anciens, d’après les au- 
teurs musulmans, XIX, 36o f 36 1 ; XX, 
243. 

Géber. Voir Djaber Ibn IIaiyan. 

Gecko (Le); emplois de la chair de ce 
lézard en médecine, XXV, 235; XXVI, 
4n. 

Gehox, grand fleuve d’Égypte (le Nil), 

XXIV, 34g, 366,379, 3 9 4, 4 o 7 , 4i4. 
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Gelasinus; sa conversion et son martyre, 
XXIV, 35i, 4a5, 4*6. 

Gelée de raisin , sorte de rob obtenu avec 
ce fruit, XXV, 460. 

Généalogies. Mahomet ordonna de les ap- 
prendre par cœur, XIX, 271. — Omar 
réitéra cet ordre, 273. — On s’attribue 
parfois de fausses généalogies ,277,3 78. 

Généralisation et conversion , terme de 
logique employé par les grammai- 
riens, XXÏ, 159. — Les scolastiques 
se servent de l’expression l'évmion et em- 
pêchement , 159. 

Génération. D faut quarante ans pour 
qu’une génération soit entièrement 
éteinte, XIX, 296. — Mais une géné- 
ration ne dure en moyenne que trente- 
trois ans, 347, 34q. — On compte 
qu’un siècle équivaut à trois généra- 
tions, 35o. 

Gênes, ville, XIX, i5i. — Elle est atta- 
quée par la flotte fatemide, XX, 4i- 

Genesius, frère de l’impératrice Eudocie, 
XXIV, 457. — 11 est nommé préfet de 
l’IUyrie, 458. 

Genévrier; son emploi médical et ma- 
gique, XXIII, i3; XXV, 44 2. 

Genista spartium, arbrisseau; ses pro- 
priétés médicales, XXV, 73, Î68. 

Gentiane , plante ; ses deux espèces et leur 
usage en médecine , XXIII , 23 î, 370, 
3 7 1; XXV, Î38; XXVI, Î84 , 2i3. 

Géodes ; pierre employée comme médica- 
ment, XX111, 4 il. 

Géomancie. En quoi elle consiste, XIX, 
232. — Ses procédés, 233, 234. — 

. Son invention est attribuée à Daniel, 
235. — Tradition relative à un pro- 
phète qui traçait des lignes sur le sable , 
235, 237, a38. — Comment les géo- 
manciens arabes opèrent, 236, 237, 
n38, 239. 

tome xxx, 1" partie. 



Géométrie (La). Sa définition, XXI, 122. 
— Objet et nature des sciences géo- 
métriques, i4o. — Géométrie sphé- 
rique, 142. — Géométrie pratique ou 
arpentage, i43. 

Georges, patriarche d’Alexandrie, XXIV, 

5 7 i. 

Georges, vicaire du patriarche d’Alexan- 
drie, XXIV, 5 7 4. 

Georges, préfet de Qalyoûb en Egypte, 
XXIV, 55g. 

Géranium, plante, XXVI, 6. 

Gerboise ; la chair de cet animal comme 
aliment, XXVI, 427. 

Gergéséens (Les), peuple, XIX, 338. 

Germain, patrice, gendre de Tibère. Il 
refuse le trône, XXIV, 522. 

Germanie (La), XIX, 161. 

Gésier ; sa valeur au point de vue alimen- 
taire, XXVI, 57. 

Gesse ; effets de ce légume dans l’alimen- 
tation, XXIII, 227, 358 ; XXV, 25, 
45. 

Ghabir ; explication de ce mot arabe , XX , 

419. 

Ghachkouniya , nom arabe de la Gascogne , 
XIX, i4i, i5i. 

Ghadamès, ville du troisième climat, XIX, 
128. 

Ghafec, ville d’Espagne, XIX, 139. 

G h aï a tel-Hakîm , titre d’un livre arabe 
sur la magie et les talismans , XIX , 2 1 7, 
note; XXI, 172,181, 19b, 197, 208, 
227. 

Ghaîlan Ibn Oxi b a , surnommé Dou’r- 
Romma, célèbre poète arabe, XXI, 376 , 
note. 

Ghammaz (Ibn el-), cadi de Tunis. Voir 
Abou’l-Abbas. 

Ghana, ville du Soudan, XIX, 11 4. — 
Dynastie qui régnait dans cette ville, 
1 1 5 , 122. 

1 1 
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Ghanoun, lac du pays des Comans, XIX, 
166. 

Ghaünata (Grenade), ville d’Espagne, 
XIX, i 3 9 . 

(iHASSAça , ville et port du Maroc, XIX, 
ijciii, 127. 

Ghaur (Le) ou Ghour, pays de Syrie, 
XIX, i 34 , i 36 . 

Ghazel, sorte de poème du genre du 
Zedjel, XXI, 447 . 

G 11 azi ( Ben ) , ville de la Tripolitaine , XIX , 
129, note. 

Giiazi (Ibn), vizir du mérinide Abd-el- 
Aziz, XIX , lvi, lvii. 

Giiazna, ville, capitale du pays de Ghaur, 
XIX, i 34 . 

Ghazzali (El*), célèbre théologien mu- 
sulman, XXI, 32 , note. — 11 applique 
la logique à la scolastique ,61.*— Son 
opinion sur l’état de Laine quand elle a 
quitté le corps, 84 . — Pour lui la lo- 
gique n'est pas contraire aux dogmes 
de la religion musulmane, 1 56 , 160. 
— * Il réfute les doctrines des philo- 
sophes, 167. — Son poème sur la 
Zàtrdja, 199, note. — On lui attribue 
des traités sur l’alchimie, 209. 

Giiirlanda (Irlande), nom arabe de ce 
pays, XIX, i 65 , note. 

Giiorar , nom donné à certains chiffres 
employés par les Arabes, XIX, 8, 2 46. 

Goodoch (Gozzo), lie de la Méditerranée,* 
XIX, i 4 i. 

Giiolat ou Extravagants, sectaires qui 
croyaient à la divinité de l’imam , XIX , 
4 o 4 , 4 o 5 . 

Ghomara, Ghomra ou Chômera, nom 
d’une tribu berbère et de la montagne 
quelle habite, XIX, xxxvi, note, lxi, 
note. 

Ghorgoux , grand lac d’eau douce de l’Asie , 
XIX, if> 7 . 



Chorian , montagne de la Tripolitaine, 
XIX, 128. 

Giiosn, terme de prosodie arabe, XXI, 
423, note. 

Ghour ( El- ) , province de Syrie , XIX , 1 32 . 

Ghozz (Les) , peuple de race turque , XIX , 
157, i58. 

Gibraltar, montagne, XIX, xliii. 

Gingembre, aliment et médicament, XXV, 
217 . 

Gixgidium, plante, sorte de panais, XXIII, 
374; XXV, 3ia. 

Girafe; valeur nutritive de la chair de cet 
animal, XXV, 208 . 

Giriça, surnom de Çiva, XXVII, 34. — 
(Padn de), 37, 5 9 . 

Girofle; son emploi dans l'alimentation 
et en médecine, XXVI, 64. 

Giroflée, plante et médicament, XXIII, 
1/19, 426; XXV, 68, 111, i84 , 4 51; 
XXVI, 34/. 

G i roxn e , ville d’Espagne, XIX, i4i , 1 5 1 . 

Glace ; ses avantages et ses inconvénients , 
XX1IÏ, 332. 

Glaïeul ; son emploi en médecine, XXIII , 

4 6, 47; XXV, 91, 1 3 9 , 3 1 1 ; XXVI, 
177, 360. 

Glaucium , plante employée comme médi- 
cament, XXVI, 267. 

Gland de terre, sorte de racines, XX1IÏ, 
160,26/; XXV, 7. 

Gi.aux de Dioscorides, plante maritime, 
XXVI, 13. 

Gleucinum, vin cuit ou vin doux, XX11J. 

97. 

Globulaire, nom donné à deux plantes 
dont l'une est purgative, XXV, 3oi, 
4 87; XXVI, //, i48. 

Globularia alypum, plante médicinale, 
XXIII, 127 ; XXV, 301, 48 7 . 

Clones, chef des Huns. 11 est tué par 
Boarex, XXIV, 5 10. 
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GkâiIlam, générai, XVII, 163. 

Gnaphaleum de Dioscoridbs, plante in- 
dustrielle et médicinale, XXVI, 36, 
96. • 

Godilas. 11 commande la flotte de Justi- 
nien, XXIV, 5 i i. 

Gog et Macog , XIX , 92 , 1 58 , 1 59 , 1 64 , 
167. — Voir Yadjoudj. 

Gogo , ville du Soudan , XIX , 116, note. 

Golkndouh , femme nestorienne, XXIV, 
5 a 6 . — Arrêtée par les Perses , elle est 
délivrée par un miracle, 527. — Sa 
prédiction a Chosroès, 5 a 8 . 

G 01. gotha. Melchisédec y bâtit la ville de 
Sion, XXIV, 35i,3 7 4. 

Gomath ; endroit où il fut tué par David , 
XXIV, 347 , 38 7 . 

( 1OM u k ; ses propriétés médicinales , XXI II , 
i 3 o; XXV, 376 , 390; XXVI, 106. 

Gomme adragantb; ses divers usages, 
XXIII, 450 ; XXVI, 1 46 . 

Gomme ammoniaque, XXIII, 81; XXVI, 
59, 4 i 4 . 

Gomme arabique. Elle est extraite du Mi- 
mosa nilotica, XXVI, 59 , 76. 

Gomme d’Althea; ses propriétés, XX V r , 

379. 

Gomme d’amandier, XXV, 378 . 

Gomme d’artichaut, XXIII, 310. 

Gomme de cyprès; ses propriétés médici- 
nales, XXV, 379. 

Gomme d’olivier. On s'en sert pour les 
plaies, XXV, 379 . 

Gomme de prunier; ses usages on méde- 
cine, XXV, 377. 

Gomme de rue, médicament, XXX, 378. 

Gomme de sumac, médicament, XXV, 378. 

Gordas, chef des Huns. Il se convertit au 
christianisme, XXIV, 5 10. — Il est 
tué par ses compatriotes , 5 1 1 . 

Gorgone (Tète de la). Elle assure la vic- 
toire à Persée, XXIV, 369. 
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Gortyna, ville fondée parTaurus, XXIV, 
346, 37 a. 

Gosier, aliment, XXIII, 472. — Organe 
de la digestion, XXVI, 15. 

Goths, XXIV, 48o. 

Goths d’Espagne; leur point de rallie- 
ment durant le combat, XX, 79 . 

Goudoïs, chambellan. Il est chargé de 
chaînes et tué, XXIV, 539 . 

Goudoïs, général d’armée. 11 est tué, 
XXIV, 546. 

Goudron. On l’extrait du cèdre, XXV, 
33o; XXVI, 96. 

Gourara ou Tîgourarin , oasis, XIX , 1 1 5 , 
note. 

Gourghan, mot moghol; valeur de ce 
titre, XIX, lxxxvii, note. 

Goût. Valeur de ce mot employé par les 
Soufis, XXI, 87 , 88 , 1 10, 1 1 1. — Sa 
signification pour les rhétoriciens arabes , 

345,349. 

Gouvernement. 11 est nécessaire dans une 
société, XX, i4o. — Ses divers sys- 
tèmes, i4a. — Lettre sur le gouverne* 
ment d’une province, écrite par Taher 
lbn el-Hoceïn à son fils Abd-Allah, 1 4 a. 

Gozman (Ibn), poète arabe de l’Espagne, 
célèbre par ses ballades , XXI , 436 , 
43 7 , 438. 

Gozman (Ibn). Voir Abou Bekr. 

Gozzo, ile, XIX, i4i. 

Grains. Leur bon marché est la chose la 
plus désirable pour un empire , XX, 353. 

Graisse; son emploi comme aliment et 
comme remède, XXV, 328. 

Grammaire arabe. Les premiers maîtres 
dans cet art, XXJ, 299 . — Elle tient 
la première place chez les Arabes, 307 , 
3o8. — Son utilité, 3o8. — Forma- 
tion du système de la grammaire arabe , 
3io, 337 . — Ecole de Basra et de 
Koufa , 3 1 1 . — Divers systèmes de 
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grammaire , 3 1 2 . — Définition de cette 
science, 345. — La connaissance théo- 
rique ne suffit pas pour permettre de 
parler avec élégance, 346, 347, 354. 

Grand oeuvre (Le), XXI, 210, ijote. — 
Doctrines des alchimistes arabes à ce 
sujet, 234. — Sa recherche est une 
espèce d’opération de magie, 263. 

Gratien, empereur, fils de Valentinien, 
XXIV, 445. — Il fait cesser les persécu- 
tions dirigées contre les chrétiens, 446. 
— Il est tué par Maxime, 447- 

Grecs (Les). Ils ont appris l’astrologie 
des Chaldéens et des Assyriens, XXI, 
1 24 ; XXIV, 343 , 345, 366 , 3 7 5 , 3 79 , 
38i. 

Grégoire, évêque de Nazianze. Il revient 
pour affermir l’Eglise à Constantinople , 

XXIV, 446. — Timothée l’engage à 
quitter Constantinople, 448. — *> Il 
quitte cette ville, 44g. 

Grégoire, évêque de Nysse. Il combat les 
hérétiques, XXIV, 446. 

Grenade; propriétés de ce fruit en mé- 
decine, XXV, 180 . 

Grenade, ville d’Espagne, XIX, 139. 

Grenadier ( Fleur de ) ou Balaustes , XXV, 
178; XXVI, 327. 

Grenouilles; emploi du corps de ces ani- 
maux en médecine, XXV, «394. 

Grillon, XXV, «370. 

Grive; qualités nutritives de la chair de 
cet oiseau, XXV, 80. 

Groetis, roi des Hérules; sa conversion 
au christianisme, XXIV, 5 i 1. 

Groetis, roi des Huns. 11 se convertit au 
christianisme, XXIV, 5 1 1 - 

Gruau, farine grossière, XXIII, 355; 

XXV, 88. 

Grue, oiseau; valeur de ses diverses par- 
ties comme aliment et comme médica- 
ment, XXVI, 169. 



Guadalaxara, ville d’Espagne, XIX, 139. 

Guadix, ville d’Espagne, XIX, 139. 

Guédala (Les), tribu des déserts de 
l’Afrique, XIX, 122. 

Guedmîoua (Les), tribu masmoudienne 
du Maroc, XIX, 126. 

Guercip, ville sur la Molouïa, XIX, lxv. 

Guerouacïa, nom arabe de la Croatie , 
XIX, i53, note. 

Guerre (La). Usages militaires des divers 
peuples, XX, 76. — Comment les 
guerres commencent, 75. — La guerre 
sainte, 76. — 11 y a deux ordres de 
bataille, 76. — Composition d'une 
armée, 77, 78. - — Système de charge 
et de retraite, 79. — Point de rallie- 
ment ,80,81. — Les premiers musul- 
mans employèrent la charge à fond , 80. 
— Ordre de bataille par division ,81. 
— Troupes européennes au service des 
musulmans, XIX, 309 et XX, 82. — 
Mode de combattre des Turcs, 83. — 
Ce que Mahomet disait do la guerre , 
88, 89, i33, 1 44- — Guerres c/- 
v 1 les des premiers musulmans, XIX, 
433, 434. — Guerre sainte. Au 
temps d’Ibn Khaldoun, elle n’avait plus 
de bureau spécial, XIX, 46 1. 

G u etf A (El-), localité du Maghreb, XIX, 

1 in , note, lx. 

Guezoul, montagne près de Tîaret, XIX, 
Lxvif, note. 

Guha, le dieu de la guerre, fils de Çiva, 

XXVII, i33. 

Gui; sa préparation et son usage, XXV, 
76, 236; XXVI, 297. 

Guide des précepteurs et des étu- 
diants, titre d’un ouvrage arabe de 
Abou Mohammed Ibn Abi Zeïd, XIX, 
267. 

Guilan, province de la Perse; ses reve- 
nus, XIX, 366. 
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Guilandina boxducella, sorte de noi- usage en médecine, XXIII, 195 ; XXV, 
sette; son emploi comme médicament , 7 , 36, 329 , 379 , 4 53, 486; XXVI, 

xxiii, 94, 274 ; xxv, m. a, m. 

Guilandina Moringa L. , arbre dont le Gypse , minéral dont les Arabes usaient 
fruit sert de médicament, XXIli, Î90 ; comme médicament, XXIII, 3k6, 356 ; 
XXV, 119 , 351. XXV, '4i 4. 

Guimauve , ses diverses espèces ; leur 

H 



H’ÂÀ (Champs de); leurs pâturages et 
leurs dieux, XXIV, ai, 3o. 

H A RB an (Ibn), traditionniste musulman, 
XIX, 38; XX, 174 , note. 

Ha-Bbnbrn, lieu d'adoration, XXIV, 27 , 
5 o, 87, 

Habib. Voir àbou Temmam. 

Habîb (Ibn). Voir Abou Merouan. 

Habiba (Omm). Voir Omm. 

Habitations. Leurs diverses espèces , d’a- 
près les Arabes, XX, 370 , 371 . — 
Leurs embellissements, 373 . 

Haceb, terme arabe par lequel on dé- 
signe une sorte de devin qui opère à 
l’aide de calculs, XX, 206 . 

Hacbl (El-), titre arabe d’un traité de 
jurisprudence de Tadj ed-Din el-Or- 
meouï, XXI, 34. 

Hacen (El-) el-Askeri , imam chfîte selon 
les Duodécimains , XIX, 4 10 . 

Hacen (El-)el-BaSri, tabi,XX, 188, note. 

Hacen (El-) es-Sàdi, traditionniste mu- 
sulman, XX, 176 . 

Hacen (El-) Ibn Ali, zeïdite qui convertit 
le Deïlem à l’islamisme , XIX , 4o8. 

Hacen (El-) Ibn Doueîrîda, poète arabe, 
XXI, 428 . 

Màcbn (El-) Ibn el-Cacem Ibn OuEno, 
vizir d’El-Moctader; supercherie a l’aide 
de laquelle il se fit nommer vizir, XX , 
234, 235. 



Hacen (El ) Ibn el-Mouassen Ibn el- 
Hbithbm, mathématicien arabe, auteur 
d’un traité d’optique, XIX, 111 , note ; 
XXI, i44. 

Hacen (El-) Ibn Mohammed, aïeul d’ibn 
Khaldoun ; sa biographie , XIX , xv. 

Hagen (El-) Ibn Mohammed Ibn es-Sabbaii, 
doctrinaire ismaélien. Il s’empare d’une 
partie de la Syrie et de l’irac, XIX, 
4 10 . 

Hacen (El-) Ibn Nomeïr bs-Sekouni, gé- 
néral de Yezîd, fils de Moaouia, XX, 
257, 

Hacen (El-) Ibn Omar, vizir du sultan 
Es-Said , fils d’Abou Eïnan. 11 reconnaît 
l’autorité d’Abou Salem, XIX, xxxvii. 

XXXVIII. 

Hacen (El-) Ibn Sehel, vizir, père de 
Bouran, femme d’El-Mamoun; récit 
des fêtes qu’il donna pour le mariage 
de sa fille , XIX, 352, 353. 

Hacen (El ) Ibn Yezîd es-Sàdî, tradition- 
niste musulman, XX, 175 » 

Hacen (El-) Ibn Youçof el-Ourtadjni, 
vizir d’Abou Salem, XIX, xxxvn. 

Hacen (Eu-) Ibn Zeîd, missionnaire cbiïte, 
XIX, 4o8. — 11 s’empare du Tabe- 
ristan , XX , 5 1 , note. 

Haghem (Les descendants de). Us ont 
toujours régné jusqu’à la ruine de l’em- 
pire arabe, XIX, 3a4. 
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Hachem (Béni), famille à laquelle appar- 
tenait Mahomet, XIX, a 89, note. 

Hachem (Ibn), chérif de la Mecque, XXI, 
407. 

Hachemiya-Ismaïlita, nom arabe donné 
à la secte des Assassins, XIX, 1 42. 

Hachemiya (Les), nom donné à la secte 
des Keïçaniens, XÎX, 4 o 6 . 

Hachmonaï (Béni), les Asmonéens ou 
Macchabées, XX, 266. 

Haddjadj (El-) Ibn Youçof, célèbre gé- 
néral arabe. Erreurs des historiens à 
son sujet, XIX, 60. — On le disait 
fils d’un maître d’école ; il appartenait 
à une bonne famille ,61. — Reproche 
qu’il adressa à Selma Ibn el-Akona, 
260, 261, 263. — Ce qu’un Arabe 
bédouin disait de lui, 3 12. — Luxe 
qu’il déploya pour la circoncision de 
son fils, 353 . — II fit traduire en arabe 
le cadastre de l’Irac, XX, 22. — ïl fit 
frapper, dit-on, des monnaies musul- 
manes, dirhems et dinars, 55 , 56 . — 
Il brûla la tente de Rouh Ibn Zinbâa , 
69. — Preuve du haut rang qu’il tenait 
parmi les Arabes, 70. — Il foudroie 
avec ses mangouneaux le temple de la 
Mecque. Il le fait plus tard rebâtir, 258 . 

Haddjadj (El-) Ibn Youçof, traducteur 
d’ouvrages grecs en arabe, XXI, i4i. 
note. 

Haddjadj (Les), puissante famille de Sé- 
ville. Elle y joua un grand rôle poli- 
tique, XIX, xi. 

Hvdbr (citadin); explication de ce mot 
arabe, XIX, 255 . 

Haderite, nom donné à la langue arabe 
parlée dans les villes; sa corruption, 

XX,3i 7 , 3i8. 

Haditha (El-), ville, XIX, i45. 

Hadits (h'adition) ; tenues techniques re- 
latifs à cette science, XX, 48 1. 



Hadjeb ( chambellan ), XIX, xvi, xxxm, 
note (inexacte). Fonctions de cet office, 
XX , 5 . — Origine et but de cette fonc- 
tion qui ne fut créée que quand les 
khalifes adoptèrent les usages de la 
royauté ,7. — Consigne donnée par Abd 
el-Melik Ibn Merouan à son hadjeb, 7 et 

XIX, 447. — Sous les Onieïades d’Es- 
pagne, le hadjeb était le premier vizir, 

XX , 11. — Ce titre a été souvent con- 
fondu avec celui de vizir, 12. — Sous les 
Almohades, il était le premier ministre, 
12. — En Espagne les rois des pro- 
vinces portèrent le titre de hadjeb , i 3 . 
— Ce titre était inconnu aux premières 
dynasties africaines, i 4 - — Les Haf- 
sides appelaient hadjeb l’intendant du 
palais, i 5 . — Plus tard seulement ils 
donnèrent ce nom au grand chambellan , 
i 5 . — Les Mérinides n’avaient point de 
hadjeb , 16. — A la cour des Turcs ma- 
melouks d’Egypte il y avait plusieurs 
hadjeb, 17. — Chez les Abd-el-Oua- 
dites ce titre était donné à l’intendant 
du palais, 17. — Cette fonction devint 
très importante chez les llafsides, 17. 
— Du temps d’Ibn khaldoun le hadjeb 
en Egypte était subordonné au nuïb, 18 . 
— Comment cet office s’établit , 1 1 4 . — 
Il existait déjà du temps de Moaouïa , 1 1 5 . 

Hadjeb (Ibn el-), célèbre grammairien 
arabe et jurisconsulte, XXI, 20, 34 , 
note, 274, 3 12. 

Hadjeb (Ibn el ). Voir Djemal ed-Din. 

Hadjeb Ibn Zorara, chef d’une grande 
famille arabe, XIX, 289. 

Hadji (pèlerin); signification de ce mot 
arabe, XIX, 254 . 

H a dr am août, tribu de l’Arabie méridio- 
nale, XIX, vu. 

Hadrami (El-), ethnique de Hadramaout, 
XIX, 1 , note. 
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Hadrien (L'empereur). Q fonda la ville 
d’Antinoé, XXIV, 4i4. 

Hafedh;. signification de ce titre arabe, 

XIX, 37, note, 195. 

ÜArs (Abou), émir hafside, XIX, xvn. 

Hafsides (Les). Ils étaient Almohades, 

XX, 36, note. — Leur organisation 
administrative. i4. — lis fondent un 
Etat indépendant, 119. 

H af sou N (Ibk), chef arabe d’Espagne. 11 
s’était insurgé et rendu maître de la 
province de Malaga, XIX, xn. 

Hagia-Sopuia (L’église de) [Sainte-So- 
phie], XXIV, 55a. 

Haï Ibn Y ac dh an, titre d’un livre arabe 
attribué à Avicenne; théorie philoso- 
phique qu’il contient, XX, 385, note. 

Haiyax (Ibn). Voir Abou Merouan IIaiyan. 

Haiyoum (Ibn), poète arabe de l’Espagne, 

XXI, 43o. 

Harem (chef de la police judiciaire). At- 
tributions de ce magistrat, XIX, lxxvi, 
note. — 11 faisait exécuter les sentences 
des tribunaux, XX, 17. — On donnait 
ce titre au chef de la Choria, 35. — * 
Comment cet officier constatait et pu-* 
nissait les crimes, 35, 36. 

Harem (Le), titre par lequel on désignait 
le docteur et traditionniste Abou Abd- 
Allah Mohammed en-Neïsapouri , sur- 
nommé Ibn el-Bei c , XiX, 188, note; 
XX, i63, 168, 468. 

H ali Ibn Yacoub, ville située entre le 
Yémen et le Hidjaz, XIX, 119. 

Halladj (El-), illuminé, mis a mort par 
lesSoufis, XXI, 1 13, note. 

Ha lou a, sorte de nougat; signification 
exacte de ce mot arabe , XIX , 34 , note. 

Halouma (charme) ; valeur de ce mot chez 
les magiciens arabes, XIX, 317, note. 

Hamaça , célèbre recueil de poésies arabes , 
XIX, xxi. 
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Hamadax , ville de la Perse, XIX, i46. — 
Ses revenus, 365. 

IIamadaxi (El-), littérateur arabe, XXI, 
386, note. — Voir Abou’l-Fadl. 
Hamdanides (Les). Ils forment un Etat in- 
dépendant , XX ,118. 

Hamid (Ibn Abd-f.l-); état des impôts de 
l’empire musulman dressé par lui , 

XIX, 364. 

Hamira (Ibn Abi), auteur cité, XX, 396. 
IIammad le Sanhadjite , oncle de Badis Ibn 
el-Mansour, XX, 118. 

Hammad (Ibn), historien maghrébin, XX, 
57*58, note. 

Hammad Ibn Ishac, célèbre musicien 
arabe , XX , 4a 1 , note. 

Hammad Ibn Selma, traditionniste mu- 
sulman, XX, 174, note. 

Hammadides, famille du Maghreb, XX, 
58, note. 

Hammoud (Béni) , les Idricides d’Espagne, 

XX, 326. 

Hamza Ibn Ali Ibn Raciied, chef de la 
tribu des Maghraoua, XIX, lix. 
IIanbel (Ahmed Ibn). Voir Ahiied. 
Hakbelites, secte musulmane orthodoxe. 
Leur esprit turbulent, XX, 9. — Leurs 
opinions étranges au sujet des attributs 
divins, XXI, 73 , 74. — Leur nouvelle 
doctrine relativement aux attributs, 76. 
Han Chey (Inscription de), XXVII, 8 . — 
(Tour de), 52. 

Hanefiya (Ibn el-), traditionniste musul- 
man, XIX, 4o3,4o4, 4o6; XX, 178, 
180. 

• Hani (Ibn), poète arabe de l’Espagne, 

XXI, 385, note. 

IIani (Ibn). Voir Nouas (Abou). 

Haoufi (El-). Voir Abou’l-Cacbm. 

H'api (le Nil), XXIV, 34, 52, 80, 81, 
97» 99- 

Hara (Çiva), XXVII, 46, 49. 
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Hara çrI-Nikâmeçvara (Çiva), XXVII, 70. 
Haram, nom arabe du territoire sacré de 
la Mecque; ses privilèges; ses limites, 

XX, 360, 261. 

Harb, fds d’Omeïa, grand-père de Moaouïa, 
le premier des Coreïchites qui apprit à 
écrire, XX, 3 q 3 , 395. 

Uareth (El-) Ibn Aced el-Mohacebi, 
docteur musulman , XXI ,72. — Auteur 
d’un traité sur le soufisme , 90 , note. 
Hareth (El-) Ibn Hicham; façon dont il 
rapporte que Mahomet recevait la révé- 
lation, XIX, 2o3, 2o4. 

Hareth (El ) Ibn Kileda, médecin arabe , 

XXI, i 64 , note. 

Iïari (sage), XXVII, 4 a, 44 . — (Étang 
consacré à), 52 . — (Linga de), 58 . 

— (Ç Bi -)* 5 9 > 7 °> 9 3 - 9 6 - 1 7 l - 
[Ha]riçarman, XXVII, i5 7 . 

Haricot; ses qualités nutritives et médi- 
cinales, XXIII, 90, 272; XXV, 81 ; 
XXVI, 545 . 

Hâripurà (Contrée ou domaine de), 
XXVII, 100, n 3 . 

Harmakhis (Bandelettes de), XXIV, 57. 

— 11 est identifié avec Rà, 93. 
Harma^is ( Bandelettes de ) , XXIV, 3 5 . 

H arm al a, arbre dont le suc est employé 
contre la gale, XXIII, 457 . 

Haroun (Abou) el-Abdi, traditionniste 
musulman peu estimé, XX, 174. 
Harou.n er-Rechîd. L’anecdote au sujet 
de sa sœur Abbasa est apocryphe, XIX, 
26. — 11 est faux qu’il buvait du vin, 
3 i. — Sa piété, 32 . — 11 buvait du 
nebîd , 35 . — Il avait des connaissances 
étendues en poésie, 402. — Il essaie 
vainement de détruire l’Eïouan Risra, 
XX, 346 . — Ses recommandations 
pour l’éducation de son fils, XXI, 392. 
Haroun Ibn el-Moghîra, traditionniste 
musulman, XX, 166, 167. 



Haroun (Ibn), jurisconsulte tunisien, au- 
teur d’un commentaire sur le Mokli- 
tecer d’Ibn el-Hadjeb , XXI , 2.1 . 

Haroun Ibn Saîd el-Eïdjli, chef de la 
secte des Zeïdiya, auteur d’un traité 
sur les prédictions intitulé : El-Djefr, 
XX, 2 1 4 , 2 1 5 . 

Haroun (Ibn). Voir Adou Mohammed. 

Harouriya (Les), secte kliaredjite, XX, 
170, note. 

Harout et Marout, anges condamnés, 
selon les Arabes , à demeurer dans un 
puits jusqu’au jour du Jugement der- 
nier, XXI, 124, note; XXII, 339. 

Harran, ville, XIX, i 43 . 

Harrani (El-), alchimiste arabe qui disait 
que les plantes ont une àme, XXI, 
218, note. 

IIarshavarman I", roi du Cambodge, 
XXVII, 111, 124, 126, 137, i 43 . 
— (Çrï-), i 35 , 139, 159. 

HasaIri (El ). Voir Abou Abd-Allah. 

IlASctiiscuiN , un des noms donnés aux 
Ismaélis, XXII, i 84 . 

Hassan Ibn Thabet, poète arabe, XXI, 
390, note. 

Hassan SabbAh, septième nàtiq selon cer- 
tains Ismaélis, XXII, 189. 

IIaSsoün Ibn el-Bouac, grand trésorier 
d’un sultan mérinide du Maroc, XIX, 
368 . 

IIàt-AAh c , XXIV, 47. 

H'at-Abti, XXIV, 29. 

IIatem (Abou) er-Razi, traditionniste 
musulman, XX, 164, note, 172, 175, 
note. 

Hatem (Ibn Abï), traditionniste musul- 
man, XX f 164, 175, note. 

Hatem Ibn Saïd, poète arabe, XXI, 4 a 8 , 
note. 

II c at-H c esmen (Étoffe de lin de), XXIV, 
2 9 * 
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Hathor, dame de On, XXIV, 25, 28, 
3o, 79, 83, 96, io4. 

Hathor Nejçeb, XXIV, 80, 83. 

, Hàt-Nüb, ville habitée par Osiris, XXIV, 

89. 

Hat-Sart (Bandelettes de), XXIV, 29. 

Haucal (Ibn). Voir Abou’l-Cacem. 

Haucali (El-). Voir Haucal. 

Haucheb (Ibn), agent des Fatemides dans 
le Yémen, XX, 216. 

IIauchi; signification de ce mot arabe, 
XXI, 38o, note. 

Haüfi, variété de l’espèce de poème ap- 
pelée mewalia, XXI, 45 1. 

Haura (El-), ville, XIX, i3o. 

Hauran (Le), pays, XIX, i32. 

Hauraxiya, poèmes ainsi nommés, XXI, 
4o4, 4o5. 

Hà-Xebit, XXIV, 34. 

Hazm (Ibn). Voir Abou Mohammed. 

Hazmoun (Ibn), poète arabe de Murcie, 
XXI, 43i. 

H'eb, XXIV, io3. 

Héoaïenne. Voir Présences. 

H'ebexnû, résidence de Horus, XXIV, 
29, 43, 49, 78, 102. 

IIéber. Il a donné son nom aux Hébreux, 
XXIV, 3 7 4. 

H c ebït (nom d’Héliopolis) , XXIV, 24, 
25, 26, 27, 28, 32, 88, 96, 98. 

Hébreu (L’) était la langue des anges et 
celle d’Adam, XXIV, 374. 

Hébreux, XXIV, 346, 374, 376, 391. 

Hébron, ville, XIX, i3i. 

Hedjaz, XXIV, 5 12. — Voir IIidjaz. 

IIedjer, pays d’Arabie, XIX, 124, i 32 , 
i33. 

Hedysarum, arbrisseau utilisé en méde- 
cine, XXIII, 150. 

Hedysarum elhagi, plante épineuse; son 
emploi comme médicament, XXIII, 
3o8, 392 ; XXVI, 43o. 

tome xxx, 1” partie. 



Heïb (Les), tribu de la Cyrénaïque , XIX, 
13 9* 

Heithem (Ibn el-). Voir Hacen (El ) Ibn 
el-Mohassen. 

IIelba, tribu bédouine établie en Egypte, 
XXI, 42a. 

Hélène (L’impératrice). Elle reconstruit 
Jérusalem, XXIV, 4a4. 

Hélène, mère de Constantin. Elle re- 
cherche la vraie croix et fait bâtir 
l’église dite Comama à Jérusalem , XX , 
267. 

Hélénium, plante dont le suc est un 
poison, XXIII, 129, 261, 3 7 6; XXV, 
153, 219; XXVI, 87. 

Helicteres Isora, plante; ses emplois en 
médecine, XXV, 308; XXVI, 178. 

Héliopolis, ville d’Egypte, fondée par 
Soleil, fils de Héphoestos, XXIV, 344, 
357, 365. — Elle est saccagée par 
Cambyse, 393, 556. 

Héliopolis, ville du Liban, XXIV, 4a 5. 

Héliotrope, plante, XXIII, 12U, 319; 
XXV, 179, 326,358, 4i4. 

Hellade, XXIV, 386, 467. 

Hellébique, général de Théodose. 11 est 
chargé de brider la ville d’Antioche, 
XXIV, 45 1. 

Hellécore blanc; son emploi en méde- 
cine, XXV, 20. 

Hellébore noir; ses propriétés médici- 
nales, XX V, 5f. 

Hellespont (L’), XXIV, 383. 

Helxine, plante, XXV, 4 86. 

Hejuaççingagiri, montagne, XXVII, 100, 
1 1 3 , 1 15. 

Hemaççlingeça (Prêtre de), XXVH, i36. 

Hemagiri , montagne , XXVII , 109. 

Hématite, minéral; ses variétés, XXIII, 
4 20; XXV, 315. 

Hemerocallis , sorte de lis ; ses propriétés , 
XXIII, 1 73. 

1 2 
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Hémionite, plante médicinale, XXIII, 
173, 44o. 

Hems (Émesse) , ville de Syrie, XIX, i 3 a , 

1 4 ^ . 

Hennaï (Ibn). Voir Au Ibn bl-Hacen. 

Henné, arbre dont les produits sont uti- 
lisés en médecine, XXIII, 4 69; XXVI, 
425. 

Henné (Fleur de); sa nature, XXIII, 469; 
XXVI, i 9 . 

Hénotique (L’) , profession de foi des trois 
conciles de Nicée , de Constantinople et 
d’Épbèse , XXIV, 483. 

Hephoêstos, forgeron boiteux. Il régna 
en Égypte, XXIV, 364. — Il est aussi 
appelé Soleil, 365. 

Heptastadiox , localité près d’Alexandrie , 
XXIV, 445. 

1IÉRACLBE, ville, XIX, ]6i. 

Héracléonas. Il avait levé Constantin le 
Jeune des fonts baptismaux, XXIV, 

5?9> • 

Héracléotique (?), XXIV, 35a. 

Héraclès, philosophe de Tyr, inventeur 
de l’art de tisser la soie , XXIV, 368. 

Héraclius. Il déclare que Mahomet est 
prophète, XIX, 187, 188. — Question, 
qu’il adressa au sujet de Mahomet, 
XXI, 4g. 

Héraclius I er , empereur, 11 se révolte 
contre Phocas, XXIV, 54 1, 54a, 543, 
546. — On lui prédit qu’il sera em- 
pereur, 547. — H envoie son fils atta- 
quer Phocas à Bysance , 55 1 . — Il prend 
possession de Carthage , 553. — Les Ro- 
mains lui sont hostiles , 56a. — Il tombe 
malade et meurt ; causes de sa mort , 563. 

Héraclius II, fils d'Héradins l'ai né. Il 
est proclamé empereur, XXIV, 572. — 
La discorde règne entre lui et l’armée , 
579. — 11 est dépouillé du diadème 
impérial et exilé à Rhodes, 58o. 



Heraclite, père de l’impératrice Eudocie; 
son testament, XXIV, 457. 

Heracliya (Héraclée), ville, XIX, 161. 

Hérat, territoire du Khoracan , XIX , 1 34 , 

i48. 

Herbe aux archers, plante vénéneuse, 
XXIII, i3o, 25 i. 

Hercule. Il se rend dans l’Hellespont, 
XXIV, 38a. 

Herdous (Ibn), poète arabe, XXI, 4a8. 

Hergha, tribu berbère du Maroc, XIX, 
280 . 

HbrIca, sorte de mets arabe, XX, 3ia, 
note. 

Hérisson ; valeur de sa chair comme ali- 
ment et de ses diverses parties comme 
médicament, XXVI, il 7. 

IIerma (Ibn). Voir Ibrâhîm. 

Hermès ou Faunus. Il régna en Occident; 
il travailla le premier l’or; il fut obligé 
de fuir en Egypte, XXIV, 363. 

Hermès (trismégiste). Il crut à la Sainte 
Trinité consubstantielle, XXIV, 366. 
— Voir Faunus. 

Hermodactyle, fleur, XXIII, 92. 

Hermonthis, localité, XXIV, 75 . 

II brode , XIX ,471. — Il rebâtit le temple 
de Jérusalem, XX, a 66. 

Il érode, roi de Judée. Il fonde en Pales- 
tine une ville du nom de Césarée, 
XXIV, 4o6. 

Héron, oiseau aquatique, XXVI, 289. 

HerouI (El-), soufi célèbre, XXI, io3, 
note, 106. 

Hésiode. Il inventa l’écriture des Grecs, 
XXIV, 3 7 5. 

Heskoura (Les) , tribu berbère, XIX, xxv, 
note, 126 . 

H estâtes , roi des Perses tué par Alexandre, 
XXIV, 3 9 6. 

H'eter , prêtre égyptien ; son papyrus fu- 
néraire, XXIV, 17. 
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HexaIppion, portique à Constantinople, 
XXIV, 490. 

Hezedj, le plus simple rythme musical 
arabe, XX, 419 . 

HezènA, ville d'Egypte; dévouement de 
ses habitants à Anastase , XXIV, 488 , 
48 9 . 

Hibet Allah Ibn Djafer Sena’l-Mole, 
poète arabe, XXT, 435, note. 

Hibiscus esculentus; qualités de cette 
plante comestible, XXIII, 195 . 

Hibou (La fable du) , racontée au roi de 
Perse, XIX, 8o; XX, 107. 

Hiçab el-Djomel, procédé de calcul divi- 
natoire employé par les Arabes , XIX , 
a48, note; XX, an. 

Hiçab en-Nîm, système de divination en 
usage chez les Arabes, XIX, a4i, a45. 

Hicham el-Kelbi, généalogiste arabe, 
XIX, 5. 

Hicham el-Moweïyed, dixième khalife 
des Omeïades d'Espagne; son maître 
d’écriture, XXI, 3i6, note. 

Hicham (Ibn), auteur du Sirct er-Rasoul , 
biographie du Prophète , XIX , 5 , note. 

Hicham Ibn Abder-Rahman , gouverneur 
de Séville, XIX, xi. 

Hicham Ibn Oroua ez-Zobeïr, tradition - 
niste musulman, XIX, a5, note; XX, 
169, note. 

IIidaïet bn-Nahou , titre d’un traité de 
grammaire arabe , XIX , xxii , note. 

Hidjaba. L’office de Hadjeb , XIX, xlvii. 
— Nature de cette fonction , XX , 1 3. — 
Voir Hadjeb. 

Hidjari (El-), traditionniste musulman, 
XIX , x , note. 

I Iidjaz (Le), province d’Arabie, XIX, 16, 
note, 96, ia-3, i3o. — Ses revenus, 
366. -s- Ecole do Hidjaz , XX, 469; 
XXI, 6 , i4. — Voir Hedjaz. 

Hidjazi (El-), surnom de l’aïeül des Aou- 
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lad Rebab, suivant une tradition apo- 
cryphe, XIX, 378. 

Hidjaziens (Les), nom d’une tribu maghré- 
bine, XIX, 377. 

Hidjr, nom d’une partie du temple de la 
Caaba, XX, a53, 367, a58. 

Hidthan ( prédictions ); valeur de ce mot 
arabe, XX, ao6. 

Hièble , espèce de sureau , XXIII , 116, 
117; XXV, 7, 55; XXVI, 424, 4*5. 
Hieracium pilosrlla; propriétés vulné- 
raires de cette plante , XXV, 4 28 ; XXV 1 , 
431. 

Hierapolis, ville sur l’Euphrate, XIX, 
1 43 ; XXIV, 5a 7 . 

Hiérax, chrétien zélé. Il est battu pu- 
bliquement sur l’ordre du préfet Oreste , 
XXIV, 465. 

Hilaire, évêque. 11 est rappelé de l’exil, 

XXIV, 434. 

Hilal (Béni), tribu arabe. Ils envahissent 
le Maghreb, XX, 398, note. — Ils 
ruinent ce pays, XIX, 3 13 . 

Hilal Ibn Amr, traditionniste musulman , 

XX, 167. 

Hilal Ibn el-Mohassen es-Sabi, littéra- 
teur arabe , XXI , 386 , note. 
Himyerites. Leur dialecte, XXI, 337. — 
Ils eurent des poètes, 4o3. — Voir 
Ecriture. 

Hind-Asbâ, sorte de minéral, probable- 
ment l’acier indien, XXI, 179, note. 
Hi n dm end , titre de tables astronomiques 
publiées par Ibn Mouça el-Kharezmi , 

XXI, i36, note. 

Hinks, nom donné aux Djinns par les 
Druzes, XXII, 3g4. 

Hintata (Les), tribu berbère, XIX. 
xxviii, 136. 

Hipponon, localité, XXIV, 101 . 
Hippophaès, arbuste, XXII 1, 18 , 88 , 31 3; 
XXVI, 7. / 

1 2 . 
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Hira (El-), ville, XIX, 96, i 3 a, 1 44 ; 
XX, 39s , noie. 

Hiranyavarman, fils de Somaçarman, 
XXVII, 29. 

Hirondelle; ses propriétés comme médi- 
cament, XXV, 37 . 

HtsAR (El-) es-Saghîr, titre d’un traité 
arabe d’arithmétique, XXI, i 33 . 

Hisba (La) [police municipale] ; nature de 
cet office en pays arabe , XIX , 458 . 

Histoire (L’).Son utilité, XIX, 3 , 12. — 
Son objet, 71. — Comment elle fut 
altérée par des invraisemblances et des 
erreurs, 56 . — Histoire universelle. 
Auteurs qui s’en sont occupés, XIX, 4 . 
— Plan de Y Histoire universelle 
d’Ibn Khaldoun , xcvn , 10. — Nombre 
de ses volumes et liste des chapitres 
contenus dans les cinq derniers, xcvi. 
— Les renseignements historiques sont 
souvent contradictoires, XXI, 266. 

Histoire des Bbrbers d’Ibn Khaldoun, 
XIX, lxx , xcvi, ch, 9. 

Histoire des deux soeurs jalouses de 
leur cadette , conte de Galland, 
XXVIII, 227. 

Historiens. Beaucoup d’entre eux sont 
sans critique et peu dignes de foi, XIX , 
4 - — Historiens qui ont fait des chro- 
niques détaillées, 5 . — Méprises et er- 
reurs qu’ils commettent, i 3 . — Con- 
naissances qu’ils doivent posséder, 56 , 

57. — Erreurs qu’ils commettent en 
jugeant du passé d’après le présent, 

58 . — Comment ils trailent l’histoire 
d’un prince ou d une dynastie particu- 
lière, 64 . — Ils doivent fournir aux lec- 
teurs des notions générales sur chaque 
pays, chaque peuple et chaque siècle, 
65 . 

Hit, ville, XIX, i 45 . 

H'nès , localité , XXIV, 29 , 101. 



Hobaïcii , traducteur arabe de Galien , 
XIX , 87, note. 

Hobeîra (Ibn), gouverneur de l’Irac qui 
perfectionna la monnaie arabe, XX, 
56 , 3 7 3 . 

HoceIn, fils d’Ali, fils de Hacen III ; sa 
révolte contre El-Hadi, XIX, 47, note. 

Hoceïn (Aboij’l-) el-Basri, docteur mo- 
tazelite, auteur du Kitab elMotamed , 
XXI, 33 , note. 

Hoceïn (Béni âbi’l-) , famille arabe d’Es- 
pagne, XX, 24. 

Hoceïn (Bem Abi’l-), dynastie musul- 
mane qui régna en Sicile , XX , 4 » , 
note. 

Hoceïn (El ), fils d’Ali, XIX, 43 o, 439. 
— Sa mort , 44 1 . 

Hoceïn (El-) ïiin Nomeïr es-Sexolni, gé- 
néral de Yezid, fils de Moaouïa, XX, 
257. 

Hoceïn (El-) , le chérif. Voir Aboiï’l-Abbas. 

Hoceïn (Ibn Abi’l-), Vizir hafside. Il fit 
un abrégé du Saliàli d’El-Djeuheri , 
XXI, 317, note. 

Hoceïn (El ) Ibn Ali et-Toghraï, vizir et 
alchimiste célèbre, XXI, 208, note. — 
Sa théorie sur la transmutation des mé- 
taux, 255 , 260. 

Hoddjah. Celui qui est chargé de prouver 
aux hommes la mission de l’Asàs , selon 
les Ismaélis, XXII, 188. 

IIodeïfa Ibn Bedr el-Fezari, chef d’une 
famille noble de Cals, XIX, 289. 

Hodeïfa Ibn el-Yeman, Compagnon du 
Prophète , XX ,212, note , 2 1 3 . 

Hodeïr (Béni) , grande famille arabe d’Es- 
pagne, XX, 101, note. 

Hodjr Ibn Adi el-Kindi, Compagnon du 
Prophète; sa révolte contre Moaouïa, 
XIX, vin, note. 

Hodoûd, nom du ministre de Dieu dans 
la technologie des Ismaélis, XXII, 294* 
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Hoeï, docteur juif; son opinion sur la 
durée du monde , XX , an, 212. 

Holcus Sorgbo, plante, XXV, 4 /d. 

Hollet (El-) es-Sitara, titre d’un ou- 
vrage biographique arabe d’ibn el-Abbar, 
XIX, 3 a 7 . 

Holosteum, plante médicinale, XXIII, 
16 7 , 547 . 

Holoüan , ville du canton de Djeloula , 
XIX, i 45 . — Ses revenus, 364 . 

Homard; ses propriétés comme aliment, 
XXIII, 54 , 352; XXV, 187. 

Homère , le poète. Il est loué par Aristote , 
XXI, 4oa. 

Homérites, peuple, XXIV, 354 . 

Homme (L’). Ce qui le distingue des ani- 
maux , XIX , 84 - — Il est citadin par sa 
nature, 86; XX, 43 o. — Il ne peut 
vivre qu’en société, XIX, 86. — Il naît 
ignorant et ne sait que les choses qu’il 
a apprises, XX, 438 . — L’homme à 
l’âne , surnom donné à Abou Yezid , XX , 
216, note. 

Honeïn Ibn Ishac , célèbre médecin arabe . 
traducteur de Galien, XIX, 87, note; 
XXI, i 4 i, note. 

Honeïn, port du Maghreb, XIX , lv, 127, 
note, 4i6, note. 

Hongrie (La), XIX, 160. 

Honorius, second fils de Théodose , XXI V, 
343 , 35 a, 429, 447 , 45 o, 453 . — Il 
règne à Rome ; ses vertus , 454 . — Il 
est attaqué par Athalaric, 455 . — Il va 
partager l’empire avec son neveu Théo- 
dose le Jeune; sa mort, 456 . 

Hoouara (Les), tribu berbère, XIX, xxxi, 
note, 128. 

Hoouara (Plaine des), XIX, xxxi. 

H c or, personnage, XXIV, i 5 , 59, 63 , 
72, 78, 100. 

Horeïra (Abou), célèbre traditionniste 
musulman, XX, \ 63 , note. 



Hor-H c ud, XXIV, io3. 

IIor-Hut (Bandelettes de), XXIV, 38 , 
45, 46. 

Horizon (L’) le plus élevé; ce qu’il faut 
entendre par ce terme de soufisme, 
XXI, 91. 

Hor-mex-uI, XXIV, 88. 

IIor-mer-uï , XXIV, 38, 46. 

Hor MeruI, seigneur de Crocodilopolis , 
XXIV, 102. 

Hormisdas, roi de Perse. Il adorait les 
chevaux, XXIV, 52 6. — Il persécute 
les chrétiens, 627. 

Hormozan (El-), général persan. Il con- 
seille à Omar d’établir un divan , XX, 
20 , note. 

Hormuz, lieu, XIX, i 33 . 

Hormuzd Aferîd, philosophe persan; sa 
prédiction relative à la durée de la dy- 
nastie sassanide, XX, 221, 222. 

Hor-s c esu , serviteur d’Horus, XXIV, i 3 . 

Hor-si-èsi , personnage , XXIV, 1 7, 29 , 35 . 

Hor-si-Isi , XXIV, 101 . 

Hor-Supti,XXIV, 85. 

Horus, fils d’Isis, XXIV, 8, 9, 12, i 3 , 
1 5 , 18,20, 22, 23 , 27, 35, 36, 43 , 
47 , 48, 49, 5 o, 64, 67, 68, 78, 79, 
81, 84,85, 97. — dans les joncs, 102, 
116. 

Hoseïn (Les) , tribu du Maghreb. Elle aide 
Abou Zian contre Abou I Iammou , XIX , 

LIII, LVIII. 

Hotaïya ( El-). Voir Abou Moleïka. 

H’otep, XXIV, 35 . 

Houcheni (El-), auteur d’un poème du 
genre melâha écrit en arabe vulgaire, 
XX, 23o. 

Houd (Ibn). Voir Mohammed Ibn Youçof. 

Houlagou, fils de Touli Ibn Douchi- 
Khan. 11 vainc les Seldjoukides , XX, 
i 3 i. — Il fait jeter dans le Tigre les 
livres de Bagdad, 2 25 . 
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Houx frelon, arbrisseau; son emploi en 
médecine, XXIII, 70; XXV, 68, 99 . 

H c üd,XXIV, io3. 

Hüesca, ville, XIX, i5o. 

Huile (Marc d ), ou Marc d’olives, XXV, 
228. 

Huile; son emploi dans certaines opéra- 
tions magiques, XIX, a 2 5. 

Huile d’abrotanum ; sa préparation et ses 
usages, XXV, iOi. 

Huile d’absinthe; sa préparation et ses 
emplois, XXV, 129. 

Huile d’amandes amères, XXV, ÎÎ8. 

Huile d’amandes douces; sa valeur comme 
médicament, XXV, 118. 

Huile d’aneth; mode de préparation et 
emplois, XXV, 101. 

Huile d’arganier; son mode de prépara- 
tion, XXV, 230. 

Huile de basilic; sa fabrication et ses 
propriétés, XXV, 100, 10 à. 

Huile de ben; ses diverses applications, 
XXV, 119. 

Huile de blé; façon dont on la prépare, 
XXV, 128. 

Huile de briques; ses propriétés et son 
mode de préparation, XXV, 115. 

Huile de camomille, XXV, 107. 

Huile de cartiiame; médicament contre 
la lèpre, XXV, 121. 

Huile de chausse-trape ; ses propriétés et 
son mode de préparation, XXV, 112. 

Huile de chènevis; sa valeur médicinale, 
XXV, 127. 

Huile de cinnamome, XXV, 106 . 

Huile de citron ; sa valeur médicinale et 
sa préparation, XXV, 12U. 

Huile de coco; son emploi en médecine, 
XXV, 119. 

Huile de coings; sa valeur médicinale, 
XXV, 107. 

Huile de coloquinte ; son mode de pré- 



paration et ses propriétés, XXV, 127. 

Huile de costus; sa fabrication et son 
emploi, XXV, 130. 

Huile de courge; sa valeur médicinale 
et sa préparation, XXV, llâ. 

Huile d’elaterium ; sa fabrication et ses 
propriétés, XXV, 126. 

Huile d’emblic; préparation de ce cosmé- 
tique, XXV, 115. 

Huile de fenugrec, XXV, 106. 

Huile de fleurs de kandoul; sa prépa- 
ration et ses usages, XXV, 112. 

Huile de fleurs de palmier , XXV, 108 . 

Huile de fleurs de saule; sa fabrication 
et son usage, XXV, 111. 

Huile de fleurs de vigne, XXV, 108. 

Huile de giroflée; sa valeur médicinale, 
XXV, 111. 

Huile de graines de Harmel ; son emploi 
en médecine, XXV, 122. 

Huile de graines d’ortie; son usage en 
médecine, XXV, 122. 

Huile de henné; sa préparation et ses 
usages , XXV, 105. 

Huile d’iris; sa fabrication, XXV, 106. 

Huile d’ivraie; son usage comme rtiédi- 
cament, XXV, 129. 

Huile de jasmin; son mode de prépara- 
tion et ses usages, XXV, 111. 

Huile de jusqu iame. Elle enlève la lèpre 
blanche, XXV, 121. 

Huile de laurier; ses divers emplois, 

XXV, il 7. 

Huile de laurier-rose; sa préparation et 
ses emplois, XXV, 126. 

Huile de lektisque; sa fabrication et ses 
usages, XXV, 117, 127. 

Huile de lin; ses vertus médicinales, 

XXV, 120. 

Huile de lis blanc, XXV, 102. 

Huile de marjolaine; son mode de pré- 
paration, XXV, 100. 
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Huile de mastic; ses propriétés et sa 
fabrication, XXV, if 7. 

Huile de mathicaire; son emploi en 
médecine, XXV, 99. 

Huile de moutarde; ses procédés de 
fabrication et son usage , XXV, 122. 

Huile de myrte; ses effets et sa prépara- 
tion, XXV, 99. 

Huile de narcisse ; comment on la pré- 
pare et l’usage qu’on en fait, XXV, 
103. 

Huile de nard; son emploi en médecine, 

XXV, 106. 

Huile de nénuphar; elle a les mêmes 
effets que l'huile de violettes, XXV, 
111 . 

Huile de nigelle; son usage en méde- 
cine, XXV, i22. 

Huile de noisettes; ses effets comme 
médicament, XXV, 120. 

Huile de noix; son emploi comme re- 
mède, XXV, 118. 

ê Huile de noyaux d’abricots ; ses proprié- 
tés médicinales, XXV, 119. 

Huile de noyaux de pèche; son emploi 
contre la surdité, XXV, 119. 

Huile d’oeuf; préparation de ce cosmé- 
tique, XXV, 128. 

Huile d’olive; ses variétés et leur em- 
ploi, XXV, 227. 

Huile de pandanus ; ses divers emplois , 

XXV, 126. 

Huile de pavot noir; sa préparation et 
ses usages, XXV, 12 7, 

Huile de pistache; ses effets et sa fabri- 
cation, XXV, 120. 

Huile de pois chiches; manière de la 
préparer, XXV, 129. 

Huile de pyrèthre; préparation de ce 
médicament, XXV, 130. 

Huile dr raifort; ses divers usages en 
médecine, XXV, 121. 
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Huile de ricin ; ses propriétés médici- 
nales, XXV, 118. 

Huile de roses ; ses emplois comme 
médicament, XXV, 108, 131. 

Huile de roses sauvages; sa valeur thé- 
rapeutique , XX V, 107. 

Huile de rue; ses usages et son mode de 
fabrication, XXV, 107. 

Huile de safran; sa préparation et son 
usage médical, XXV, 10 fi. 

Huile de schoenanthe ; ses propriétés et 
sa préparation, XXV, 98. 

Huile de scorpions; ses vertus et son 
mode de fabrication, XXV, 131. 

Huile de serpent ; façon dont se prépare 
ce remède, XXV, 130. 

Huile de sésame, XXV, 131. 

Huile de térébinthe; ses propriétés mé 
dicales, XXV, 121. 

Huile de vin cuit, XXV, 106. 

Huile de violettes; son usage en méde- 
cine et sa préparation, XXV, 109. 

Huile de zakkoum; usage qu’on en fait 
et façon dont on la prépare, XXV, 
123. * 

Huns. Ils trahissent l’empereur Justin, 
XXIV, 355, 507. — Ils se soulèvent 
contre Gordas , 5 1 o. 

Huppe; vertus des diverses parties du 
corps de cet oiseau, XXVI, 388. 

Hût, XXIV, 46,66,75. 

Hyacinthe, plante médicinale, XXIii, 

16U. 

Hyan Karpûrâ, princesse cambodgienne, 

XXVII, 102 , 112. 

Hyan Pa vitra , reine du Cambodge , 
XXVII, 101, 112. 

Hyène; emploi des diverses parties de cet 
animal en médecine , XXV, 388. 

Hypathie, magicienne. Son influence à 
Alexandrie, XXIV, 464. — Elle est tuée 
et brûlée, 466. 
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Hy PATius, général d’Anastase. Il est vaincu 
par Vitalien et fait prisonnier, XXIV, 
4 9 8. 

Hypecoum, plante médicinale dont les 
effets sont analogues à ceux de l'opium, 
XXIII, m. 

Hyperbole; sa description et propositions 
nécessaires à sa construction, XXII, 
36. 



IIypericum ; diverses variétés de cet ar- 
buste employées en médecine, XXV, 
75, i85 , 38 1 ; XXVI, 3q3 , 4 01. 

Hypoglossum, arbuste ; ses usages en méde- 
cine, XXIII, 166 . 

IItsope, plante médicinale, XXIII, 89, 
355 , 4 38. 

Hysope D., plante aromatique , XXIII, 89 ; 
XXV, 224, 



1 



Jabora ( Evora) , ville d’Espagne , XIX, 1 39. 

Ianès et Iambrès, magiciens égyptiens, 
XXIV, 3 7 6 . 

Ibas, évêque d’Orient; sa déposition, 
XXIV, 473. 

Ibn A rb ad, souverain de Séville. Il favo- 
rise la famille d’Ibn Khaldoun, XIX, 
xiii, 6s. 

Ibn Abbas. Voir Abd- Allah Ibn Aubas. 

Ibn Abd-el-Berr, auteur de l’ouvrage 
arabe intitulé : Et-Tefassi , sur les tradi- 
tions islamiques , XIX , xx. 

Ibn Abd-er-Rezzac , savant musulman de 
l’entourage d’Abou Eïman, XIX, xxxiv. 

Ibn Abd-es-Sklam , célèbre docteur tuni- 
sien, XXI, 21. 

Ibn Abd-Rabbou. Voir Abou Omar Ahmed 
Ibn Abd-Rabbihi. 

Ibn Abi Amer, surnom d’El-Mansour, 
célèbre vizir des Omeïades d’Espagne, 

XIX , 62 , 32 1 ; XX , 455 , note. 

Ibn Ab! Dawoud, cadi délégué au crimi- 
nel par El-Motacem, XIX, 45 1. 

Ibn Abî Debbous. Il est proclamé souve- 
rain de l’Ifrikiya, XIX, xxix. 

Ibn Abi’l-Acb, auteur arabe d’une melhama, 

XX, 232 . 

Ibn Abi Meryem, nom du bouffon de Ha- 
roun er-Rechid , XIX , 32 . 



Ibn Abi Omara, imposteur qui s’empare 
de Tunis et fait étrangler Abou Becr, 
aïeul d’Ibn Khaldoun, XIX, xvi. 

Ibn Abi Rebia, célèbre poète arabe, XXI, 
376. 

Ibn Abi Teïyeb, cadi et secrétaire du sul- 
tan El-Melek en-Nacer Feredj , fils de 
Barcouc, XIX, lxxxviii. 

Ibn Abi Zeïd; son opinion sur les Berbers, 
XIX, 33 7 . 

Ibn Ammar, seigneur de Tripoli de Syrie; 
ses mésaventures, XX, io3. 

Ibn Arab-G'.iaii, auteur de VAdjatb el-Mac- 
dour, XIX, lxxxiii. 

Ibn A beea , grand mufti de Tunis, XIX, 

LXX. 

I n Arfâ Raçou, poète arabe de Tolède. 
XXI, 434.’ 

Ibn Atîa, vizir des Almohades, XX, i 4 - 

Ibn Baddja , poète arabe de l’Espagne ; 
anecdote à son sujet, XXI, 436 . 

Ibn Batoutah, célèbre voyageur arabe; 
accueil qui lui est fait par le sultan 
Abou Eïnan, XIX, 370 . 

Ibn Battal , docteur chafeïte, XX, 47b, 
note. 

I' n Bekkar, cadi de Grenade; son opi- 
nion sur le Sahth d’El-Bokhari, XX, 
474 . 
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Ibn Bessam , écrivain arabe , auteur de la 
Dakhtm:XDL, 353 . 

Ibn Bord , secrétaire d’Etat des Omeïades 
d’Espagne, XX, 101, note. 

Ibn Cadi Chohba, auteur arabe, XIX, 

LXXXIV. 

Ibn Cassi, chef des souGs espagnols. Il 
cherche à se rendre indépendant et 
prend les armes contre les Almoravides, 
XIX, 32 7 . 

Ibn Cheref el-Cairouani, poète arabe de 
l’Espagne , XIX , 3a 1 , note. 

Ibn Chibrîx, littérateur arabe de l’Es- 
pagne, XXI, 357, note. 

Ibn Chodjaà, célèbre poète arabe du 
Maroc, XXI, 447 , note * 

Ibn Chorbïh, auteur d’un système de lec- 
ture canonique du Coran, XIX, xxiv, 
note. 

Ibn Cîda, lexicographe arabe de l’Es- 
pagne, XXI, 317, note. 

Ibn Coteïba, littérateur arabe, XXI, 33 o. 

Ibn Dhi-Yezen (Madi-Kàrib Saïf) ; cadeau 
qu’il fit aux Coreïchides, XIX, 363 . 

Ibn Djaber, littérateur arabe de l’Es- 
pagne, XXI, 357, note. 

Ibn Djahder, poète arabe de Séville, 
XXI, 43 9 . 

Ibn Djinni, grammairien arabe, XXI, 
273, note. 

Ibn Doreïd, philologue arabe, poète et 
généalogiste , XXI, 3 i 8 , note. 

Ibn el-Abbar, auteur arabe. On lui attri- 
bue la paternité d’un poème astro- 
logique, XX, 228. — Il est l’auteur de 
h* Tekmila ,229, note. — Sa biographie , 
394, nôte. 

Ibn bl-Achàth, auteur arabe, historio- 
graphe de Séville, XIX, x. 

Ibn bl-Afîf, poète souü, XXI, io 3 . 

Ibn el-Ahmar. 11 se révolte à Aijona, XIX, 
xiv. — Il s’établit à Grenade et recon- 
tomb xxx , 1” partie. 



nait tour à tour l’autorité d’ibn Houd , 
des Almohades et d’Abou Zékérïa , xv. 

Ibn el-Amer (Mohammed V), souverai^ 
de Grenade, XIX, xliii, note. — 11 
concède à Ibn Khaldoun le village d’El- 
vira , xliv. — Il l’autorise à se rendre à 
Bougie, XLVii. — C’est le nom donné 
aux souverains de la dynastie naceride , 
338 , 445 , note. 

Ibn el-Anbari , grammairien arabe , XXI , 
3 1 8 , note. 

Ibn el-Aouwam , célèbre agronome arabe , 
XXI, 166, note. 

Ibn el Arebi. Il introduit le rite haneGte 
d^ns le Maghreb, XXI, 10. 

Ibn el-Arebi el-Hatemi, auteur souG. 
On lui attribue un poème du genre 
melhania, XX, 191, 23 1. 

Ibn el-Attar, traditionniste musulman, 
XX, 48o, note. 

Ibn el-Baouwàb, célèbre calligraphe arabe, 
XX, 4 oo,note. 

Ibn el-Bat’haoui , célèbre personnage 
musulman de Bagdad , XIX , 44 . 

Ibn el-Benna , mathématicien arabe, XXI , 
i 32 , note. 

Ibn el-Cacem, docteur malekite, XXI, 
11. 

Ibn el-Coucha, cadi haneGte de Damas, 
XIX, Lxxxvni. 

Ibn el-Djelal , professeur au Collège ma- 
lekite du Caire , XIX , lxxxiv. 

Ibn el-DjUb, littérateur arabe, XXI, 
357, note. 

Ibn el-Eîzz, grand cadi haneGte de Da- 
mas, XIX, LXXXYIII. 

Ibn el-Fared, célèbre poète arabe mys- 
tique , XXI , 98 , note. 

Ibn el-Ferghani , auteur d’un traité arabe 
d’astronomie, XXI, 147, note. 

Ibn el-Hadjeb, célèbre grammairien 
arabe, XIX, xx, note; XXI, 3 12. 

i3 
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Ibn el-Kbmmad, astronome arabe, XXI, 
i 48 , note. 

Ïbn el-Khatîb, savant docteur chafeïte, 
XIX , 399 , note. 

Ibn el-KhatIb, vizir de Mohammed V, 

XIX, xlti. — Il reçoit Ibn klialdoun, 
xliii. — Il est emprisonné et mis à 
mort, lxvi, note. 

Ibn el-Kibriya, personnage imaginaire, 

XX, 232. 

Ibn el-Madjichoun, célèbre jurisconsulte 
arabe, XXI, 18 . 

Ibn el-Maolwaz, célèbre jurisconsulte 
arabe , XXI , 1 1 . 

Ibn el-Mocaffà. Voir Abd Allah Ibn kl- 
Mocaffà. 

Ibn kl-Mogheïreri, célèbre alchimiste 
arabe, XXI, 208 . 

Ibn el-Mohtkcbb, un des aïeux d’Ibn 
Klialdoun. Il donne une esclave à Abou 
Zékérïa, XIX, xiv. 

Ibn el-Monemmer, auteur arabe d'un 
traité sur les successions musulmanes , 

XXI, ü 3, note, i4o. 

Ibn el-Motezz, poète arabe, arrière-petit- 
fils de llaroun er-Rechid, XXI, 385, 
note. 

Ibn en-Nahoui , jurisconsulte arabe, XXI, 
388, note. 

Ibn en-Nerih, célèbre poêle arabe, XXI, 
386 , note. 

Ibn ea-Rakik. Voir Abou Jsiia': Ibn Rakik. 

Ibn er-Refàa, célèbre légiste musulman, 
auteur d'ouvrages estimés, XXI, i3, 
note. 

Ibn er-Rekik, auteur d une clironique 
arabe, XIX, 363. 

Ibn es-Saffar, docteur musulman, XIX, 

xxxiv. 

Ibn es-Salt, mathématicien arabe, tra- 
ducteur d’ouvrages grecs, XXI, i4i, 
note. 



Ibn es-Semii, médecin et mathématicien 
arabe, XXI, i38, note, 147 . 

Ibn es-Semmak. Voir Abou’l Abbas Mo- 
hammed. 

Ibn es-Seraïa. 11 se révolte contre El- 
Mansour, XIX, 121 , note. 

Ibn es-Sikkit, célèbre grammairien arabe, 
XXI, 320, note. 

Ibn et-Tilimçani , auteur arabe. U a écrit 
un commentaire des Lomâ , XXI, g5, 
note. 

Ibn et-Tîn, exégète musulman, XX, 
4 7 5. 

Ibn ez-Zeïyat, vizir du khalife El-Motasem 
et poète, XXI, 386, note. 

Ib\ ez-Zobeïr; appréciation de sa con- 
duite dans sa compétition avec Alxl-el- 
Melek Ibn Merouan, XIX, 443 . 

Ibn ez-Zobeïr, célèbre traditionniste mu- 
sulman, XIX, 25. 

Ibn IIaiyan, célèbre historien arabe, XI \ , 
x, 7 , note. 

Ibn Haiyan. Voir Djaber Ibn IIaiyan. 

Ibn Hani, célèbre poète arabe de l’Es- 
pagne , XXI , 385 , note. 

Ibn Hicham, auteur du Sirat er-Rasonl , 
biographie de Mahomet, XIX, xxiii, 
note. 

Ibn Isiiac , traditionniste musulman, Xl\, 
5, note. 

Ibn Kethîr, célèbre historien arabe, XX, 
2 36 , note. 

Ibn Khafadja, poète arabe de l’Espagne, 
XXI, 38o, note. 

Ibn Khazer, poète arabe de Bougie, XXI, 
433. 

Ibn Khordadbeii. Voir Abou’l -Cackm 
Obeîd-Allah. 

Ibn Koltiioum , célèbre poète arabe, XXI , 
note. 

Ibn MaIn, traditionniste musulman, XX, 
1 66 , note. 
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Ibn Malek, grammairien arabe, XXI, 
3 ia, 3 q 6 . 

Ibn Mer an a, auteur arabe; ses prédic- 
tions, XX, 226. 

Ibn Merdenîgh, chef arabe de l’Andalou- 
sie , XIX , 339 , note. 

Ibn Modjahkd, disciple d’El-Achari, XXI, 
59. 

Ibn Moflih , grand cadi hanbalite de Da- 
mas, XIX, lxxxv, lxxxviii. • 

Ibn Monaém , mathématicien arabe , XXI , 
1 34 , note. 

Ibn Mouhel, poète arabe, XXI, 4 a 8 . 

Ibn Moti , célèbre grammairien arabe , 
XXI , 3 1 2 , note. 

Ibn Mozni, émir de Biskera. Il soutient 
Abou Hammou, XIX , lui. — Il seconde 
Ibn Khaldoun, lvi. 

Ibn Noübakht, famille de vizirs , XIX , 374. 
Ibn Oleïya , traditionniste musulman , 

XX, 164, note. 

Ibn Omaïr , poète arabe de l’Espagne qui 
introduisit le genre Zedjel au Maroc , 

XXI, 445 . 

Ibn Omar, écrivain de Yaîama; sa desti- 
tution, XIX, xxxi. 

Ibn Omar, fils du second khalife, XIX, 
33 , note. 

Ibn Ouahciiiya, agronome arabe, XXI, 

l? i. 

Ibn Rached, auteur d’ün traité arabe sur 
l'interprétation des songes, XXI, 21, 
121. < 

Ibn Raïs , auteur arabe , XXI , 43 1 • 

Ibn Rechik. Voir Abou Ali el-Hacen. 

Ibn Redouan. Voir Abou’l-Cacem Abd- 
Allah. 

Ibn Ridouan, personnage arabe, XIX, 

XXIX. 

Ibn Rochd, célèbre jurisconsulte musul- 
man, grand-père] d’Averroès , XXI, 17, 
note. 
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Ibn Rochd (Averroès). Il s’est occupé 
d’astronomie, XIX, xciv, 147. 

Ibn Romahès, amiral arabe, XX, 4 o. 

Ibn Sehel, père de Bouran, femme d’El- 
Mansour, XIX, 38 . 

Ibn Sehel, poète arabe, XXI, 386 , 
note. 

Ibn Seïd en -Nas, personnage arabe de 
Séville. Il abandonne Abou Hatë, XIX, 

XVII. 

Ibn Sîna (Avicenne), célèbre philosophe 
arabe. 11 s’est occupé d’astronomie ; il 
estime, que le prophétisme est de même 
nature que la vision ; pour lui , l'alchi- 
mie n’est pas un art réel, XXI, 82, 
147, i 63 , 255 . 

Ibn Soreïdj , célèbre musicien arabe, XX , 
420, note. 

Ibn Soreïdj, docteur chafeite, XXI, 32 1, 
note. 

Ibn Tafrapuin , ministre d’Abou Hafs , 
XIX, xxvi 11. — Il répudie l’autorité 
d’Abou’l-Hacen , xxix. 

Ibn Thabet, docteur musulman, auteur 
d’un traité sur les successions, XXI, 
23 , i 4 o. 

Ibn Tifelolît, seigneur arabe de Sara- 
gosse, XXI, 4 a 6 , note. 

Ibn Touloun , famille de vizirs, XIX, 374. 

Ibn Yemloul. Voir Yahya. 

Ibn Zemrek , jurisconsulte musulman, se- 
crétaire d’Etat du roi de Grenade , 
XIX, LXV. 

Ibrahim, émir, fils d’Aboul-Abbas , sultan 
de Tunis, XIX, lxviii. 

Ibrahim, surnommé l’Imam; imam selon 
les Chiïtes, XIX, 407. 

Ibrahim él-Mauceli, célèbre musicien 
arabe, XX, 42 1, note. 

IbrahIm en-Naddiiam, docteur motazeiite 
qui admit un moment la doctrine de la 
prédestination, XXI, 71. 

1 3 . 
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Ibrâhîm ex-Nakiiai, jurisconsulte; son 
opinion sur l’origine du nom arabe 
Bekka f XX, 261, note. 

Ibraiûm Ibn Abdallah Ibn IJacek, père 
d’En-Nefs ez-Zékiya , XX ,171, note. 

IbrahIm Ibn Ali el-Fihri, surnommé Ibn 
Herma, littérateur arabe, XXI, 396, 
note. 

IbrahIm Ibn el-Mehdi, célèbre musicien 
arabe, XIX, 4 a 1, note. 

Ibraiiim Ibn el-Mehdi, oncle d’El-Mamoun, 
XIX, 429. 

Ibrâhîm Ibn Haddjadj, émir arabe d'Es- 
pagne, XIX, xi. — 11 essaie de prendre 
le pouvoir à Séville, xn. 

Ibrahim Ibn Hilal es-Sabi, secrétaire des 
souverains bouïdes, XXI, 399. 

Ibrahim Ibn Zerzer, juif, médecin de 
Pierre le Cruel, XIX, xuv. 

Ibrâhîm Ibn Yezîd en-Nekhaî, tradition- 
niste musulman, XX, 176, note, 178. 

Jça, surnom de Çiva, XXVII, 34 , 70, 
110. — (Linga de), 1 16. 

Içâna Candeçvara , XVII , 5o , note. 

Ïçànadatta , donateur d’un açrama, 
XXVI 1 , 48, 5 o. 

Îgânaxavarman, roi du Cambodge, 
3 XXVII, 11, 3 9 , 45 , 48, 5 a, 53 , 65 , 
127. — (ÇrI-), 45 , 46 , 49, 70. 

Icd ( El- ) , titre de l’anthologie arabe 
d’Ibn Abd-Rebbihi, XIX, 3 o, note. 

Icharat (El-) y titre % d’un ouvrage d’Avi- 
cenne, XXI, io 4 , note, 161, 162, 
236 , note. 

Icharat (El-), traité arabe sur l’interpré- 
tation des songes , par Es-Salemi , XXI , 
121. 

Ichmam ; sens de ce terme grammatical 
arabe, XIX, 69, note. 

Icône, ville fondée par Persée sur l’em- 
placement du bourg d’Amandra , XXIV, 

347, 352 , 369. 



Ictà , sorte de fief ; signification exacte de 
ce mot arabe , XIX , xv , note. 

Ictisar (El-), titre d’un traité d’astrono- 
mie arabe, XXI, 147. 

Içvara (Domaine d*), XXVII, 11 3 , 11 4 - 
— (Image d’), n 5 , 116, i 33 , 1 64 - 
Içvara (Linga d’), XXVII, 23 , 1 63 , 168. 

Idæa radïx, plante médicinale; ses ver- 
tus, XXIII, * 75 . 

Idah , titre d’un traité de rhétorique arabe , 
XXI, 326 . 

iDfcs (Les) d’objets externes; de quelle 
façon elles se perçoivent suivant les 
Arabes, XIX, 199. 

Identique; explication de ce terme de 
soufisme, XXI, 96. 

Idiots. Ils peuvent être inspirés, XIX, 
229, 23o, 23 1. — Comment les dis- 
tinguer.alors des insensés, 23 1. 

Idjaza, licence, certificat de capacité, 

XIX, xxii , note. 

Idlelten (Béni), tribu toudjinite, XIX, 
279, note. 

Idrîcides (Les). Authenticité de leur 
généalogie, XIX, 46 . — Pourquoi cette 
généalogie est attaquée, 5 i. — Nom 
des familles idrîcides qui habitent Fez, 
53 . — Comment ils fondèrent leur 
empire, 323 . — Les Zeïdiya les re- 
gardaient comme imams , 4o8. 

Idrîci (El-), géographe arabe, XIX, 93, 
99. — Sa biographie, 112, note. — 
Cartes géographiques contenues dans 
son ouvrage , 106 » note ,112, note. 

Idrîs (Enoch), le patriarche. II est l’in- 
venteur de la géomancie et du tissage , 

XX, 3 a 5 , note, 38 1. 

Idrîs II. Il est réellement le fils d’Idris P r , 
XIX, 46, 5 o. 

Idrîs Ibn Abd- Allaii (Idris l* r ). Sa généa- 
logie, XIX, 46 . — Son épée est sus- 
pendue au sommet du grand minaret 
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de Fez, 5 i. — Il serait imam selon les 
Chiites, 4 o 8 . — Comment il fonda 
son empire, XX, 117. 

Idjtihad. Signification de ce terme arabe , 
XXI, 8, note. — L* idjtihad n’est plus 
possible aujourd’hui, 9. 

Ifelloucen (Ibn Abi). Voir Abd-er-Raii- 

MAN. 

Ifrança, nom arabe de la France, XIX, 
160. 

Ifrbxidks, dynastie berbère, XIX, 38 a. 

Jfrîcos, fils de Cals, fils de Saïfi, prince 
himyerite qui aurait conquis l'Ifrikiya , 
XIX, 19. 

IfrIkita , nom du royaume des Hafsides , 
XIX, xxvii. — Valeur géographique 
de ce mot, 7, note, 19, 128. — Cette 
dénomination s’applique à la Tunisie et 
à la Tripolitaine, 3 ia, note. — Diffi- 
cultés d’y fonder un empire, 336 . — 
Ses revenus, 366 . — Causes de son in- 
salubrité, XX, 249. — Causes de sa 
dépopulation, 289. 

Ifrîza, nom arabe de la Frise, XIX, 
160. 

Ignace, patriarche d’Antioche; son mar- 
tyre, XXIV, 35 o, 4 12. 

Ignorance. Elle est naturelle chez l’iiomrae 
qui acquiert toutes ses connaissances 
par la réflexion, XX, 438 . — Igno- 
rance des premiers musulmans, XXI, 

* 97 - 

la ta , titre arabe d’un célèbre traité d’El- 
Ghazzali, XXI, 90, note, 92. 

IxiimIm. Voir Akhmîm. 

Ikhtiar (libre arbih'e ); valeur de ce mot 
arabe , XIX ,189, note. 

Îklîl (El-) , titre arabe d’un ouvrage d’El- 
Hakem, XIX, 188, note. 

Ikm al xl-Mole m, titre arabe du com- 
mentaire du Molem sur le Sahth de 
Moslem, XX, 476. 



IkrItich (la Crète), lie, XIX, i 4 *. 

Ilahiya, nom arabe de la métaphysique, 

XXI, 222. 

Île du Prince. Les Argonautes s’y rendent, 
XXIV, 383 . 

Îles de la Méditerranée conquises par les 
Musulmans, XX, 4 i. 

Illumination spirituelle (Iclirac), une 
des voies pour arriver à la connaissance 
de Dieu, XXI, 167. 

Illuminés (Les) [Ichrakiya], XXI, 167, 
note, 168, note. 

Ii.lus. Son pacte avec Zénon, XXIV, 483 , 
484 . — Menacé par l’impératrice , il fait 
alliance avec Vérine , 485 . — Il rejoint 
Léonce, 486 . — Il est décapité, 487. 

Illustration personnelle. Elle ne se 
transmet pas en héritage, XX, 34 -- 

Illyrie, Illyriens, XXIV, 458 , 492, 
498, 55 o. 

Imagination ; siège de cette faculté sui- 
vant les Arabes, XIX, 199. 

Imam. Caractère de cette dignité, XIX, 
384 - — Nécessité de son existence, 
388 . — Il ne peut y avoir deux imams 
à la fois, 391. — Qualités requises 
dans un imam, 392, 393. — 11 doit 
appartenir à la descendance de Coreïch , 
394. — Liste des imams suivant les 
diverses sectes chiites, 407. — Fonc- 
tions d’un imam, 426. — - H peut 
léguer son autorité, 427. — Imams 
cachés , 409. — Les quatre imams de 
la jurisprudence, XXI, 35 , note. 

Imam. Ce mot arabe pris dans le sens 
d’étalon monétaire, XIX, 46 o. 

Imàm , un des trois principes supérieurs re- 
présentés sur la terre, selon les Ismaé- 
lis , XXII , 1 88. — R y en a toujours sept 
après chaque Nàtiq , 1 89. 

Imam (L’), titre donné au philosophe 
Fakhr ed-Din er-Razi. 
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Imam (L’) attendu, XIX, 4o5; XX, i58. 
— Voir Mehdi. 

Imàmah , précepte fondamental de l'Islam , 
selpn les Ismaélis, XXII, 398. 

Imamat (L’), dignité d’imam, XIX, 384 , 
387. — Désaccord au sujet de ceux 
qui ont droit à cette dignité, 4 02. — 
Droit de succession à l’imamat, 426. 
— Véritable nature de celte dignité, 
43 1. — Charges religieuses et légales 
qui lui sont subordonnées, 445 . — 
Imamat de la prière. Nature de cette 
charge, 445 . — La croyance à la 
nécessité de l’imamat n’est pas un 
article de foi, XXI, 58 , 59. 

Imam el-Haremeïn, surnom donné à 
Abou’l-Maali Abd-el-Melek , XIX, 3 9 i, 
note; XXI, a 3 , 60, i 4 o. 

Imam (Ibn el-). Voir Abou Mouça. 

Imamiens, secte qui rejette Abou Bekr, 
Omar et Othman , XIX , 4o2 , 4 o 3 , 
4 o 4 , 4 o 5 . — Leur doctrine, 409, 
4 1 o. — Erreur fondamentale de cette 
doctrine, 43 1. — Imamiens outrés, 
secte chiite, 4 o 5 . 

Immatériel (L’) ne saurait être un objet 
de raisonnement, XXI, 2 3 4 . 

Immeubles. Pourquoi certains habitants 
des villes possèdent beaucoup d’im- 
meubles , XX , 291. 

Imh c otbp, XXIV, a 4 , 80. 

Impeccabilité , état particulier aux pro- 
phètes suivant les Arabes , XXI , 5 o. 

Imperator; signification de ce mot, selon 
lbn Khaldoun, XIX, 477. 

Impôts. Une tribu s’avilit quand elle con- 
sent à payer des impôts, XIX, 297. — 
Chez les premiers musulmans ils 
n’étaient pas perçus par un officier 
spécial, XX, 6. — Impôts autorisés 
par la loi divine, 92. — Quand leur 
quantum est trop élevé , leur rendement 



diminue, 93. — Au début d’un empire 
ils sont légers, 93. — Causes qui les 
font augmenter, 126. — Recomman- 
dations de Taher lbn el-Hoseîn au sujet 
de l’impôt, i 5 n. — L’argent de l’im- 
pôt profite ordinairement au peuple , 
299, 3 oo. — Impôt mis sur les cher- 
cheurs de trésors cachés , 336 . — Voir 
Redevances. 

Improbation. Valeur de ce terme de droit 
musulman , XIX , lxxvi , note , 72 , 
note. — Terme employé aussi dans la 
critique des traditions, XX, 160, note. 

Inachus, roi des Argiviens, fonde la ville 
d’Iopolis, XXIV, 3 7 i. 

Inauguration d’un souverain musulman ; 
comment on y procède, XIX, 4 a 4 . 

Incarnation (L’). Elle est admise par 
certains Soufis, XXI, 96. 

Incha ; signification de ce terme arabe , 
XXI, 265, note, 323 . 

Inde (L’), XIX, 124, i* 5 , i 36 . — Elle 
fut, dit-on, envahie par les anciens 
Arabes, 3 o 3 . — Mer de l’Inde, 9b, 
118. 

Inde, Indiens, XXIV, 35 1, 354 , 36 o, 
429, 5 1 1 . 

Industrie (L’); causes qui la provoquent, 
XX, 3 1 2 . 

Influences externes. Toutes les catégories 
d’êtres y sont soumises, XIX, 197, 
198. — Celles des astres sont milles, 
XX, 289. 

Infortuné (L’) majeur et l’Infortuné 
MtxEun, termes d’astrologie arabe, XX, 
2 1 8 , note. 

Inmestar, ville de Syrie, XXIV, 353 . 
— Voir Cimeteria. 

Insensés; état de leur âme, selon les Mu- 
sulmans, XIX, 2 22, 2 23 . 

Insignes de la souveraineté chez les 
divers peuples musulmans, XX, 48 . 
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Inspiration (L’), XIX, 184. — Inspira- 
tions. Les Compagnons du Prophète 
ainsi que les Soufis en eurent quelque- 
fois, 228, 229. 

Inspires (Les). Mahomet en reconnaissait 
parmi ses compagnons, XIX, 228. 

Instinct. Cette faculté existe dans l’espèce 
humaine, XX, 384 , 385 . 

Instituteurs musulmans (Le premier 
des), XXI, 126, 127, 23 i. 

Instruction primaire. Différents systèmes 
de cet enseignement dans les divers 
pays musulmans, XXI, 285. — Cet 
enseignement dans le Maghreb, 286, 

287, 288; en Ifrikiya, 288; en Orient, 

288. — L’enseignement du Coran, 
288. — Système d’enseignement pro- 
posé par Abou Bêler Ibn el-Arebi, 289, 
290. — Pourquoi l’enseignement dé- 
bute par le Coran, 290. — Trop de 
sévérité est nuisible aux progrès de 
l’élève, 290. — Voir Enseignement. 

Instructions politiques adressées par 
Taher Ibn eLHoceïn à son fils Àbd- 
Allah, XX, i 43 . 

Intelligence pure, XIX, 200. — Trop 
d’intelligence est un défaut chez un gou- 
verneur, 384 . — Intelligence discer- 
nante, XX, 427, 438 . — Intelligence 

EXPERIMENTALE, 427, 43 o. L’iNTEL- 

I.IGENCE SPÉCULATIVE, 427, 432 , 438 . 
— L’intellect, l’agent intellectuel et 
l'objet de l'intellect se trouvent réunis 
dans l'intelligence pure, 434 * — Pre- 
mière INTELLIGENCE (La), XXI, 23 o, 
23a. — L’intelligence active, 236. 

Intelligences (Doctrine des) ; en quoi elle 
consiste selon les Musulmans, XIX, 
noo, note; XX, 434 ; XXI, 23 o. 

Intelligibles ( Les premiers) , selon les phi- 
losophes arabes, XXI, 228, 296. — Les 
seconds intelligibles , XXI, 329, 296. 



Interne, sens allégorique; terme em- 
prunté par les Soufis aux Ismaéliens, 
XXI, io 5 , 106. 

Interprétation des songes. Cette science 
a été très cultivée par les Musulmans, 
XXI, 1 1 4 , 1 19, 120. 

Interprétation du Coran, XX, 458 . — 
Elle se divise en deux branches, 46 o. 
— L’interprétation traditionnelle et 
l’interprétation philologique, 462. 

Interprète (L’) du Coran, surnom donné 
au fils d’El-Abbas, oncle de Mahomet, 
XIX, 26. 

Inverses, arguments ainsi nommés par 
les logiciens arabes, XXI, i 58 . 

Indicum, substance tinctoriale et médi- 
cament, XXIII, il 6 ; XXVI, 33. 

Indigo; ses emplois en médecine, XXIII, 
2 1 3 , 4 75 ; XX V, 3 7 , 456 ; XXVI , 384 , 
391,4/.?, 4 i 4 . 

Indigofera , plante tinctoriale , XXV, 4 56 ; 
XXVI, 12 , 384 . 

Indra, XXVIT, i 65 , 167. — des brah- 
manes, 94 , 95. 

Indralakshmï , fille du roi Rajendravar- 
man , XXVII , 81, 94 , 96 , 96. 

Indravarman (Leroi), XXVII, 110, 126. 
i 43 . — (Race d’), 98. 

Inula, plante, XXV, 352 . 

Tnula H., plante médicinale, XXVI, 87 . 

Inscriptions sanscrites du Cambodge; 
leurs particularités orthographiques , 
XXVII, 3 . — Caractères adoptés pour 
leur transcription , 7. 

Inscriptions sanscrites du Cambodge , 
par M. A. Barth,XXVlI, 1. 

Intestins; leur valeur comme aliment, 

xxm, m. 

Ixtiiybus,, sorte de chicorée, XXIU, iô 2 ; 
XXVI, 3 9 8 . 

Io , nom donné par les Argiviens à la lune , 
XXIV, 3 7 i. 
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Iokka (locaste), fils de Laïus, qui le fait 
suspendre â un arbre par ses soldats, 

XXIV, 3 7 a. 

Iopolis , ville fondée par Inachus dans le 
pays des Argiviens. EUle est ravagée 
par Séleucus Nicanor, XXIV, 3 7 i, 
4o4. 

Ioütàlios (?) ou Théodore, fils de Con- 
stantin. Il arrache Martine et ses trois 
fils du palais de Byzance et les exile à 
Rhodes, XXIV, 58o. 

Irac. Ce pays fut, dit-on, envahi par les 
anciens Arabes , XIX, 3o3. — Etat de 
ce pays lors de la conquête musulmane , 
33 7 . — Les gens de l’irac étaient les 
disciples de Chafeï, XXI, 12. — Il y 
avait en Irac une école qui suivait les 
doctrines de Malek, 19. 

Irac (Montagne de T), XIX, i45, 1 46- 

Irai (île de Saint-), en Égypte. Ana- 
stase y est exilé, ^XXIV, 488. 

Irchad, titre d’un ouvrage de théologie 
musulmane de l’Iman cl-Haremeïn, 
XIX, 3 9 i; XXI, 60, 62. — Un autre 
ouvrage portant le même titre et trai- 
tant de la dialectique a été composé par 
Ei-Amidi , XXI , 3g. 

Irem dhat el-Eimad, ville fabuleuse de 
l’Arabie, bâtie, dit-on, par Cheddad, 
XIX, 23, 24,35. 

Irénee, général de Justinien. 11 est envoyé 
rétablir l’ordre à Antioche ; il est envoyé 
au secours du roi des Lazes, XXIV, 
491, 609. 

luis; ses diverses variétés et leur emploi 
comme médicament, XXIII , 7 5, J77; 

XXV, 106, 2*72 , 3o 7 . 

Irlande (L’), pays, XIX, i65, note. 

Isaac , fils d’Abaskirôn. Gouverneur en 
Egypte, il attaque les gens de la faction 
bleue, XXIV, 529. — Ses brigandages, 
53o. — Il est pris et exilé, 53a. 



Isatis ou Indigo, XXIII, 2i3; XXV, 
456; XXVI, 3Sü. 

Isaures (Les). Ils s’emparent de Séleucie 
de Syrie et de Tibériade , pillent ces villes 
et rentrent dans leur pays, XXIV, 458. 
Isa u rie (Province d’). Domitien y fonde 
la ville de Domitianos. XXIV, 369, 

4n,458,484. 

Iscanderiya ( Scanderoum ) , ville de Syrie, 
XIX, i4a. 

Isfareïxi (El ). Voir Abou Ishac. 
Isferaïn, ville de Perse, XIX, i34. 
Isferaïni (El-), docteur chafeïte, XIX, 
44, note. 

Isfidjab , territoire du pays de Khodjenda , 
XIX, 149. 

Ishac, célèbre astronome arabe, XIX, 
112, note. 

Ishac Ibn Abd-Allah, traditionniste mu- 
sulman, XX, 182, note. 

Ishac Ibn el-Hacen el-Khazeni , géographe 
arabe, XIX, io 7 , note, 110. 

Ishac Ibn Ibrahim el-Mauceli, célèbre 
musicien arabe, XX, 421. 

Ishac (Mohammed Ibn), historien arabe 
et traditionniste musulman, XIX, xxm , 
note; 5, note; XX, i8 7 . 

Isidore, ancien de Menouf. 11 a la tète 
tranchée par ordre de Bonose, XXIV, 
546. 

Isidore, général de Phocas. Les habitants 
de la Tripoiitaine d’Afrique voulaient 
le tuer, XXIV, 55 1. 

Isis,XXiV, 6, 8,9, 11, 12, i9.3i.34. 
35, 4o, 4i. 67, 80, 81, 88, 89, 90, 

9 6 ’ 97’ 99- ,aa - 

Iskaf (El-), auteur du Fewaïd el-Akhbar, 
XX ,161, note. 

Iskaf (El-). Voir Abou Bekr. 

Islam. Ses principes fondamentaux sont au 
nombre de sept, selon les Ismaélis, 

XXII, 398. 
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Islamisme; sa durée suivant les astrologues , 
XX, 321. 

Ismabl , A sâs, selon les Ismaélis, XXII, 1 89. 

Ismaéliens, secte cbüte, XIX, 409. — 
Voir Batenites. 

IsmaéiJs. Fragments relatifs à leur doc- 
trine, texte et traduction par Stan. 
Guyard, XXII, 177. — Origine de leur 
nom, 184. — On les appelle encore 
Bàlinis, TaMimis, Melâhidah, Haschi- 
schin ; après avoir été une des brandies 
des Scbîïtes, ils s’en sont séparés, 184. 
— Leur doctrine au sujet de Dieu , i85* 

Ismaélites. Voir Musulmans. 

1sma c il , fils de Dja'far, imam qui a donné 
son nom aux Ismaélis, XXII, i84. — 
Selon certains Ismaélis, il serait le 
septième nâtiq, 189. 

Ismail Ibn IIammad, cadi , petit-fils d’Abou 
Hanifa, XIX, 36, note, 37. 

Ismail Ibn Ibrahim , surnommé Ibn Oleïya, 
traditionniste musulman , XX , 1 64 , 
note. 

Ismail Ibn Ibrahim, traditionniste musul- 
man, XX, i83. 

Ismail Ibn Ishac. Voir Abou Ishac. 

ISMAILl (En-NeDJM EL-), SOufl, XXI, Iû3. 

Isxad (appui). Explication de ce terme 
arabe en matière de traditions, XX, 
1 5 9 , note, 160, note, 465 , note , 48 1 . 
— A quelle époque on dut en faire 
usage, XXI, 298. 

Isocase, philosophe païen; sa conversion 
au christianisme, XXIV, 475. 

Isopyrum, plante dont les graines sont 
employées en médecine, XXIII, 90 . 

Ispaiian (Montagne d’), XIX, i44- 



Ispahan, ville de Perse, XIX, i33, i34. 

Israël (Enfants d’); leur sortie d’Egypte, 
XXIV, 3 7 6, 5 77 . 

Israël-de-Dieu, surnom donné à Jacob, 
XIX, 16. 

Israélites. Chiffre de leurs armées, XIX, 
i4- — Leur multiplication en Egypte 
et leur séjour dans ce pays, 16. — 
Pourquoi Dieu leur fit passer quarante 
ans dans le désert, 296. 

Istakher, ville de Perse, XIX, i33. 

Isteïara, nom arabe de la métaphore, 
XXI, 324. 

Istiab , titre d’un ouvrage d’Abou Omar 
Ibn Abd-el-Berr, XIX, vm. 

IsTiLÂHÂT As-So ûfi yy a h , titre d’un traité 
arabe sur les termes techniques du 
soufisme, XXII, 32 4* 

Istisiïab ; explication de ce terme arabe, 
XXI, 7, note. 

Italie, XXIV, 397, 422, 432 . 

Ithna-Agheriya , nom d’une secte cbiïte, 
XIX, 4o5. — Voir Duodécimains. 

Itîl (le Volga), fleuve, XIX, 157, 162, 
i63, 166. 

Ittisal (contact); valeur de cette expres- 
sion arabe dans la catégorisation des 
êtres, XIX, 197, note; XX, 437. 

Iviça, ile, XIX, i38. 

Ivoire; son emploi en médecine, XXV, 
434; XXVI, 5i. 

Ivraie, graine. On en fait usage comme 
médicament, XX1I1, 363; XXV, 98, 
129, i 78, 134,525,354. 

Ladites, tribu de l’Irac. lis auraient les 
premiers transmis l’écriture arabe aux 
Coreïchites, XX, 393. 
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J 



Jacobites, une des trois principales sectes 
chrétiennes, XIX, 476. 

Jacques , gouverneur en Egypte. U attaque 
les gens de la faction bleue , XXIV, 539. 
— Ses brigandages, 53o. — Il est pris 
et mis à mort par ordre du patrice Con- 
stantin, 53a. 

Jaën , ville d’Espagne , XIX , 1 39. 

Jagatpati, surnom de Çiva, XX VII, 

34. 

Jala, localité, XXVII, i44, 171. 

Jalàngeça, divinité, XXVII , 102 , 112. 

JàmbudvIpa, demeure des dieux, XXVII, 
139. 

Janapadâ , femme d’un brahmane , XXVII , 
98, 111. 

Ja P het, fils de Noé, XIX, 173-, XXIV, 3 7 i, 
372 , 3j5 . 

Jasmin; ses divers usages en médecine, 
XXV, 238; XXVI, 4 i6. 

Jasmin ( Huile de ) , XXV, 111, 2i9. 

Jason. Ses gens prêtent assistance aux na- 
vigateurs qui accompagnaient Hercule , 
XXIV, 38a. 

Jaspe. Ce minéral est employé comme 
amulette, XXIII, 4o6; XXVI, 4 27. 

Jayavàrmadeva, XXVII, 91 . — (Çrî*), 
9 5, 96. 

Jayavarman I", roi du Cambodge, XXVII, 
11, 53, 54, 61, 65, 70, 73, 76, 80, 
81, 100, 101; — II , 126; — - IV, 137, 
1 43 ; — V, 127 . — (Çrï-), 59, 62, 
n3, i34, i35, i36, 160. 

Jayet, pierre qui sert comme médicament , 
XXIII, 4 10; XXV, 237 , 272 . 

Jayet ou ostracites, minéral employé en 
médecine, XXIII, 4 08. 

Jean, ancien chef militaire. Il est nommé 



patriarche d’Alexandrie par l’empereur 
Justin, XXIV, 533. 

Jean , ancien de la ville de Menouf. 11 a 
la tête tranchée sur l’ordre de Bonose , 
XXIV, 546. 

Jean de Màrôs, général des milices, XXIV, 
554. — U est attaqué par les musulmans 
et tué ,555. — Son corps est retrouvé et 
envoyé à H ë radius , 556 , 563. 

Jean, duc de Barca, général des milices, 

XXIV, 554, 56i, 563, 5 7 4. 

Jean, évêque de Nikious, auteur d’une 
chronique, XXIV, 343, 586. 

Jean, évêque d’Orient. Il est déposé 
sur l’ordre de l’empereur Théodose, 
XXIV, 472. 

Jean, homme de la suite de Bonose. 11 
avertit Nicétas d’un guet-apens tramé 
par Bonose, XXIV, 54g. 

Jean, le Scythe, général de Zénon, XXIV, 
486, 554, 563. 

Jean, le théologien, l’évangéliste. Il est 
exilé par Domitien, XXIV, 4 10. — 11 
est rappelé de l’exil par Nerva et meurt 
à Ephèse , 4 1 1 • 

Jean, moine chalcédonien du couvent du 
Sinaï. Il embrasse l’islamisme et per- 
sécute les chrétiens, XXIV, 585. 

Jean, patriarche d’Antioche, XXIV, 46 1. 
— Sa mort , 47 1 - 

Jean , patriarche de Constantinople , auteur 
du livre intitulé Mistagogia, XXIV, 
520. — Sa mort, 52 2 , 5a8, 534. 

Jean, préfet augustal, commandant mili- 
taire à Alexandrie sous le règne de 
Phocas, XXIV, 542. 

Jean, préfet d’Alexandrie, XXIV, 53g. — 
Il est destitué , puis rétabli dans ses fonc- 
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tions, 53o. — H réprime les brigan- 
dages , et fait exécuter de grands travaux 
dans la mer v 53 1 . 

Jean, préfet d’Antinoé, XXIV, 56a. — II 
refuse de défendre Antinoé contre les 
musulmans, 563. 

Jean, préfet de Damiette. Il est nommé 
préfet d' Alexandrie par c Amr, XXIV, 
584, 585. 

Jean Nicéote , prêtre et moine de la ville 
de Nikious, XXIV, 5oo. 

Jean , un des Tabionnésiotes , élu patriarche 
d'Alexandrie, XXIV, 48 a. — Il fuit à 
Rome, 483. 

Jean, usurpateur. Il s'empare de Rome, 
XXIV, 456. — Il est vaincu par Aspare , 
45 9 , 464. 

Jean-Baptiste (Saint). H aurait été le 
disciple de Râschid ad-din, XXII, 376 . 
— Son corps, qu’on a vainement essayé 
de brûler, est remis à Athan&se, XXIV, 
435. 

Jean Chrysostome (Saint). Son exil, 
XXIV, 353, 45a, 455, 458. — Son 
nom est inscrit dans les diptyques de 
l'Eglise, 45 9 . — Son corps est rapporté 
à Constantinople, 463. 

Jean Damascène. Selon l'abbé de Billy il 
serait l'auteur du livre de Barîaam et 
Joasaph, XXVIII, îa. — Réfutation de 
cette opinion , 1 4 . 

Jésus, nom donné k Jérusalem par Josué, 
fils de Navé, XXIV, 3 79 . 

Jérémie (Abbà); ses recommandations à 
Anastase, XXIV, 354, 488, 48 9 , 4 9 a , 
555. 

Jérémie (Le prophète). Il cache les choses 
conservées dans le Saint des Saints, 
XXIV, 388. 

Jérémie, chef de partisans, XXIV, 555. 

Jérusalem, XIX, i3a. — Prise de cette 
ville par Nabuchodonosor, XX, a 65; 



par Titus, a 66 ; par les Francs, puis par 
Saladin, a 68 . — Le temple de cette 
ville, a 6 7 . — Laquelle des villes de 
Jérusalem et de la Mecque est la plus 
ancienne, XX, a 68 , a 69 . — On la 
nomme encore Salem et Sion, XXIV, 
3 7 4* — Elle est appelée Jébus par 
Josué, fils de Navé, 3 79 , 38a, 390 , 
3 9 5, 4oa, 4o 9 , 4a4, 434, 43 7 , 4 7 o. 

Jésus-Christ. A quelle époque il descendra 
du ciel sur la terre, XX, i 9 5. — Ily arri- 
vera dans l’après-midi à l’heure de l'asr, 
i 9 5, 196 . — 11 mourra à Médine et y 
sera enterré, 197 , 198 . - — C’est un 
nâtiq selon les Ismaélis, XXII, 189 . — 
Son corps était-il corruptible ou incor- 
ruptible ? Diverses opinions émises par 
les chrétiens à cet égard, XXIV, 5 19 . 

Jeteurs, sorte de devins arabes qui se 
servent de cailloux , de grains de blé ou 
de noyaux , XIX , a 1 8 . 

Jeûne. Quand il est progressif il n'entralne 
pas la mort, XIX, 18 a. — Histoire de 
deux femmes ayant jeûné deux ans, 
i83. — * Le jeûne est favorable à la 
santé, i83. 

JIva (la planète Jupiter), XXVII, 7 a, 7 4. 

Joie ( La ) ; sa cause selon les philosophes 
arabes, XIX, i 7 4. 

Jonc; ses divers emplois en médecine, 
XXIII, 3 7 , 63; XXV, 292. 

Jonc odorant. Voir aussi Schoenanthe, 
XXV, 4 21. 

Jonquille; usage de cette fleur comme 
médicament, XXV, 107 , 464; XXVI, 
369, 4o 9 . 

Joseph. D’après Mahomet il avait acquis 
le plus liant degré de la noblesse, XIX, 
a 88 . 

Joseph e, auteur de Y Histoire des Juifs, 
cité, XXIV, 3 7 4. 

Josué, fils de Josédec, grand prêtre de 

i4. 
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Jérusalem. Il avait été captif à Babylone , 
XXIV, 3gi. 

Josué , fils de Navé. U conquiert Jérusalem , 

xxrv* 375, 3 79 . 

Jour. Sa durée suivant les climats, XIX, 
109, 110. — Longueur d’un jour au- 
près du Seigneur, XX, 209. 

Jourdain (Le), fleuve, XIX, i3a. 

Jovien , empereur. 11 succède à Julien ; il 
est chrétien orthodoxe , XXIV, 44o. 
— Il conclut la paix avec les Perses ; il 
prohibe la religion des Ariens, 44i. 
— Sa lettre à saint Athanase , 442. — 
Sa mort à Didaslana, 443* 

.Irai n an (Terre de), XXVII, i44, i64* 

Judà; durée de ce royaume selon lbn 
Khaldoun, XIX, 471» 

Judas, grand prêtre de Jérusalem au 
temps de Philippe, roi de Macédoine, 
XXIV, 402. 

Judée, XXIV, 398,406. 

Jugements. Ils ne sont pas surs quand ils 
sont fondés sur l’analogie, XIX , 59. — 
Ce qu’on entend par le mot jugement, 
201, note. — Divergences de juge- 
ments, XXI, 25, note, i5o, i5i. — 
Suivant les philosophes, la formation 
des jugements prévaut , à la fin , sur celle 
des concepts, 229. 

Juifs, XXIV, 346, 348, 353, 355, 35 7 . 
— Origine du nom d’Hébreux qu’ils 
portent * 374. — Leur sortie d’Egypte, 
377, 379, 382 , 385. — Leur sortie de 
captivité, 38g, 3g5, 4o6. — Ils se ré- 
voltent à Alexandrie, 4i3, 437. — Ils 
massacrent les chrétiens à Alexandrie, 
465. — Ils sont massacrés à Antioche, 
491, 5 1 1 . — Domitien les contraint 
à recevoir le baptême, 535, 575. 
— - Ils errèrent quarante ans dans le 
désert parce qu’ils avaient perdu leur 
esprit de corps, XIX, 296. — Eten- 



due de leur empire sous Salomon , 470. 

Jujube; valeur de ce fruit comme aliment 
et comme remède, XXV, 213, 454, 
47 8. 

Jules, patriarche de Rome, XXIV, 432. 

Jules César. Sa naissance. Il épouse Cléo- 
pâtre, XXIV, 349, 4o5, 4o8, 5 18. — 
Voir Césarion. 

Julien, ancien de la ville de Menouf. Il a 
la tête tranchée par ordre de Bonose, 
XXIV, 546. 

Julien, évêque des Gaïnaïtes, à Alexan- 
drie ; son opinion sur le corps de Jésus- 
Christ, XXIV, 5 19. 

Julien, frère de Gallus. Il est proclamé 
empereur en Europe, XXIV, 433. — II 
succède à Constance et devient l’ennemi 
des chrétiens, 434* — Il reconstruit le 
temple de Jérusalem , 437. — Il marche 
contre les Perses , 438. — Il est tué par 
Mercurius, 43g, 444* 

Julienne, femme d’Ariobinde, XXIV, 496. 

Junie, fille du patrice Philàsanroûn ; son 
martyre, XXIV, 4i3. 

Jurisconsulte. Signification de ce mot, 
XXI, 3. — Les jurisconsultes musul- 
mans fixent au souverain des limites 
qu’il ne saurait franchir dans l’applica- 
tion de la loi ou dans l’emploi des de- 
niers publics , XX , 3. 

Jurisprudence. Chapitre relatif a cette 
science et à celle du partage des suc- 
cessions , XXI , 1 . — On suit dans cette 
science la voie de la déduction ana- 
logique et celle de la tradition, 3. — 
Nature de la jurisprudence, i5. — Scs 
bases, 25. — Ses quatre sources prin- 
cipales, 26, 27. 

Jusquiame; ses diverses espèces et leur 
emploi en médecine , XXIII , 2 7 1 ; XXV, 
121, 312 . 

Justice. Abus commis au Caire dans fad- 
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ministration de la justice à l’époque 
d’Ibn Khaldoun, XIX, lxxvi. 

Justification et improbation, termes de 
droit musulman , XIX , lxxvi , note , 72 , 
note; XX, 160 , note. 

Justin, empereur. Difficultés que présente 
son élection , XXIV, 5o 1 . — 11 fait tran- 
cher la tète à Vitalien , 5oa. — Le peuple 
de Byzance refuse de lui obéir, 5o3. — 
Il convertit les Lazes, 5o6. — 11 entre 
en guerre avec les Perses, 507 . — Il 
meurt des suites d’une blessure , 5o8. 

JusTix II, empereur. Sa démence le fait 
déposer, XXIV, 5s 1 . 

Justinas, gouverneur d’Alexandrie sous 
le règne de Pliocas, XX! V, 53(). 

Justine, seconde femme de Valentinien, 
XXIV, 445. 

Justinien , empereur. Il succède à Justin , 
XXIV, 5o3 , 5o8. — Il inflige une défaite 
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aux Perses, 509 . — Il accepte l'aide de 
Boarex contre les Perses , 5 1 o. — Son 
expédition contre les Huns, 5 1 1 . — 
Il ordonne d écrire dans les diptyques 
les noms des évêques du concile de 
Chalcédoine, 5i3. — Il renonce à pu- 
nir les gens d’Alexandrie, 5i4. — Ses 
choix pour le patriarchat d’Alexandrie , 
5x6. — U vainc les Vandales, 517 . — 
11 étouffe une révolte des Samaritains , 

5 18. — Il n’admet pas l’opinion d’Eu- 
tychius sur le corps de Jésus-Christ, 

5 19. — Il exile ce patriarche, 5ao. — 
11 meurt, 5a 1 . 

Justinien, le patrice, XXIV, 5o3. 
Juvénal, évêque de Jérusalem sous le 
règne de Marcien, XXIV, 473. 
Juvenalia. Elle se plaint à Théodoric de la 
lenteur des juges de Borne , XXIV, 48 1 . 
Jyeshtha, XXVII, 77. 



K 



Kaabi (El ). Voir Abou’l-Cacem. 

Kàb el-Ahbar , personnage qui passait pour 
bien connaître l’histoire des anciens 
Arabes, XIX, 24, note; XX, 208 , 46i. 

Kaber , personnage égyptien , XXIV, 1 1 5. 

Kaboul, ville, XIX, 125, i34. 

Kabsèn (Ville de). Elle est assiégée par 
Nicétas, XXIV, 543. 

Kafiya (El-), titre de la grammaire arabe 
d’Ibn el-Hadjeb, XIX, xx, note, xxn, 
note. 

Kafour el-Ikhciiidi , ministre des Ikhchî- 
dites, XIX, 65, 3 7 8. 

Kàla (Image de), XXVII, 92 , 110 , 116 , 
166 . 

Kalâdjî. 11 quitte les Musulmans pour 
combattre avec le général Théodore et 
Domentianus, XXIV» 56 1 . 



Kâlasütra (enfer), XXVII, 69 . 

Kalï, XXVII, 19, 70, 93, i 4 o. 

Kàlindï (Rivière de), XXVII, 81 , 90 . 

Kambujas (Les), XXVII, 112. 

Kamel (Abou), célèbre algébriste arabe, 
XXI, i36. 

Kamel (El-), titre d’un ouvrage de Yacîn 
el-Eïdjii , XX, 178 .* 

Kamel (El-), titre d’un traité d’arithmé- 
tique arabe, XXI, i34. 

Kamel (El-), titre d’un traité de philo- 
logie arabe, XXI, 33o. 

Kamphong Sdach Kamlong ou Vat Prap- 
tus, localité, XXVII, 117. 

Kampong Svai (Province de), XXVII, 
? 5 . 

Kamraten , divinités brahmaniques , 
XXVII, 127 . 
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K am vau t chef de révoltés, XXVII, i 44 , 
166, 167, 170, 174, 176. 

Kanâda, XXVII, i38. 

Kan em (Les), peuple du Soudan, XIX, 
116. 

Kan-oua-Kan, nom arabe donné à un 
genre de poème mewalia , XXI, 45 1, 
note. 

Kanoudj, ville à Test de Kaboul, XIX, 
ia 5 . 

Kaouâls'âgâta, nom magique égyptien, 
XXIV, 58 . 

Kapàlakataka (Çri- ) , XXVII , 117. 

Kapâleça, divinité, XXVII, 10a, 11a. 

— (Çbî-). i»3. 

Kapâleçvara (Prêtre de), XXVII, 100, 
10a. — (Çrî-), 1 i 5 . 

Karmates. Ils employaient le drapeau 
blanc, XX, 5i. 

Karnak, ville d’Égypte , XXIV, 75. 

Kas (Ibn el-), vizir maghrébin, XIX, 

XXXVII. 

Kateb (secrétaire); ses fonctions sous le 
gouvernement musulman, XX, 5 . 

Kateb es-Sirr (secrétaire d’Etat). Ce 
titre arabe fut employé sous la dynastie 
des Turcs mamlouks, XX, îa. 

Katem (Fruit du), XXVI, 45 . 

Kaundinya, race royale, XXVII, 80, 89. 

Kavalitayamin , personnage, XXVII, 73, 

75. 

Kàvi (Le fils de), la planète Vénus, 
XXVII, 7a. 

KavÏçvara, prêtre d’un linga, XXVII, 

127, i36, i38. 

Kavindrârimathana, ministre buddhiste, 
XXVU, 8a. 

Kavoh (Terre de), XXVII, i 44 , 16$. 

Kazi, poésie du genre zedjel en usage a 
Fez, XXI, 447. 

Kebdjac (Les), peuple de race turque, 

XIX, i63, 167. 



Kebryâs d’Abâdyâ, ville d’Egypte située 
près de Nikious, XXIV, 568 . 

Keça, XXVII, 122. 

Keçava, brahmane, XXVII, 98, 169. 

Kechef ou Kechf (dévoilement) , terme de 
soufisme, XIX, 227; XX, 208; XXI, 
90, note. 

Kechp el-Asrar , titre d’un traité de lo- 
gique arabe, XXI, i 55 . 

Kefchak (Les), peuple de race turque, 

XIX, i63, 167. 

Kef el-AkhdaR, montagne de la province 
de Titeri, près du désert, XIX, un, 
note, 127, note. 

Kefîf (El-), poète arabe de Zerboun, 

XXI, 449. 

Keïçan, affranchi du fils d’El - Hanefiya , 
fondateur de la secte des Keïçaniens, 
XIX, 4 o 3 . 

Keïçaniens (Les), secte chiite, XIX, 4 o 3 . 
— Leur doctrine, 4 o 6 . 

Keîkaous, roi caïanien. Il fut en lutte 
avec les rois du Yémen, XIX, a 2. 

Keimak. (Les), peuple de race turque, 

XÏX, i3 7 , 149, i58. 

Kelam. Voir Scolastique. 

Kelbi (El-). Voir Abou’l-Monder. 

Kelbides, dynastie arabe de Sicile, XX, 
4i, note. 

Kelbites; traditions relatives à cette 
tribu, XX, 168. 

Kemal ed-Dîn (le cheikh ), docteur hanc- 
fite, XX, 235 . 

Kemali (le paifait ); signification de ce 
terme arabe, XIX, 254 , note. 

Kemmad (Ibn el-). Voir Abou’l-Abbas. 

Kerama (prodige) ; valeur de cette expres- 
sion arabe qui équivaut au mot miracle, 
XIX, 190 , note, 227. 

Kerbela, localité de l’Irac où est situé le 
tombeau d’El-Hoceïn, XX, ao 3 . 

Kerdous (corps d'armée, division ), terme 
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de stratégie arabe, XX, 77, note, 
81. 

Kereb (Abou), le dernier Tobba, XIX, 
ao, 33; XX, 355, note. 

Keredj (El-), province de l’empire abba- 
cide; ses revenus sous le règne d'EI- 
Mamoun, XIX, 366. 

Kérioun , bourg près d’Alexandrie. Il sert 
de refuge à Bonose, XXIV, 548. — 
a Amr s’en empare, 570. 

Kérioun (Canal de), XXIV, 349» 

Kerman (Le), contrée de la Perse, XIX, 
96, 1 33 , i34. — Ses revenus à l’époque 
d’El-Mamoun, 365. 

Kermani (El-), auteur d’un ouvrage sur 
l’interprétation des songes, XXI, 131. 

Kermès, substance qu’on trouve sur le 
cliêne ; son emploi en médecine , XX11I , 
3 9 o; XXV, Î35, i36; XXVI, 74. 

Kern. Il a fondé l’étude de l’épigraphie 
cambodgienne , XXVIIÏ ,13, 

Kerredj , accessoire des danseuses arabes ; 
espèce de jouet dont elles -se servaient 
dans les ballets , XX , 4a 1 . 

Kesb ( acquisition ), expression arabe pour 
indiquer la fortune acquise par le tra- 
vail, XX, 330. 

Keschaf (El-). Commentaire du Coran 
par Zamakhcheri. Opinion d’Ibn Klial- 
doun relativement à cet ouvrage, XX, 
463, 463; XXI, 3s8. — Les Persans 
l’étudient avec empressement, XXI, 
3a6. — Voir Zamakhcheri. 

Kesker, province de l’empire abbacide; 
ses revenus à l’époque d’El-Mamoun, 
XIX, 364. 

Kesrî, titre donné à Hormisdas, roi de 
Perse. Son père avait été chrétien , mais 
il s’en cachait, XXIV, 5a 6. 

Kbtama (La montagne des), aujourd’hui 
l’Aurès, XIX, îa 6. 

Ketama, tribu berbère qui prétendait 
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descendre des Himyerites , XIX ,19, ao. 
— Etendue de son empire, 334. 

Kethir (Ibn). Voir Eïmad ed-Dîx. 

Kharer (enonciation d'un fait); valeur de 
ce terme dans la technologie arabe, 
XXI, a65, note, 3a3. 

Khabour (El-), rivière et territoire, XiX, 

1 44. 

Khabth ( dépravation ); valeur de cette 
expression arabe , XXI ,291. 

Khadem (serviteur) , nom donné aux nou- 
veaux clients arabes, XIX, 377; XXI, 
291, note. 

Khadidja, fille de Khowallid, femme de 
Mahomet, XXII, 3g2. — Renseigne- 
ments que cette femme du Prophète a 
fournis sur Mahomet, XIX, 187. 

Khafàdja (Ibn ) , poète arabe de l’Espagne , 
XXI, 38o, note. 

Khafiya , localité près de Koufa, XX, 86 , 
note. 

Khaibar (Forteresse de), place forte 
d’Arabie, XIX, i3a. 

Khaïbbri (El-), général d’Ed-Dahhak. 
Il fut tué en combattant contre les 
troupes de Mcrouan U, XX, 81, note. 

Khala n-Nâleîn , titre d’un traité mys- 
tique écrit en arabe par Ibn Cassi , XX , 
192. 

Khalat, ville d’Arménie, XIX, 98, i55. 

Khaldoun (El-IIacen Ibn Mohammed 
Ibn), XIX, xv. 

Khaldoun (Ibn) Abou Zeïd Abd-er-Raii- 
man. Son autobiographie, XIX, vi. — 
Notice sur sa famille, vi. — Sa famille 
est originaire de Séville, vi. — Ses 
aïeux en Espagne, ix. — - Ses aïeux en 
Ifrîkiya, xm. — Son éducation, xix. 
— Scs frères, xxii, note. — - Il est 
nommé écrivain de l 'ulama à Tunis ; il 
passe ensuite dans le Maghreb et de- 
vient secrétaire du sultan mérinide 
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Abou Einan, xxx. — Il encourt la 
disgrâce d’Abou Einan, xxw. — Il 
entre au service du sultan mérinide 
Abou Salem comme secrétaire d’Etat , 
xxxvi. — 11 se rend en Espagne, xliii. 
— Il va à Bougie et devient hadjeb 
d’Abou Abd-Allah Mohammed le Haf- 
side , xlvi. — 11 passe au service d’Abou 
Ifaminou, sultan de Tlemcen, xlix. — 
Il prend parti pour Abd-el-Aziz , sultan 
du Maroc, lvi. — Il rentre dans le 
Maghreb el-Acsa, lxi. — Son second 
voyage en Espagne ; son retour à Tlem- 
cen. 11 fixe alors sa résidence chez les 
Aoulad Arîf , lxv. — 11 rentre à Tunis 
et s’y fixe, lxvii. — Il se rend en 
Orient et remplit les fonctions de grand 
cadi malekite au Caire , i xxn. — Il ac- 
complit le pèlerinage, lxxxi. — Il est 
destitué de ses fonctions de cadi , puis 
nommé de nouveau à cette place , lxxxi i. 

Il se rend à Damas avec le sultan 
d’Egypte El-Melek en-Nacer Feredj, 
lxxxi v. — Son entrevue avec Tamerlan , 
lxxxv. — Il rentre au Caire où il est 
nommé cadi et destitué à plusieurs re- 
prises. Il meurt dans cette ville, xcn. 
— Son caractère , xr.in. — Liste de scs 
premiers ouvrages, xciv. — Notice sur 
son Histoire universelle et ses Prolégo- 
mènes , xcv. — Additions qu’il a faites 
à son ouvrage, N 1 X, n. — Il vou- 
lait d’abord se borner à l’histoire du 
Maghreb, 67. — Son mépris pour les 
gens de loi , 1 48 , note. 

Kiialdoun (Ibn). Voir Abou Moslem. 

Khaldoun (Kaled Ibn), XIX, ix. 

Khaled, derviche réformateur d’abus à 
Bagdad, XIX , 329. 

Khaled dit Khaldoun, l’aïeul de la fa- 
mille d’Ibn Khaldoun, XIX, vm. 

Khaled. Voir Abou’l-Baca. 



Khaled el-Casri, gouverneur arabe, 
XIX, 373, note. — 11 améliore la 
monnaie, XX, 56 . 

Khaled Ibn Amer, chef de la tribu des 
Béni Amer, XIX, lii, liii. 

Khaled (Ibn) el-Djoudi, traditionniste 
musulman, XX, 188, 189. 

Khaled Ibn el-Ouelid, célèbre général 
arabe. 11 donne à Omar le conseil d’éta- 
blir un divan, XX, 20, note. 

Khaled (Ibn) et-Taolil, motazelite , 
XXI, 71. 

Khaled Ibn IIamza Ibn Omar, chef arabe, 
XXI, 4 i 6 , note. — Poème de sa com- 
position, 4 16. 

Khaled Ibn Yezîd Ibn Moaouïa. On pré- 
tend que ce prince fut alchimiste, XXI , 
209, note. 

Khalef el-Ahmer. poète, précepteur du 
fils d’Haroun er-Rechîd; instructions 
qui lui sont données, XXI, 292, note. 

Khalef (Ibn) el-Djezaïri, poète arabe 
d’Alger, XXI, 432 . 

Khalef Ibn Hicham el-Bezzaz, lecteur du 
Coran , XIX , 69 , note. 

Khalîd^ (El-) ei.-Akhdar (le canal vert), 
golfe Persique, XIX, 96. 

Khalifat. Notice sur cette dignité, XIX, 
384 . — Opinions diverses au sujet du 
khalifat, 387. — Comment il devint 
simple gouvernement temporel après 
avoir été à la fois spirituel et temporel , 
4 n. — Offices et charges religieuses 
qui en dépendent, 444 . — Sa durée 
nu point de vue spirituel, XX, 196. 

Khalife. Caractère de cette dignité, XIX, 
384 . — Conditions nécessaires pour 
être khalife, 387. 

Khalil (El-) [l’ami], surnom d’ Abra- 
ham, XIX, i 3 i. 

Khalil Ibn Ahmed el-Feraijîdi , auteur 
du Kitab el-Ain , célèbre grammairien 
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et lexicographe arabe, XXI, Su, note, 
3 i 4 . 

Khallal (El-). Voir Abou Selma. 

Khamr (liqueur fermentée); signification 
exacte de ce mot arabe, XXI, 29, 3 ao, 
321 . 

Khanpou, ville célèbre de Chine, XIX, 
121, note , 12 5 . 

Khanzema ( El -), titre d’un traité de 
magie, XXI, 181. 

Khaoulani (El-), cadi d’Ali, délégué au 
criminel, XIX, 45 1 . 

K H ara dj ( contribution foncière ), XX, 18. 
— Cet impôt doit augmenter avec la 
durée d’un empire, 92. 

Kharbat (Djeïhoun?), fleuve, XIX, i 35 . 

Kharbetà, ville d’Egypte. Elle se révolte 
contre Phocas, XXIV, 54 o. 

Kharc.hexa, ville près de la source de 
l’Euphrate, XIX, i 55 . 

Kharedjites, secte religieuse musulmane. 
Leur doctrine en matière d’imamat, 
XIX, 389; XX, 72, note. — Leur sys- 
tème juridique particulier, XXI , 4 , note. 
— Il y en eut dans la Mauritanie , 5 , 
note. 

KuarezMi (El-) Mohammed Ibn Mouça, 
astronome arabe et algébriste, XXI, 
i 36 , note, 137. 

Kharizm (Lac de), nom arabe du lac 
d’Aral, XIX, i 35 , i 5 7 . 

Kharizm, pays, XIX, i 48 , 149. 

Kharlodjiya, peuple, XIX, 99. 

Kiiarlokh (Les), peuple, XIX, 99, i 36 , 
149. 

Kharraz (El-), auteur d’un poème sur 
l’orthographe du Coran, XX, 458 . 

Kiïatem (sceau), XX, 61. — Etymologie 
de ce mot, 62. 

Khatîb (Ibn el-), célèbre vizir arabe 
d’Espagne, XIX, xliii. — Il devient 
jaloux d’Ibn Khaldoun , xlv. — Il aban- 
tome \xx, 1 " patrie. 



113 

donne son poste et passe en Afrique, 
LXiii. — Sa mort, lxvi, note. — Son 
talent comme écrivain, XXI, 358 . — 
Conversation d’Ibn-Khaldoun avec lui, 
389. — Poème de sa composition, 
433 . — Son mérite comme prosateur 
et comme poète, 44o. 

Khatîb (Ibn el-). Voir Fakiir ed-Dîn. 

Khatîb (Le), historien de Bagdad. Ce 
qu’il dit de cette ville, XX, 239, note. 

Kiiatt (El-), contrée dans la province de 
Yemama en Arabie, XIX, 1 33 . 

Khattabi (El-). Voir Abou Soleïman. 

Khaulani (El ) ou Khaoulani. Voir Abou 
Idrîs. 

Khauwaz (El-) jurisconsulte musulman, 

XXI, i5. 

Khazen-dar, titre du trésorier privé du 
sultan des Turcs mamlouks, XX, 25 . 

Khazeni (El-). Voir Ishac. 

Khazer (Béni), famille zénatienne. Elle 
se révolte contre les Fatemides, XIX. 
293, note. 

Khazer (Ibn), poète arabe de Bougie, 
XIX, 433 . 

Khazer (La mer des), mer Caspienne, 
XIX , 1 46 , note. 

Khazer (Les), peuple, XIX, 157. — Leur 
pays, i 55 , i 56 , 162. 

Khazroun, ville, XIX, 147. 

Khazroun (Béni), famille de Tripoli de 
Barbarie, XX, /12. 

Khefchakii (Les) , peuple de race turque, 
XIX, i 63 . 

KheÏthema (Ibn Abi), traditionniste mu- 
sulman, XX, 160, note. 

KheIyami (El-). Voir Omar. 

Khem, XXIV, 3 o, 38 , 47, 67, 7 3 , 7 4 , 
80, 84, 88, 90, 93. 

Khem-Aah, XXIV, 38 , 88. 

Khknt-Aa (Enfants de), XXIV, 5 a. 

Khidr (El-), personnage dont il est fait 

i5 
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mention dans le Corau, XIX, 4 o 4 , 
note. — Ses aventures d’après le Co- 
ran, XXII, 281. 

Khîfoun ou Khanfou, ville de Chine, 

XIX, ia 5 , note. 

Khilàpiÿat ( matières controversées ); cha- 
pitres sur ce sujet, XXI, 25 , 35 . 
Khildj (Les), peuple nomade de race 
turque, XIX, 1 34 . 

Khirach (Ibn), traditionniste musulman, 

XX, 164, note. 

Khirca (loque); signification de ce terme 
chez les musulmans, XX, 191, note. 
Khirkhiz (Les), peuple de race turque, 
XIX, i 3 7 . 

Khitam (bouchon); emploi spécial de ce 
mot arabe, XX, 62. 

Khiyàl, cinquième émanation primitive, 
selon les Ismaélis, XXII, 34 o. 

Khmonn , général , XXVII, 162, 1 65 . 
KhobeIb (Abou), surnom donné à Abd- 
Allah Ibn ez-Zobeïr, XX, 2 58 , note. 
Khodeïdj (Ibn) Rafê, traditionniste mu* 
snlman, XX, 270, note. 

KhodeïfaIbn Bedr el-Fezari, chef arabe, 
XIX, 289, note. 

Khodja (El-). Voir Nac.Ir ed-Dîn et- 
Tousi. 

Khodjenda, ville, XIX, i 48 , 149. 
Khodri (El-). Voir Abou Saîd. 

Kholdjan Ibn el-Cacem, secrétaire du 
prophète Houd. Il aurait enseigné 
l’écriture aux gens d’El-Anbar, XX, 

395. 

Kholkhiya (Les), peuple de race turque, 

XIX, 149. 

Khoraçan (Le), pays, XIX, 1 34 - — Ses 
revenus, 365 . 

Khordadbeh (Ibn). Voir Abou’l-Cacbm. 
Kiiordjan, défilé près de Médine, XXI, 
4io, note. 

Khotba. Voir Prône. 



Khottel (El-), pays, XIX, i 35 . 

Kiiouabi (El-), forteresse du Liban. Elle 
appartenait aux Ismaéliens, XIX, i 4 s. 
Khoulkh (Les), peuple de race turque, 
XIX, 162. 

Khoundjan, ville de Perse, XIX, i 45 . 
Kiioundji (El-). Voir Afdal ed-Din. 
Khouzistan (Le), province de la Perse, 
XIX, i 33 . 

Khozàa (Les), tribu chargée de veiller 
sur la Caaba, XX, 256 . 

Kiiozeïma Ibn Thabet, personnage dont 
le simple témoignage était accepté, 

XIX, 262, note. 

£ET, nom égyptien d’un arbre, XXIV, 70. 
Kîama, nom arabe donné à certaines in- 
vocations des astres, XXI, iq 5 , 197. 
Kiana , montagne de la province de Con- 
stantine, XX, 118. 

Kiar Asaad Abou Koub, prince tobla, 

XX, 255 . — Il revêt la Caaba d’étoffes 
rayées, 255 . 

Kibla ; explication de ce terme arabe , XX , 
2 58 , note. 

Kibla (Gens de la), nom donné aux 
musulmans, XX, 171, note. 

Kl fai a (El), titre d’un célèbre traité arabe 
de droit musulman, XXI, i 3 , note. 
Kilaba (Ibn). Voir Abd-Ai.lah. 

Kilbda (Ibn). Voir Hareth (El ). 
Killauriya (la Calabre), pays, XIX, 

i 4 i, 1 5 a . 

Kîloûnâs (?), ville de Syrie, XXIV, 56 g. 
Kîmya, nom arabe de la pierre philoso- 
phale, XXI, 207, note, 249. 

Kindi (El-). Voir Abou Youçof. 

Kîniya (Caïaniens), dynastie des Perses, 
XIX, 20. 

Kinnaras , danseuses et musiciens célestes , 
XXVII, 90. 

Kinnïsrîn, ville, XIX, i 43 . — Ses reve- 
nus, 366 . 
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Kiptchac (Les), peuple de race turque, 

XIX, i 63 , 167. 

Kîriols (?). Il est chargé de commander 
les vaisseaux de Constantin, XXIV, 
564 . 

Kuvmani (El-). Voir Krrmani (El-). 

K irrita (Ibn el ), personnage arabe ima- 
ginaire, XX, 23 a. 

KisiL, gouverneur de la Tripolitaine. Il 
se joint à Nicétas pour combattre Bo- 
nose, XXIV, 55 1. 

Kisra Nouchrewan, roi des Perses. Ses 
recherches au sujet des familles nobles 
arabes, XIX, 289. — Sa question rela- 
tivement à l’empire des Arabes, XX, 
222. 

Kisra Perwiz, roi des Perses. Il demande 
quelle sera la durée de l'islamisme, 

XX, 222. 

Kitaba. Ce mot arabe signifie non seule- 
ment écriture, mais aussi orthographe, 

XX. 3 97 . 

Kit ab ( El -), grammaire arabe de Siba- 
ouaïh, XXI, 272 , 3 i 1 , 347. 

Kit a b (El-) , traité arabe sur le droit suc- 
cessoral, XXI, 22. 

Kit ab el-Agham , titre d’un ouvrage 
arabe célèbre, XIX, xxi; XXI, 33 o. 
— Eloge de ce livre, 33 1. — Ob- 
servations auxquelles il donne lieu, 

359. 

Kitab el- Ah k am y traité arabe sur la dia- 
lectique, XXI, 33 . 

Kitab el-Aîn, célèbre dictionnaire arabe, 

XXI, 3 i 4 . — Pourquoi il fut ainsi 
nommé ; ordre alphabétique adopté 
dans ce livre, 3 16. 

Kitab el-Beïyan ovat'-Tebyan, traité 
arabe sur la rhétorique, XXI, 270. 
Kitab el-Borhan , traité arabe sur la lo- 
gique , XXI , 1 53 ; — sur la dialectique , 
32 . 



Kitab el-Djedl, traité arabe de dialec- 
tique, XXI, i53. 

Kitab el-Djbfr, titre d’un ouvrage de 
divination de Yacoub Ibn Ishac el- 
Kindi, XX, 197. 

Kitab el-Eïbara> traité arabe sur la lo- 
gique, XXI, i5a. 

Kitab el-Fass, ÏOrganon d’Aristote tra- 
duit en arabe, XXI, i5i, 236. 

Kitab el-Ghaîa, titre d’un ouvrage arabe 
sur la magie, XIX, 217. 

Kitab el-Hacel, traité arabe sur la dia- 
lectique, XXI, 34 . 

Kitab el-îber oda dîouan el-mobtbda 

OUALKHEBER FI AJYAM'l-ArAB OU À *L- 
AdJEM QUA L-BbRBER OUA MEN A AS ARA- 
BOUM MIN DBOUÏ'l-SOLTAn'l-AKBER , 
titre du grand ouvrage historique d’Ibn 
Khaldoun , XIX ,11. 

Kitab el-Icharat, ouvrage arabe sur la 
physique , XXI , 1 o4 , note , 161. 

Kitab el-Ictisar, traité arabe sur la géo- 
métrie, XXI, i 4 i. 

Kitab el-Irchad , traité arabe sur les doc- 
trines acharites, XXI, 6o, 

Kitab el-Kharadj , ouvrage arabe, XXI, 
32 5, note, 

Kitab el-Khatâba, traité arabe sur la lo- 
gique, XXI, i53. 

Kitab el-Kïas , traité arabe sur la logique , 
XXI, i5a. 

Kitab ei.-Maakhed , traité arabe sur le 
droit, XXI, 3 7 . 

Kitab el-Macoulat , traité arabe sur la 
logique, XXI, i 52 . 

Kitab el-Mebda ou a l-Maad, ouvrage 
arabe sur la philosophie, XXI, 238. 

Kitab el-Mecamat , traité arabe sur le 
soufisme, XXI, io3. 

Kitab el-Megbazi , ouvrage arabe d’Ibn 
Ishac sur les expéditions militaires de 
Mahomet, XIX, 5, note. 

i5 . 
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Kitab el-Mercabat eL'Aliya, traité 
arabe sur l’interprétation des songes, 
XXI, 121 . 

Kitab el-Môtamed, ouvrage arabe sur la 
dialectique, XXI, 33. 

Kitab bl-Moosiki , titre d’un ouvrage 
arabe sur la musique, XX, 4i8, note. 

Kitab el-Omod, traité arabe de dialec- 
tique, XXÏ, 33. 

Kitab eiï-Nedja, ouvrage arabe sur la 
physique, XXI, 1 6 1 . 

Kitab en-Newadbr t ouvrage arabe sur 
le droit, XXI, 18 . 

Kitab es-Chefa, traité arabe sur la lo- 
gique, XXI, i54. — Traité de phy- 
sique, 161 . 

Kitab es-Cbïar , traité arabe sur la lo- 
gique, XXI, i53. 

Kitab es-Sîaça, traité de politique arabe 
qui serait, dit-on, la traduction d’un 
ouvrage d’Aristote, XIX, a4i, note. 

Kitab es-Sibr, titre d’un ouvrage histo- 
rique d’ibn Ishac, XIX, 3g8 ; XX, 
an. 

Kitab es-Sofista, traité arabe sur la 
logique, XXI, i53. 

Kitab tahdîd el-asmâ, ouvrage de Na- 
wawi.XXU, a83. 

Kodiàt ej.-Araî<;h, colline à l’ouest de 
Fez, XIX, lxiv. 

Koh (District de), XX VII, 5i. 

Kolthoum (Ibn). Voir Amr. 

Kolthoum Ibn Omar, surnommé El- 
Attabi, poète arabe protégé des Bar- 
mekides, XXI, 385, note, 397 . 

Kompong Trebek, localité du Cambodge, 
XXVII, 5a, note. 

Konaça (voirie), nom arabe d’une place 
de la ville de Koufa, XIX, 407 , note. 

Konbas (El-) [le compas], nom donné 
par les Arabes à la rose des vents , XIX , 
1 1 4 1 note. 



Koouar (Les) [Tibbou], peuple de 
l’Afrique , XIX , 1 a a , note. 

Koràa, philologue arabe et grammairien, 
XXI, 3 18, note. 

Koran ismaélî (Fragments du), XXII, 
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Sourate xxviii, 


399; — XXIX, 


402 ; 


— 1, 4 o 4 ; — 


11, 4 o 6 ; — 


ni. 


4o6; 


— iv, 407; — v, 408; — 


vi, 


409; 


— vii, 4 1 1 ; — 


vin, 4i 2; — 


IX, 


4 i 3 ; 


— x, 4 i 4 ; — 


XI, 4 i 5 ; — 


XII, 


4 1 6 ; 


— xiii, 4i 6 ; — 


xiv, 417; — 


‘XV, 


4i8 ; 


— xvi, 419; - 


- XVII, 420; 


— 



Xviii, 4 ai ; — xix, 4 aa ; — xx, 4 a 3 ; 

— xxi, 423; — xxii, 424; — xxiii, 
425; — xxiv, 427; — xxv, 427. 

Kordi (El-). Voir Mohammed. 

Koreïb Ibn Othman, petit-fils d’ibn Khal- 
doun , XIX , ix. — Il se révolte dans 
Séville contre Abd- Allah el-Merouani , x. 

— 11 perd sa popularité et il est tué 
par le peuple, xii. 

Korsi (fauteuil, chaire); explication de 
ce terme arabe, XX, 53 . 

Kosgam, montagne de l’Egypte, XXIV, 
533 , note. 

Kotheïyer. Voir Abou Sakhr. 

Koubratos, chef des Huns. Son attache- 
ment aux enfants d’Héraclius I". Il était 
chrétien, XXIV, 58 o. 

Koûdîs ou Goudoîs. 11 est tué dans un 
combat, XXIV, 546. 

Koufa (El ), ville, XIX, 96, i 44 . — Ce 
que dit Omar au sujet de la reconstruc- 
tion de cette ville, XX, 273. — Ecole 
de Koufa, XXI, 3 i 1. 

Kouhisïan (Le), province de la Perse, 
XIX, i 34 . 

Krishna, XXVII, 96, 137. 

Krittikà (les Pléiades), XXVII, 43 . 

Kronos , géant de la race de Cham, XXIV, 
36 1. — Il règne en Occident; il est tué 
par son ûls, 362. 
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Kshitîxdropakalpa (ÇrI-), titre, XXVII, Kuerdîs , ville d’Egypte, XXIV, 55 g. 

îoa, 115,117. KüMARÂ,chef des armées de Çiva, XXVII, 

K sou r ou Cosour, pluriel de Casr ou 18. 

Ksar, nom donné par les Arabes aux Kurdes (Les) ; région qu’habite ce peuple, 
bourgs du Sahara maghrébin, XIX, XIX, i 33 . 

1 1 5 , note. 



L 



Lagon, fils de Lapathus. Il a donné son 
nom à la Laconie , XXIV, *386. 

Ladanum , arbuste ; emploi de ses produits 
en médecine, XXVI, 215. 

Ladekiya (El-), nom arabe de la ville de 
Laodicée, XIX, i4s. 

Ladjîn (le Cheikh), officier mamlouk de 
Timour, XIX, lxxxv. 

Lagôpus de Dioscorides, XXV, il 2; 
XXVI, 2Î7. 

Lagus, nom du père de Ptolémée Phi- 
ladelphe , XXIV, 4o3. 

Lahîah (Ibn). Voir Abd-Allàh. 

Lahoun (El*) ou Làhoûn, ville d’Egypte, 
XIX, ia3; XXIV, 554. 

Laine; valeur hygiénique des étoiles qui 
en sont fabriquées, XXV, 385 , 582. 

Lait; sa valeur nutritive et son emploi 
en médecine, XXV, 357 ; XXVI, 220. 

Lait acide ; sa valeur comme médicament , 
XXVI, 225. 

Lait caillé, XXVI, 266, 287. 

Lait de beurre; un de ses noms arabes, 
XXV, Î37. 

Laiton ; sa préparation et son emploi , XXV, 
322. 

Laitue ; ses propriétés nutritives et médi- 
cales, XXV, 28. 

LaIus. Il fait pendre son fils parce que 
celui-ci avait commerce avec sa propre 
mère, XXTV, 372. 

Lakhmi (El-) , célèbre jurisconsulte arabe , 



commentateur du Modaouena, XXI, 
17. 272. 

Lakshmï (Image de) , XXVII, 19, 23, 62 , 
90, 93, 94, 116, 1 65. 

Lamech, fils de Méthusalem. Il épouse 
deux femmes, XXIV, 365. 

Lamiya, titre d’un poème arabe sur les 
leçons coraniques , XIX , xx. 

Lampsaxa, plante, XXV, 39. 

Laupsana de Dioscorides, plante alimen- 
taire qui sert également comme remède , 
XXV, 8, 19, 3 9 ; XXVI, 220. 

Lamta (Les), peuple berber nomade, de 
la famille des Senhadja, XIX, 122. 

Lam Van, XXVII, 169. 

Langage. C’est une faculté qui s’acquiert 
comme celle des arts , XXI , 33 1 . 

Langue ; valeur de cet organe comme ali- 
ment, XXVI, 239. 

Langue arabe (La). Elle s’altéra de plus 
en plus pendant le déclin du khalifat, 
XX, 10» — Elle se corrompt dans les 
villes ,817, 3 1 8. — Elle facilite à celui 
dont elle est la langue maternelle l’acqui- 
sition des sciences arabes, XXI, 302. 
— - Sciences qui s’y rapportent, 3o3. 
— Les quatre sciences fondamentales 
de cette langue, 307. — Les qualités 
et la prééminence de la langue arabe , 
3o8. — Elle s’altéra quand les Arabes 
se mêlèrent aux peuples étrangers , 309. 
— Sa concision ; parole de Mahomet à 
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ce sujet, 309. — Elle s'est altérée chez 
les tribus arabes, 333. — Les Arabes 
bédouins parlent aujourd’hui un idiome 
spécial différent de celui de Moder, 
334. — Caractère distinctif de la langue 
arabe, 3q4, 334* — A quoi elle doit 
sa concision, 335. — Les désinences 
grammaticales ont été remplacées par 
d’autres procédés dans l’arabe moderne, 
336. — lies Arabes sédentaires et les ci- 
tadins ont une langue sai generis qui 
diffère de celle de Moder, 342 , 343. — 
Comment on peut apprendre la langue 
arabe pure, 343, 349, 35o. — On 
peut acquérir la connaissance de la 
grammaire sans avoir la faculté de par- 
ler l’arabe, 345. — Les habitants de 
l’Espagne arrivent aisément à bien écrire 
en arabe, 356. — Cette langue fut bien 
parlée en Orient jusqu’à la chute du 
khalifat, 358, 359. — Elle est très 
corrompue dans la Mauritanie, 358. — 
En Orient, elle s’altéra sous les Deïle- 
mites et les Seldjoukides , 35q. — De 
quelle façon on doit s’y prendre pour 
parler avec élégance la langue arabe, 
343 , 384 . — Le langage des Arabes mu- 
sulmans est supérieur à celui des Arabes 
antéislamites , 390, 3qi. — Pour les 
souverains qui succédèrent aux Abba- 
cides , la langue arabe était une langue 
étrangère, 4oq. — Peuples chez les- 
quels la langue arabe a subi des altéra- 
tions, 4o3. 

Langue arabe vulgaire. On trouve déjà 
des formes de cet idiome souvent em- 
ployées dans des poèmes du v* siècle, 
XXI , 4o6 , 4 1 3 , note. 

Langue berbère (La). Elle a nui à la 
pureté de la langue arabe parlée en 
Afrique, XXI, 358. — Au temps d’ibn 
Khaldoun elle était prépondérante dans 



le Maghreb; contrées dans lesquelles 
elle se parle, 358, note. 

Langues de passereaux, nom arabe du 
fruit du frêne, XXIII, 279. 

Langues étrangères. L’habitude de parler 
une langue étrangère nuit à l’acquisition 
des sciences musulmanes, XXI, 3o2. 
— Celui qui, dans sa jeunesse, s’est 
servi d’une autre langue que l’arabe, 
n’arrive jamais à bien énoncer ses idées 
en arabe, 3o5. — Le khalife Omar 
défendit *aux musulmans de se servir 
d’une langue étrangère, XX, 3 16. 

Laniya (El ) [les Alains], peuple, XIX, 
1 6 1 . 

Laodicée, fille de Séleucus INicanor, dont 
le nom a été donné à une ville , XXIV, 
4o4. 

Laodicée (Ville de), XXIV, 349» 4o4, 
45 1 . 

Lapathus, roi grec du temps de Samson. 
Il partage son royaume avec ses enfants, 
XXIV, 385. 

Lapis-lazuli, pierre employée en méde- 
cine, XXVI, 2i5, 25 h. 

Laque; ses divers usages en médecine, 

. XXVI, 241. 

Latinus, père de Lavinia, femme d’Enée, 
XXIV, 3 97 . 

Latitude (La) d’un endroit; définition de 
ce mot, XIX, 102, 108. 

Laurier; ses diverses espèces et leurs 
effets thérapeutiques, XXV, 117, 181, 
187 ; XXVI, 2, 3. 

Laurier (Graine de), médicament, XXV, 
131; XXVI, 3. 

Laurier-rose, XXIII, 399 ; XXV, 63, 
88 , 126, 292. — Opinion superstitieuse 
au sujet de cette plante , XX , 3o5. 

Lausonia inermis, cosmétique et médica- 
ment, XXIII, 228, 4 69; XXV, io5; 
XXVI, 19,425. 
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Lavande spica, plante dont on fait usage 
en médecine, XXV, 27, 193, 454. 

Lavikia , fille de Latinus et femme d’Enée , 
XXIV, 3 97 . 

Lavinium (Ville de). Elle a été fondée par 
Énée, XXIV, 3 97 . 

Lawwâmah, épithète arabe qui désigne 
une des trois formes de l’àme selon les 
Ismaélis, XXII, 38 7 . 

Lazbs (Les). Ils se convertissent au chris- 
tianisme, XXIV, 5o6. — Ils sont atta- 
qués par Cahadès, 5o8. — Ils sont vain- 
queurs des Perses, 509. 

Lebid, célèbre poète arabe, auteur d’une 
moallaca, XXI, io 7 . 

Lbbla (Niebla), ville d’Espagne, XIX, 
i3g. 

LeblaIa (mer environnante); signification 
de ce mot arabe, XIX, 91, note. 

Lebzou, montagne près de Bougie, XIX, 
XLV11I. 

Leçons coraniqu es. Explication de ce terme , 

XIX, xix, note. — Les sept leçons, 

XX, 454, 455. 

Lecteurs ; signification de ce terme , XX , 
1 62 , note ; XXI , 3 , 297, 298. 

Légistes musulmans. Ceux qui remplissent 
des fonctions administratives ne 
jouissent pas d’une grande considéra- 
tion chez les Arabes , XJX , 454 , 455. — 
Ils acquièrent parfois de grandes ri- 
chesses, XX, 33 7 , 338. 

Lehib (Ibn bl-), docteur malekite, XXI, 
18, note, 19. 

Leil (Aoulad Abi’l-), tribu arabe du 
Maghreb, XIX, xxvn; XXI, 4 16, 

Lemanîin (Al-) [les Allemands], peuple, 
XIX, i53, 160. 

L km le 11 (Les), peuple noir du Soudan, 
XIX, n5. 

Lemtouna (Les), tribu berbère, XIX, 
n5, 122. 



Len (Étang de), XXVII, 11 3 . 

Lentille; ses effets comme aliment et 
comme remède , XXIII ,268; XXV, 4 38. 

Lentille d’eau, plante aquatique em- 
ployée en médecine, XXV, 4 03, *39 , 
445. 

Lentisque, arbuste dont les diverses par- 
ties servent en médecine, XXV, ia 7 , 
391; XXVI, 200. 

Léon (Lettre du pape), XXIV, 49a, 4 97 , 
5oo, 5 o 2 , 5 i 7 . 

Léon, logothète, XXIV, 5 2 5. 

Léon , province de l’Espagne , XIX , 1 5o. 

Léon l’Ancien, empereur. Cataclysmes 
qui eurent beu sous son règne, XXIV, 
4 7 4- — H expulse les Ariens, 4 7 5. — 
11 demande aux évêques leur opinion 
sur le concile de Chalcédoine , 4 7 6 , 4 77 . 

Léonce, chambellan de Phocas. 11 est tué, 

XXIV, 552. 

Léonce, général d’armée, sous les ordres 
de Bonose, XXIV, 548. 

Léonce , général d’Hérachus envoyé contre 
les musulmans à Abôït, XXIV, 555. 

Léonce, préfet de Phocas à Maréotis, 
XXIV, 54 1. H envoie des renforts à 
Bônàkis, 54a. — Il est tué, 546. 

Léonce , usurpateur. — 11 est proclamé em- 
pereur, XXIV, 485. — 11 s’enfuit, 486. 
— Sa mort, 48 7 . 

Leon tic e chrysogonon, XXV, 23, 149» 

Leontice Leontopetalon , plante qui sert 
à nettoyer les étoffes et qui est usitée en 
médecine, XXIII, 18; XXV, 44 0; 
XXVI, ! 84, 343. 

Leontopetalon, plante, XXV, 44o; 
XXVI, m, 3*3. 

Leontopodion de Dioscoridbs, plante 
odoriférante, XXVI, 126 . 

Lepidium, plante sauvage; ses usages mé- 
dicaux, XXIII, 43o; XXV, 7, 333, 
353, *51; XXVI, 321. 
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Lepidium réséda, plante dont le suc est 
efficace contre la rage, XXV, 749. 

Lequiex (P.) ; son opinion sur l'auteur du 
livre de Barlaam et Joasapli , XXVIII, 1 3. 

Lerida, ville d’Espagne, XIX, i4o. 

Leslanda (l’Estlionie) , pays, XIX, i65, 
note. 

Lessive, XXVI, 724. Voir Eau de cendres. 

Lettres de l’alphabet arabe. Façon dont 
Ibn Khaldoun les emploie pour repré- 
senter les lettres ou sons étrangers à la 
langue arabe, XJX, 68. — Les lettres 
isolées du Coran n’indiquent pas des 
nombres , XX , 2 1 1 . — Observations 
sur ces lettres isolées, XXI, 67, 68. - — 
Propriétés occultes des lettres, 188. — 
Leur classification d’après les Souûs, 
189. — Leurs prétendues vertus, 190. 
— Leur combinaison dans la formation 
des syllabes et des notes, 3i4, 3i5, 
note. — Leurs classements, 3 16. — 
Voir Aïcach. 

Lettres missives et dépêches. Comment 
on les fermait chez les Arabes, XX, 65 , 
note. — Lettre en arabe vulgaire , XXI , 
355. 

Leucacantha de Dioscorides, plante, 
XXVI, 247. 

Leucas de Dioscorides, plante sauvage et 
cultivée, XXVI, 247. 

Levain. L’élixir, ou pierre philosophale, 
est assimilé par les alchimistes arabes 
à un levain, XXI, 193, 25 1, 257, 
258 , 261. 

Levain; sa préparation et son usage en 
médecine , XXV, 45. 

Lexicologie arabe (La), XXI, 4o8. — 
Chapitre consacré à ce sujet, 3i3. 

Liaison intelligible, terme de méta- 
physique arabe , XXI, i58. 

Liban (Le), montagne de Syrie, XIX, i4a. 

Libanius, philosophe d’Antioche. Il en- 



courage l’empereur Julien à faire fermer 
les églises , XXIV, 434. 

Libanôtis de Dioscorides ; description des 
diverses espèces de cette plante, XXV, 
166, 327; XXVI, 252. 

Libéralité (La) d’Ibn Dhi Yezen; celle 
des princes sanhadjiens et des Barme- 
kides, XIX, 362, 363, 364. 

Libère, patriarche de Rome. Il est exilé 
par Constance, XXIV, 432. — 11 est 
rappelé de l’exil , 433. 

Liberté de Dieu. Elle est limitée selon cer- 
tains philosophes arabes , XIX ,192, note. 

Librairie arabe (La) ; chapitre sur ce 
sujet, XX, 4o6. 

Libya, fille de Picus et femme de Poséi- 
don, XXIV, 3 7 i. 

Libye, contrée ainsi nommée de Libya, 
femme de Poséidon, XXIV, 345, 371, 
3 9 8. 

Liçan ed-Dîn Ibn el-Khatib. Voir Khatib 
(Ibn el-). 

Licant (Alicante), ville d’Espagne, XIX, 
i4o. 

Lichen, XXIII, 84 , 283 , 4 33 , 472; 
XXV, 357 ; XXVI, 321 , 

Lichen acée , matière tinctoriale et aroma- 
tique , XXV, 233 . 

Lichénée, sorte de terre dont on fait usage 
en médecine, XXIII, 283 , 386 ; XXV, 
24, 224; XXVI, 272, 365. 

Lichen mousse; ses variétés et leurs em- 
plois en médecine, XXIII, 84; XXV, 
35 7 ; XXVI, 32 1. 

Licinius, beau-frère et collègue de l’em- 
pereur Constantin , XXIV, 4a 1* 4a 2. — 
II marche contre Maximin, 4a4. — Il 
défait Maximin, 4a G. — 11 veut tuer 
Constantin, 437. — Sa défaite et sa 
mort, 4a8. 

Lie; emploi des lies du vin et du vinaigre 
comme médicaments, XXV, 85 . 
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Liens (Les qüatre), terme de scolastique 
arabe, XXI, 157. 

Lierre ; diverses variétés de cette plante , 
XXIII, 543, *02, 44 9; XXV, a, *52; 
XXVI, 86, 454. 

Lièvre marin , mollusque ; son emploi en 
médecine, XXIII, 55. 

Lièvre terrestre; sa valeur alimentaire et 
ses diverses propriété*, XXÏII, 5i. 

Lieutenance; signification de ce terme 
coranique, XX, 429. 

Lignes régulières; théorie de leur des- 
cription dans une position donnée, 
XXII, 79. 

Ligusticum de Dioscorides, plante des 
montagnes que Ton emploie comme mé- 
dicament, XXIII, i4a; XXVI, Î3i, 
168. 

Lihyam (Ibn el ). Voir Abou Yahya. 

Lilianüs, préfet du prétoire de l’usurpa- 
teur Léonce, XXIV, 486. 

Limnès , château dans la province de Cap- 
padoce, XXIV, 479. 

Limon (fruit); ses propriétés au point de 
vue alimentaire et médical, XXVI, 
555. 

Limonion de Dioscorides, plante maréca- 
geuse, XXVI, 253. 

Lin ; valeur hygiénique des étoffes qui en 
sont fabriquées, XXIII, 218; XXVI, 
i*3. 

Linaire, plante aphrodisiaque, XXVI, 
108, 109. 

Lingapura, nom de localité, XXVIl, 99. 

Lion ; propriétés aphrodisiaques de sa chair 
et vertus des différentes parties de son 
corps, XXIII, 7 9. 

Lis; ses diverses variétés; emploi de sa 
racine en médecine, XXIII, 177 ; XXV. 
10a, 106,505,439. 

Lis blanc. Il sert à fabriquer l’huile de 
razeky, XXV, 167. 
tome xxx, 1” partie. 



Lisbonne, ville, XIX, 139. 

Liseron, XXV, 325. — Voir Convol- 

VULUS ARVENSIS. 

Litharge; sa préparation et son usage en 
médecine, XXVI, 3U. 

Lithocolle, sorte d’onguent, XXV, 377; 
XXVI, 534. 

Litiiospermum , plante dont on utilise la 
graine, XXVI, i04, i34. 

Littérature arabe (La); chapitre sur ce 
sujet, XXI, 3a 8. 

Livres arabes. Leur destruction à Bagdad 
par les Tartars, XX, a a 5. — > Incor- 
rection de ceux qui sont copiés dans la 
Mauritanie, 4oi, 4og. — Manière 
d’en rétablir le texte , 407, 4o8 , 409. — 
Livres persans qui ont été détruits par 
l’ordre du khalife Omar, XXI, ia5. — 
Livres grecs traduits par l’ordre du 
khalife El-Mansour, 126. 

Livres de l’empire (livre de prédictions 
des Abbacides) , XX, aa5. 

Livre de Roger (Le), nom donné par les 
Arabes à la géographie d’Edrlci, XÏX, 

9 s -99* 

Livres révélés. Tous, sauf le Coran, ont 
été écrits avec un alphabet de a a lettres 
seulement, XXII, a 85. — Suivant Ma- 
homet il y aurait eu cent quatre livres 
révélés, 293. 

Livres saints. Aucun peuple n’a altéré le 
texte de ses livres saints , XXI ,18. — 
Tous les livres saints , à l’exception du 
Coran, n’ont pas été révélés aux pro- 
phètes sous leur forme textuelle, 195. 

Livres scientifiques. Faute de soins, les 
livres des étrangers périrent chez les 
Arabes, XXI, 3o4, 3o5. — Ceux de 
la Perse furent en outre détruits sur 
l’ordre du khalife Omar, ia4>. 

Lîwnàxîs (?), commandant militaire- à 

Semnoud, XXIV, 544 * 

16 

wnmiiui ittiouu. 
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Locman (le sage). 11 Aurait, dit-on, trans- 
mis les sciences philosophiques aux 
péripatéticiens , XXI , 1 2 5. 

Logique (La). Introduction de cette science 
chez les musulmans, XXI, 6o. — Le 
système moderne de la logique , 6 1 . — 
Utilité de la logique, 122. — Chapitre 
spécial consacré à la logique, 149. — 
Opinions des scolastiques modernes 
relativement à la logique, i56. — Son 
étude, désapprouvée par les premiers 
docteurs musulmans , fut ensuite auto* 
risée par l’exemple d’Ël-Ghazzali et de 
l'imam Ibn el-Khalib , 1 56 , 1 60. — * Les 
théologiens scolastiques ayant un sys- 
tème à eux, i56, 157, modifièrent 
l’ancien système de la logique , 1 58. — 
Ce fut Aristote qui construisit ce système , 
2 3 1 - — La logique représente la marche 
de la faculté réfléchissante, 279. — 
Comme elle est une production arti- 
ficielle, on peut ordinairement s’en 
passer, 280. — Elle n’est pas infaillible, 
a 9 6. 

Lohrenka , nom arabe de la Lorraine , XIX , 
160. 

Loi musulmane (La). Manière dont il faut 
agir dans les cas qu'elle n’a pas prévus, 
XXI, 7, note. 

Loi révélée (La). A quelle époque la con- 
naissance de la loi ne pouvait s'obtenir 
que par un enseignement régulier, 
XIX, 61. — La plupart des prescrip- 
tions de la loi ont pour motif la conser- 
vation de la société , 80, 4n> 4i2. — 
Toutes les lois révélées servent à diriger 
les hommes vers la vérité et à fixer leurs 
devoirs, 385, 386. 

Lois de la nature. Elles ne sont pas inva- 
riables , XIX ,189, note. 

Lokam , montagne qui sépare l’Egypte de 
la Syrie, XIX, i3i, i4a. 



Lôkyôn (île de), en Egypte, XXIV, 554. 
Lolium (Sprexg.) , plante utilisée en méde- 
cine, XXIII, 281 . 

Lomâ, titre d’un traité arabe sur le sou- 
fisme, XXI, 95. 

Lombardie (La), XIX, i4i, i52. 1 

Lombrics ; emploi de ces vers en médecine , 

XXV, 26 , 329 . 

Loxgin , frère de l’empereur Zénon , XXIV, 

484. 

Lonicera etrüsca Fraas, petit arbuste, 
XXIII, 198 . 

Lonicera periclymenon , plante grim- 
pante, XXIII, 198; XXV, 280, 324, 
370 ; XXVI, 40,290. 

Lonkhîtis de Dioscoridbs, plante, XXVI, 

2U2. 

Lôqyôn. Voir Lôkyôn. 

Lorbos (Laribus), ville de Tunisie, XIX, 
128. 

Loranthüs, plante parasite utilisée en 
médecine, XXIII, 277; XXV, 26 , *47. 
Lorca, ville d’Espagne, XIX, i4o. 
Lorraine (La), pays, XIX, 160. 

Lotem (Eau de), XXIV, 117. 

Loth. Ses descendants sont les Moabites, 
XIX, 338. 

Lotus, sorte de méliiot et nom d'un 
arbre, XX11I, 58 , 229, 399 , 466; 

XXVI, 25f, 35o, 354, 

Lotus, de la limite; arbre du Paradis, 
XXII, 297. 

Lotus (Fruit du) , XXV, 23 8 , 388 ; XXVI , 
365 . 

Lotus ornithopodioides, plante comes- 
tible employée aussi comme médica- 
ment, XXIII, 7; XXV, 169 , 172,207, 
208. 

Lotus sauvage, plante d’un grand emploi 
comme médicament, XXIII , 399, 

4 66 ; XXV, 147, i5i, 444. 

Louciii (El ). Voir Abou Abd-Allàh. 
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Loueouas, personnage choisi comme roi 
par les Juifs d'Alexandrie et de Cyrène , 
XXIV, 4i3. 

Loup ; vertus et propriétés des parties du 
corps de cet animal, XXV, 152, 
Loup-cervier; vertus delà fourrure de cet 
animal, XXVI, 4 /5. 

Lovée (Inscription de), XXVII, 122. 
Lucifer, métropolitain de l'ile de Sar- 
daigne. Il est exilé par Constance , XXIV, 
43a. — U est rappelé de l’exil, 434. 
Lupin *, ses propriétés comme aliment et 
comme médicament, XXIII, SOU, 
Luxe (Le). 11 empêche un peuple de fonder 
un empire, XIX, 394. — Il amène 
l'indolence et enlève A l’empire ses 
forces vives, 34a, 343. — Causes du 
luxe, 34a. — Ses effets, 344, 345. — 
Ses progrès chez les Arabes , 35 1 . — 11 
ruine les empires, XX, 122,278,279. 
— - 11 est la source de tous les vices , 3oi . 
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Luzerne, XXH1, 79; XXV, ilô; XXVI, 
35,59, 77, 92,575, 

Luzerne de Dioscorides; son emploi en 
médecine, XXIII, 79; XXV, i5i, 176; 
XXVI, 55, 59, 92. 

Lycaoniens. Ils sont vaincus par Persée, 

XXIV, 36 9 . 

Lychms coronaria, sorte de giroflée, 
XXVI, 254. 

Lycium , arbre épineux , XXIII , 1 1 5 , 442; 

XXV, 52, 470; XXVI, iO, 54, i49, 
25f, 267. 

Lycoperduu , sorte de champignon ou de 
truffe, XXVI, i4, 178. 

Lycoperduu tuberosuri, sorte de truffe, 

XXVI, 57. 

Lydie, XXIV, 3 7 5. 

Lysimachia, ou Lysimachie, plante ma- 
récageuse ; ses propriétés médici- 
nales, XXV, 247; XXVI, 10â, io5, 
247. 



MA, XXIV, 27, 35, 42, 84. 

Maach (subsistance); explication de ce 
terme arabe, XX, 32 3. 

Maadd el-Moéz-li-dîn Jllau. H s’établit 
au Caire, XX, i36. 

Maalem bs-Sojvbjv, titre d’un ouvrage 
arabe sur les traditions, par El-Khat 
tabi,XX, 5 9 . 

Maarra (El-), ville de Syrie, XIX, i43. 

Maarri (El-). Voir Abou’l-Alà. 

Mabbd, célèbre musicien arabe, XX, 420 , 
note. 

Mabbd el-Djoheni, motazelite. Il est ex- 
communié par le fils d’Omar, à cause 
de ses doctrines , XXI ,71. 

Maçai (Ibn). Voir Mesaoud. 



Mac am (Le), nom d’un endroit du parvis 
de la Caaba, XX, 168, note. 

Mac am at, titre de l’ouvrage d’El-Herouï 
le soufi, XXI, io3. 

Magaucas (El-), gouverneur de l'Egypte 
à l’époque de la conquête musulmane, 

XX, 54. 

MaccarI (Aboü Abd-Allah el ), célèbre 
cadi de Fez, XIX, xxxiv, lxxii. 

Macdachou (Magadoxo), ville, XIX, 95 , 
118,1 19. 

Macédoine (La), pays, XIX, i54; XXIV, 
396, 402. 

Macedonius, patriarche de Constantinople , 
XXIV, 494 , 495. — 11 calomnie Marin , 
496. — Il est exilé, 497. 

16. 



Digitized by L^OOQle 




124 TABLE ALPHABETIQUE 



Macer, substance végétale, XXIII, 222; 
XXV, 75 , 395 . 

Machabbbs (Les). Ils sont torturés par 
Antiochus Epiphane , XXIV, 4 o 4 * 

Machin bs ; leur emploi dans les construc- 
tions, XX, a 4 a , 375 , 376. 

Macis, écorce; son emploi comme médi- 
cament, XXm, 222 , 3 k 2 ; XXV, 75, 
3 9 5 ;XXVI, 83 . 

Macorites (Les), XXIV, 5 a 4 , note. 

Macrîzi (El*). Ce qu’il dit au sujet des 
dépêches expédiées par le khalife de 
Bagdad aux émirs de l'Afrique relative- 
ment aux Fatemides, XIX, 45 , note. 

Mâcsoura, sorte de pièce qu’occupe le 
khalife dans la mosquée, XX, 71. — 
Supprimée par les Almohades , elle est 
rétablie par Yacoub el-Mansour, 73. 

Màdeddiià, XXVII, i 58 . 

Màdhava (Sanctuaire de), XXVII, 43 ; 
94, 171. 

Ma’dhoûns, dâ’is d’ordre inférieur, XXII , 
34 a. 

Madhushüdana (Village de), XXVII, 96. 

(Ma)dhusÜdana, brahmane, XXVH, 167. 

Madhuvana , localité du Cambodge, XXVII, 
81, 95. 

Madbyadega (Domaine de), XXVII, 176* 

Madian, ville , XIX, 96, i 3 o. 

Madianites (Les), peuple, XIX, 337. 

Madi Ibn Mocreb, chef arabe , XXI , 4 i 3 . 

Madi-Kereb, prince du Yémen, XIX, 
363 , note. 

Madjichoun (Ibn el ). Voir Abou Me- 
rouan. 

Madjouci (El-), médecin arabe, XXI, 
i 63 . 

Madjoudj. Voir Yadjoudj. 

Madjous , nom arabe des pirates normands , 

XIX, 38 9 . 

Madjriti (El-). Voir Abou’l-Cacem. 

Mæna, sorte de poisson, XXVI, 287 . 



Mages, XXIV, 4 i 3 , 5 a 8 . 

Maggara (Les) , peuple qui habite l’AÜas, 
XIX, 128. 

Mâcha, XX VH, 64 , 169. 

Maghîla, tribu berbère du Maroc, XIX, 
3 a 3 , 44 a , note. 

Maghraoua, tribu berbère, XIX, ux, 
note. 

Maghrbb (La prière du). C’est à ce moment 
que les Chutes attendent la venue de 
l’Imam , XIX, 4 o 5 , note. 

Maghrbb (Le). Etat politique de ce pays 
lors de la jeunesse d’Ibn Khaldoun , XIX , 
xxvi. — Il n’a été peuplé que par deux 
races : les Arabes et les Berbers, 9. — 
Difficulté d’y fonder un empire, 336 . 
— Sa richesse autrefois , XX, 290. — 
Il doit sa civilisation à l’Espagne, 299. 

Maghreb (El-) el-Acsa (le Maroc actuel), 
pays, XIX, 46 , note, 126, 127, 3 a 3 , 
note. — El-Maghreb el-Aousat , pays, 

XIX, 127. — Les deux Maghrebs, 

XX, 117. 

Maghrebtï , nom d’une espèce de dirhem , 
XX, 5 7 . 

Magiciens (Les). Ceux de Pharaon, XXI, 
i 84 . — Le magicien , le saint et le pro- 
phète ont chacun une façon différente 
d’opérer leurs prodiges, 196, 197. 

Magie (La). On distingue un miracle d’un 
acte de magie, XIX, i 9 3 . — Chapitre 
sur la magie, XXI, 171. — La magie 
et l’art des talismans sept condamnés 
par les lois des divers peuples , 1 7 1 , et 
par la loi divine, i 85 . — Il y a trois 
sortes de magie, 174, 175. — Preuve 
de sa réalité, 176. — La pratique de 
la magie, 177, 178. — Distinction 
entre la magie et l’art talismanique, 
182 , i 83 . — Comment on peut distin- 
guer entre les prodiges opérés par un 
magicien et les miracles faits par un 
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prophète, i 83 , 186. — Aucun effet de 
la magie ne peut résister à un miracle , 

184. — La faculté de la magie est 
innée , mais elle ne passe de la puissance 
à l’acte qu’au moyen d'exercices prépa- 
ratoires ,197. — Puissance de la magie , 
226. 

Magistrats du Caire; leurs prévarica- 
tions , XIX, LXXIV. 

Magnbncb. 11 s’empare de l’empire d’Oc- 
cident, mais il est vaincu par Constance , 

XXIV, 43 n. 

Magog (Le pays des), XIX, 1 63 , 164. — 
Voir Yadjoudj. 

Magydaris (Racine de). Elle sert de con- 
diment et de remède, XXIII, 83 , 1 43 ; 

XXV, 219. 

Mahâbhârata; preuve de son antiquité, 
XXVII, 29. 

Mahallé, ville du nord de l’Égypte, 
XXIV, 436 . 

Mahan (Ibn). Voir IbrahIm el-Mauceli. 
Maobçvara , XXVII , 60 , 1 09. 

Mahendra , montagne, XXVII, 126, i 34 . 
Mahendragiri, montagne, XXVII, i 58 . 
MaUendravarman , roi du Cambodge, 
XXVII, 65 , 6 9 . 

Mabfoura, sorte de tapis arabe, XIX, 

366 , note. 

Mahmil (Le), sorte de coffre que l'on 
envoie d’Egypte à la Mecque tous les 
ans; sa description , XIX , lixxu. 
Mahmoud, majordome du sultan Barcouc; 

ses richesses , XIX , 36 g. 

Mahomet (Mohammed), Comment la ré- 
vélation lui arrivait, XIX, i 85 . — Son 
état lorsqu’il recevait des révélations, 

1 85 . 186. — Son abstinence, 187. — 
Il assista à la reconstruction de la Caaba , 

186. — Un ange lui ordonna de line, 

367, note. — Il ne savait ni lire, ni 
écrire, XX, 398. — Il fut ensorcelé, 



XXI, 176. — Il nia l’influence des 
astres, 244 , 245 . — Il écoutait volon- 
tiers les vers qu’on lui récitait, 4oi. — 
C’est un nâtiq, selon les Ismaélis , XXII , 
189; XXIV, 585 . 

Mahsoül ( El -), traité de dialectique 
arabe, XXI, 33 . 

MaIn (Ibn). Voir Abou ZénéRiYA. 

MaIorca (Majorque), Ile, XIX, i 38 . 

Maisarah, serviteur de Khadidja, épouse 
de Mahomet, XXII, 3 g 3 . 

Maison ( Le jour de la) , nom donné par les 
Arabes au jour où fut tué le khalife 
Othman;XIX, 422 , note. — (Les gens 
de la); ceux que Ton appelle ainsi, 
XXI, 4 . — Ils eurent un système de 
doctrine qui leur fut particulier, 4 . — 
Cette doclrine établie en Egypte sous 
les Fatemides fut supprimée par Sala- 
din, 12. 

Maitra, constellation, XXVII, 75. 

Maîtrise (La), qualité que doit avoir un 
souverain musulman; signification de 
ce terme, XIX, 382, 383 . 

Makedouniyà (la Macédoine), pays, XIX, 
i 54 . 

Makhlef el-Asoued, poète arabe de l’Es- 
pagne, XXI, 438 . 

Makhlouè (El-), sultan hafside, XIX, 
‘xvii. 

Maxhrbmà Ibn NaUfel , contemporain du 
khalife Omar et un des premiers orga- 
nisateurs du divan , XX ,21. 

Matent, XXIV, 29, 101* 

Makil (Les), grande tribu arabe du 
Maghreb, XIX, lvi 11, lxii. 

Mal { Le ) . Il est dans la nature de l’homme , 
XIX, 268. — Dieu est fauteur du mal 
en même temps que celui. du bien, 229. 

Mal (Le), selon les Ismaélis, XXII, 191. 

Malabar, contrée de l’Inde, XIX, 124* 
note. 



Digitized by ^.ooQle 




126 TABLE ALPHABÉTIQUE 



Malabathrum, feuille employée comme 
médicament, XXIII, n3; XXV, 232. 

Malachite, pierre dont on fait usage en 
médecine, XXV, 132; XXVI, 428. 

Maladies; leurs causes, selon Ibn Khal- 
doun, XX, 388, 389. 

Malaga, ville, XIX, 139 . 

Mà lak-Môgasà , reine d’Abyssinie, XXIV, 
58 7 . 

Mâlak-Sagad H, roi d’Abyssinie, fils de. 
Mâlak-Sagad I", XXIV, 58 7 . 

Malatiya, ville de l’Arménie, XIX, 08; 
i43. 

Malek (Ibn). Voir Djemal kd-Dîn. 

Malek Ibn Abd-er-Rahman Ibn Morahiiel , 
surnommé Es-Sibti, littérateur arabe, 

• XXI, 356, 35 7 , note. 

Malek Ibn Anès el-Asbehi , fondateur du 
rite malekite, XIX, 3a , note. — Il fut 
maltraité à cause de son opinion au 
sujet du serment d'allégeance, 425. 
— Date de sa mort , XX ,161, note. — 
Ses principes en matière juridique, 
XXI, 6. — Pays où sa doctrine a été 
acceptée, i3, i4* — Pourquoi cette 
doctrine fut acceptée dans le Maghreb 
et en Espagne, i4- — Ses disciples en 
Irac, i5. — Dans le rite fondé par cet 
imam, il y a trois écoles, 18. — Son 
opinion au sujet du terme se poser em- 
ployé en parlant de Dieu, 7 5. 

Malek Ibn Harbth el-Achter, général 
du khalife Ali , XX , 84- — Sa harangue 
aux troupes avant la bataille de Siffin , 

85. 

Malek Ibn Wohbïb, célèbre devin de Sé- 
ville, XIX, 24 7 (note erronée, voir la 
correction indiquée XXI , 46 7 ). 

Malekites (Les). Ils forment trois écoles 
différentes, XXI, 18. 

Maleta (Malte), ile, XIX, 1 4 1 ■ 

Ma lg a (La), édifice à Carthage, XX, 



242. — Ses voûtes subsistent encore, 
24 7 . 

Mallikà, XXVII, i5 7 . 

Mal lotus, substance terreuse dont il est 
fait usage en médecine, XXIII, a 10; 
XXVI, liô , 142. 

Malte, ile, XIX, 1 4 1 . 

Malwa, province de l’Inde, XIX, ia4, 
note. 

Mâlyavat, montagne, XXVil, 166. 

Mamelle; valeur de sa chair comme ali- 
ment, XXIII, 330; XXV, 39U. 

Mamer es-Solemi, motazelite qui n’admet- 
tait pas la prédestination, XXI, 7 i. 

Mamlouks (Dynastie des); prédictions la 
concernant, XX, q3q. 

Mamoun (El-), le khalife abbacide. Son 
mariage avec Bouran , XIX , 38. — A Bag- 
dad son autorité fut méconnue pendant 
un temps, 329. — Il désigne pour son 
successeur Ali Ibn Mouça, l’Alide, 329. 
— Troubles qui suivirent cette dési- 
gnation, 429. — Son opinion sur les 
instructions politiques contenues dans 
l’épitre de Taher, XX, i 5 7 . — Il con- 
sulte Douhan sur la durée de sa dynastie , 
2 23. — Il essaie de démolir les pyra- 
mides, 246. — Il fait agrandir la mos- 
quée de la Caaba, 260. — 11 persécute 
les docteurs qui regardaient le Coran 
comme incréé , XXI , 11, note. — Il 
professe la doctrine de la création du 
Coran, 5 7 , note. — Il fait traduire les 
ouvrages grecs en arabe, 127. 

Mamoun (El ). Voir Yahya. 

Mamoun (El-) Ibn Dhi’n-Noun, prince de 
Tolède; luxe déployé à son mariage, 
XIX, 353. 

Màmoijn À , nom dun bourg, XXIV, 5 7 i. 

Manaççiva, onde de Prànà, XXVII, 
127. 

Mànasa, XXVII, 1 33. 
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Manasse, roi de Juda ; son repentir, 
XXIV, 53 7 . 

Manbedj (Hierapolis ou Bambyce), ville, 
XIX, 98, i43. 

Mandeb (El-), montagne près du détroit 
de Bab el-Mandeb , XIX ,119.. 

Mandilion, image de Jésus -Christ; mi- 
racles auxquels elle donne lieu , XXI V> 
5i5. 

Mandragore, ü y a deux espèces de cette 
plante employées en pharmacie , XXIII , 
314; XXV, a4, 236, 246; XXVI, 
ai3,240, 341,419, 420. 

Mangue, fruit comestible; ses propriétés 
hygiéniques, XXIII, 159 ; XXV, 47f; 
XXVI, 326. 

Manibar (Malabar), contrée de l'Inde, 
XIX, 124. 

Manichéens (Les). Ils persécutent les chré- 
tiens, XXIV, 432. 

Manifestation, terme de soufisme, XXI, 
100, 101. — Manifestation et recèle- 
ment, 101. — Manifestations surna- 
turelles. Les anciens Soufis cher- 
chaient à éviter ces marques de la 
faveur divine , 1 1 3. 

Manlius Capitol inus de Cappadocb. Il est 
blâmé par Auguste à cause de l’ordre 
des mois qu’il avait établi , XXIV, 4o8. 

Manmatha, nom de l’Amour, XXVII, i36. 

Manne ; ses variétés et leur emploi comme 
médicament, XXIII, 308; XXV; 32, 
35 7 ; XXVI* 339. 

Mansour , souverain de Bougie. Il adopte 
un type monétaire, XX, 58. 

Mansour (El-), khalife abbacide. Son 
savoir et sa piété, XIX, 32. — Sa lési- 
nerie , 33. — Son opinion sur les princes 
omeiades, 421. — Il fait demander 
aux Grecs des livres pour les traduire 
en arabe , XXI , 126. — Euclide est tra- 
duit en arabe sous son règne , 1 4 1 . 



Mansour (El-) Ibn Abi Amer, vizir arabe 
d’Espagne, XIX, 62 , 65. — Comment 
il s’empara du pouvoir, 378; XX, 455, 
note. 

Mansour en-Nomeïri, poète arabe, XXI, 
397, note. 

Mansour Ibn Soleîman , prince mérinide , 
XIX, xxxvi, note. — Il est abandonné 
des chefs mérinides, xxxvii. 

Mansour (YacoIjb el-), souverain almo- 
hade, XX, 44, 45. 

Mansoura (La), ruines d’une ville près 
de Tlemcen, XX, a43, note. 

Manteau (Gens du) , surnom donné â Ali , 
Hasan, Hosain et Fâtimah, XXII, 2q3. 

Manu (Paroles de), XXVII, 96. 

Manu (Pays de), XXIV, 19, 66, 75, 78. 

Manuscrits des Prolégomènes d’Ibn Khal : 
doun , XIX , cm, 

Ma-ouera'n-nkher (la Transoxiane), pays, 
XIX, i5. 

Maouerdi (El ). Voir Abou’l-Hacrn. 

Maovwaziya (El-), titre d’un traité de 
droit malekite , XXI ,11. 

Mapô , XXIV, 38, 47, 88. 

Mar-Basilios, solitaire du désert maltraité 
par Paulin , XXIV, 469. 

Marbre; ses variétés et leur emploi en 
médecine, XXV, 174. 

Marc, 61$ de Basilisque, associé à lui 
dans l’empire, XXIV, 477 * 

Marc, l’évangéliste, XIX, 474, 

Marc-AurIle, 61s d’Ælius Antonius Pius / 
empereur, XXIV, 4i5. 

Marchandises. Celles qu’il convient d’ex- 
porter, XX, 349 , 35o. — Leur vil prix 
fait tort aux commerçants, 352. 

Marché public (La Cour et le sultanat 
peuvent être considérés comme un), 
XIX, 45. 

Marcien, général de l'armée. 11 épouse 
Pulchérie et devient empereur, XXIV, 
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472. — 11 convoque le concile de 
Chalcédoine; sa mort, 473, 492. 

Marciex, préfet d’Athrib, XXIV, 544. — 
Il dénonce Théodore, 546. — Il est 
tué, 548. 

Marcius Turbo, officier de Trajan. Il est 
envoyé contre les Juifs d’Alexandrie, 
XXIV, 4 1 3. 

Marcs ; usages des divers marcs comme 
médicaments, XXIII, 330 . 

Mardios, général de Phocas. Il est atta- 
qué par les habitants de la Tripoli taine 
d’Afrique, XXIV, 55 1. 

Mareb, pays, XIX, 12 3. — La digue de 
Mareb , XX , *45. 

Maredini (El ), arithméticien arabe, XIX, 
a43, note. 

MARéoxis ( Ville de) , XXIV, 356, 54 1 , 549* 

MArIklôs, peuples barbares vaincus par 
Aristomaque, XXIV, 524. 

Marin , fils de la sœur de l’empereur Hé- 
radius. Il arrête le patriarche Pyrrhus 
et l’exile, XXIV, 564. — Il est dé- 
pouillé du diadème impérial et exilé 
à Rhodes, 58o. 

Marin, général d’Anastase, XXIV, 496. 
— Il organise la lutte contre Vitnlien , 
498. — Il est vainqueur, 499. 

Marina, femme de l’empereur Valenti- 
nien* Son mari l’éloigne parce qu’elle 
avait abusé de sa situation pour acquérir 
un jardin à vil prix, XXIV, 444, 445. 

Marina, sœur de Théodose le Jeune, 

XXIV, 456,471. 

Marine. Omar défend aux musulmans les 
expéditions maritimes, XX, 39. — 
Création d’un arsenal à Tunis , 4o. 

Marjolaine, plante; ses divers emplois 
en médecine, XXIII, 162, 4 03; XXV, 
100, 292 , 4 81; XXVI, 298 . 

Maroc, ville, XI&, 126. — Prise de cette 
ville par les Mérinides , XX ,137, note. 



Màrôs, ville d’Egypte, XXIV, 554. 

MAroût. ange, selon les Arabes, XXII, 
33g. 

Màrrube , arbuste ; ses nombreux usages 
comme médicament , XXIII , 47 ; XXV, 
330 , 3â8; XXVI, 28. 

Marrlbium. Il y a trois espèces de cette 
plante odoriférante, XXIII, 287, 363, 
402 ; XXV, 429; XXVI, i3, 49, 322. 

Mars, le premier des mois de l’année, 
XXIV, 4oo. — Sacrifices célébrés du- 
rant ce mois, 4oi. 

Marsos, magistrat de l’Isaurie, XXIV, 
485. 

Marsyas, pliilosophe phrygien. Il préten- 
dait être Dieu, XXIV, 382. 

Martin (Ibn), poète arabe de l’Espagne, 
XXI, 438. 

Martîn (Ibn). Voir Abou Bekr. 

Martine , fdle de la sœur de l’empereur 
Héraclius. Elle est écartée du trôrie, 
XXIV, 564. — Elle fait proclamer son 
fils, 572. — Uné émeute se produit 
contre elle , 573 , 579. — Elle est exilée 
à Rhodes, 58o. 

Martre zibeline. L’usage de sa fourrure 
est très hygiénique, XXIII, 33 1 ; XXV, 
293. 

Marum, plante; ses diverses espèces et 
leurs vertus médicinales, XXIII, 216, 
404; XXV, 6 , 25, 212; XXVI, 27 1, 
306, 309. 

Marots (Les), XXVII, 18. 

MAryam Senà. Voir Màlak-MôgasA. 

Marzeban (satrape), mot persan employé 
pour désigner le gouverneur d’une 
marche, XIX, 353, note. 

Masebédan, pays; ses redevances, XIX, 
365. 

Masédès, magicien de Byzance. 11 est 
chassé par l’empereur Justinien, XXIV, 
5oq. 
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Masiat, place forte, XIX, i 4 a. 

Mas l ema el-Madjriti. Voir Abou’l-Cacem. 

Masmouda (Les) (Almohades), peuple 
berber, XIX, 55 , note, 126, 3 a 6 . 

Masood. Ce nom est souvent transcrit 
Messaoud ou Mesaoud. 

Masoud II , sultan de la postérité de Sebok- 
teguin le ghaznevide; sa défaite, XX, 
1 36 , note. 

Masoud (Abd- Allah Ibn). Voir Abd- 
Allah. 

Masoudi. Voir Abou’l-Hacen Ali. 

Masoudi (El-). Voir Abou’l-Hacen. 

Massa , ville du Sous marocain , XIX , 1 2 5 , 
note, 33 i ; XX, 201. 

Mastic , résine ; ses nombreux usages en 
médecine, XXV, 117; XXVI, 2 là, 
323 . 

Mas c üa s*, peuple, XXIV; 1 1 1, 112. 

Màt (divinité égyptienne), XXIV, 88. 

Mathématiques (Les); doctrines des Arabes 
sur ces sciences, XXI, 122, 129. 

Matière première (La). Selon les Ismaélis 
elle est produite par l’àme, XXII, 186. 

Matières controversées. Voir Khila- 

F1YAT. 

Matin, titre d’un ouvrage arabe d’Ibn 
Haïyan, XIX, 7, note. 

Matleb (El-), traité arabe de droit mu- 
sulman, XXI, i 3 , note. 

Màtoûxàwîs (?), fondateur de Bousiris en 
Égypte, XXIV, 365. 

Matpriggrâma , village, XXVII, 11 5 . 

Matr Ibn Tahman el-Ouerrac, tradition- 
niste musulman, XX, 174, note. 

Matricaire, plante aromatique; son em- 
ploi en médecine, XXIII, 75, llà, 
182, 279; XXV, 99, 327 ; XXVI, 80. 

Maucbl (El-) [Mossoul], ville, XIX, 1 45 . 

Mauceli (El-). Voir Abou Yala. 

Mauceli (El-). Voir Ibrâhîm. 

Maurianus, astrologue de Byzance; sa 
tome xxx, impartie. 
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prédiction à l’empereur Zénon, XXIV, 
48 7 . 

Maurice. 11 est élevé au trône, XXIV, 523 . 
— Il accorde sa faveur à Aristomaque, 
524 , 525 . — Il est détesté de ses sujets, 
526 , 527. — Il replace Chosroès sur le 
trône des Perses, 528 . — Il destitue le 
préfet d’Alexandrie, puis le rétablit, 
53 o. — Il fait brûler Paulin, 535 . — 
Les gens de la Thrace se révoltent contre 
lui, 537. — Il s’enfuit et il est tué ainsi 
que ses cinq fds , 538 . 

Mauritanie. Ce pays fut, dit-on, envahi, 
par les archers de l’Yémen, XIX, 3 o 3 . 
— Voir Maghreb. 

Mauritaniens, habitants de la Pentapolis, 

xxiv, 378,524. 

Mausal (?), ville d’Égypte, XXIV, 355 . 

Mauve. Elle est employée comme aliment 
et comme remède, XXV, 7 . 

Mauwrad ou Meradà (?), ville d’Égypte, 
XXIV, 356 . 

Maxencb, fils de Maximien. Sa férocité et 
ses débauches, XXIV, 4 ao. — II est 
vaincu par Constantin, 4 ^ 2 . — 11 se 
rend à lui, 423 . 

Maxime , augure. Il excite Julien contre les 
chrétiens, XXIV, 434 . 

Maxime, patriarche de Constantinople, 
XXIV, 448 . — Il abandonne le pa- 
triarchat, 449. 

Maxime, usurpateur. Il tue Gratien et 
s’établit à Rome, XXIV, 447 - — Théo- 
dose marche contre lui , 449 - 

Maximien (Galère), collègue de Dioclé- 
tien, XXIV, 417. — Sa férocité, 4 18. 
— Sa maladie et son repentir, 4 * 9 * — 
Ses nouvelles persécutions, 420. 

Maximien (Hercule). Il refuse d’exécuter 
l’édit de Constantin, XXIV, 422. — 11 
est attaqué par Licinius et demande la 
paix , 4 ^ 4 . — Sa perfidie, 425. — II est 

*7 

Itipiuvrftit M * nos A Le. 
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vaincu par Licinius, 4 a 6 . — Sa mort, 

427. 

Maximien, patriarche de Constantinople 
sous le règne de l’empereur Théodose , 

XXIV, 46 1, 462, 464 . 

/ Mazabdan, ancien nom de Laodicée, 

XXIV, 4o4. 

Mazaca, ancien nom de Césarée de Cap- 
padoce, XXIV, 4 o 6 . 

Mazara , ville de la Sicile , XIX , 1 4 1 - 

Mazer (Mazara), ville, XIX, i 4 t. 

M azéri (El-), docteur malekite, XIX, 
392 » note; XX, 475. 

Mazerioun , arbuste ; ses nombreuses pro- 
priétés médicinales, XXVI, 32 7 . 

Maziaô (Les), peuple, XXIV, 111. 

Meaoüna, titre d’un ouvrage arabe du 
cadi Abcbel-Ouehhab, XX, 270. 

Meèaheth el- M ot: b ri ki y a , titre d’un 
traité arabe sur la métaphysique , XXI , 
167. 

Mecheddala (Les), tribu berbère, XX, 
443 , note. 

MecIla (El-) [Msila], ville de l’Algérie, 
XIX, lui, 127. 

Mecque (La). Situation de cette ville, 
XIX , 1 a 3 . — - Ses différents noms , XX , 
261. ■*— Histoire du temple qu’elle 
renferme, 2 54 - 

Medaïn (El-) ; dénombrement d’un de ses 
quartiers, XIX, 3 o 8 . 

Medaïni (El-). Voir Abou’l-Hacen. 

Médecine (La). Chapitre sur cet art, XX, 
386 . — Elle est une branche de la 
physique, XXI, 123 . — Autre chapitre 
sur la médecine , 162. — La médecine 
des peuples nomades , 1 63 . 

MedeghlIs, poète arabe de l’Espagne, 
XXI , 439 , note , 44 1 . 

Mbdie, XXIV, 3 9 i, 3 9 4 . 

Mbdina-Cbli, ville d’Espagne, XIX, 139, 
i 4 o. 



Médina (El ) el-Monauwera (Médine), 
fondée par Yathrib Ibn Mehlaïl, XX, 
269. — L’excellence de cette ville , 270. 

Médina Salem (Medina-Celi), ville, XIX, 
139, i 4 o. 

Médina tel-Mamoun, nom d’un palais 
d’El-Mamoun, XIX, 353 . 

Médina tbn-Nahhas, ville fabuleuse citée 
dans les contes arabes, XIX, 75. 

Médine, ville, XIX, 123 . — Le temple 
de cette ville, XX, 269. — La coutume 
de Médine (doctrine spéciale en matière 
de jurisprudence), XXI, 6, i 4 . 

Medinet-Hàboü, XXJV, 75. 

Medîni (El-). Voir Ali. 

Méditerranée (La). Sa longueur, XIX, 
93. — Indication des peuples qui ont 
été maîtres de cette mer, XX, 38 . — 
Les musulmans y établirent leur domi- 
nation, 42 . — Les chrétiens ensuite 
s’en rendirent maîtres et s’emparèrent 
des côtes de la Syrie, 42 . — La flotte 
du roi Roger s’empare de Tripoli et 
d’autres villes de l’Afrique, 42 . 

Medium de Dioscorides, plante astrin- 
gente , XXVI , 352 . 

Mbdiya (El-), Médéa, ville d’Algérie, 
XIX, xxxii. 

Mbdj&oUda (retranchement); valeur de ce 
mot arabe, XX, 80. 

Méduse, substance que Ton trouve au 
bord de la mer, XXV, 19 i. 

Mbh c , XXIV, 49 . 

Mbhdi (El-), ûls d’El - Mansour. 11 est 
honteux de la parcimonie de son père , 
XIX, 33 . — Ge que Taberi dit au sujet 
de la durée de son règne, XX, 225 . — 
Il agrandit la mosquée de la Caaba , 260. 

Mbhdi (Le), XIX, 4 o 5 , 407, 4 io. — 
Diverses opinions sur l’époque à laquelle 
il doit apparaitre , XX , 1 58 . — Certains 
docteurs croient qu’il n’y aura pas de 
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mehdi, 188. — Signification de ce * 
mot ,189, note. — Opinion des Soufis 
au sujet du Mehdi, 190. — Voir Fate- 

MIDK ATTENDU. 

Mehdi (El-) Obbïd Allah, le Fatemide, 
XIX, 4o 9 ; XX, 216. 

Mehdi des Almohades (Le), fondateur 
de la dynastie des Almohades. Il est 
faussement représenté comme un im- 
posteur, XIX, 53. — Son origine, 55, 
56, 280; XX, 67; XXI, 43a, note. 
Mehdita, ville de k Tunisie, XIX, 128. 
— Elle est prise par les chrétiens , XX , 
4a . — Elle a été fondée par Obeïd-AUah , 
216. — Sa prospérité sous la domination 
musulmane, 239. 

Mehdjem ( El- ) , ville du Yémen en Arabie , 

XIX, 120. 

Mehrouda , sorte de robe que , suivant les 
Arabes, Jésus portera, XX, 198. 

Meh c t, XXIV, i5, 102 . 

MeIafarekîn, ville, XIX, i54. 

Mkïcera , nom arabe de l’aile gauche d’une 
armée arabe, XX, 78. 

Meïmena, aile droite d’une armée arabe, 

XX, 78. 

Meïmoon (Béni), seigneurs de Cadix. Ils 
étaient chargés du commandement de 
la flotte , XX , 43. 

Mekran, pays, XIX, 96, 124, i34. — 
Ses redevances, 365. 

Mektoum (El-) [le caché ] , surnom de Mo- 
hammed, dis de l’imam Ismaïl, imam 
ismaélien, XIX, 43, 44, 409. 

Melaba, sorte de poème astrologique, 

XX, 227, note; — genre de zedjel, 

XXI, 447. — Les Tunisiens ont des 
poésies de ce genre , 45 1 . 

Melàhidah , un des noms donnés aux Is- 
maélis, XXII, i84. 

Melahim , nom donné aux recueils arabes 
de prédictions, XX, 2o5, 228. 



Mblchisbdbc. Il reproche à ses parents 
leur idolâtrie, XXIV, 373. — Il con- 
struit la ville de Sion et règne sur les 
Hébreux, 374, 379. 

Mélece , évêque. Il est rappelé à Antioche , 
XXIV, 434, 446. — Il réprimande 
l’empereur Théodose , 45 1 . 

Mjslek. (El-) ed-Dhaher [Barcouc], XIX, 
lxxii , LXXXIV. 

Melek (El ) en-Nacer Feredj, fils de 
Barcouc, XIX, lxxxiv. 

Melek. (El-) ks-Saleh Aghrep. Il est placé 
sur le trône par Ubogha, XIX, lxxxiii, 
note. 

Mblékites, secte chrétienne, XIX, 476. 

Me lh am a, recueil arabe de prédictions, 
XX, 226. — Voir Melahinl 

Mblia azédaracii , arbre. Ses feuilles et ses 
rameaux sont employés en médecine, 
XXIII, 54; XXV, 324. 

Mélicràt ; préparation de ce sirop, XXIII , 
19; XXVI, 287. 

.Mélilot, plante; ses effets médicinaux, 
XXIII, 58, 117, 4 66; XXV, 147, i5i, 
4io; XXVI, 81, 168. 

Mélisse , plante aromatique ; ses usages en 
médecine, XXIII, 183, 2U9 ,310 ,4o4; 
XXVI, 1 75, 290. 

Mélisse citronnelle, pknte aromatique 
et médicinale, XXIII, 183, 249, 404; 
XXVI, 175, 290, 296. 

Mélitèxe, XXIV, 528. 

Mélitite, pierre analogue à la gakctite, 
XXIII, 405. 

Melli, pays du Soudan, XIX, 1 14, note. 
— Epoque de la conversion de ses ha- 
bitants à l’islamisme , 1 69. 

Mélodie employée pour lire le Coran, 
XX, 4i5. 

Melon ; ses effets comme aliment et comme 
médicament, XXIII, 235 > 24i ; XXV, 
25 , 87 ; XXVI , 59,559. 
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Memecylon tinctorium , plante tinctoriale ; 
son emploi en médecine, XX 11 I, 189, 
416; XXVI, 167, 200, 409 . 

Meiinonia (Quartier des), XXIV, 75. 

Mémoire (La). Nature de cette faculté, 
XIX, 199, 200. — Son siège, 200. 

Memphis (Ville de), XXIV, 345 , 368 , 
376, 391, 392. — Cambyse s’en em- 
pare, 393, 435 . 

M em phi te, pierre employée comme an- 
esthésique, XXIII, 4 13 . 

Menakeb el Imam Ahmed , titre d’un 
ouvrage d’ibn el-Djauzi, XX, 472. 

Menas, ancien patriarche de Constanti- 
nople; sa lettre à Vigile, XXIV, 520 . 

Menas, chancelier de la ville de Nikious, 
XXIV, 545 . 

Menas, chef des Verts. Il avait bloqué 
Misr, XXIV, 568 . — Son irritation 
contre Eudocianus, 670. — 11 agit 
contre Domentianus , 571. — Il est 
nommé général par Théodore, 574. 

Menas, coadjuteur à Alexandrie, fils de 
Théodore le vicaire, XXIV, 53 1, 543 ; 
— partisan d’Héraclius, 545 . — Il 
meurt, 546 , 547 - 

Menas , fils de Ma c in , préfet d’Alexandrie ; 
apparition qu’il vit, XXIV, 533 . 

Menas, gouverneur en Egypte. Il attaque 
les gens de la faction bleue, XXIV, 529. 
— Ses brigandages , 53 o. — Il est pris 
et tué, 532 . 

Menas, préfet de la basse Egypte, nommé 
par Héraclius , est maintenu par les mu- 
sulmans, XXIV, 577. — Il est ensuite 
destitué par c Amr, 585 . 

Menas, préfet des vigiles à Antioche, 

XXIV, 491. 

Menazil es-Saîrin , traité arabe de sou- 
fisme , XXI , 1 o 3 , note. 

Mendad , docteur malekite , XXI , 1 5 . 

Menues, XXIV, 19, 27, 4 o, 85 , 86, 87. 



Mendès, plateau près de Tiaret, XIX, 
lxvii, note. 

Ménélaus, mathématicien grec, auteur 
d’un traité sur les figures sphériques. Il 
était, dit-on, charpentier, XX, 378; 
XXI, i 4 s. 

Ménephtah, XXIV, 112. 

Menes , nom égyptien d’une plante , XXIV, 
33 . 

Menispermüm cocculüs, arbre dont l’écorce 
est employée comme médicament, XXV, 
293 , 3 12, 487; XXVI, 26 b, 334 . 

Menn, nom d’un poids employé par les 
Arabes, XIX, 352 . 

Menouf Inférieure , ville d’Egypte , XXIV, 
55 o, note. 

Menouf la Haute, ville d’Egypte, XXIV, 
35 o, 354 , 357, 377. — Sa citadelle 
construite par Trajan, 4 i 4 , 488 , 54 a, 
544 , 549 , 559. 

Mensonges (Les) dans l’histoire; leurs 
causes , XIX ,71. 

Menthe , plante aromatique et médicinale , 
XXIII, 402, 404 ; XXV, 78 , 395 ; 
XXVI, 5 o, 82, 372 . 

Menthe aquatique, plante, XXIIÏ, 4 02 ; 
XXV, 3 9 5 . 

Menthe pouliot, plante odoriférante, 
XXIII, 4 02 . 

Menthe sauvage, XXV, 4 29 . 

Menuiserie ornementale (La) chez les 
Arabes, XX, 377. 

Méquinez, ville du Maroc, XIX, 126. 

Mer (La). Définition qu’en donna Amr 
Ibn el-Aci au khalife Omar, XX, 39. — 
abyssinienne, XIX, 95. — de Chine, 
96. — de Colzoum, 95. — de Djor- 
djan, 97. — environnante, 91, 93, 
i 4 o, i 4 g, 159. — de Fars, 96, 124, 

1 33 . — de l’Inde , 95 , 118, 119, 120. 
— romaine, g 3 , i 38 , i 53 . — sy- 
rienne, 93, i 38 . — de Taberistan, 
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97, i55. — de Nitoch, 194. — de 
Venise, 94. 

Merach , ville, XIX, i43. 

Meradà, ville d’Égypte, XXIV, 356 , 54o. 

Meragha (El-), ville, XIX, i43, 1 46 , 
i55. 

Merana (Ibn), poète maghrébin, auteur 
d’une melhama , XX, 226. 

Mercure, minéral; sa préparation et son 
emploi en médecine, XXV, 19 U , 228 . 

Mercuriale, plante, sorte d’ortie, XXIII, 
352 , 449; XXV, 35 ; XXVI, 53 . 

Mercurius, martyr. Il tue Julien, XXIV, 
35i, 439. 

Mbrdbnîch (Ibn), émir arabe d’Espagne; 
étymologie proposée de ce nom , XIX , 
339 , note. 

Merdja Ibn Redja el-Yechxori, tradi- 
tionniste, XX, 186. 

Mère (La) du Coran, XXI, 36 1. — Les 
cinq mères, XIX, xxi, note. — Mères 
et enfants , terme d'alchimie , XXI ,219. 

Mériammé, ville près de Damas, XXIV, 
4a5. 

Mer ida, ville d’Èspagne, XIX, i3g. 

Merinides (Les), dynastie berbère, XIX, 
xxvii. — Leurs trésors, 368. — Leur 
organisation administrative, XX, 16. 
— Ils reconnurent la suprématie du 
khalife hafside, 74 , 75. — Temps qu’ils 
mirent à renverser les Almohades, 137. 

Mérita (El ), Alméria, ville d’Espagne, 
XIX, i3 9 . 

Merle; qualités hygiéniques de la chair 
de cet oiseau, XXV, 81, 328 . 

Mermadjenna , ville du Maghreb , XIX. — 
(Bataille de), xvn, note, xxxi. 

Merouan, secrétaire du khalife Othman, 
XIX, 438. 

Merouan Ibn el-Hakem , khalife omeïade. 
Sa conduite ne saurait lui être repro- 
chée, XIX, 419. — H établit la pre- 



mière macsoura , XX, 72. — Il emploie 
le premier la tâbiya, 81. 

Merouani (Abd-Allau bl-), souverain 
omeïade d’Espagne, XXI, 4a 3, note. 

Merouanides (Les), XIX, x, note. 

Meru, XXVII, 16. 

Merv-Chahdj AN, ville de Perse, XIX, 147. 

Merv er-Roud, ville de Perse, XIX, i34. 

Meryem (Ibn Abi), nom d’un bouffon du 
khalife Haroun er-Rachid, XIX, 32. 

Meryem (Saîd Ibn Abi), traditionniste 
musulman , XX, 212. 

Merzouc ( Ibn ) , homme d’État maghrébin , 

XIX, xxxvi, note. — 11 capte l’esprit 
d’Abou Salem, xxxvm. — Il calomnie 
Ibn Khaldoun, xl. 

Mes ale k el-Absae, titre d’un ouvrage 
d’Ibn Fadl- Allah , XIX , 3 , note. 

Mesaoud Ibn Rahhou Ibn Maçaï, vizir 
d’Abou Salem, XIX, xxxvii, note. — 
Il intercède en faveur d’Ibn Khaldoun, 
xli, lxiv. 

Mesdjid (El-) el-Acsa, nom donné par 
les Arabes au temple de Jérusalem , XX , 

263. 

Mesdjid (El-) el-Haram, nom donné par 
les Arabes à la mosquée de Médine, 

XX, 253. 

Mesdjid Massa, ville du Sous marocain, 
XIX, 33i. 

Mesen, XXIV, 45, io3. 

Mèsie, XXIV, 48o, 498. 

Mesîsa (El-) (Mopsueste), ville, XIX, 
i43. 

Mbskii, certain état de l’àme d’après les 
Ismaélis, XXII, 396. 

Meskîn (El-IIareth Ibn), docteur male- 
kite qui refusa de croire à la création 
du Coran , XXI ,12, note. 

Mesnat, ville, XIX, 161. 

Mesni, prêtre égyptien, XXIV, 4o6, io3. 

Mésopotamie (La), XIX, i4a, 1 44- — 
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Ses redevances, 365. — Voir Djezîra 

( El -). 

Mespilus, arbre épineux; emploi de ses 
produits comme médicament , XXIII , 
1 1 5 ; XXV, i5i, 211, 234, 488; 
XXVI, 8, 3 7 5. 

Mespilus cotonbaster, arbrisseau dont 
le fruit est comestible , XXVI , 325 . 
Messie (Le). Sa doctrine et ses miracles, 
XIX, 473. — Epoque de sa venue 
selon El-Kindi, XX, 198. 

Messine, ville, XIX, i4i. 

Messini (Messine), ville de Sicile, XIX, 
i4i. 

Mbssoufa (Les), peuplade berbère, XIX, 
122. 

Mbstennü (Eau de), XXIV, 3 7 , 54. 
Métaphore. Des mots employés métapho- 
riquement, XXI, 3a4. 

Métaphysique (La). Son objet, XXI, 122. 
— Chapitre sur cette science, 166. — 
On la mêle souvent à la scolastique, 

166. — Origine de ce nom et liste 
d'auteurs de traités sur cette science, 

167. — La métaphysique ne s’appuie 
pas sur une base solide, 233, 234. 

Methani; signification de ce terme arabe, 
XXI, 36i. 

Méthusalem ; sa descendance , XXIV, 365. 
Mètres prosodiques. 11 n’y en a qu’un 
certain nombre qui soient usités parmi 
les Arabes, XXI, 36 7 . 

Meum, plante aromatique et médicinale, 

XXI11, 302; XXVI, 343. 

Mewadjed (extases), XXI, 86, note. 

Me w alî a, genre de poème cultivé à Bag- 
dad, XXI, 45i. 

MêzAd (Mofpap) [Ville de], XXIV, 38 7. 
Mezemma (El ) [Alhucema], localité du 
Maroc, XX, 202. 

Mézéreum , arbuste; son emploi en méde- 
cine, XXV, 23 i. 



Mica , minéral ; sa provenance et son usage 
comme médicament, XXV, 414. 

Micdad (El-) Ibn el-Asoued, Compagnon 
du Prophète; ses richesses, XIX, 417 , 
note. 

Michel , l'archange ; sa statue , XXIV, 384. 

Micjlnaça (Méquinez), ville, XIX, 126 . 

Micocoulier, arbre dont le fruit est co- 
mestible et guérit la toux, XXVI, 349, 
35o, 353. 

Midmar, nom arabe de la faculté que l’on 
possède de saisir la mesure des vers ou 
du chant, XX, 4i5. 

Miel. Son emploi comme médicament fut 
recommandé par Mahomet , XXI , 1 64 , 
note. — Ses usages en médecine , XXV, 
44 5 ; XXVI, 289 . 

Miel rosat, rose confite dans du miel, 

XXIII, 362. 

Mieux et bien. Une des opinions des Mo- 
tazelites est ainsi désignée, XXI, 58, 
note, 70 , 73 . 

Miezef k nom arabe de la harpe , XX , 430. 

Mihdjen (Abou). VoirNosEÏB. 

Mi h r ab (Le) ; explication de ce mot arabe , 
XX, 72 , note. 

Mihredjax, ville de Perse, XIX, i4 7 . 

Mîkàyîl , ange, selon les Arabes, XXII, 
33 9 . • 

Milan (oiseau); emploi des diverses par- 
ties de son corps comme remèdes, 

xxm, m. 

Milan, ville; concile d’évêques hérétiques 
réunis dans cette ville par Constance, 
XXIV, 432 , 44 9 . 

Milel ou a ’n-Nihel ( El - ) , titre d'un traité 
arabe sur les sectes religieuses par 
Chehrestani, XIX, 4 10 , 

Millet, aliment et médicament, XXIII, 
341; XXVI, 214. 

Mille et due nuits. Notice sur quelques- 
uns des manuscrits de cet ouvrage et la 
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traduction de Galiand, XXVI11, 167 . 
— Groupement des manuscrits, a 10 . 

Mille-feuille ; sa racine employée en mé- 
decine, XXIII, 4 36; XXVI, 3o4. 

Mimosa gummifera, grand arbre dont on 
utilise l’écorce et la gomme, XXIII, 
137, 277 ; XXV, 4i7, 48i. 

Mimosa nilotica, arbre; emploi de sa 
gomme en médecine , XXIII , 3 1 6 ; XXV, 
352, 3 7 6, 454; XXVI, 5 9 , 76. 

Mimosée, fleur du Mimosa nilotica, 
XXIII, 216, 438; XXV, 3a 7 . 

Min, dieu lune, XXIV, 73 , 84, 88, 

Minaret (Le) de la Cala Ibn Hammad, 
cité comme un des monuments remar- 
quables du Maghreb, XX, a43. 

Minber, nom arabe de la chaire d'une 
mosquée, XX, 53. 

Minerai de fer; ses usages comme médi- 
cament, XXIII, 4 13; XXV, 56. 

Mines dor. Ce n’est pas l’existence de ces 
mines qui fait la richesse d’un pays, 
XX, a 88 , 289 . 

Mi n mad j (El-), manuel des principes du 
droit musulman , XXI, 34. 

Mi mh AD i (El - ) , titre d’un recueil de tables 
astronomiques en arabe, XXI, 149 . 

Ministre. S’il- tient son souverain en tu- 
telle , il ne prend ni le titre , ni les attri- 
buts de la royauté, XIX, 379 . — 
Devoirs d’un ministre, XX, a, 3. — 
Comment un ministre devient tout-puis- 
sant , 1 1 5. — Les ministres du culte par- 
viennent rarement à s’enrichir, XX ,346. 

Ministres spirituels. Iis sont au nombre 
de cinq chez les Ismaéiis, XXII, 295 . 

Minium; sa préparation et son usage en 
médecine, XXIII, 75; XXV, 208. 

Minorca (Minorque) , une des iles Ba- 
léares, XIX, i38. 

Miphâmônis, ville d’Égypte. Bonose y 
campe, XXIV, 547 - 



Miracles. Manière dont ils se produisent , 
XIX, 189. — Par qui ils peuvent être 
faits, 191. — Dans quel but, 19a. — 
De quelle façon , 1 g 3 . — Le plus grand 
des miracles, 194. — Signes qui per- 
mettent de distinguer entre le miracle 
et l’œuvre de la magie , XXI , 111. — 
Voir Tàhaddi. 

Misbah, titre d’un traité arabe sur la rhé- 
torique, XXI, 3 a 6. 

Misr, nom arabe de la viUe du Caire, 
XIX, i 3 o; XXIV, 35 7 , 559, 5 7 o. — 
Voir Babylone d’Egypte. 

Missions chîïtbs établies dans le Kliora- 
çan, XX, 1 35 ; — dans le Déilem et 
au Maghreb, i 36 . 

Mithcàl, poids d’une drachme et demie, 

XIX, 368 . — Mithcal d’or; son poids, 

XX, 56 , 5 9 . 

Mizan, titre d’un ouvrage arabe de De- 
hebi , XX , 176. 

Mizan el-Amrl , traité historique en 
arabe, XIX, 8. 

Mizan ml-Hikma, traité arabe sur l’hy- 
drostatique , XIX ,111, note. 

Mizmar , flûte à bec des Arabes , XX , 4 i 1 , 
note. 

Mizouar (El-) , titre donné par les Maghré- 
bins au chambellan introducteur chez 
les Mérinides , XIX , xviii ; XX , 1 6, 

MnakRwas (villages), XXVII, i 5 g. 

Moallacas (Les). Ibn Khaldoun compte 
neuf de ces poèmes antéislamiqûes, 

XXI, 4 oo, note. 

Mo a mêlât, titre d’un traité arabe sur le 
calcul, XXI, i 38 . 

Moaouïà Ibn Abi Sofyan. Il est chargé 
d’enseigner l’islamisme au peuple de 
Ouail Ibn Hodjr, XIX, vin. — Il in[er- 
roge Kàb sur la découverte d’Ibn Kilaba , 
a 4 . — Omar lui reproche son faste, 
4 i 3 . — Justification de sa conduite 
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envers Ali, 4i8, note, 4s 8. — Il est 
justifié d’avoir choisi Yezid comme son 
successeur, 43o. — Sa mésintelligence 
avec Ali , 434- — Il établit la première 
macsoura, XX, 72. 

MoaouIa Ibn el-Hakem. Il consulte le 
Prophète au sujet d’une esclave qu’il 
voulait affranchir, XXI, 75, note. 

Moaouïa Ibn Hodeïdj; son expédition 
infructueuse contre la Sicile, XX, 4o. 

Mobarred (El-). Voir Abou’l-abbas. 

Mobyedda (les blancs ), nom donné aux 
Alides, XX, 5i. 

Mocaddema, avant-garde d’une armée 
arabe, XX, 78. 

Mocaddema , traité arabe sur la gram- 
maire, XXI, 3 12. 

Mocaddemat ( El -) [les prolégomènes], 
titre d’une partie de l’histoire d’Ibn 
Khaldoun, XIX, 10. 

Mocaddem Ibn Moafer en-Neïrîzi, poète 
arabe de l’Espagne, XXI, 423, note. 

Mocaffa (Ibn ei.-). Voir Abd-Allah. 

Mocattam , montagne d’Egypte , XIX ,123. 

Moceîlama, faux prophète arabe, XIX, 
211. 

Mochterek (homonymes géographiques) , 
titre de l’ouvrage arabe de Yacout, 
XIX, 117. 

Mocla (Ibn). Voir Ali. 

Mocnè (El-), titre d’un traité arabe de 
lecture coranique, XX, 456, note, 
458. 

Mocri(El-). Voir Abou’l-Hacen. 

Moctabis, titre d’un ouvrage arabe d’ibn 
Haiyan, XIX, 7, note. 

Modad (El-) ancien chef arabe, XX, q 56, 
note. 

Modaffer ed-Din Ahmed Ibn Ali es-Saati , 
célébré docteur hanefite, XXI, 35, 
note. 

Modaooena (El-), titre d’un traité arabe 



de droit malekite, XIX, xxu, note; 
XXI ,11,16,17. — Ses défauts , 269 , 
270, 272. 

Modellis (sophistiqueurs); valeur de ce 
terme chez les traditionnistes musul- 
mans, XX, 169, note, 483. 

Moder ( Idiome de). Sa supériorité sur tous 
les autres idiomes arabes, XXI, 334, 
336. — Comment l’apprendre, 329, 
343, 384. — H ne faut pas confondre 
la faculté de parler cette langue avec la 
connaissance de la grammaire, 345. — 
Les habitants des villes ne possèdent 
pas bien la faculté d'apprendre cet 
idiome, 354, 355. 

Modérateur. Voir Chef suprême. 

Moderites. Ils perdent leur vigueur en 
abandonnant la vie du désert, XIX, 
291. 

Modhaffer, fds d’El-Mostaïn , prince de 
Saragosse, XIX, 32 2. 

Modjahed el-Amri, souverain de Dénia. 
Il s’empare de la Sardaigne, XX, 4>- 
— Il était très versé dans la science des 
leçons coraniques- et encourageait beau- 
coup cette branche des études musul- 
manes, 455 , 456. 

Modjahed (Ibn), disciple d’El-Achari , 

XXI, 5 9 . 

Modjahed (Ibn). Voir Ali. 

Modjahed Ibn Djobeïr, exégète musul- 
man, XX, i83, i84, note. 

Mo * dj em el-Hokema , ouvrage arabe cité , 

XXII, 3. 

Môdjeu moyen , titre d’un ouvrage arabe 
deTaberani, XX, 175. 

Modjiza (miracle); signification exacte de 
ce terme arabe , XIX , 189, 190, note. 

Modjtehed; signification de ce mot arabe, 
XXI , 8 , note. 

Moelle des os. Elle résout les indurations, 
XXVI, 297. 
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Moeurs. Causes de la barbarie des mœurs 
chez certains peuples, XIX, 16g. — 
Les mœurs se corrompent dans la vie 
sédentaire, XX, 3o2. 

Mofassel ; partie du Coran ainsi nommée , 

XIX, 2o5, note. 

Mofassel , traité de grammaire arabe, 
XXI, 3 iq. 

Mofleh, affranchi du khalife El-Mocta- 
der. Il fut victime d’un faussaire, XX, 
234 . 

Mofrah (Ibx), tradition niste musulman, 

XX, 3 g 6 . 

Mogheïrebi (Ibx el-), alchimiste arabe, 

XXI, 208, 252 . 

Moc.hira (El-) ; conseil qu’il donne à Ali, 
XIX, 4 a 3 . 

Moghni’l-Lebîb , titre d’un célèbre traité 
de grammaire arabe, XXI, 273, note, 
3 12. 

Mogra, ville du Maghreb , l’ancienne Mag- 
gara , XIX , 128, note. 

Mohacebi (El-). Voir Hareth (El ). 
Mohadjer (émigre); signification de ce 
terme arabe, XIX, 436 , note. 
Mohammed, fils d’Ali Baqir; sa doctrine 
relativement à Dieu, XXII, i 85 . 
Mohammed, fils d’Isma'il, septième nà- 
tiq, selon certains Isniaélis, XXII, 
189. 

Mohammed, frère d'Ibn Klialdoun, XIX, 
xxi i, note, xxxi. 

Mohammed, le raïs , souverain de Gre- 
nade, XIX, xm. 

Mohammed V, roi de Grenade, XIX, xlii , 

XLIII. 

Mohammed (Abou Abd-Allah), prince 
hafside, XIX, xxxv, xli, xlv, xlvi. 
Mohammed Chah, sultan de Delhi, XIX, 
370. 

Mohammed el-Amin, fils de Haroun er- 
Bechid; son éducation, XXI, 292. 
tome xxx , 1 re partie. 
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Mohammed el-Baker , un des douze imams, 
XIX, 4 o 3 . 

Mohammed el- 1 Iabib, imam caché, XIX, 

409. 

Mohammed ël-Mehdi, XX, 194. 
Mohammed el-Mehdi, fds d’El-Askeri, 
imam chiite , XIX , 4 1 o. 

Mohammed el-Meiidi, le douzième imam, 

XIX, 4 o 5 . — Voir Fatbmide attendu. 
Mohammed et-Teki, imam chiïte, XIX, 

4 10. 

Mohammed Ibn Abd-Allah, surnommé 
En-Nefs ez-Zexiya, XIX, 29, 3 o, 407. 
Mohammed Ibn Abd-el-Adhèm , chanson- 
nier arabe de Guadix , XXI , 44 1 . 
Mohammed Ibn Abd-el-Azîz el-Kordi, 
hadjeb d’AJbou Yahya, XIX, xvm. 
Mohammed Ibn Abd-el-Djebbar Ibn ex- 
Nacer , prince omeïade d’Espagne. Il suc- 
cède à son cousin Hicham , XIX , 38 o. 
Mohammed Ibn Abd-es-Selam, grand cadi 
de Tunis , célèbre professeur , XIX , xxii ; 

XX, 442; XXI, 21. 

Mohammed Ibn Abdoun, seigneur de Té- 
bessa, XIX, xxxi. 

Mohammed Ibn Abi Amr, chambellan 
d’Abou Eïnan, XIX, xxxm. 

Mohammed Ibn Abi Bekr , grand-père d’Ibn 
Khaldoun. 11 accompagne le sultan 
Abou Ishac à Bougie, XIX, xvi. — 
U devient ministre d’Abou Hafs, xvn, 
xvm , XIX. 

Mohammed Ibn Abi’l-Fadl Ibn Cheref, 
poète arabe de l’Espagne, XXI, 4a8. 
Mohammed Ibn Abi’l-HoceIn , lexicographe 
arabe, XXI, 3 17. 

Mohammed Ibn Abi’l-Hoceïn Ibn Seïd en- 
Nas. Il est nommé hadjeb du sultan 
Abou Yahya, XIX, xvm. 

Mohammed Ibn Ahmed el-Ferghaxi, com- 
mentateur; sa doctrine sur la nature 
des choses, XXI, 98, note. 

18 

mntlUlll H4TIOSAI&. 
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Mohammed Ibn Au Ibn Abd- Allah Ibn 
Abbas, imam selon les Chiites, XIX, 
407. 

Mohammed Ibn Arîf, officier mérirride, 
XIX, LVII » LVllï. 

Mohammed Ibn Choreïb er-Roaïni, pro- 
fesseur de lecture coranique» XIX , xxiv, 
note. 

Mohammed Ibn Djabbr Ibn Sinan, el- 
Bettanï. Voir Bettaxi (El-). 

Mohammed Ibn Djerîr el-Taberi, célèbre 

historien arabe, XIX, 5 , note; XX» 

459, 

Mohammed Ibn EIca el-Moxaëm , arithmé- 

ticien arabe, XXI, i 34 . 

Mohammed Ibn el-Cacem, imam selon les 
Chiites, XIX, 4o8. 

Mohammed Ibn el-IIacen, exégète musul- 
man, XX, 469, note. 

Mohammed Ibn el-Hagen el-Askeri, dou- 
zième imam selon les Chiites, XIX, 
4 o 5 . 

Mohammed Ibn el-IIà&îm, général bafside, 
XIX, xlii, note. — Ses richesses, 
368 . 

Mohammed Ibn el-Hocbïn , mathématicien 
arabe , auteur d’un traité sur le compas 
parfait, XXII, 2. 

Mohammed Ibn FodeIl ed-Dobbi» tradi- 
tionniste musulman, XX, 177, note. 

Mohammed Ibn Habib, père d’El-Mehdi, 
le Fatemide , XX ,316. 

Mohammed Ibn Ibrahim ed-Debbagii, 
ministre d’Abou Acida , XIX , xvii. 

Mqhammbd Ibn Ibrâhîm el-Tabataba, 
usurpateur, XIX, 121, note; XX, 263, 
note. 

Mohammed Ibn Ibrahim es-Saheli, juris- 
consulte musulman, XIX, lxxxii, note. 

Mohammed Ibn Ishac, auteur du Kiiab el - 
Meghazi, XIX, xxm, 5 , note; XX, 
187. 



Mohammed Ibn Khaldoun, père de l’his- 
torien Ibn Khaldoun , XIX, xviii , xxix , 
xxx. 

Mohammed Ibn Khalbd el-Djondi, tradi- 
tionniste musulman , XX , 188, 1 89. 

Mohammed Ibn Malek, surnommé Ibn ez- 
Zeïyat, vizir et littérateur arabe, XXI, 
386 , note. 

Mohammed Ibn Mansour Ibn Mozni, chef 
africain, XIX, xxxii. 

Mohammed Ibn Merouàn el-Eïdjli, Ira- 
ditionniste musulman , XX , i85. 

Mohammed Ibn Mouca. Voir Kharezml 
(El-). 

Mohammed Ibn Omar el-Oüàkbdi, histo- 
rien arabe , XIX , 5 , note. 

Mohammed Ibn Saad, tradition niste mu- 
sulman , XX ,164, note. 

Mohammed Ibn Sirîn, célèbre auteur mu- 
sulman, interprète des songes, XXI, 
121, note. 

Mohammed Ibn Yahya ed-Dohli, tradi- 
tionniste musulman, XX, 212. 

Mohammed Ibn Yeeîd Ibn Madja, tradi- 

tionniste musulman , XX , 15 g, note. 

Mohammed Ibn Youçof bl-Djodaml 11 s'in- 
surge contre les Almohades et s’empare 
d’une partie de l’Espagne, XIX, Xiv, 
note. 

Môhammédien. Un certain jour est qualifie 
par cet adjectif, XX ,194, ainsi qu’une 
certaine vérité , XXI , 99. — Avicenne 
l’emploie en parlant de la loi de Moham- 
med, 33 q. 

Mohassbl (la somme), ouvrage tl Biolo- 
gique arabe d’Er Razi, XIX, xciv. 

Mohassbn (Ibn el-). Voir Hacen (El-). 

Mohei.iiel, tribu maghrébine du Zab, 
XIX, XXVII ; XXI, 4 16. 

Mohelleb (El ) [Les fils de], célèbres 
vizirs, XIX, 65 . — (Ibn Abi Sofra), 
grand chef arabe, 373 . — (Ibn), au- 
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teur d’un commentaire sur Bokhari, 

XX, 475 . 

Mohbnna (Béni), grande tribu arabe qui 
prétend descendre des Barmekides , 
XIX, a 79 . 

Mohkam, qualificatif employé pour dé- 
signer les versets du Coran dont le 
sens est certain, XXI, 3 , 64- 
Mohkam (El-), titre d’un dictionnaire 
arabe, XXI, $ 17 . 

Mohr (Ei.-) Ibn Ferès, poète arabe de 
Grenade, XXI, 43o, note. 

Mohrez (Ihn), docteur malekite de l’ifrî- 
kiya , XXI , 1 7 . 

Mohtecbb ( agoranome ) ; attributions de cet 
officier de police municipale , XIX , 4o , 
note, 458, 45g. 

Mohteceb (Ibn el-), un des aïeux d’ibn 
Khaldoun, XIX, xiv. 

Moïse. Sa généalogie, XIX , 16 . — Ordres 
qu’il reçut de Dieu, XX, 363. — nâliq, 
selon les Ismaélis, XXII, 189 ; momen- 
tanément âsas quoique nàtiq, 395 . — 
Son exode, XXIV, 346, 353, 3 7 6, 
388, 467 . 

Moiyesser (Ibn el-), docteur malekite, 

XXI, 18 , note, 19 . 

Moïzz ed-Doula, surnom royal arabe, 
XIX, 465. 

Mo c izz lidînillah. Discours de cet imam, 

XXII, 33 8 . — Sa conversation intime 
avec Dieu , 344. 

Mokhammbs , sorte de poème arabe , XXI , 
4o5 , note. 

Mokhdarem ; signification de ce mot arabe 
appliqué à un poète, XXI, 379 . 
Moxutar (El-), fds d’Abou Obeïd, chiite. 
Il est maudit et excommunié, XIX, 

4o4. 

Mokhtecer , titre d’un traité de droit mu- 
sulman , par Ibn Abi Zeïd , XXI , 1 7 . 
Mokhtecer (El- ) , titre d’un traité de droit 



musulman, par Ibn es-Saati, XXI, 37. 

Mokhtecer, traité arabe sur le droit suc- 
cessoral, par Abou’l-Cacem el-Haoufi, 
XXI, 33. 

Mokhtecer (El-) el-Kebir, traité de 
droit malekite d’ibn el-IIadjeb, XIX, 
xx; XXI, 30. — Il a été abrégé et re- 
manié par son auteur, 34- 

Molem (El-) bi-fewaîd Moslem , titre 
d’un commentaire arabe du Saliih de 
Moslem, XX, 47b. 

Molhidà ( sacrilèges ), nom donné par les 
Arabes à une des sectes des Ismaéliens , 

XIX, 4 10. 

Mololîa, fleuve du Maroc. II formait la 
limite du royaume des Abd-el-Oua- 
dites, XIX, xxvn, 136. 

Molouk et-Tawaïf, principicules qui se 
partagèrent l’empire omeïade d'Es- 
pagne , XX ,ii f note , 4 1 • 

Moltan, ville de l’Inde, célèbre par son 
idole, XIX, 134. 

Molybdène de Dioscorides, sorte de ga- 
lène, XXVI, 3U9. 

Molybdoïde, sorte de pierre de la couleur 
du plomb, XXIII, 4 i2. 

Momettâ (El-), titre d’un traité célèbre 
d’onéirocri tique d’Abou Taleb de Cai- 
rouan , XXJ ,131. 

Momie, sorte de bitume; son emploi en 
médecine, XXVI, 100, 3à6. 

Momn, XXVII, i5g. 

Monaém (Ibn). Voir Mohammed. 

Monaouela ; signification de ce terme 
arabe relatif aux traditions musulmanes , 

XX, 466. 

Monasekha. Signification de ce terme 
arabe relatif aux successions ; il y en a 
plusieurs espèces, XXI, ai. 

Moncatà (El ), col qui forme une des 
limites du territoire sacré de la Mecque 
du côté de l’Irac, XX, 361. 

18. 
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Moncatà’l-Aciiaîr , une des limites du 
territoire sacré de la Mecque du côté de 
Djidda, XX, 261. 

Monde (Le). Ses phases, XXI, 78. — Le 
monde des anges, XIX, 198. — Le 
monde de l'assemblage, XXI, 100. — 
Le monde de la combinaison, 100. — 
Le monde corporel (matériel), 78. — 
Le monde des éléments, 100. — Le 
monde du prophétisme, 79. — Le 
monde des réalités, 99. — Le monde 
de la séparation , 1 00. — Le monde de 
la vision, 79. — Le monde invisible. 
Comment on obtient des connaissances 
du monde invisible, XIX, i 84 , 220. 
— Erreur d’El-Masoudi à ce sujet, 2 23 . 
— Comment on peut reconnaître les 
personnes qui aperçoivent les choses 
du monde invisible, 2^0. — Le rai- 
sonnement ne saurait atteindre aux 
choses du monde invisible, XXI, 223 . 

Monde spirituel. Il est constitué par cinq 
êtres primitifs, selon les Ismaélis, XXII, 
186. 

Mon DJ ED (El-), titre d’un célèbre dic- 
tionnaire arabe composé par Korâa, 

XXI, 3 18, note. 

Moneddjem (astrologue). Ce nom arabe est 
également donné aux géomanciens , XX , 
206. 

Monekkeb (El ) [Almùnecar], ville d’Es- 
pagne , XIX , 1 39. 

Monked (Béni), seigneurs de Cheïxer en 
Syrie, XX, 44 . 

Monked (Ibn). Voir Abd-el-Kerîm. 

Monkeder (Ibn el-), traditionniste mu- 
sulman, XX, 161, note. 

Monkeder (Ibn el ). Voir Abou Bekii. 

Monkir , nom d’un ange , selon les Arabes , 

XXII, 33 9 . 

Monnaie (Fabrication de la fausse), XXI, 

2 02 , 253 . — Monnaies musulmanes. 



Voir Dirhem, Dinar et Mithcal. — 
Monnaies perses, XX, 55 . 

Monopole (Le). Pratiqué par le souverain , 
il nuit à la prospérité de l'Etat, XX, 95 
et suiv. 

Montab (Ibn el-), docteur malekite de 
l’Irac , XXI , i 5 . 

Mont-Djoun ou Djour (le Jura), mon- 
tagne, XIX, 1 5 1 . 

Monte-Mayor, montagne de l’Espagne, 
XIX, i 5 o. 

Monthader (El) [ l'attendu ], surnom 
donné par les Duodécimains au dou- 
zième imam des Chutes, XIX, 4 o 5 . 

Montilla (Mortella), ville d’Espagne, 
XIX, i3 9 . 

Monuments. Voir Edifices. 

Monya (Ibn). Voir Yala. 

Mopsueste, ville, XIX, i43. 

Moraiiiiel (Ibn). Voir Malek. 

Morcel; signification de ce terme arabe 
donné à la prose libre , XXI , 36o. 

Morciya (Murcie), ville d’Espagne, XIX, 
i 4 o. 

Morelle, plante; ses divers emplois 
comme médicament, XXIII, 333 , U 0 ' 2 ; 
XXV, 168 , 472. 

Morghar, montagne du pays de Gliozz, 

XIX, i 5 7 , i58. 

Mornàc, canton près de Tunis, XX, 38 . 

Morochthe, sorte de pierre molle em- 
ployée en médecine, XXIII, 4 06 . 

Moroldj ed-Deheb (Les prairies d'or). 
Contenu de cet ouvrage arabe de Ma- 
soudi, XIX, 6, note, 65, 66. — Voir 
Masoudi. 

Mortalité. Elle devient plus grande au 
moment où un empire touche à sa fin , 

XX, i38, i3 9 . 

Morteda (El ). Voir Abou'l-IIacek. 

Mortella, ville, XIX, i3q. 

Mosàb Ibn ez Zobeîr. Suivant certains au- 
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leurs, il aurait le premier Fait frapper 
des monnaies arabes, XX, 56 . 

Moseddjâ (prose cadencée ); valeur de ce 
mot arabe , XXI , 36 o. 

Moslem Ibn el-Ouélîd, poète arabe, XXI, 
396,397. 

Moslem Ibn Haddjadj. Voir Abou'l-Ho- 
ceïn. 

Mosxad, genre d’écriture dont se servaient 
les Himycrites. Les lettres en étaient 
isolées, XX, 396; XXI, 366, note. 

Mosned, titre d’un ouvrage arahe d’El- 
Bezzac sur les traditions musulmanes, 
XX, i 85 . — Les Mosneds, 473. 

Mosquées. Il y en a de deux espèces, XIX , 
446. — Leur administration, 446. — 
Les mosquées et les temples les plus 
illustres, XX, 353 . — Le temple de la 
Mecque, a54. — Le parvis de la Caaba 
forme la mosquée, 360. — Lé temple 
de Jérusalem, — La mosquée 

■d’Adam à Ceylan ,371. 

Mosta’djei.a, plante dont la racine fait 
engraisser, XXV, U 3 ; XXVI , 320 . 

Mostafi, célèbre traité arabe de dialec- 
tique composé par El-Ghazzali , XXI , 3 a. 

Mostaïn (El-) Ibn Houd, prince de Sara- 
gosse, XIX, 333. 

MostANCER (El ), surnom du prince haf- 
side qui succéda à Abou Zékériya. Sa 
mort, XIX, xvi. 

Mostancer ir a (El-), nom d’un collège de 
Bagdad, XXI, 30. 

Mostkdâek , titre d’un ouvrage arabe -sur 
les traditions musulmanes, XIX, 188, 
note; XX, 168. 

Mosul, ville de Syrie , XIX, i 45 . — Ses 
redevances à l’époque d’El-Mamoun, 
- 365 . 

M os w ed da (les noirs), nom donné par les 
Arabes aux Abbacides , XX , 5 1 . 

Motacem (El-), le khalife, XIX, 4 o 8 . 
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Motacem (El ) Ibn Somadih, souverain 
arabe d'Alméria, XXI, 434 , note. 

Motacilla , oiseau appelé aussi troglodyte , 

XXV, 374 , 411 . 

Motadhed (El -s) [le khalife]. Il contribue 
au démembrement de l’empire musul- 
man, XX, i 3 o. 

Motamaoüwel; signification de ce mot 
arabe, XX, 330 , note. 

Motamed (Kitab EL-), titre du commen- 
taire d’un traité de scolastique arabe 
d’El-Basri, XXI, 33 . 

Motarref, docteur malekite de l'école de 
Cordoue, XXI, 18. 

Motarref, poète arabe de l’Espagne; 
anecdote rapportée à son sujet , XXI , 
43 o. 

Motarref Ibn Tarîp, traditionniste mu- 
sulman, XX, 167, note. 

Motarbzzi (El ), auteur du traité gram- 
matical ayant pour titre : Misbak, XIX , 
xxc, note. 

Motazblites (Les), secte religieuse mu- 
sulmane, XIX, 190, note. — Leur 
opinion relativement à la possibilité 
dun prodige opéré par un saint , 191, 
192. — Leur doctrine en matière d’ima- 
mat, 389. — Leur doctrine générale, 
XXI, 56 , 58 , note. — Leur opinion 
•au sujet des attributs divins dont ils 
niaient l’existence réelle , 70. 

Motechabeii , terme par lequel on désigne 
les mots et les versets du Coran dont le 
sens est obscur, XXI , 2 , 53 , note. — 
Influence qu’ils ont eue sur les croyances 
des diverses sectes religieuses musul- 
manes, 64 , 67. — Ce qu’Aïcha en di- 
sait, 67. — La vraie signification de ce 
mot est inconnue, 67. 

Mote^allemIn (Les), nom donné aux 
scolastiques musulmans ou théologiens 
dogmatiques, XIX, 189, note. 
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Motenebbi (El-). Voir Abou Taiyib. 

Motesouwefi, mot arabe employé pour 
désigner tout aspirant au soufisme , XXI, 
86 , 468 . 

Motezz (El ), fils d'El-Motewekkel , le 
premier khalife qui usa d’ornements en 
or, XIX, 35 . 

Motezz (Ibn el ). Voir Abd-Allah. 

Mothenna (El-) Ibn es-Sabbah, tradition 
niste musulman peu estimé , XX, 1 88 , 
note. 

Moti (Ibn). Voir Yahya. 

Motma’innah, un des modes de lame, 
selon la doctrine professée par les 
Ismaélis, XXII, 3 87. 

Mots. Les vertus secrètes des mots , XXI , 
191, 192, 193. — Nécessité de con- 
naître la signification des mots, 280, 
3 o 3 . — Les mots peuvent s’exprimer 
de deux manières, 280. — Les mots 
primitifs et secondaires, 319. — L’ori- 
gine de la signification des mots ne 
peut pas s’obtenir par la déduction ana- 
logique, 320 . 

Mottassel , terme de métaphysique arabe , 
XXI, 9 4 . 

Moubedax (Le) [prêtre persan ], XIX, 80, 
note. — Son songe, 224. — Fable 
qu’il raconte à Behram , roi des Perses , 
XX, 107. — Conseils qu’il donna à ce 
prince, 107, 108. 

Mouça el-Kadhem , imam chiite sur lequel 
les Imamiens ne sont pas d’acpord , XIX , 
409. 

Mouça Ibn Abi’l-Afià , émir de Miknaça. 
D’abord gouverneur des Fatemides, il 
embrasse ensuite le parti des Omeiades 
d’Espagne, XIX, 293, note. 

Mouça Ibn Chàker, ingénieur arabe, 
auteur d’un traité de mécanique pra- 
tique, XXI, i 43 , note. 

Mouça Ibn Noceïr, chef arabe. Il arrive 



devant la Ville de Cuivre , XIX, 76, 
3 7 3 . 

Mouça Ibn Saleh, célèbre devin arabe, 

XX, 207, note. 

Mouça Ibn Younos Ibn Ma’na. Il a aidé 
Ibn el-Hocein à rédiger son traité sur 
le compas parfait, XXII, 2. 

Mouche; son emploi comme médicament, 
XXV, 144 . 

Moud j ab, roi d’Egypte. Il est tué par 
Cambvse, XXIV, 3 q 3 . 

Moldjez (El-), traité arabe sur la lo- 
gique composé par le cadi El-Khoundji , 

XXI, 1 56 . 

Moueddin (El-). Voir Ali. 

Mouéthac (El-) , titre d’un ouvrage arabe 
d’El-Djordjani. C’est un recueil de gé- 
néalogies, XIX, 19. 

Mouhel (Ibx), poète arabe de l’Espagne, 
XXI, 428. 

Mouhîb , ville d Egypte sur laquelle régnait 
Apriès, XXIV, 391. 

Mousse ; ses diverses variétés et leur em- 
ploi en médecine, XXIU, 84 ; XXV, 
357 ; XXVI, 32 1. 

Moutarde ; sa valeur alimentaire et médi- 
cinale, XXV, 17 , 122. 

Moutarde sauvage ou Lampsana df. 
Dioscorides, XXV, 19 . 

Mouton ; sa chair au point de vue hygié- 
nique, XXV, 387 . 

Mowahedîn (El-) [les Almohades]; ori- 
gine religieuse de cette dénomination , 
XIX, 46 7 . 

MowaÏed, khalife omeïade d’Espagne, 
XIX, 38 o. 

Mowalled ; double signification donnée à 
ce mot arabe ( sang mêlé et poète post- 
islamique) , XXI , 3 oo , note , 344 , note. 

Mowaschbha (ode), genre de poésie 
arabe, XXI, 422, note. — Significa- 
tion de ce mot, 4a 2 , note. 
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Mowatta (El-) [r aplani], titre du re- 
cueil de droit musulman de l’imam 
Malek, XIX, xx, note, 5a, note. — 
Contenu de ce livre, XX, 46g. 

Moyen terme (Le), expression employée 
dans la logique arabe, XXI, 279,281. 

Mozab (Bbni), peuple du Maghreb, XIX, 

LVIII. 

Mozaoüwedj , nom donné à une variété 
de poème arabe du genre Zedjel , XXI , 
447. 

Mozekki (Le), sorte de fonctionnaire 
chargé par le cadi de s’assurer de la 
moralité des témoins , XIX , lxxvi , note. 

Mozbm (El-)^ Voir Abou Ishac. 

Mozni, famille qui gouvernait à Biskera, 
XIX, xxvii. 

Mozni (Ibn). Voir Ahmbd. 

M BatÂ n Khlon , titre cambodgien , XXVII , 
101, 1 13 . 

Mupti (légiste canonique), XIX, xix. — 
Conduite répréhensible des muftis au 
Caire , i.xxviu . — Nature de cette fonc- 
tion, 447. 

Mukgo, nom d'une plante alimentaire, un 
phaseolus probablement, XXVI, 293. 

Mura (Prière adressée à l’ennemi de), 
XXVII, i3a. 

Murcie, ville d’Espagne, XIX, i4o. 

Mure; ses divers emplois en médecine, 
XXIII, 329; XXVI, 33. 

Musc ; sa provenance , ses qualités et ses 
propriétés médicinales, XXVI, 316* 

Muscade; propriétés et usages de ce fruit 
en médecine, XXUI, 378 . 

Musique* Reproche adressé par Ibn K liai-. 
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doun à un prince musulman qui appre- 
nait la musique, XIX, 3g. — Son in- 
fluence sur certains pieux personnages , 
236. — Il est douteux qu’elle soit au- 
torisée par la loi canonique, 43o. — 
Son effet sur les hommes et sur les 
animaux, XX, 48, 4g. — Chapitre sur 
la musique, 4 10. — Causes du plaisir 
qu’elle procure, 4 12. — Utilité de la 
science de la musique, XXI, 123. 

Musulmans, XXIV, 357, 553 et suiv. 

Mtagbuh, plante dont on se sert pour 
faire des torches, XXVI, 3*6. 

Myos-Hormos, nom d’une localité, XXIV, 
55. 

Myosotis. 11 est employé contre la scia- 
tique, XXUI, 3g; XXV, 4 88. 

Myosotis sauvage. On emploie sa racine 
en cataplasmes, XXUI, 39, 4 0. 

Myriophyllum ; description de cette plante, 
XXUI, 43 7 ; XXV, 151, 25i; XXVI, 
1*8, 303. 

Myrobolan ; nombreux usages de ce fruit 
en médecine , XXUI , 1 3 1 ; XXVI , 393. 

Myrrhb, gomme aromatique; sa valeur 
médicinale , XXVI , 300. 

Myrrbis; description de cette plante, 
XXV, 2*6; XXVI, 303. 

Myrte , plante d’un usage très fréquent en 
médecine, XXIII, 66; XXV, 99. 

Myrte (Baie du) , XXIII, 66. 

Myrte sauvage, plante qu’on utilise 
comme médicament, XXVI, 3*5. 

Mystagogia , titre d’un livre composé par 
le patriarche Jean sur la nature unique 
du Christ, XXIV, 520* 



N 



Nabatbens (Les), peuple de la Syrie, XIX, Nabegha (En), célèbre poète arabe, XXI, 
338. 391 , note. 
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Nabel, nom arabe de la ville de Naples, 

XIX, i5a. 

Nabuchodonosor, roi d’Assyrie. Il n’était 
qu’un simple satrape, XIX, i5. — 11 
brûle le Pentateuque et pille le taber- 
nacle, XX, 265. — Il détruit Palmyre, 
XXIV, 348, 387. — II prend Tyr ei 
emmène les Juifs en captivité, 388. — 
il a fondé la forteresse dite de Babylone 
en Egypte, 4i3. 

Nabuchodonosor le second (Cambyse), 
XXIV, 3 9 i. 

Nacaliya. Les sciences ainsi appelées par 
les Arabes sont celles fournies par la 
tradition, XIX, xxv. note. 

Nacer ed-Dîn. Voir Abou Au. 

Nager ed-Dîn Ibn et-Tenneci, cadi du 
Claire. Il eut pour successeur Ibn Klial- 
doun, XIX, Lxxxm. 

Nager (En-), fils d’Ei-Mostadhi. Sous son 
règne l’empire est en pleine décadence , 

XX, i3i, note. 

Nager (En-) el-Otrouch, surnom de 
l’imam cliiite El-Hacen. Il convertit à 
l’islamisme les populations du Deïlem , 
XIX, 4o8. 

Nager (En ) li-Dîn Illah , surnom d’Abd- 
cr-Rahman III, khalife omeïade d’Es- 
pagne, xix, 464. 

Nachi (En ). Deux poètes arabes ont porté 
ce nom ; poème de l’un d’eux sur l’art 
de la poésie, XXI, 382 , note. 

Nacîr. Voir Nasîr. 

Nacîr ed-Doula, surnom royal donné par 
les khalifes aux souverains de race 
étrangère, XIX, 465. 

Nadher el-Djeïch, inspecteur militaire. 
Sous les Turcs mamlouks , cet officier était 
chargé du bureau de la solde, XX, a4- 

Nadher el-Khass, titre de l'intendant du 
domaine privé chez les souverains mu- 
sulmans, XX, 20. 



Nadjera (Najera ou Naxera) , ville d’Es- 
pagne, XIX, i5o. 

Nadji (En-). Voir Abou’s-Siddîc. 

Nadjîb ; définition que donne Djordjani de 
ces personnages qui portent les fardeaux 
des créatures, XXII, 426. 

Naft (le feu grégeois). 11 sert à incendier 
le temple de la Mecque, XX, 267. 

Nahou , nom arabe de la partie de la gram- 
maire qui traite de la syntaxe, XXI, 
3o8. 

Nahouï (Jbn en ). Voir Abou'l-Fadl. 

Nahr Ouasel, affluent du Chélif, XIX, 
lvii , note. 

Naïb ou Naïb el-Hokm (lieutenant gou- 
verneur), XIX, Lxxxvm. — Sous la 
dynastie des Turcs mamlouks, le Naïb 
était chargé du pouvoir exécutif et de 
l’administration de l’armée, XX, 8, 1 1. 
— Le peuple conquis ainsi que tous les 
individus de la race dominante étaient 
soumis à sa juridiction, 17, 18. — Ses 
privilèges, 18. 

Nakhai (En-). Voir Ibrahim. 

Nakîb. Significations de ce titre arabe; 
sorte de syndic et agent subalterne dans 
la religion des Druzzes, XIX, 53; XX, 
191, note; XXI, io4- 

N'akîr, nom d’un ange, selon les Arabes, 
XXII, 33 9 . 

N andin (Image de), XXVII, 110, 116. 

Nandinï (la vache), XXVll, i4o. 

Naphte; ses variétés et leurs propriétés 
médicales, XXVI, 31 U. 

Naples, ville, XIX, i5a. 

Naqîb , un des surnoms du Hoddjah , XXII , 
188. 

Nârâyana, personnage, XXVII, 46, 128^ 

Narbonne, ville, XIX, 1 4 * - 

Narcisse ; vertus médicinales de cette 
plante, XXV, io3; XXVI, 47, 368. 

Nard, plante aromatique; son emploi en 
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médecine , XXV, 295 ; XXVI , i 08 , 1 84, 
34 1, 35g. 

Nard celtique, XX11I, io4; XXV, 296 ; 
XXVI, 3Ui. 

Nard indien, plante aromatique, XXV, 
106 ; XXVI , 359 . 

Narekdragrâma (Çrï-), nom de localité, 
XXVII, 99. 

Narendralakshmï, nom d’une reine, 
XXVII, 123, 126, i 33 , i 43 , i 58 . 

Narendhânïvai.labiia (Çrï-), titre d’un 
fonctionnaire, XXVII, 101 , 11 3 . 

Narendravarman , roi du Cambodge, 
XXVII, 109. 

Narsès, général de Maurice. U rétablit 
Chosroès sur son trône, XXIV, 5 a 8 . — 
Ce monarque veut l'emprisonner, 029. 

N ascaphthon , sorte d'écorce employée en 
médecine, XXI 11 , 277 ; XXV, 82. 

Nasîr ed-Dîn et-Tousi, surnommé El- 
KnoDJA , célèbre mathématicien arabe, 
commentateur d’un traité de physique , 
XXI, 162, 3 o 2 , note. 

Nasr (Béni), nom d'une famille arabe qui 
régna à Grenade, XXI, 445 , note. 

Nasr el- Itou ai ni , éditeur de l'histoire d’ibn 
Khaldoun imprimée à Boulaq , XIX, cv 11. 

Nasr Irn Sbïyar, grand chef arabe sous la 
dynastie des Omeïades d'Orient, XIX, 
3 7 4. 

Nations anciennes. Elles ont eu, chacune, 
des caractères distinctifs; il en subsiste 
des traces, XIX, 58 . 

Nàtiq. La Raison incarnée, selon les ls- 
maélis, XXII, 188. — Il y en a six, 
dont on confiait les noms; quant au 
septième, il est incertain, 189. 

Natous, nom arabe de i’ Anatolie, XIX, 
1 54 , note. 

Nature (La). Selon Avicenne, elle prend, 
dans ses opérations, la voie la plus 
courte, XXI, 260. 

tome m, 1" partie. 



Navires (Construction des). Cet art est 
fondé sur la géométrie, XX, 3 7 8 . 

N axera, ville, XIX, i 5 o. 

Néapolis, nom donné à la ville de Jéru- 
salem, XXIV, 346 . 

Néapolis (Sichem). Un chef de brigands 
samaritain s’y fait couronner roi, XXIV, 
3*79, 5 i 8 . 

Nebati (En-). Voir Ali. 

Nebid (moût de dattes ou de raisin). Cette 
boisson est regardée comme licite par 
les Iianeûtes, mais interdite par les 
Clmfeïtes et les Malekites, XIX, 35 ,. 
note, 36 , 44 1» note. 

Nebîh (En-). Voir Au. 

Nebt-h*otept, déesse égyptienne, XXIV, 
20, 28, 77 , 89. 

Neçi, nom d’une province de la Perse, 

XIX, i 4 7 . 

Neçaï (En-). Voir Aiimed. 

Necefi (En-), célèbre docteur hanefite, 
XXI, 39, note. 

Neciiit el-Fareci, musicien arabe de Mé- 
dine, XX, 420. 

Necut-Séti, souverain d’Egypte, XXIV, 
1 12. 

Nectaire. 11 est, malgré sa résistance, 
nommé patriarche de Constantinople, 

XXIV, 44 g. 

Nectanébo, le dernier des Pharaons, XXIV, 
3 9 e. 

Nedjachi (de l’éthiopien nigouca angasl, 
* le roi des rois»), titre par lequel les 
Arabes désignent les rois d’Abyssinie. 

XX , 6 , note. 

A edjat (JE#-), titre d’un ouvrage arabe 
d’Avicenne sur la physique, XXI, 161. 
236 , note. 

Nkdjd, pays de l’Arabie centrale, XIX, 
1 23 . 

Nedjeîrem, ville de la province de Fars, 
XIX, i 33 . 

1 9 
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Nedjm ed-Dîn Abou’l-Abbas Ahmed Ibn 
Mohammed Ibn er-Refàa, savant lé- 
gisle musulman , XXI , 1 3 , note. 

Nedjm (Eu-) el-IsmaIli , poète arabe mys- 
tique, XXI, io3. 

Nedjoud (Ibn Abi'n-). VoirAeou Bekr. 

Nedjran, contrée de l’Arabie centrale, 
XIX, 123. 

Néflier, XXV, iôi. 

Nefta, ville du Djérid tunisien, XIX, 
lxix. 

NefZaoua, ville du Djérid tunisien, XIX, 
lxix, 128. 

Négociants. Infériorité de leur caractère 
moral; ils sont obligés d’employer con- 
stamment la ruse, XX, 355. 

Nègres. Leur couleur noire tient à Tin- 
fluence du climat et non à la malédic- 
tion de Noé , XIX , 169, 1 70. — Causes 
de leur pétulance et de leur gaieté ,174. 
— Opinion rapportée par El-Masoudi à 
ce sujet, 176. 

NehaoURNd, ville de la province de Beh- 
lous , XIX , i46. 

NÉHÉMtE ( réchanson). Il construit les 
murs de Jérusalem sur l’ordre d’Arta- 
xerxès, XXIV, 3q5. 

Neiir-Chehr , faubourg d’El-Mcdaïn séparé 
de cette ville par le Tigre, XIX, 3o8, 
note. 

Nrhrouax, province à Test de Bagdad, 
XIX, i4b. 

Nf.ige; avantages et inconvénients de son 
emploi en boisson , XXIII , 332. 

Neirîzi (En-), poète arabe de l’Espagne, 
XXI, 4*3. 

Neisabour, ville de Perse dans le KI10- 
raçan, XIX, 147. 

Neith, divinité égyptienne identifiée avec 
Isis. — (Portes de) , XXIV, 24 , 35 , 81 , 
89,90,91. 

Ne^eb, ville et déesse de l’Egypte, XXIV, 



3o, 3i, 35, 5o, 57, 79, 81, 82, 83, 

89. 

Ne;çeb de Ne^eb (Déesse), XXIV, 25. 
Nelumbium, plante appelée aussi fève 
copte, XXVI, 20. 

Nemrod le géant, fondateur de Babylonc. 
H fut élevé au rang des dieux et appelé 
Orion, XXIV, 36 1. 

Nénuphar , plante appelée également nym- 
phæa, XXVI , 58. 

Néphalios, moine, grand fauteur de 
troubles, XXIV, 494. 

N ephthys , déesse égyptienne , XXIV, 4 , 
35, 37, 38, 4o, 80, 8i, 119. 

Néron ( L’empereur). Ses débauches ; façon 
dont il mourut, XXIV, 4 10. 

Nerva (L’empereur). Il fait revenir saint 
Jean de Texil ; ses vertus et ses réformes , 
XXIV, 4n. 

Ne'sem, nom d’une barque dans la reli- 
gion égyptienne , XXIV, 102, 1 o3 , 120. 
Nestoriens ( Les ) , une des trois principales 
sectes chrétiennes selon Ibn Khaldoun , 
XIX, 476. 

Nestorius, patriarche de Constantinople. 
Le concile d’Ephèse rejette ses doctrines , 

XXIV, 353,46i, 462,463. 

Newader ( En-), titre d'un traité de juris- 
prudence musulmane par Ibn Abi Zeïd , 
XXI, 18. 

Kewadbr (Ejv-), titre d'un traité de litté- 
rature arabe par Abou Ali’l-Cali, XXI, 
33o. 

Nkurada procumbens, plante herbacée, 

XXV, 254, 3 9 3. 

Nezîf (membre parasite d'une tribu); valeur 
de ce mot arabe, XIX, 274. 

Nicée (Concile de), réuni par Constantin, 
XIX, 476; XXIV, 424, 43i, 443. 
— Inondation de cette ville, 445, 586. 
•NIcer (Le désert de). Il est au nord de 
Tenboktou, XIX, 122, note. 
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Nie et as, fils de Grégoire. 11 est chargé 
de rendre hommage à Phoças, XXIV, 
54 1. — U est attendu dans la Penta- 
polis, 54a. —H »e rend en Nubie, 543. 
— Il reçoit assistance des habitants de 
l’Egypte , 546. — Son discours aux habi- 
tants d’Alexandrie , ^47. — U est vain- 
queur de Bpnose , 548. — Il le poursuit , 
549. — Jl soumef l’Egypte, 55o. 

Nicomédie (L'église de), XXIV, 433. 

Nidham. Voir Nizam. 

Nikbla, en arabe Lebla, ville d’Espagne, 
XIX, i 3 9 , 

N ig elle, plante d’un grand emploi en 
médecine, XXIII, 3io, U00; XXV, 
1 33 , 3 10. 3U8; XXVI, aoo. . v 

Nikious (île de). Elle est prise par les mu- 
sulmans, XX1V,56 9 . 

Nixipus, ville , XXIV, 344, 346, 355, 
357, 378, 436, 5 q 3 . — Les habitants 
de cette ville s’insurgent contre Phocas, 

544, — fionose entre dans, cettç ville , 

545, 546, 54 9 , 555, 558, 563, 56 7 , 

570. ; 

Nil (Le) d’Egypte, XIX, 97. — Le. Nil 
bleu ,118, ,note, — Le Nil des Nègres 
(Niger), 98, 116. 

N 1 LOpQLis , yille , de l’Egypte ancienne , 
XXIV, a 9 , 101. 

Nîm. Voir Hiçab en-Nîm. 

Ninivb, ville d’Assyrie fondée par Ninus, 
XXIV, 344> 36a. 

Ninus, fils de J^ronos, fondateur de Ni- 
nive et roi d’Assyrie, XXIV; 36a „ 363. 
— Ses fils usant, les compétiteurs de 

’ Persée, 869.: . 

Nirvànapada, personnage, XXVII r 174. 
Nîsabour. Voir NeiSABOua. 

Nîsibin (Nisibe), ville, XIX, i43. 

Nitoch (La mer de), nom arabe de la 
mer Noire, XIX, 9 4» i38, i46, i53, 
i55, i56, 161, i65. 



Nitogh; origine de ce nom donné à la 
mer Noire, XIX, 9 4 , note. 

Nitrb* ses variétés et leur usage en mé- 
decine, XXm , 588 , 289; XXVI, 372 . 
Niwû-ûr, localité de l’Egypte ancienne, 
XXIV, a 3 , 27. 

Nizam rl-Molk, surnom royal porté par 
des princes vassaux , XIX , 465 . 

Nizam el-Molk , vizir de Malek Chah , XX , 
219, note. 

Noblbsse pe famille. Elle n’est certaine 
que chez les familles animées d’un fort 
esprit de corps, XIX, 280. — Elle est 
incertaine chez les autres familles , 282. 
— Elle se communique aux clients d’une 
famille , 283 , 284. — Elle acquiert son 
. point culminapt après qpatre généra- 
tions, 286. — Elle décroît ensuite, 
.287. — Réponse de Nomap au sujet de 
.. la noblesse, 289. 

Noé. Il a enseigné aux hommes l’art du 
charpentier, XX, 378, 379. — C’est 
. un nâtiq , selon les Ismaélis , XXII , 1 89. 
— Son histoire , 3 o 2 ; XXIV, 36 o , 445 . 
Noé, ou Uoneïn , port et cap sur la côte 
occidentale de l’Algérie, XIX, 127, 

. note. * 

Nofeïl (Ali Ibn), traditiopniste musul- 
man dont l’opinion a fort peu de va- 
leur, XX, 168. 

Noix d’arec, appelée également noisette 

dinde, ^Llll,,9â- 

Nouons galle; ses effets connue médica- 
. mpnt,^#, 4 A 7 . , 

I^oijl.métel, firuit d’un arbuste dont on 
fait usage comme médicament, XXII J, 
2 U 6 y 379 ; XXV, 48i. 

Noix vomique, fruit d’un arbre; son em- 
... ploi en n^édpcine, XX 111 , 380 , 38 1. . 
Nom , terme parlequel les Ismaélis désignent 
..le Nâtiq, XXII, 298. 

Noms patronymiques. Ils n’indiquent pas 

* 9 - 
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toujours exactement la race de ceux qui 
les portent, XIX, 273. 

Nomades. Leur existence est conforme è la 
nature; leur civilisation, XIX , 2 54 . — 
Les Arabes nomades , 2 55 . — Ils sont in- 
férieurs en intelligence aux habitants des 
villes, 256 . — Us sont plus braves que 
les peuples qui habitent les villes, 263. 
— L’esprit de tribu rend les nomades 
très redoutables, 269. — Voir Arabes. 

Nôman (Ibn en-), célèbre docteur chiite de 
Baghdad, XIX, 44 . 

Nombres (Sciences relatives aux), XXI, 
129. — On est porté n les exagérer 
beaucoup dans les récits historiques, 
XIX, i4. — Manières d’exprimer les 
nombres au moyen des lettres de l’al- 
phabet arabe, 242. — Nombres sym- 
pathiques; ce qu’on entend par cette 
«expression, XXI, 178. — Influence 
magique qu’on leur attribue, 179. 

Nomeïr (Ibx). Voir Hacen (El ). 

Norbagha, nom qulbn Khaldoun donne 
à la Norwègc, XIX, i 65 , note. 

Noria, nom de la roue hydraulique , XXI, 
446 , note. 

Normandie (La), pays appelé Normanma 
par les Aj-abes, XIX, 160. 

NorWege, pays, XIX, i 65 . 

Nosaïris; ce qu’ils entendent par la Porte, 
XXII, 282. 

Noseïb Ibm Ri ah, surnommé Abou Mihdj en , 
célèbre poète arabe , XXI , 390, note. 

Nouba eut (Béni), famille noble qui fournit 
plusieurs vizirs , XIX , 65 . — Nature de 
sa noblesse, 284 , 374. 

Noubakht (Ibn). Voir Seiiel. 

Nouciieri (En*). Voir Eïça. 

Nouf ou NoBé, ville de la Terre Sainte où 
fut établi le tabernacle, XX, 264. 

Noul ou Noun, fleuve et pays du Maroc 
méridional, XIX, 126. 



Nourriture. Son influence sur l’homme 
et sur les animaux, XIX, 177, 178. — 
L’excès de nourriture alourdit le corps 
et l’esprit, 179. — • Exemple de deux 
femmes qui vécurent longtemps sans 
nourriture, i 83 . 

Nouveau. Ce terme est employé dans le 
même sens que créé par les scolastiques , 
en pariant des choses qui n’ont pas 
existé de toute éternité, XXI, 73. 

Nower-Tum, divinité égyptienne, XXÎV, 

e?. 

Nower-Tum RA Harma^is, divinité égyp- 
tienne, XXIV, 62. 

Noyaux de dattes. Iis sont employés en 
médecine et comme cosmétique, XXVI , 
38 i. 

Noyer; emplois du fruit, dé la feuille et 
de l’écorce de cet arbre, XXII 1 , 376 ; 
XXV, 118. 

Nozhbt el-Mochtac , titre de l'ouvrage 
géographique rédigé par El-ïdrici ponr 
Roger, roi de Sicile, XIX, 112. 

Nû, père des dieux égyptiens, XXIV, 21, 
22, 34 , 46, 66, 75, 89, 97, io 3 . 

Nubie, Nubiens, XXIV, 354 » 373, 3 g 3 . 
— Le roi des Nubiens. Il est vainqueur 
des Juifs et se convertit au christianisme , 
5 1 2 , 5 a 4 , 543 . 

Nu DE Nut, XXIV, 94. 

Numa, roi de Rome. Il inventa la mon- 
naie de cuivre, XXIV, 4 ot, 5 18. 

Nti M antius. II donne des institutions à la 
ville de Rome et y établit les trois ordres 
du royaume, XXIV, 5 18. 

Nun , résidence d’un dieu égyptien , XXIV» 
119. 

Nut, déesse égyptienne, XXIV, 35 , 4 i» 
90, 100. 

Nuter-^er, nom de lieu dans la mytho- 
logie égyptienne, XXIV, 35 , 4 a. 
116. 
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Nutbr-Xbrt (Les portes du), XXIV, 7. 
Nymphéa, plante employée comme médi- 
cament, XXIII, 168. a3o, 362; XXV, 
111; XXVI, 382. 386. 

Nymphjka lotus bt cjerulba; ses graines 
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et ms racines sont comestibles, XXIII. 
229, 3oo, 36a, 469; XXVI, a5i. 
Nymphéa nblumbo, plante dont on mange 
la racine et le Irait, XXIII, 189, 3b2; 
XXVI, 7. 
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Oasis (Les), XJX, 97, 1 18. — (Montagne 
des), ia3. 

Obsa , localité près du Kef où Ibn Khal- 
doun se réfugia après la déroute de 
Mermadjenna, XIX, xxxi, note. 

Obbju) (El-) , localité et cimetière près de 
Tlemcen, XIX, lvi, note, lxvii; XX, 
202, note. 

Obbda (Ubeda), ville d'Espagne, XIX, 
139. 

Obbïd- Allah kl-Mehdi, imam chiite 
selon les Ismaéliens. D est le fondateur 
de la dynastie des Fatemides, XIX, 
409. 

Obbïd-Allah Ibn Haps el-Omari, petft- 
fils du khalife Omar, XIX, 3i, note; 
XX, 3i, note. 

Obbïd-Allah Ibn ZIad Ibn Abi Soptan, 
un des chefs arabes qui soutinrent la 
dysnastie des Omeïades, XIX, 3y3. 

Obbïditbs (Les), khalifes chiites de Cai- 
rouan et du Caire. Leur origine noble 
est contestée, XIX, 4o; son authen- 
ticité d après Ibn Khaldoun, 44 « 45. 
— Ils formèrent trois grandes dynas- 
ties, XX, 118, i36. — Prédictions 
relatives à cette dynastie, 216. — Voir 
Fatbmides. 

Objet (L’) d'une science ; définition qu’en 
donnent les Arabes, XIX, 88, note. 

Obolla (El-), ville du canton de Basra, 
XIX, 96, i33. 

Observateurs , anges qui , selon les Arabes , 



épient les actes des hommes , XXII , 339. 

Ocaïlides (Les). Us forment un Etat in- 
dépendant de la Mésopotamie et de 
Mosul, XX, 118. 

Occident, XXIV, 420, 444, 470, 55j. 

Océan. Voir Mer. 

Ochbouna, nom arabe de la ville de Lis- 
bonne, XIX, 139. 

Ochus-, roi des Perses, successeur d'Arta- 
xerxès, XXIV, 396. 

Ocre; son usage comme médicament, 
XXUI, 4P. 

Oc y m or! des, plante dont on utilise la 
graine en médecine, XXIII, 168. 

Oc y mu m, plante aromatique et médici- 
nale, XXIU, 171. 

Odes (mowasclieha) , genre de poésie par- 
ticulier aux Arabes d'Espagne, XXI, 
422. 

Odoacre, chef des barbares, roi d'Italie, 

XXIV, 48i. 

Odrysæ (Le lyrique des) , Orphée. U donne 
le livre appelé Théogonie, XXIV, 38 1. 

Odyssus, ville de Thrace. Cyrille s’en em- 
pare, XXIV, 498. 

OEgle uar melos, fruit dont la graine est 
employée comme remède , XXIU ,116, 
26*. ’ 

QEgylops , graine employée en médecine , 

XXV, 133. 

Œil (Mauvais); ses effets, XXI, 187. 

Œnanthe , sorte de panais; son emploi en 
médecine, XXIU, 125. 
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Œnomel , sorte de boisson médicamen- 
teuse, XXIII, 171. 

Œsype, sorte de suint utilisé en méde- 
cine, XXV, 225; XXVI, 405. 

OEthiopis , plante utilisée comme remède , 
XXIII, 174. 

OEtite, pierre; ses propriétés, XXIII, 
121, 4 ^ 0 , 431. 

Œuf; ses propriétés au point de vue ali- 
mentaire et médical , XXIII , 594. 

Œuf, terme d’alchimie , employé par les 
Arabes, XXI, aa3. . 

Œuvre (Le grand) en alchimie, XXI. 
207 , 2 io, ai i. 

Og , fds d’Enak , XIX , 36o. — Fables que 
l’on raconte à son sujet , 36 1 . » — Sa 
taille, XX, a 44- 

Ogygès, roi de l’Attique; déluge qui eut 
Heu sous son règne, XXIV, 375. 

Oïaïna (Ibn). Voir Anoo Mouammed. 

Oie ; valeur nutritive de la chair de ce vo- 
latile, XXIII, *67. 

Oignon; sa valeur alimentaire et médi- 
cinnie, XXIII, 23 1; XXV, 138. 

O/oi; /v el-Adilla, titre d’un traité de 
droit musulman sur les principales 
questions qui ont donné lieu à des 
controverses, XXI, 37 . 

Okadh (Okad, Okaz), foire célèbre de 
l’Arabie, XIX, 1 23; XXI, 4oo. 

Okaïli. Voir Akîli. 

Okianos (mer environnante), nom de 
l’Océan , XIX , 91 . 

Olivier; emploi médical de sa racine, de 
ses feuilles et de ses fruits , XXV, 226 , 

3 79~- 

Olivier d’Abyssinie. C’est l’olivier sau- 
vage, XXV, 23 1. 

Olyra, graine comestible, XXIII, 171, 
355^ XXVI, 307 . 

OswiYA.-VoLr Omeîa. ... ; 

Okaiya Idn ABi’s-SALT,.devin contempo- 



rain de Mahomet. Il espérait devenir 
prophète, XIX, .211. 

Oman, pays de . l’Arabie méridionale, 
XIX , 96 , 1 24. 

Omar, frère de. Zeïd Ibn Ali , l’AHde, 
XIX, 4 o 8 . 

c Omar, fils d’Al-Khattàb , le khalife. Il en- 
voie des renforts à c Amr, fils d’Al- c Às . 
XXIV, 55 7 . 

Omar el-Kheïyami , célèbre algébriste 
arabe. 11 a construit géométriquement 
les racines des équations du troisième 
degré, XXI, 137, note. 

Omar es-Sekcîquï, chef masmoudien. 
Il a fait mettre à mort l’imposteur Et- 
. Touïzeri , XIX , 33 1 . 

Omar (Ibn), écrivain de Yalama à la 
Cour des Ifafsides. Ibn Khaldoun lui 
succède dans ces fonctions, XIX, xxxi. 

Omar Ibn Abd-àllah; régent de l’empiro 
mérinide, XIX, lv. 

Omar Ibn Ard-ei.-Aziz, khalife omeïade. 
Paroles honorables qu’il prononça , 
XIX , 4 1 8 , 419. — Sa belle, conduite . 
430 . 

Omar Ibn Abi Rebîa, célèbre poète arabe. 
Il a surtout traité des sujets érotiquei, 
XXI, 376, note, 4 oi. 

Omar Ibn Au , officier de l’empire méri- 
nide. Il reçoit le commandement de la 
ville dè Bougie , XIX , xxxu , xu. 

Omar Ibn el-Fared, célèbre poète arabe 
mystique, auteur d’un divan, XXI, -98 , 
note, io 3 . 

Oaiar Irn el-Khattab (Le khalife). Réor- 
donna la destruction des livres trouvés 
chez les Perses, XIX, 78..— Il eut une 
inspiration divine, 328. — Il défendit 
à Saad de maltraiter ses subordonnés , 
.265. — Sa harangue aux musulmans 
après son élection, 3 o 3 . — Ce qu’il di- 

. sait de l’Ifrikiya, 337. — r- Sa çonduite 
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comme khalife, 4i5. — Instructions 
quil adressa à un cadi, 449, 45o. — 
U est le premier khalife qui organisa 
les finances de l'Etat, XX, 20 . — Ses 
instructions à Abou Obeïd pour le 
combat, 87 . — Il ressuscitera entre 

• deux prophètes 198 . — Il fit entourer 
le parvis du temple de la Mecque , 360 . 
— 11 engagea les musulmans de Koufa à 
ne bâtir que de petites maisons , 273 . — 
Mahomet lui avait défendu de lire le 
Pentateuque,453. — Son opinion au su- 
jet des châtiments corporels , XXI , 293 . 

Ou AA Ibx Mbsaoud, vizir du sultan méri- 
nide Abd-el-Aziz , XIX , lv. 

Omar Ibn Zahed, poète arabe de Séville, 
XXI, 43 7 . 

Omari (El-). Voir Obeïd-Allah. 

Ombellifèbe; propriétés médicinales de 
ses graines, XXIII, 211, 434, 4 35. 

Omda (El-), titre d'un traité sur l'art de 
la poésie, XX, 419, note; XXI, 337, 
378, 38 o. 

OmeIadbs d'Espagne. Causes de leur chute , 

XIX, 330, 4îo. — Leurs richesses, 

• 366. — Leur organisation administra- 
tive , XX , 1 3. — Ils interdisent le pèle- 
rinage à la Mecque, io3. — Ils se dé- 
tachent de l'empire arabe, 118 . 

Omeïa Ibn Abd-bl-Ghafbr Ibn Abi Abda , 
gouverneur de Séville sous les Omelades 
d'Espagne, XIX, x,xi. 

Omm el-Cora , un des noms de la Mecque, 

XX, 261 . 

Omm el-Kholefa (la mère des khalifes ), 
surnom donné à une Galicienne con 
cubine d'Abou Zékériya , prince hafside , 
XIX; xiv. 

Omm HabIba, une des femmes de Ma- 
homet; hadits rapporté par elle, XX, 
187 , note. 

Omm Sblma, fille d'Abou Sofyan, une des 



femmes de Mahomet; tradition rap- 
portée par elle, XX, 168 , note. ’• 

O M ph agi ne, huile fabriquée avec les olives 
vertes, XXV, 23 1. 

Omphacinum , huile d’olives vertes , XXIII *, 
1 63; XXV, 227 , 23 1 . 

On (Dame de), XXIV, 35 , 28 , 66 » io4. 

Osagra, arbrisseau. Sa racine sert de mé- 
dicament, XXIII, 1U8. 

Once (L’) légale des Arabes; sa valeur, 
XX, 61 . 

Ûnkeriya , nom arabe de la Hongrie, XIX , 
160 . 

Onobrychis , plante. Sa feuille est employée 
en médecine, XXIII, i65 . 

Ononis, plante; ses propriétés médici- 
nales, XXV, 329 , 454. 

O.nopordon arabicum, plante employée 
en médecine, XXHI, 31 , 102 ; XXV, 
i5i, 340, 35i; XXVI, 3o5. 

Onopordum acanthum, sorte de chardon, 
XXV, 4 19. 

Onosma, plante employée en médecine, 
XXHI, 166. 

Onyx; vertus que possède cette pierre, 
XXm,354, XXVI, 3 1 3. 

Ophite ; vertus attribuées à cette pierre , 
XXIII, 415. 

Opinion. Nature de cette faculté, XIX, 
199 ; XXI, 97 , 102 . — (Gens de l’); 
ce qu’on entend par cette dénomina- 
tion , XXI , 3. — Ils suivent la doctrine 
d'Abou Hanifa, 6 . 

Opium ; propriétés bienfaisantes et incon- 

r vénients de cette substance, XXIII, 

106. 

Opopoxax, plante aromatique très em- 
ployée comme médicament , XXIII , 
319 , 339; XXVI, 30, 110 , 189. 

Oppression (L*). Elle amène la ruine de 
la prospérité publique, XX, 106 . — 
Ses divers genres, 109 , 111 , 11 3. — 
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Pourquoi elle a été interdite par le Pro- 
phète ,109,110. — Les peuples soumis 
à un régime oppressif tombent dans la 
dégradation , XXI ,291. 

Optique (L’); chapitre consacré à cette 
science, XXI, i44. 

Opulence (L’). Elle ne commence pour le 
sultan et ses officiers que dans la pé- 
riode moyenne de l'existence de l'em- 
pire, XX, 99. 

Or. El-Motazz fut le premier khalife qui 
se servit d'ornements en or, XIX, 35. 
— Formation de ce métal par la na- 
ture, XXI, 207, note. — Sa formation 
artificielle, 207, 257, 258. — Or et 
argent. Cause de la rareté de ces deux 
métaux, XXI, 260. 

Or; emploi de ce métal comme médica- 
ment, XXV, 150 , 4 55. 

Oran , ville , XIX , 127. 

Oranger ; usages médicinaux des diverses 
parties de cet arbre, XXVI, 357 . 

Orchis; emploi de ses racines en méde- 
cine, XXIII, 280 , 283 ; XXV, 33 , 34, 
33 9 ; XXVI, 58, i84,32o. 

Ordonn (El-) [le Jourdain], fleuve, XIX, 
1 3a . — ( Province d’ ) ; ses revenus , 336. 

Orrili.es d'animaux; leurs qualités nutri- 
tives, XXIII, 4 2. 

Oreoselinos, sorte d’ache, XXIII, 170; 
XXVI. i5a. 

Orbste, préfet d’Alexandrie, XXIV, 464. 
— Sa haine contre les chrétiens, 465, 
466. 

Organà, oncle de Koubratos, chef des 
Huns. Il favorisait les enfants d’Héra- 
clius, XXIV, 58o. 

Omganon d’Aristote (L'), XXI i5i, 
2 36. — Les Arabes l’ont traduit sous le 
nom de Kitab el-Fass, i5i. — Il se 
compose de huit livres, i5a; leurs 
titres, i5a, 1 53. 



Orge; ses divers usages en médecine, 
XXV, 3o8, 333; XXVI, 280. 

Orient (L'). Il est plus civilisé que l’Occi- 
dent , au dire d'IbnKhaldoun , XXI ,326. 

Orientation (L') des cartes arabes est 
fausse , XIX , 1 4o , note. 

Orientaux (Les) ; leur supériorité sur les 
Occidentaux, selon les Arabes, XX, 
445; XXI, 326. 

Origan, plante dont on utilise les pro- 
duits comme médicament , XXIII , 58 , 
98, 1 36; XXV, 33 2,37/; XXVI, 49. 
368. 

Orion , nom donné par les Perses à Nem- 
rod le géant , XXIV, 36 1 . 

Orküan, souverain des Turcs, XIX, i43, 
i54. 

Orme, arbre dont diverses parties s'em- 
ploient en médecine, XXIII, 291 ; 
XXV, 83,327; XXVI, 23 7 . 

Ormeoui (El ). Voir Ciradj ed-Dîn. 

Ormeouï (El-). Voir Tadj ed-Dîn. 

Ornements (La science des), nom donné 
à une partie de la rhétorique arabe. 
XXI, 324, 3a5, 326, 327. 

Ornithogale; propriétés de la racine de 
cette plante , XXIII , 89. 

Ornithogalum umdbllatum, plante dont 
la racine est comestible , XXV, 359. 

Orobangiie; origine du nom arabe de 
cette plante, XXIII, 80, 169, 256, 
356, 44 0; XXV, 3, 88; XXVI, 387. 

Orobe, plante, XXVI. 181 . 

Ordre de Dioscoridks, plante médici- 
nale, xxvi, m. 

Oronte (Fleuve et province d’), XXIV, 

370, 4o4, 48o. 

Oroud el-Beled, nom d’un genre de 
poème arabe importé de l'Espagne au 
Maghreb, XXI, 445. 

Orphée. Il donne aux Grecs le livre appelé 

. Théogonie, XXIV, 38 1. 
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Orthographe du Coran. Elle n'est pas 
toujours correcte quoi qu’on dise , XX , 

397, 398, 454 , 457 . 

Ortie; emploi de ses diverses parties en 
thérapeutique, XXIII, * 46 , 279 ; XXV, 
122 ; XXVI, 81 . 

Osama Ibn Zeïd el-LbIthi, traditionniste 
musulman , XX ,212, note. — Ses tra- 
ditions ont peu de valeur, 2 1 4. 

Oscof (évêque) ; valeur de cette expression 
arabe, XIX, 474 - 

Oseille; sa valeur alimentaire et ses pro- 
priétés médicinales, XXIII, 24 9 , 303 , 
Ù 53 ; XXV, 276; XXVI, 120, 238 , 
253 . 

Osîout (Siout), ville de l’Egypte, XIX, 
123 , note. 

Osiris, XXIV, 11, 18, 19, 20, 21, 22, 
23 , 26, 27, 29, 3 o, 3 i, 32 , 34 , 35 , 
39, 4o, 42, 44 , 46 , 47, 48 , 49, 5 o, 
5 i, 67, 76, 77, 78, 80, 81, 83 , 84 , 
85 , 86, 87, 88, 89, 91, 99, 101, 102 , 
116, 119, 120, 121. 

Osiris ou Apollon. Il fonde la ville de 
Semnoud, XXIV, 365 . 

Osiris- Aah c -Thot, divinités égyptiennes, 
XXIV, ii 8. 

Osiris Nes-;çij, personnage égyptien, 
XXIV, 3 . 

Osiris-Sokaris , XXIV, 28. — Sa rési- 
dence, 85 . 

Osiris Unnower, divinité égyptienne, 
XXIV, 1 19, 122. 

Osrouchna, pays turc à l’est de Samar- 
cande, XIX, i 36 , i 48 . 

Ostad (L’) [mattre], titre donné à El- 
Isféraïni, docteur chafeïte et juriscon- 
sulte , XIX , 191, note. 

Ostad ed-Dar (intendant du palais), 
majordome, chez les Turcs mamlouks, 
XX, 25 . 

Ostoul (flotte) ; explication de ce mot 
tome xxx , 1 r * partie. 



arabe emprunté au grec, XX, 37, note. 

Ostracite, pierre employée comme mé- 
dicament, XXIII, 4 il. 

Ostris, plante dont il est fait usage en 
médecine, XXIII, 169 ; XXY 4 68 . 

Otaxi (El-), docteur malekite, XXI, 1 1, 
note. 

Otbi (El ), célèbre jurisconsulte malekite, 
XXI, 16. 

Otbita, traité arabe de droit malekite, 
XXI ,16,17. — Défaut de cet ouvrage , 
269. 

Othmàn (Le khalife). Sa conduite comme 
khalife; ses richesses, XIX, 4 i 6 . — 
11 défendit à ses amis de tirer l’épée 
quand on voulait le tuer, 422. — Com- 
ment il fut élevé au khalifat, 426. — 
Motifs qui portèrent les Arabes à se ré- 
volter contre lui, 436 , 437. — Sa 
mésintelligence avec les Compagnons 
du Prophète, 438 . — Suite de la ré- 
volte qui éclata contre lui, 437, 438 . 

Othman Ibn Abd-br-Rahman, sultan de 
Tlemcen. Q est tué par Abou Eînan, 
XIX, xxxii. 

Othman Ibn Khaled et-TaouIl , Motazelite 
qui niait l’existence de la prédestination , 
XXI, 71. 

Othman Ibn Youçof, chef des Aoulad 
Sebà, XIX, liii. 

Othman (Orxan fils d’), XIX, i 43 , i 54 . 

Othonnà, suc d’une plante, selon les 
uns, pierre, suivant d’autres, XXIII, 
172 . 

Otrante, ville, XIX, i 4 t. 

Ouacel (Ibn). Voir Abou’l-Ouacbl* 

Ouacel Ibn Atà el-Ghàzzal, fondateur 
d’une secte motazelite , XIX, 4 o 3 * note. 
— Il niait la prédestination , XXI ,71, 
note. 

Ouac-Ouac (La contrée des), XIX, 95, 
note, 120. 

30 
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Ouadaïya , nom donné par les Arabes aux 
sciences positives, XIX, xxv, note; 
XXI, 3i3, note. 

Ouadbh , gouverneur d’Alexandrie qui fa- 
vorisa la fuite d’Idris I w , XIX, 47. 

OoADEtiA (El-), titre d’un traité de droit 
malekite, XXI, 16, 17. 

Oüadi-Ach (Guadix), ville de l’Espagne, 
XIX, i3g. 

Ouadi’l-Cora , contrée de l’Arabie, XIX, 
4 16, note. 

Ouàdi’l-Hidjara, rivière et ville de l'Es- 
pagne, XIX, i3g. 

Ouadi’r-Rembl * rivière du Maghreb , XIX , 
ao. 

Ouadi-Za, affluent de la Molouïa, fleuve 
du Maroc, XIX, lxii. 

Ouahi (révélation) ; dérivation de ce mot 
arabe, XIX, qo3. — Voir Révélation. 

Ouakgu (El-), province du Turkestan, 
XIX, i35, i36. 

Ouakedi (El-). Voir Mohammed. 

Ouaxbfiya (El-), secte chiite. Elle en- 
seigne que l’imamat peut cesser de se 
transmettre, XIX, 4o4., 4o5. 

Oîjaxfs (biens de mainmorte). Comment 
on faisait au Caire pour les acheter et 
les vendre, XIX, lxxvii. — Les émirs 
turcs de l’Egypte en fondèrent un grand 
nombre, XX, 44g. — Leur motif en 
agissant ainsi , 45o. 

Ouakhch-Ab, affluent du Djeihoun, XIX, 
i35, i36. 

Ouaïl Ibn Hodjr, Compagnon du Pro- 
phète. Il est l’ancètre d'Ibn Khaldoun , 

XIX, vir, vin. 

Ouali, titre donné au chef de la Chorta 
chez les Turcs mamlouks, XIX, 453; 

XX, 35. 

Ouangara , pays du Soudan sur les rives 
du Niger, XIX, 116. 

Ouaral, sorte de lézard; son emploi en 



médecine, XXIII, 317, 433; XXV, 
361; XXVI, âli. 

Oüathec (El-), le khalife; le rêve qu’il 
fit, XIX, i64* 

Ouattas, tribu berbère du Maroc, XIX, 
XXxiî. 

Oücuelat, montagne d’ifrikiya près de 
Cairouan , XIX ,138. 

OüecHga (Huesca), ville de l’Espagne, 
XIX, i5o. 

Ouecîf, émir turc au service des khalifes 
abbacides, XIX, 4g, 374. 

Ooeddan (Les), peuple, XIX, 133, 138, 
139. 

Ouedrar (Farès Ibn), vizir mérinide, 
XIX, 3 7 i. 

Ouehb (Abd-Ai.lah Ibn), docteur male- 
kite , XX , 46g , note. 

OtiEBH (Ibn), vizir abbacide, XX, 334, 
335. 

Ooebu Ibn MonxebbEh, juif converti à 
l'islamisme et sorte de devin, XX , 308 , 
note, 46i, note. 

Ouekîl, nom que Ton donnait à l’admi- 
nistrateur des finances du sultan de 
Grenade, XX, 17. 

Oüéli (proche). Se dit des ascètes, XIX, 
xix. — “ Actés surnaturels dont les Ouélis 
sont capables, 190, 193. — Ce mot 
s’emploie aussi avec le sens de client, 
376. 

Ouélid Ibn Ogba, gouverneur de Roula 
sous Othman. Il est accusé d’avoir bu 
du vin, XIX, 43 7 . 

Ouenzemmar Ibn Abîf, conseiller intime 
du sultan mérinide Abd-el-Azii , XIX, 
lv, lvi , lxii , LXV. 

Ouergla ou Oubrglan, ville du Sahara, 
XIX, n5, note. 

Ouésîf. Voir Ouecîf. 

Ouetthab (El-), surnom donné à un 
prince hafside, XX, 33o. 
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Ouezzan (Ibn bl-), compilateur arabe, 
XXI, 1 8, note. 

Ouhran (Oran), ville de T Algérie, XIX, 
127. 

Ou khan , localité où le Djeihoua prend sa 
source , XIX , 1 35 , note. 

Ou n g ac en , tribu mérinide, XIX, xxxiii. 

Ours; usages en médecine des diverses 
parties du corps de cet animal , XXV, 
78 . 

Ousnafi (El-). Voir Abd-er-Rahman. 

Outarde, oiseaü; sa valeur alimentaire et 
médicinale, XXIII, 397 . 

Outrîga (Les), peuplade du Sahara, 
XIX, 123 . 
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Ouvrages littéraires. Sujets qu’il con- 
vient d’y traiter ou qu’il faut laisser de 
côté, XXI, 264. — Trop d’ouvrages 
sur un même objet nuisent à l’acquisi- 
tion de la science dont ils traitent, 271. 

OwàIf el-Caouafi, surnom d’Aouf, fils 
de Moaouia, fils d’Hisn, chef arabe et 
poète, XIX, 289. 

Oxalis corn i eu lata , plante, XXIII, 455 ; 
XXVI, 81. 

Oxyacantha, arbre dont le fruit et la 
racine sont employés en médecine , 
XXIII, 115 . 

Ozeîr , nom donné par les musulmans au 
prophète Esdras, XX, 266. 



p 



Pa, localité de l’ancienne Égypte, XXIV, 
29, ioj. 

PÀ, liqueur, XXIV, 70. 

Paçupati (surnom deÇiva), XXVII, 34. 
— (Padade), 38. 

Padmodbhava (Image de), XXVII, 176. 

Pà-H’Api, XXIV, 34, 97. 

Pà-Hbbït, localité, XXIV, 111, 1 1 3. 

Pa Hor-mer-uI, localité, XXIV, 29. 

Paille; ses diverses espèces et leurs pro- 
priétés hygiéniques , XXIII , 303 . 

Pain. Il y en a de diverses sortes; leur 
valeur alimentaire , XXV, 9 . 

Pain émietté. On l’emploie comme re- 
mède, XXVI, 22 . 

Palamédès, l’invenleur de la musique, 
XXIV, 386. 

Palatium, XXIV, 348. 

Palerme, ville de la Sicile, XIX, i 4 T. 

Palestine (La); ses redevances, XIX, 
366 ; XXIV, 35o, 356 , 3 7 3 , 3 9 1 , 4o4 , 
4o6, 4i6, 4 9 4, 54o, 55o, 557. 



Paliure, plante épineuse; son usagé en 
médecine, XXV, 8, 320 , 32 2. 
Pallantium , château construit par Pallas, 

XXIV, 397. — Il est restauré par Ro- 
raulus et Romanus, 3 9 8. 

Pallas , roi d’Italie. Il construit le château 
appelé Pallantium, XXIV, 397. 
Palme, nom donné à la feuille de certains 
arbres, XXIII, 207; XXV, 63 , 445. 
Palmier (Bois de); son usage en méde- 
cine, XXVI, 75 . 

Palmier (Spathe de). Elle est employée 
par les parfiimeurs, XXIII, 357, ^67; 

XXV, 108, 4 15 , 4 1 6 ; XXVI, 186 . 
Palmier doum, arbre dont les feuilles 

sont employées dans la vannerie et le 
fruit en médecine, XXIII, 282; XXV, 
133 , 288, 445; XXVI, 75, 209,228, 
333,415. 

Palmyre, ville fondée par Salomon, XIX, 
i3a; XXIV, 347, 38 7 . 

Pampblune, ville d’Espagne, XIX, i5o. 

20 . 
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Pam prepi us. II accompagne Illus et fait 
proclamer Léonce empereur, XXIV, 
485 . — Il est tué, 487. 

Palaces Asci.êpiou Diosc., ombellifère 
odoriférante, XXIU, 435 ; XXV, * 4 f, 
225 ; XXVI, 20 ,52 u 

Panaces chiRonium, sorte d’ombellifère , 
XXVI, 20 . 

Paxaces hèracleuM, plante qui fournit 
l’opoponax, XXVI, 20 . 

Pancaçüla, XXVII, 109. 

PancratIum de Dioscoridës, sorte de 
scille, XXVI, 97 . 

Pandàxus, arbre dont les fruits servent à 
parfumer, XX V, 126, 4 o 8 ; XXVI, 
132 . 

Pa Nbbt- h'otept, nom d’une localité, 
XXIV, 28. 

Panicüm , plante fourragère et médicinale , 
XXIII, 333 . 

PaxiM, XXVU, 137. 

PanopoliS, localité de l’ancieilne Egypte, 
XXIV, 29, 47, 101. 

PakopTès (ArgOs), juge parmi les Grecs, 
XXIV, 3 79 . 

Pantellaria , île près des côtes de la Tu- 
nisie, XX, 4o* 

Panthéisme (Le) chez lès musulmans, 
XXI, 100, io 3 , 106. — C’est la doc- 
trine des Ismaélis, XXII, 385 . 

Panthère; propriétés médicinales des di- 
verses parties de son corps, XXVI, 37 7 . 

Paon ; emploi de sa chair et de sa graisse 
en médecine, XXV, 397 . 

Pàpanâtha (Temple de). Ses inscriptions 
ressemblent à celles du Cambodge, 
XXVU, 12. 

Papayer rhoeàs, sorte de pavot, XXV, 

3i, m. 

Pape ; valeur de cette dénomination em- 
ployée par les chrétiens, XIX, 468. 

Papier. Il est fabriqué pour la première 



fois par les Arabes sous le règne de 
Haroun er-Rechid, XX, 407; XXVI, 
82 . 

Pa-Ptah , XXIV, 99. 

Papyris, château d’Isaurie. Illus , Léonce et 
Pamprenius s’y réfugient, XXIV, 486 . 

Papyrus, plante. Elle sert à fabriquer le 
papier ; son emploi en médecine , XXIII , 
207 , 44 3 ; XXVI, 20 , 82. — Mé- 
moires sur quelques papyrus du Louvre , 
XXIV, 1. 

pâ-rà, xxiv, 27, 34,99- 

Paraboles. Voir Apologues. 

Parâçara, XX Vil ,121. 

Paradis (Le). Sa nature, selon les Ismaélis , 
XXII , 191. Sa description , 4 oo. 

Parafe royal. Voir Alama. 

Paràmacârïa, prêtre, XXVU, 102, ,112. 

Paramarüdraloka , personnage, XXVII, 

174. 

Parameçvara, surnom royal, XXVII, 68, 
98, 109. — (Çrî-), iai * 

Parasange ; valeur de cette mesure itiné- 
raire, XIX, 92. 

Parchemin. Au premier siècle de l’hégire , 
il fut universellement employé pour les 
écrits de toute nature, XX, 407. 

Pariétaire, plante médicinale, XXIII. 
4 39 ; XXV, 5 7 , 486. 

Pariétaire de Crète, plante; son emploi 
en médecine, XX III, 38 . 

Parietaria Cretica, plante citée, XXlll, 
3 9 . 

Parole (La science de la) ou scolastique. 
Pourquoi la théologie scolastique fut 
ainsi nommée, XXI, 59, note, 71. — * 
Véritable valeur de cette expression 
selon les AchariteS, 72, — La Parole 
mentale. Elle existe dans l’essence de 
Dieu, 73» 

Paronychia, arbuste employé en méde- 
cine, XXIII, 4 39 ; XXVI, 21 . • 
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Partbenium (camomille ou matricaire), 
XXVI, 80. 

Parthie (L'ancienne), pays, XIX, i45, 
note. 

Partie (La) générale. Valeur de ce terme 
chez les alchimistes arabes, XXI, 222, 
note. 

Pàrvati, XXVII, *9. 

Parvenus (Les); comment ils ^arrivent à 
la fortune, XX, 344, 345. 

Pasenga , localité du Cambodge , XXVII , 
a3. — (Chef de), a5. 

Pà-Shepsït, XXIV, 34, 97. 

Pa-Sokar, XXIV, 35. 

Passereaux; valeur alimentaire de leur 
chair, XXV, 4 52. 

Passerina, plante qui sert comme médi- 
cament, XXVI, 291. 

Pastel , feuille de l'indigo. Elle sert pour 
la teinture, XXIII, 472; XXV, 37, 
456; XXVI, 4 13. 

Pastexague; propriétés de cet animal 
marin, XXV, 336, 4*3. 

Pastèque ; ses qualités alimentaires , XXIII , 
240; XXV, 345. 

Patanjali, incarnation de Çesha, XXVII, 
i38. 

Pâtes alimentaires; leur préparation et 
leurs qualités nutritives, XXI11, 9 U. 

Patience, plante. C’est une sorte d’oseille 
dont on fait usage en médecine , XXIII , 
3o3 , 3 7 o , 4 53 , 450; XXV, a 7 6 ; XXVI, 
ïao, a38, a53. 

Pâtisserie; ses avantages et ses inconvé- 
nients, XXV, 2 15 ; XXVI, 97. 

Patmon, XXIV, 4n> note. 

Patriarche; valeur de ce titre, XIX, 

468, 474. 

Patriotisme, Quand il diminue, dit Ibn 
Khaldoun , il annonce la décadence 
d'un empire, XX, 121. 

Patronymiques (Noms). Ils n’indiquent 



pas toujours exactement la race, XIX, 
273. — Comment ils perdent leur 
exactitude, 273. — On les usurpe quel- 
quefois, 277. 

Pattadakal , localité dans le Dékhan occi- 
dental, XXVÏÏ, i2. 

Paul. Il est élu patriarche d'Alexandrie 
et déposé pour cause de sodomie , 

XXIV, 5 16. 

Paul, patriarche d’Antioche. Il se rallie 
aux Chalcédoniens , XXIV, 5o2. — 
Il meurt , 5o3. 

Paul, patriarche de Constantinople. 11 
remplace Pyrrhus, sous le règne de 
Constant, 58 1. 

Paul , préfet d’Alexandrie , XXIV, 53o. 

Paul, préfet de la ville de Semnoud, 
XXIV, 544, 545. — Il coopère avec 
Bônàkis, 547- — Il est fait prisonnier, 
55o. 

Paulin , ami et domesticus de Théodose le 
Jeune, XXIV, 468. — Son aventure 
avec l’impératrice Eudocie, 469, 471. 

Paulin , magicien. Il vend un vase d’argent 
qui, employé par les chrétiens, change 
l’eau en sang, XXIV, 534. — Son ido- 
lâtrie étant prouvée par ce fait, il est 
brûlé vif, 535. 

Paulin, métropolitain des Gaules. Il est 
exilé par Constance, XXIV, 432. 

Pausanias ou Séleugus, le premier qui 
écrivit des chroniques, XXIV, 4o4. 

Pauvres {Les). Ils sont d’autant plus 
exigeants qu’ils sont dans une ville plus 
riche, XX, 280, 281. — Pourquoi ils 
se rendent volontiers au Caire, 281. 
— Causes qui différencient la pauvreté 
suivant les villes, 287. 

Pavitrieâ, XXVII, i58. 

Pavot ; diverses variétés de cette plante et 
leurs vertus médicinales, XXV, 29, 
127, i84; XXVI, 3kl, 360. 
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Pavot cornu , plante qui croit sur le bord 
de la mer, XXV, 31. 

Pavot écumeux, plante médicinale , XXIII , 
3 45; XXV, 32. 

Pavot noir; plante dont on utilise les 
graines, XXIII, 362. 

Pays. Causes de la prospérité relative des 
divers pays, XX, 287, 288. — La dé- 
population des villes amène la ruine 
du pays, 32 2 , 323. 

Pe, localité de l’ancienne Egypte, XXIV, 
3i, 35. 

Peaux ; verlus diverses quelles possèdent , 
XXIII, 360. 

Pêche, fruit qui se digère difficilement, 
XXIII, 313 ; XXV, 86. 

Pêcher; sa feuille, sa fleur et son fruit 
en médecine, XXIII, 3 1 3 ; XXV, 62 , 
86, 11g. 

Pédérastie; peine que Malek et Chafei 
appliquent au coupable de ce crime, 
XX, 3o5, note. 

Pegà (Territoire de), partie intermédiaire 
entre ce monde-ci et l’autre monde, 

XXIV, 27, 46, 102. 

Peganum harmala, arbrisseau; ses nom- 
breux usages en médecine , XXIII , 454 ; 

XXV, 122; XXVI, 3o8, 349. 

Peulev (l’ancienne Parthie), XIX, i45, 

note. 

Pelage, patrice silenciaire. 11 est mis à 
mort, XXIV, 48 7 . 

Pèlerinage. Dans la crainte des Abba- 
cides, les Omeïades d’Espagne l’inter- 
disent à leurs fonctionnaires publics à 
moins d’autorisation spéciale, XX, io3. 

Pellicule du gland; son emploi comme 
astringent, XXIII, 269, 358. 

Péloponnèse (Le), XIX, i 38 , i 4 i. 

Péloponnèse, ville fondée par Pélops, 
XXIV, 347, 386. 

Péloponnésos (Ville de), XXIV, 347 - 



Pélops , roi de l’Hellade , XXIV, 386. 

Pénide, sorte de sucre, XXV, 265. 

Pénides , XXVI, 20. 

Pensées (La science des); ce que les rhé- 
toriciens arabes entendent par là , XXI , 

393, 3g4. 

Pentapolis, XXIV, 378, 419, 54 i, 573, 
5 7 8. 

PEifTATEUQüE ( Le). Le texte de ce livre 
n’a pas été altéré par les Juifs, XIX, 
18. — 11 n’a pas été révélé textuelle- 
ment, 195. — Il en existait une tra- 
duction arabe faite sur le texte de la 
Vulyate , 288, 289, note. — Omar 
tenait une feuille du Pentateaque quand 
Mahomet lui défendit de lire ce livre , 
XX, 453. — (Les gens du); ceux que 
les musulmans nomment ainsi , 46 1 . 

Pépin, nom du pépin de raisins secs, 

XXV, 195, 4 81. 

Percepteur (Trésorier-). Il avait le rang 
de vizir, XX, 5. 

Perception. Opinion des philosophes sur 
la perception de i’ètre, XXI, 229. — 
Il y a deux genres de perceptions, 234, 
235. — Les perceptions du monde in- 
visible sont recherchées par quelques 
Soufis, 235. 

Perceptivité (La); comment elle se per- 
fectionne, d’après Ibn Khaldoun , XXI , 
84, note. 

Perdrix; valeur nutritive de la chair de 
cet oiseau, XXIII, 4 21; XXV, 81, 86, 
U20 ; XXVI, 59, U28. 

Perdrix catha. Sa chair est indigeste, 

XXVI, 96, 101 , 23i. 

Perdrix mâle; son nom en arabe, XXVI, 
4 28. 

Père des khalifes, surnom donné à Ali, 
petit-fils d’Ei-Abbas, XIX, 26. 

Perle; son emploi en médecine, XXIII, 
389; XXVI, 548. 
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Permanence (La) des espèces. Tous les 
philosophes musulmans ne l'admettent 
pas , XX , 384 , 385. 

Permutation ou transmutation des mé- 
taux. Elle est impossible, XXI, 249. 
— Théorie de la transmutation, 2 54, 
2 55. — Doctrine d'Avicenne à ce su- 
jet; celle d’El-Farabi et d’El-Toghraï , 
255. — Opinion d'Ibn Khaldoun à cet 
égard, 256. 

Pernôdj , nom copte du désert de Nitrie , 

XXIV, 465. 

Perse (La). Elle a été dépeuplée à la suite 
de la conquête arabe , XIX , 3o8. 

Persea (pêcher), arbre introduit par 
Persée en Assyrie , XXIV, 370 ; — sorte 
d'arbre dont le fruit est comestible, 
XXUI, 365 ; XXVI, 219. 

Perses, roi d’Assyrie, XXIV, 368. — Il 
fonde la ville d'Icone , 369. — Il règne 
sur les Perses et introduit parmi eux 
le culte du feu , 370. 

Perses (Les). Engagement qu’ils faisaient 
prendre à leur souverain, XX, 98. — 
Ils prirent l'astrologie des Chaldéens 
et des Assyriens, XXI, 124. — Ils 
cultivent surtout les sciences intellec- 
tuelles , 3o 1 . — Perse , Perses , XXIV, 
345,36i, 363, 370, 387, 394,402 , 
4o5,4i 3, 4a3, 43o,437, 5o6, 517, 
522, 5a6, 55i. 

Persicaire , herbe employée en médecine , 

XXV, 219. 

Persil, XXVI, 1 52, 334. 

Peste noire ou grande peste qui eut lieu 
en i348 de J. -G., XIX, xix, note, 
xxix, 66, note. 

Petchbn bgubs ( Les ) , peuple de race turque, 
XIX, 162,166. 

P&rissoNios, roi d'Egypte à l'époque de 
Moïse, XXIV, 376. — 11 est englouti 
dans la mer Rouge, 377. 
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Petit-gris ; valeur hygiénique de sa four- 
rure, XXV, 300. 

Petit-lait; son emploi en médecine, 
XXVI, 277, 326. 

Petit-lait acide. H ne vaut rien à l’esto- 
mac, XXV, 1U. 

PiTRA, ville de la Palestine, XXIV, 
4 97- 

Pétrole. On l’emploie comme remède, 
XXUI, 244. 

Pbtrosblixum , plante, XXIII, 243; 
XXVI, i52, 334. 

Pëucedanum, plante dont on fait usage 
comme médicament , XXUI ,161, 203 ; 
XXVI, 252, 425. 

Peuplier; nom grec du peuplier noir, 
XXUI, 97. 

Peuplier blanc. Sa feuille et son fruit 
sont employés en médecine, XXUI, 
472; XXV, 3 7 i. 

Peuplier noir, arbre dont la gomme est 
confondue avec le succin. Propriétés 
médicinales de ses diverses parties, 
XXUI, 97, 473; XXVI, 209. 

Pezdevi (El-) , docteur haneûte , XXI, 34 , 
note, 35. Sa méthode de contro- 
verse, 39. 

Phalangium de Diôsgorides, plante mé- 
dicinale , XX VI , 19. 

PiialarIs de Dioscoridbs, plante médici- 
nale, XXVI, 17. 

Pharaon, XXIV, 60/61, 62, 63, 64, 
65, 72. 

Phare d’Alexandrie, XXIV, 34g. 

PHARNAcé, ancien nom d’Apamée, XXIV, 

4o4. 

Pharos, localité, XXIV, 544* 

Phaseolus Mungo, plante dont le fruit 
est très employé en médecine, XXIII, 
117, 209; XXVI, 246, 269, 2 9 3. 

Phases par lesquelles passe la nature hu- 
maine , XXI , 78 , 79. — Indication des 
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perceptions que l'homme obtient dans 
chacune de ces phases , 80. 

Phénicie (La). Elle a pris son nom de 
Phoenix, fds d’Agénor, XXIV, 372. 

Phénix, XXIV, 119. 

Philadelphe (Ptolémée), fils de Lagus. 
Il fait exécuter la traduction des Sep- 
tante, XXIV, 4o3. 

Philagrius, trésorier d’Héraclius, XXIV, 
572. — 11 est exilé en Afrique, 673. 
— Il est rappelé de l’exil, 579, 582. 

Philalétès (Livre intitulé) , XXIV, 354, 
495. 

Philé, ville d’Egypte, XIX, 1 17, note. — 
Elle est saccagée par l’armée de Cam- 
byse, XXIV, 3 9 4. 

Piiiliadès, préfet d’Arcadie, XXIV, 570. 
— Une émeute l’oblige à fuir, 571. 

Philippe, frère aîné d’Alexandre, règne 
sur la Macédoine, XXIV, 4o3. 

Philippe, roi de Macédoine. Il fonde 
Thessalonique , XXIV, 4o2. 

Philistéens ou Cananéens, XXIV, 347, 
379, 5x8. 

Philistins (Les), peuple, XIX, 337. 

Phillyreà, arbuste très commun, XXV, 
4 36; XXVI, i44. 

Philosophes arabes. Leur opinion au su- 
jet des miracles, XIX, 192. — Liste 
des principaux philosophes arabes , 23 1 . 
— Réfutation des philosophes grecs, 
XXI, 232. 

Philosophie (La), XXI, 122. — Sept 
sciences lui servent de bases, xa3. — 
C’est une science vaine en elle-même 
et nuisible dans son application, 227. 
— Les sources des sciences philoso- 
phiques sont identiques chez tous les 
peuples, 266. 

Philoxenos, nommé préfet d’Arcadie par 
les musulmans. Il terrorisa les chré- 
tiens, XXIV, 5 77 , 



Phînekser ou Phîseis, faux prophète juif 
dans file de Crète. Il périt dans les 
flots, XXIV, 353, 467. 

Phiwàtourôs, roi d’Egypte, choisi sur 
l’ordre d’ Artaxerxès , XXIV, 3g5. 

Phnom Ba^hey, localité qui renferme de 
vastes ruines, XXVII, 9, note. 

Phnom Banteai Neang (Inscription de), 
XXVII, 26. 

Phnom Han Chey, localité nommée aussi 
Han Chey, XXVII, 8. 

Phnom Penh (Province de), XXVII, 44. 
— (Ville de), 45, note. 

Phocas , commandant de la Thrace. Il est 
choisi comme empereur, XXIV, 356, 
538. — Ses cruautés, 53g. — Il fait 
saccager Antioche , 54o. — Il veut sé- 
duire Fabia, 54 1. — Iléraclius cherche 
à le détrôner, 55 1. — Il est mutilé, 
puis son corps est brûlé, 552, 553. 

Phoenix, roi de Tyr, XXIV, 368; — fds 
d’Agénor et de Dirou, 371. — 11 a 
donné son nom à la Phénicie, 372. 

Phoque; usage de sa peau et de sa chair 
en médecine , XXV, 356. 

Piiotion , moine envoyé avec une armée 
contre les Samaritains par l’empereur 
Justinien, XXIV, 52 1. 

Photius (La femme de). Elle avait été 
violée par Phocas, XXIV, 552. 

Phousîd, illustre guerrier égyptien. Il est 
frappé d’une flèche et meurt, XXIV, 
348, 392, 3g3. 

Phrygie. Marsyas y habitait, XXIV, 382. 

Phylitis de Dioscorides, plante médici- 
nale , XXVI , 52. 

Piiyteuma , plante aphrodisiaque, XXVI, 

m. 

Physique (La). Son objet, XXI, 122. — 
Chapitre sur cette science, 161. — 
Celle des anciens philosophes ne ren- 
ferme rien de certain, 232. — Son 
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étude est défendue par la religion mu- 
sulmane, 2 33. 

Picus, fds de Kronos. On l'appelait aussi 
Zeus. 11 se révolte contre son père; 
il fut le premier qui prit pour femme 
sa sœur, XXIV, 36a, 371. 

PicoÛRÀN, ville d’Egypte, XXIV, 545. 

Pïdràkôx, canal près d’Alexandrie, XXIV, 
543, 54g. 

Pie; valeur de la chair de cet oiseau et 
propriétés de sa fiente , XXV, 4 60. 

Pieds d’animaux ; leur valeur alimentaire 
et médicinale, XXVI, 212. 

Pierre, diacre, nommé patriarche d’Alexan- 
drie, XXIV, 583. 

Pierre, général de Justinien. Il vainc les 
Perses, XXIV, 509. 

Pierre, magistrat d’Alexandrie. Il pour- 
suit Hypathie et la fait périr, XXIV, 
466. 

Pierre, patriarche d’Alexandrie. Il suc- 
cède à Athanase , XXIV, 435. 

Pierre, patriarche d’Alexandrie. Il a la 
tête tranchée sur l’ordre de Doclétien , 

XXIV, 417. 

Pierre, patriarche d’Antioche. Il est ar- 
rêté et chargé de chaines, XXIV, 479, 

483, 5i4. 

Pierre, surnommé Mongus. 11 est élu 
patriarche d’Alexandrie , XXIV, 482. — 
11 accepte l’Hénotique de l’empereur 
Zénon, 483. 

Pierre (Saint), chef des apôtres; sa 
mort, XIX, 474; XXIV, 4ia. 

Pierre k aiguiser. On l’emploie en Uni- 
ment et en collyre, XXVI, 3/9. 

Pierre à feu. On s’en sert en médecine, 
XXIII, 4/5. 

Pierre à meule; ses usages en médecine, 
XXIII, 4 18. 

Pierre d’aigle, appelée aussi maceca, 
XXIII, 4 2\. 

tome xxx, 1" partie. 
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Pierre d’Arabib; ses propriétés médici- 
nales, XXIII, 4 10. 

Pierre d’Arménie. On l’emploie comme 
médicament, XXIII, 4 18. 

Pierre d’Assos. La fleur de cette pierre 
est surtout employée en médecine, 
XXIII , 7 /, 200,355, 4 20. 

Pierre de Barca; ses quaUtés merveil- 
leuses, XXIII, 4/9. 

Pierre de chien; sa nature et ses pro- 
priétés magiques, XXIII, 4 09. 

Pierre de consolation. Elle sert de re- 
mède, XXIII, 499. 

Pierre de coq; ses effets magiques, 
XXIII, 4/5. 

Pierre de l’Irak; son usage comme 
médicament, XXIII, 4 15. 

Pierre d’^ponge ; son emploi en méde- 
cine, XXIII, 4//. 

Pierre des bains, médicament; sa na- 
ture, XXIII, 4/5. 

Pierre de Thracb; ses anciennes pro- 
priétés, XXIII, 4 10. 

Pierre de vautour. Elle faciUte l’accouche- 
ment, XXIII, 429. 

Pierre en arbres. C’est le corail, XXIlf; 
4 21. 

Pierre galactite; son emploi en méde- 
cine, XXIII, 494. 

Pierre indienne. Elle est usitée comme 
médicament, XXIII, 4 12. 

Pierre judaïque; son efficacité dans cer- 
taines affections , XXIII , 4 06. 

Pierre le Cruel, roi de Castille; sa 
brouille avec le Raïs, XIX, Xlii, 
xliv. 

Pierre marine; sa nature et ses emplois , 
XXIII, h 18. 

Pierre philosophale. Sa nature, XXI, 
210. — Elle ne saurait exister, 249. 
— La pierre très noble des alchimistes, 
2 5o, 25i. — Voir Alchimie. 

2 1 
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Pierrb phrygienne. Elle est employée 
par les teinturiers XXIII, 407. 

Pierre ponce; manière dé la préparer, 
XXIII, 4/9; XXVI, 54, 126. 

Pierres rôties, nom donné à la chaux 
vive, XXIII, 4 20. 

Pigeon. Sa chair constitue un excellent 
aliment, XXIII, 457; XXV, 8i; XXVI , 
4 //. 

Pigeonneaux; valeur alimentaire de leur 
chair, XXV, Si; XXVI, 32. 

Pignon d’Inde, fruit employé en méde- 
cine, XXVI, 45. 

Pignons , fruits du petit pin , XXVI , 92 , 
/57, 202. 

Pikoêràn, localité, XXIV, 545. 

Piliers de la Sagbsse (Les); person- 
nages que les Arabes nommaient ainsi , 
XXI, 125. 

Pinne marine, coquillage marin, XXV, 

386. 

Pins et cônes de pins; leurs propriétés 
médicinales, XXIII, 320; XXV, 380, 
38i, 465, 468; XXVI, 92. 

Pise, ville, XIX, 1 52. 

Pisé; son emploi dans les constructions 
arabes, XX, 372. 

Pissasphalte , sorte de bitume très em- 
ployé en médecine, XXVI, 100, 545. 

Pistachier. Son fruit et son écorce sont 
employés comme médicaments , XXIII , 
390 ; XXV, 120; XXVI, 54. 

Pivoine. Son fruit et sa racine sont effi- 
caces contre toute maladie , XXV, 4 86; 
XXVI, iô, 2ii, 408. 

Placidie , fille de Théodose et sœur 
d'Honorius; sa captivité en Gaule, 
XXIV, 455, 456. 

Placidie, fille de Valentinien, XXIV, 
45 9 . 

Planètes. Les planètes malheureuses , 
XX , 2 1 8. — Les planètes supérieures , 



219, note; 227, note. — Leurs places 
respectives, suivant les musulmans, 
XXII, 299. 

Planisphère terrestre; sa description, 
XIX, 106. 

Plantain. 11 y en a deux espèces em- 
ployées comme médicaments, XX11I, 
4 2, 2/4, 25i ; XXV, 24, 150; XXVJ, 
/47, 255, 238. 

Platane. Son fruit, sa feuille et son écorce 
sont employés en médecine, XXIIi, 
575; XXV, 90, 385, 488. 

Platon, ami de Phocas, XXIV, 545. — 
Il a la tète tranchée, 546. 

Platon , directeur des affaires de f empire 
sous Ànastase. Il s'enfuit et se cache, 

XXIV, 496. 

Platon. 11 fut le disciple de Socrate, 
XXI, 125. ~ Inscription qu’il avait 
fait mettre sur sa porte, i4a. — Son 
opinion au sujet des êtres métaphy. 
siques, 234. 

Plomb. Ce que les alchimistes désignaient 
par ce mot, XXI, 225. — Ses usages 
en médecine et en agriculture, XXIII, 
20, 70; XXV, 175,370. 

Plongeon, oiseau dont le foie sert en 
médecine , XXIII , 29. 

Pl. Psyllium, plante dont on utilise la 
graine en médecine, XXIII, 215. 

Plume; usage de sa cendre en médecine, 

XXV, 192. 

Poème, sur fart des vers, attribué à,lbn 
Rechik* XXI, 38o. — Autre poème 
sur le même sujet, attribué à En-Nachi , 
382. — Poème bédouin du Hauran, 
4a 1 . - 

Poésie (De fart de la); manière de f ap- 
prendre , XXI , 365. — - La poésie existe 
dans toutes les langues , 365 , 4oa , 
&Q&. — De quelle façon on compose 
un poème en arabe, 366, 367. — La 
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poésie arabe a une allure particulière, 
365 , 366 . — Les anciens Arabes re- 
gardaient la poésie comme la forme la 
plus noble du discours et s'en servaient 
pour rédiger les ouvrages qui conte- 
naient l'exposé de leurs connaissances , 
367. — Les Arabes modernes arrivent 
plus difficilement à écrire en vers, 
367. — Diverses manières de com- 
mencer une pièce de poésie, 369. — 
Une même pensée peut s'exprimer de 
bien des manières en poésie, 371. — 
Définition formelle de la poésie, 375* 
— Discussion sur les termes mêmes 
de cette définition, 375, 376. — Ex- 
traits de poèmes sur la poésie, 38 1, 
38 a. — Pour arriver à composer un 
poème, il est nécessaire d'apprendre 
beaucoup de vers par cœur, 385 . — 
Dédain que professent les hauts per- 
sonnages pour la poésie , 4 oo. — Dans 
les premiers temps de l'empire musul- 
man, les Arabes composaient volon- 
tiers des poèmes en l'honneur des Kha- 
lifes, 4oi. — Les 'Arabes obligeaient 
leurs enfants à apprendre des pièces de 
poésie par cœur, 4 oi. — Encourage- 
ments que reçut la poésie des Omelades 
et des Abbacides, 4 oa. — La poésie 
chez les Arabes nomades et sédentaires 
au temps d'ibn Khaldoun, 4 oa. — 
Poèmes des Arabes nomades de la 
.Mauritanie, 407, note. — Poème com- 
posé par Soltan Ibn Modaffer lbn Ya- 
hya, 4 i 3 .— Poésies propres aux Aral>es 
d'Espagne ,422.— Poésie zrdjblibnn b , 

XX, 227, note; XXI, 436 , 44 i. 

Poètes arabes (Les six), XIX > xxi, note. 

— On divise les poètes en trois classes, 

XXI, 3 79 . 

Poétique d Aristote (La), XXI, i 54 . 

Poh , général, XXVH, 16a. 
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Poils. Brûlés, ils servent de médicament, 
XXV, 334. 

Poire; valeur hygiénique de ce fruit 
comme aliment, XXVI, 189. 

Poireau. C'est à la fois un aliment et un 
médicament, XXVI, 77. 

Poirier sauvage, appelé en arabe akkrâs, 
XXIII, 11 5. 

Pois. Il y en a de diverses espèces qui 
se mangent et servent de médicament , 
XXIII, 227, 358 f 35 9 ; XXV, a5, 45; 
33 9 . 

Pois cHrciiE ; sa valeur nutritive et ses 
propriétés médicinales, XXIII, 45 i ; 

XXV, 129. 

Poisson (Hachis de). U sert de médi- 
cament, XXV, 167, 368. 

Poisson. Pourquoi il cesse de vivre lors- 
qu’il est hors de l'eau, XÏX, 74. — 
Effets produits par la chair de diffé- 
rentes espèces de poissons , XXV, 285. 

Poitou (Le), pays, XIX, i5i, i5g. 

Poivre; ses différentes variétés et leur 
emploi en médecine, XXIII, 20 i ; 

XXVI, 4f , 213. 

Poivre d'eau, plante aquatique, XXV, 
219; XXVI, 43. 

Poivre long. C’est le piment, XXV, 75; 
XXVI, 4i. 

Poivrier (Racine de); ses emplois en 
médecine, XXVI, 44. 

Poix; son mode de préparation et ses 
propriétés, XXV, 212. 

Poix des vaisseaux , sorte de résine , XXV, 
213. 

Poix sèche , nom d'une des variétés de la 
poix, XXVI, 177. 

Polbmonium , plante de montagne, XXIU , 
286. 

Politique b Aristote (La). L'ouvrage 
arabe qui porte ce titre est apocryphe , 
XIX, 81. 
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Pollen; usage qu’en font les abeilles, 

XXV, 4 62; XXVI, 4i3. 

Pologne (La), pays, XIX, 160, i65. 

Polycnemon , nom qui se rapporte à deux 

plantes, XXVI, 1U 8. 

Polygala , plante qui provoque la sécré- 
tion du lait, XXlfl, 286 . 

Polygonâtum, arbrisseau utilisé en méde- 
cine, XXVI, 1U8. 

Polygonum, arbuste, XXIII, 16a, 2/4, 
2U3, 286 , 375; XXV, 32i , 4 50; 

XXVI, 10 , 108. 

Polygonum aviculare, plante qui guérit 
les hémorroïdes, XXV, 4 10. 

Polypode , plante très employée en méde- 
cine, XXIII, 93, 220 , 291, 311 , 330; 
XXV, 272; XXVI, 147. 

Polypodium crenatum , plante médici- 
nale, XXVI, 339 . 

Polytrich, plante médicinale, XXIII, 

292 . 

Pomme; sa valeur alimentaire et médici- 
nale, XXIII, 311 . 

Poxiiear IIor (Inscription de), XXVII, 
ai. 

Pont (Mer du), XXIV, 384, 5n. 

Pont-Euxin , XIX , 161. 

Population d’un pays. Elle est plus dense 
dans le Nord qu’au Midi, XIX, 99. — 
Elle atteint son maximum à la veille de 
la chute d’un empire , XX , 1 38. — Son 
accroissement amène un surcroit de ri- 
chesse, 279. 

Porc. Son fiel est un cosmétique et son 
astragale un remède, XXV, 61. 

Porc-épic f son emploi comme aliment et 
comme remède, XXV, 392. 

Porreau. Il est à la fois un aliment et un 
médicament, XXV, 4 21; XXVI, 77, 
101 , 134, 159 , 16a , 5/4. 

Porte (La). Celui qui initie aux mystères 
chez les Ismaélis , XXII, a8a. 



Poséidon , fils de Poséidon. Il régnait sur 
le Midi et donna à son pays le nom de 
sa femme Libye , XXIV, 37 1 . 

Possédés. Us reçoivent des inspirations du 
monde invisible, XIX, a 18. 

Poste (Le maître de); ses devoirs sous le 
gouvernement des Turcs mamlouks, 
XX, i3. 

Potamogeton, plante aquatique, XXIII, 
342; XXV, 276. 

Poterium , plante médicinale, XXIII, 1 60 ; 

XXVI, 174. 

Poterium (D.), plante, XXV, 4 51; 
XXVI, 38a. 

Poterium spinosum, arbrisseau utilisé en 
médecine , XXIII , 266. 

Pou. Placé dans une fève, il guérit de la 
fièvre, XXVI, 110. 

Poule; sa valeur alimentaire et médici- 
nale, XXV, 19. 

Poulets; recette pour en faire éclore de 
très gros , XIX , 1 84. 

Pouliot, plante médicinale, XXIII, 363; 
XXVI, 13, 49. 

Poumon; valeur alimentaire des poumons 
d’animaux , XXV, 190. 

Pount, XXIV, ao, 39, 3i, 86. 

Pourpier, légume employé aussi comme 
remède, XXIII, 176, 244, 250; XXV, 
25, 172; XXVI, 33, 186. 

Pourpier sauvage, sorte d'euphorbe, 

XXIII, 250. 

Pouvoir. Ce qu’on entend par ce ternie en 
parlant d’un oppresseur, XX , 1 1 1 . — 
Sens qu’il faut donner en mathéma- 
tiques à cette expression : une quantité 
qui peut une quantité, XXI, 1 4 1 , note. 

Praçânvrairmmyat, localité où Sangràma 
remporte une victoire, XXVII, 1 44 * 
170. 

Prah Sokon, chef de bonzes, détenteur 
de la stèle de Lovèk, XX Vil, ia3. 
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Prairies d'or (Les), titre dun ouvrage 
célèbre de Masoudi , XIX , 6 , note. 

Phànà, épouse de Râjendravarman , 
XXVII, 127, i35. 

Prasat Ba An, localité du Cambodge, 
XX Vil, 29. 

Prasat Prah Khset, localité du Cam- 
boge (Inscription de), XXVII, 173. 

Prea Eyn&osey, localité du Cambodge 
(Inscription de), XXVII, 77. 

Prea Kèv, localité du Cambodge (Inscrip- 
tion de), XX VII, 97. 

Prea Xgouk, localité du Cambodge (In- 
scription de), XXVII , i4o. 

Précédant (Le). Un des noms de la Rai- 
son universelle chez les Ismaélis.XXII, 
395. 

Précepteur. Voir Enseignement. 

Prédestination (La);, définition qu’en 
donnent les scolastiques musulmans, 
XXI, 57, note. 

Prédestinés (Les), nom donné aux dix 
musulmans à qui Mahomet assura qu’ils 
iraient en Paradis, XIX, 426, note. 

Prédictions. Recueils de prédictions inté- 
ressant les dynasties, XX, 2o5. — Sys- 
tème employé par les astrologues ,217. 
— Changement opéré par un copiste 
dans un livre de prédictions, 2o5. — 
Prédiction relative à la ville du Caire, 
23 1. — Prédictions forgées à Bagdad, 
234, 335. — Voir Melahim. 

Préférable. Une maxime dit qu’il faut se 
détourner du préférable pour prendre 
le préféré, XIX, 402, 437. 

Prêle, plante dont on fait usage en mé- 
decine, xxvi, m. 

Premier instituteur (Le) , surnom donné 
par les Arabes à Aristote, XXI, 127, 
167, a3i. 

Présences (Les), dans la doctrine des 
Soufis, XXI, 99, note. — La présence 



des sens, 107» note. — La présence 
amaïenne, 99, note, 194. — La pré- 
sence hébaïenne , 99 , note. 

Présent (Le). Voir Absent (L*). 

Présure; valeur des différentes présures 
comme aliments et comme médica- 
ments, XXIII, Î56; XXVI, 4 30. 

Preuve. Selon El-Bakillani , la nullité de 
la preuve implique la nullité de ce 
qu’on entend prouver, XXI , 5g , 61. 

Prière. Sa puissance, suivant les mu- 
sulmans, XIX, 445. — Prière pu- 
blique faite du haut de la chaire soit 
par le khalife, soit par son délégué, 
XX, 71. 

Primus, fête célébrée chez les Romains 
au mois de mars , XXIV, 4o 1 ; — nom 
du mois de mars , 4o8. 

Prince (lie du). Les Argonautes s’y ren- 
dent, XXIV, 383. 

Princes. Comment certains princes sont 
parvenus a fonder des empires sans 
l’appui de leur propre peuple, XIX, 
322. — Pourquoi les descendants des 
grandes familles tombent dans l’indi- 
gence, XX, 3o3, 3o4, 345. 

P^ithivïnarendra (Çrï-), titre honori- 
fique, XXVII, i43, i58. 

Pçithuçaila, montagne du Cambodge 
où se trouvait un sanctuaire de Çiva, 
XXVII, i44, 166, 168. 

Privatifs; versets du Coran ainsi nom- 
més, XXI, 53, 54. 

Privation; valeur de ce terme chez les 
scolastiques musulmans, XXI, 53, 54. 

Prix des denrées et des marchandises dans 
les villes. Observation sur ce sujet, XX , 
282. 

Proclus, patriarche de Constantinople; 
sa biographie , XXIV, 402. — Il ramène 
à Constantinople le corps des évêques 
morts en exil, 463, 464, 4g3. ■ 
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Proclus, philosophe. Il prête son con 
cours à Marin , XXIV, 498. — Il refuse 
la récompense quon lui offre , 5 oo. 

Procope, historien, auteur de Y Histoire 
des guettes des Vandales, XXIV, 517. 

Procope, comte d’Orient. Envoyé contre 
Antioche, il prend la fuite, XXIV, 491. 

Prodiges ou Keram a opérés par des saints , 
XIX ,190, note. — Opinion des Mota- 
zelites à cesujet , 191, 192. — Prodiges 
opérés par des Soufis, XXI, 111, 1 84 . 

Prolégomènes d’Ibn Khaldoun. Lieu où 
l'auteur les acheva , XIX , lxvii. — In- 
dication des manuscrits dont on s'est 
servi pour reconstituer le texte des Pro- 
légomènes, cv. — Ils se divisent en six 
sections , ex , 85. — Edition de Boulac , 
cvn. — Ils forment la première partie 
de l'histoire universelle , ex. — Traduits 
partiellement en turc par Péri Zadé, 
r.xiii, et achevés par Djevdet Efendi, 
cxv. — Extraits qui en avaient été déjà 
publiés , cxv. — Ils forment une intro- 
duction à la science de l’histoire, 10. 
— But de l’auteur, 77. — Indication 
des six sections dont se composent les 
Prolégomènes, 85. — Motifs de cette 
classification, 85. — Date de la com- 
position des Prolégomènes et de leur 
achèvement, XXI, 455. 

Prométhée. Il trouva une inscription très 
ancienne que le prophète Elie expli- 
qua, XXIV, 3 79 . 

Promisseur, terme d’astrologie employé 
par les Arabes , XX ,219, note. 

Prône. Ses différentes formules chez les 
musulmans, XX, 73. — Princes qui 
refusent d’y mentionner le nom de leur 
vainqueur, 74. 

Prophète. Comment on reconnaît un pro- 
phète, XIX, io 5 , 186, 187. — Façon 
dont Mahomet recevait la révélation. 



1 85. — Tout prophète doit jouir d'une 
haute considération chez son peuple, 
188 . — Il y a trois manières pour 
un prophète de recevoir les révélations 
divines, 235. — Un prophète doit 
toujours avoir un fort parti pour le se- 
conder, 4 1 1 « — Des connaissances 
surnaturelles des prophètes, XX, 436. 
— De quelle façon ils prennent connais- 
sance du monde spirituel , 437 . 

Prophétisme (Le). Selon certains philo- 
sophes, la faculté prophétique est na- 
turelle à l'homme, XIX, 89 , 90 . 
— Véritable nature du prophétisme, 
i84, 196 . — En quoi il consiste, 208 . 
— Indications de perceptions qui se 
recueillent dans les diverses phases du 
prophétisme , XXI , 81 , 82 . 

Propolis. Il faut le distinguer du pollen, 

xxv, 462, xxvi, m. 

Propositions nominales; exemples de 
propositions nominales arabes, XXI, 
323, 324, 335. 

Prose libre. Elle tient le premier rang 
pour l'expression exacte de la pensée, 
XXI, 363. — Prose rimke; sa nature, 
XXI , 36o, 362 . — Elle ne doit pas être 
employée dans les pièces émanant du 
souverain , 363. — Elle est plus facile 
h écrire que la prose libre , 363. — Abus 
de ce genre de style en Orient , 364. — 
Il est rare de trouver quelqu’un qui 
écrive également bien en prose et en 
vers t 364 , 365. 

Prosopis, roi de Nikious. Il défait les 
Mauritaniens delà Pentapolis qui étaient 
venus l’attaquer, XXIV, 378 . 

Prospérité des divers pays, XX, 287 , 
288 . — Celle de lTfrikiya sous les Fa- 
temides et les Zirides, 290 . — Déca- 
dence de celle du Maghreb, 290 . 

P roté R iu s, évêque des Chalcédoniens , 
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Il est massacré par la population ortho* 
doxe, XXIV, 476. — Ses partisans 
élisent Ayes comme patriarche, 48a. 

Provinces de l'empire musulman; leurs 
redevances, XIX, 364. — Provinces 
occidentales de l'empire hafside , XX , 

1 o4 , note. 

Prune; valeur des diverses espèces de ce 
fruit au point de vue alimentaire , XXII F , 
29, i3i, 215; XXV, 316, 488. 

Prunus Maualeb, arbre dont les graines 
sont employées en médecine, XX, 
486; XXVI, 293, 

Psalmodie du Coran, XX, 4i5. 

Psoralea , plante et médicament, XXI II, 
467, 474; XXV, /52, 4io. 

Psoralea bituminosa, arbrisseau utilisé 
en médecine, XXIII, 466, 467, 474; 
XXV, i5a , 419. 

Psyllium, plante dont les graines sont 
employées comme médicament , XXIII , 
ai5 , 2i 7. 

Ptah\ XXIV, a5, 38, 3o, 3a , 77, 90, 9a. 

Ptaii-Soearis, XXIV, 90. 

Ptah-Sokar-Osiris, XXIV, 85. 

Ptarmique , plante employée comme ster- 
nutatoire, XXV, 254. 

Ptolémée, apellân ou commandant mili- 
taire d'Athrib, XXV, 54a, 548. 

Ptolémée, commandant des barbares à 
Aykelàli , XXIV, 53i. 

Ptolémée. Il partagea la terre habitable en 
climats , XIX ,9a. — Selon lui la région 
australe du globe est habitée, io5. — 
Sa doctrine relativement à l'influence 
des astres , XXI , a4 i . 

Ptolémée Lagus. Il reçoit d’Alexandre 
la royauté d'Égypte, XXIV, 4o3. — 
Philadelphe, 4o3, — Dionysos, père 
de Cléopâtre, 4o5. 

Ptcyhotis, plante médicinale, XXIII, 
44/; XXV, 172. 



Ptychotis verticillata , plante à laquelle 
on attribue des propriétés curatives 
merveilleuses, XXIII, 7; XXV, 17a. 

Puissance maritime des Arabes. Celle de 
la Syrie et de l'Égypte cessa à partir du 
v* siècle de l’hégire, XX, 4a, — Celle 
des chrétiens espagnols , 45. — Affai- 
blissement de celle des Mérinides, 45. 

Pulciiérie, sœur de Théodose le Jeune, 
XXIV, 353 , 456. — Sa perversité ,471. 
— Elle est consacrée diaconesse, 47a. 
— Elle épouse le général Marcien et le 
fait empereur, 47a. — Sa mort, 473. 

Punaises. Ingérées avec une fève, elles 
guérissent de la fièvre, XXVI, 34. 

Punnàgavarman , roi du Cambodge; pour- 
quoi il fut ainsi appelé, XXVII, 123, 
126, 1 33. 

Porana ; preuves de son antiquité , XXVII , 
29. 

Pureté de race. Elle ne se rencontre que 
chez les peuples nomades , XIX ,271. — 
Indication nominative des tribus arabes 
chez lesquelles elle s'est conservée , 272. 
— Tribus arabes qui font perdue, 
272. 

Pushpamüla, personnage dn Cambodge, 
XXVII, 170 * 

Pusceus, préfet du prétoire; son allocu- 
tion à Isocase, XXIV, 476. 

Pycnocomon, plante médicinale, XXIII, 
246. 

Pygmalion, frère de Didon, XXIV, 397. 
— Il tue le mari de sa sœur, pour s'em- 
parer de ses biens , 398. 

Pyrale ; sorte de mouohe employée en 
médecine, XXIII, 396; XXVI, 109. 

Pyramb, fleuve de Ctlicie. Constance 
construit un pont sur ce fleuve, XXIV 
35 1, 43o. 

Pyramides (Les). El - Mamoun essaya de 
les démolir, XX , 246 ; XXIV, 345 , 368. 
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Pyrénées (Les), montagnes, XIX, i4o. 

Pyrèthre, plante; ses nombreux emplois 
en médecine, XXIII, 302; XXV, i3o, 
4o 7 , M2, 460; XXVI, Î68. 

Pyrite ; sa nature et ses propriétés médi- 
cinales, XXIII, 29L 

Pyrites de Dioscorides; leurs vertus ma- 
giques et médicinales, XXVI, 312. 



Pyrrhus, patriarche de Constantinople. 
Il proclame Constantin empereur, XXIV, 
564. — Il est rappelé de l’exil, 57a, 
579. — U est de nouveau déposé, 58o, 
58i. 

Pythie ; réponse qu’elle fit aux Hébreux, 
XXIV, 3 7 6. 



Q 



QÀBÊL,IilsdeLamechet d’Ada , XXIV, 365. 

Qaddâii, septième asàs , selon les Ismaéüs , 
XXII , 3oi. 

Qaddâh, fils de Maïmoùn Qaddâh , chef 
de la secte des Ismaélis. Il la réorganise 
et la sépare de celle des Schiites , XXII , 
i84* — Exposé du système qu’il adopta, 
i85. 

Qaîm al-qiyâmah (chef de la résurrec- 
tion), le septième nàtiq des Ismaéüs 
d’Egypte ou le sixième suivant les Is- 
maélis de Syrie, XXII, a83. 

Qalyoûb, ville d’Egypte. ’Amr y fait con- 
struire un pont, XXIV, 55g. 

Qâmôs, personnage de Byzance, XXIV, 
5o4. 

Qazwîni ; son opinion sur la place relative 
des planètes, XXII, a 96. 



Qebsennu-n, enfant d’Horus, XXIV, 5a. 

Quatre (Le livre des), ou traité d’astro- 
logie composé par Ptolémée, Tetra- 
biblîqn , XXI, a4i, note. 

Quatrième (Le), terme d’astrologie em- 
ployé par les Arabes, XX, a 18; XXI, 
179, note. 

Queue ; cette partie du corps au point de 
vue alimentaire, XXV, 150 , 

Queue de mouton; sa valeur comme ali- 
ment, XXIII, 129 . 

Quintefeuille, plante employée enméde- 
cine, XXIII, 160. a 7 o, 271; XXV, 
152; XXVI, i85. 

Quæstor , officier de Zénon. II est envoyé 
à Alexandrie pour ramener Timothée , 
XXIV, 48a. 



R 



RA (Ledieu), XXIV, 18, 19, ao, ai, aa, 
a6, a8, 3o, 3i, 3a, 36, 37, 4o, 4i. 
46, 48, 5o, 61, 6a, 65, 67, 79, 80, 
81, 8a, 90, 91, 9a , 1 1 5. 

Rabbani ; diverses significations et emplois 
de cet adjectif arabe, XXI, 174, 387, 
note. 



Rabbou (Ibn Abd) ou Ibn Abd Rebbihi. 
Voir Abou Omar. 

Rabrarina, surnommé Abi, prophète 
d’Astarté, XXIV, a. 

Racca, ville de la Mésopotamie, XIX, 
98, i43. 

Races d’hommes. Opinion des généa- 
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logistes arabes à ce sujet. Elles ne sont 
point caractérisées par les signes exté- 
rieurs, tels que la couleur de la peau, etc., 
XIX, 173. — Voir Pureté de race. 

Rached, affranchi d'idris I". U n’est pas 
le père d’idris II, XIX, 46. 

Rached (Ibn), docteur tunisien, profes- 
seur d’Ibn Khaldoun et auteur d’un 
traité d’onéirocritique , XXI, ai, îai. 

Racine de Nymphæa; son nom arabe, 
XXIII, ri i,300. 

Racines indiennes, médicament d’un effet 
très puissant , XXIII, 12k. 

Racotis, ancien nom égyptien de l’em- 
placement d’Alexandrie, XXIV, 4oa. 

Radoua, montagne de l’Arabie centrale, 
XIX, i3a. 

Rafê Ibn Khodeïdj, traditionniste mu- 
sulman, XX, 270, note. 

Rafeca, ville de la Mésopotamie, XIX, 
i43. 

Rafedites (Les); origine du nom de ces 
sectaires, XIX, 4o3. — Voir Chutes. 

Rafîq, un des noms donnés par les Arabes 
aux adeptes de la doctrine ismaélie, 
XXII, a 78. 

Raghu (Râma), XXVII, i3g. — (Le fils 
de), 164. 

Raheba, ville sur les bords de l’Euphrate, 
XIX, i44. 

Ra-Hor-a^uti, XXIV, io 3 . 

RahouI (Abou’l-Cacem br-), poète tuni- 
sien, XIX, xxix; XXI, a47» 

Raie, poisson qui guérit la céphalalgie, 
XXV, il 7. 

Raïs , titre du commandant de l’équipage 
à bord d’un navire arabe, XX, 4o. 

Raïs (Ibn er-), XXI, 43i. 

Raïs Mohammed. Il détrône Mohammed V, 
XIX, xlii. 

Raisin ; ses propriétés alimentaires , XXIII , 
92; XXV, à80 . 

tome x.vx, impartie. 
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Raisins secs; leur valeur comme aliment, 
XXV, 195; XXVI, 18 i. 

Raison. De sa connaissance et de sa nature 
selon les Ismaélis, XXII, 388 . — Son 
nom arabe, 390. 

Raison universelle (La). Ce que les Is- 
maélis entendent par cette expression, 
XXII, 186. 

Raisonnement. Il ne saurait atteindre aux 
êtres du monde spirituel, XXI, a 33. 

Rai y a , titre d’un poème arabe sur l’ortho- 
graphe du Coran, XIX, xx, note. 

Râjatïrtha, sanctuaire de Çiva, XXVII, 
i44, i63. 

Rajendravarmadeva, XXVII, 8a. 

Rajbndravarman, roi du Cambodge, 
XXVII, 80, 8a, 90, 137, i 35 . — 
(Çrï-), 94. 

Rajendrbçvara (Çrï ), XXVII, i35. 

Rakîk (Ibn er ) Voir Abou Ishac. 

Ram, dis de Hadroun ou Hasroun, an- 
cêtre de Salomon, XIX, 16. 

Ram Hormouz, le premier Persan qui se 
fit musulman, XXII, a83. 

Ram-IIormuz, ville du Khouzistan, XIX, 
i33. 

Râma, XXVII, 93, note, 1 65 , note, 166. 

Ramas (Les),XXVlI, 161. 

Râmâyana; preuves de son antiquité, 

XXVII, a 9 . 

Ramsès II I, XXIV, io 3 , 110, 11a. 

Ranakesari (Çrï ), XXVII, i58. 

Rânn, général, XXVII, i65. 

Raphanus, XXV, rai ; XXVI, 23. 

Ras el- Ain, localité de l’Algérie près de 
Sebdou, XIX, lxii. 

Ràschid ad-dîn Sinàx, célèbre chef des 
Ismaélis. II est, suivant certains auteurs , 
le septième nàtiq , XXII, 189. — Ses pa- 
roles sacrées et son excellente explica- 
tion, 375, 377. 

Rate; valeur de cet organe, XXV, 4 03. 

27 
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Ratna, XXVII, 63 . 

Ratnabhâku , personnage , XXVII , 6 1 . 

Ratnasimha, bénéficiaire d’un domaine, 
XXVII, 6i a 

Ratq, mot arabe signifiant «le chaos». 
Mo'iz* s en est servi pour exprimer son 
union avec Dieu, XXII, 35 o. 

Ravda ( JE *-) fi’l-foroêu’s-chafeia , traité 
arabe de droit chafeïte , XXI , 1 3 , note. 
Ravana, XXVII, 166. • 

Rave ; ses variétés et leur efficacité comme 
remède, XXÏÏI, 29 i ; XXV, 54 /, 34 a; 
XXVI, / 4 , 24 /, 402 . 

Rave sauvage ; son nom en arabe , XXV, 
25 . 

RaVenNE. L’empereur llonorius se rend 
dans cette ville , XXIV, 455 . 

Razat, cap de la Cyrénaïque, XIX, 129, 
note. 

Razi. Voir FakHr kd-Dîn. 

Razi (Er-), traditionniste musulman, 
XX , 164, note. 

Reâïa , titre d’un traité arabe sur le sou- 
fisme, composé par El-Mohacebi, XXI, 
9°. 

Réalisation (Science de la), art de parler 
avec précision, XXI, 3 a 5 , note, 3 g 3 , 
394. — Les jurisconsultes et les autres 
savants ne peuvent jamais atteindre à 
la réalisation, 388 . 

Rebab, nom d’un instrument à cordes 
employé par les musiciens arabes ; façon 
dont 011 en joue, XX , 4 i 3 . 

Rebah Ibn Adjla , devin du Yemama, 
XIX, 2 * 5 . 

Reban; redevances de cette province, 
XIX, 365 . 

Rebîa (Ibn Abi). Voir Omar. 

Rebîa Ibn Ziad, général au service des 
Omeïades d’Orient, XIX, x, note. 

• Rebîah Ibn Nasr, roi de l’Yémen; expli- 
cation d’un songe qu’il eut, XIX, 224. 



— Ce qu’en disent les devins Chicc et 
Satili, XX, 207. 

Rebîah-Nizar , tribu de l’Arabie, XIX, 25 . 
R eca ou Rika, une des positions que l’on 
prend pendant la prière musulmane. 

XIX, 32 , note. 

Recachi (Er-), XX, 172, note. — Voir 
Yezîd. 

Recèlement, terme de soufisme, XXI, 
101. 

Réception. Les khalifes abbacides avaient 
deux salles de réception, l’une pour 
les grands, l’autre pour le peuple, 

XX, n 5 . 

Rechîd (Rosette), ville d’Égypte, XIX, 
117, i 3 o. 

Rechîd (Er-). Voh*Haroun. 

Rechik (Ibn), docteur malekite, XXI, 
18, note, 19. 

Rechik (Ibn), littérateur arabe, XIX, 
8 , note; XX, 419, note; XXI, 327, 
378,380. 

Récit. Ce qui indique qu’un récit n’est 
pas authentique, XIX, 76. — Règle 
pour y distinguer la vérité de l’erreur, 

77 - 

Redevances (Les) payées par chaque pro- 
vince de l’empire musulman , XIX , 

364 . 

Redoublés ( Les sept ) , dénomination 
attribuée à certains passages du Coran , 

XXI, 36i. 

Redressement de» griefs; en quoi con- 
sistait sous les khalifes l'office ainsi 
nommé, XIX, 45 1, 452 . 

Refàa (Ibn er ). Voir Nkdjm ed-Dîn. 
ÜEFAL-HiDJAB , titre du traité arabe d’Ibn 
el-Benna sur l'arithmétique , XXI , 1 32 , 
1 33 . 

Réflexion (La). Siège de cette faculté, 

XIX , 200. — Chapitre sur la réflexion , 

XX, 436. — Divers degrés de cette 
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faculté , 427. — Elle est nécessaire pour 
que l'intellect embrasse toute la caté- 
gorie des choses, 4a 8. — Observations 
sur la faculté de la réflexion, XXI, 

2?9 ‘ 

Réformateurs. Ils ne réussissent qu'à la 
condition de s'appuyer sur un parti 
puissant, XIX, 3a8, 329. — Sort de 
ceux qui ont paru dans le Maghreb, 
XX, ao3. 

Réglisse ; valeur médicinale de cette 
plante, XXV, 444; XXVI, 14. 

Réglisse (Racines de); leur nom arabe, 

XXV, 444. 

Reï; redevances payées par ce canton, 
XIX, 365. 

Reï (Er-), ville, XIX, 147.- 

Reïdaniya (El-), mosquée du Caire, XIX, 

LXXXIV. 

Rein ; valeur alimentaire de cet organe , 

XXVI, 187.. 

Réincarnation des âmes; croyance des 
Ismaélis à ce sujet, XXII, 343. 

Rekachi ( En- ) , XX ,176, note. Voir Bichr. 

Rekik. Voir Rakik. 

Relation véritable (La), titre d’un ou- 
vrage arabe de Ilamca, XXII, 280. 

Religion. Sa puissance sur les Arabes, 
XIX, 3i3. — Elle est la meilleure base 
sur laquelle on puisse fonder un empire , 
324. — Elle seule permet aux peuples 
de s’unir dans un seul parti, 324* — 
Elle double la force d'une dynastie qui 
commence, 3a5. — L'appui d’un parti 
puissant est nécessaire pour faire triom- 
pher un nouveau principe religieux, 
3 q 6. — Evolution qu’elle doit suivre 
d’après les Soufis , XX, 192. — Pré- 
dictions relatives à la durée de la reli- 
gion musulmane, 209. — (Verset de 
la), le dernier verset du Koran révélé 
à Médine, XIX, 206. 



Rémüs, XXIV, 343. 

Renaud; emploi en médecine des diverses 
parties de cet animal, XXIII, 330 . 

Renommée (La); comment elle s'acquiert, 

XX, 91. 

Renoncule ; les diverses espèces de cette 
plante et leurs emplois comme médica- 
ments, XXIII, 24 3; XXV, 325; XXVI, 
137 , 183, 4o 9 . 

Renpeti, nom égyptien d’une plante, 

XXIV, 70. 

Représentation, terme de soufisme, 

XXI, 99. 

République. A im moment, la ville de 
Séville éut un gouvernement arabe 
républicain, XIX, xiv, note. 

Réséda , plante dont on fait usage comme 
médicament, XXIII, 64, 264, 359 ; 

XXV, 292. 

Résine ; ses diverses variétés et leurs em- 
plois en médecine, XXV, 166, 167, 
446, 465,466; XXVI, 106, 323. 

Résurrection (La). Le dogme de la résur- 
rection ne saurait être démontré par la 
simple raison, XXI, 23g. 

Retba tel-IIakîm , titre d’un traité d’al- 
chimie , XIX, 217, note ; XXI ,172, note , 
208, 227, 252. 

Retour (La doctrine du). Selon cette doc- 
trine, les mêmes événements se re- 
produiraient périodiqueijient dans ce 
monde, XX, 196, note. 

Réunion et empêchement; ce qu'il faut 
entendre par ce terme de grammaire 
arabe , XXI , 1 59 , note. 

Révélation (La). Etat d’un prophète au 
moment où il reçoit la révélation , XIX , 
i85. — Comment elle s’opère chez les 
prophètes, 1 85, 186, 2o3. — Ce que 
Mahomet en a dit, i85. — Elle est 
instantanée, 202, 2o3. — Souffrances 
quelle fait éprouver aux prophètes, 
33 . 



* 
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ao4 , ao5. — Elle se communique aux 
prophètes de diverses manières, ao3 , 
ao4- — Comment elle fut faite à Ma- 
homet, XXf , 8 a. 

Revenu. Celui de l’empire musulman, 

XIX, 364. — Causes qui font augmen- 
ter ou diminuer le revenu d’un empire , 

XX, 91 . 

Rhamxus , arbrisseau ; ses diverses variétés 
employées dans l’industrie et la méde- 
cine, XXTII, 12 , 363; XXV, 8 , 320, 
3aa, 3U t 454, 482; XXVI, 10 , 91 , 
3a5, 43o. 

Rhases. Voir Fakhr ed-Din br-Razi. 
Rhéa, femme de Kronos, XXIV, 36a. 
— Nom donné à un temple élevé par 
les Argonautes, 383. 

Rhétorique (La). Voir Exposition et Réa- 
lisation. 

Rheüm ribès, plante. Elle est employée 
à la fabrication d’un collyre et d’un 

rob, XXV, 190, a 08 ; XXVI, 428. 
Riiodane, officier de Valentinien. Il est 
convaincu de concussion, XXIV, 444. 
Rhodes (Tremblement de terre de l’ile de) , 

XXIV, 4i3, 5 7 3, 58o. 

Rhoîlos, capitaine barbare sous le règne 
de Théodose; sa mort subite, XXIV, 
464. 

Rhubarbe; ses diverses variétés et leur 
emploi en médecine, XXV, 155. 

Riius coriaria, arbuste employé dans la 
tannerie et en médecine, XXIII, 3 1 8 ; 

XXV, 280, a 9 a, 3 7 8. 

Riada (exercices spirituel *), XIX, ai 7 , 
note. 

Rîah, tribu arabe du Maghreb, XIX, lu, 
liv, LV, LVII. 

Rîaiiîn (El-) [les Myrtes ], nom d’une terre 
qui appartenait à Ibn Khaldoun , XIX , 
LXXI. 

Riaat ( poste militaire) ; ce que les \rabes 



nomment ainsi , XIX , 1 a5 , note ; XX , 
aoi, note. 

Ribat kl-Fatii (Rabat), ville du Maroc, 

XX, a43, note. 

Ribat Massa, forteresse du Maroc, XIX, 
i a 5. — Le Fatemide attendu doit y faire 
son apparition, XX, 201. 

Ribès, plante appelée aussi Rheum ribès, 
XXV, 208 . 

Ri ça la, titre de l’ouvrage d’El-Cocheïri 
sur le soufisme, XIX, 455, 456, note; 

XXI, 90 . — Ouvrage d’Ibn Abi Zeïd , 
56. — Riçala chemsiya, traité de 
logique, XIX, 79 , note. 

Riches (Les). Dans les grandes villes ils 
ont besoin de protecteurs ou doivent 
avoir une position qui les fasse respecter, 
XX, a 9 3. 

Richesse. La richesse d’un peuple ajoute 
à la force du gouvernement , XIX, 355. 
— Amasser des richesses est chose ré- 
prouvée par la loi, 4 i 7 . — En quoi la 
richesse consiste, XX, 3a 1, 3a a. 

Ricin, plante médicinale, XXIII, 4 50; 

XXV, 19, 118, 4 18. 

Rida (Er-). Voir Abou’l-Hacen. 

Ridoua , montagne du Hedjaz, XIX , 4o4 , 
4o5. 

Ridouax (Ibn). Voir Abou’l-Cacem. 

Rif, contrée d’Égypte, XXIV, 35o, 358, 
3 9 a, 55 9 , 56 1. 

Rislanda ou Reslanda (l’Islande), XIX, 
1 65. 

Rites orthodoxes; leur répartition dans 
le monde musulman, XXI, 9 . 

Riz; sa valeur comme aliment et comme 
médicament, XXIII, 4 3. 

Rob de dattes; son mode de préparation 
et son emploi , XXV, 77. 

Rob de raisin ; ses divers noms en arabe , 
XXIII, 97 , 368; XXV, ft19, 4ao, 46o; 

XXVI, 827, 854. 
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Roboam , fils de Nabot , roi d'Israël. Il en- 
traîne son peuple à l’idolâtrie , XXIV, 
5 1 8 . 

Roger (Le livre de). C’est la géographie 
d’El-Idrici, XIX, io5. — Roger I* r , roi 
de Sicile, s’empare de Tripoli et dn 
littoral tunisien, XX, 4a. — Roger II, 
43. 

Roha (Edesse), ville de Syrie, XIX, 1 43. 

Rois. Comment on détermine par un cal- 
cul cabalistique lequel de deux rois 
vaincra l’autre, XIX, 24 1. — Voir 
Royauté et Empire. 

Roitelbts arabes d’Espagne; cause de 
leur faiblesse, XIX, 3a î. 

Rokn (Le), nom donné à un endroit dans 
le parvis de la Caaba, XX, 168, note. 

Rokn ed-Doula, surnom royal, XIX, 
465. 

Romanes (Ibn), nom d’un commandant 
de la flotte arabe d’Espagne, sous les 
Omeïades , XX , 4o. 

Roman us. Il est tué par son frère Romulus , 
XXIV, 3 9 8. 

Romarin, plante aromatique et médici- 
nale, XXIII, 120; XXVI, a5a. 

Rome, ville; conte rapporté par Masoudi 
sur l'a façon dont on s’y procurait de 
l’huile, XIX, 7 5> i5a. 

Rome, Romains, XXIV, 343, 348, 353, 
355, 385, 3 9 8, 4o5, 4o 9 , 4i6, 4ai, 
43o, 43a, 444, 44 7 , 45o, 45a, 455, 
45 9 , 464, 4 7 o, 48i, 5i8, 55i. 

Romulus. Il tue son frère Romanus, 
XXIV, 3 9 8. — 11 cherche en vain le 
moyen de le faire ressusciter, 3 99 . — 
11 donne les femmes des Sabins à ses 
* soldats, 4oo, 5 17. 

Ronce; façon d’en fabriquer un collyre; 
son emploi en médecine, XXIII, 200, 
321; XXV, 325 , 4 63 , 483. 

Ronda, ville d’Espagne, XIX, xlii. 



Roninî, XXVII, 5 7 . 

Roquette, plante; ses variétés et leurs 
emplois en médecine, XXIII, 179 , 
358, 34 9 ; XXVI, 380. 

Roquette (Graine de); son emploi en 
médecine, XXVI, 147. 

Rose; ses nombreuses variétés et leurs 
divers emplois, XXIII, 362 ; XXV, 
108, 1 3 1 ; XXVI, 284,406. 

Rose (Fruit de la); son nom en arabe, 

XXV, 92; XXVI, 4o6. 

Rose blanche; nom qu’on lui donne en 
arabe, XXVI, 4o6. 

Rose de Chine; on donne ce nom à 
l’églantier, XXVI, 4 09. 

Rose de Jéricho; particularité que pré- * 
sente cette plante, XXIII, 9 i; XXV, 
325, 3a8; XXVI, 185, 186. 

Rose fétide ou Anison , XXIII, 153; 

XXVI, m. 

Rose rouge; son nom en arabe, XXIII, 
474; XXVI, 4o6. 

Roseau; ses emplois industriels et phar- 
maceutiques, XXVI, 89, 525. 

Roseaux ; manière d’en produire selon les 
alchimistes arabes, XXI, 256. 

Rosette, ville d’Egypte, XIX, 11 7 , i3o. 

Rostâ, nom de localité, XXIV, 23, 27, 
3o, 3i. 

Rostem , général persan, XIX, i5. — Pa- 
role de ce général en voyant les troupes 
arabes faire la prière, 3i5. — Com- 
ment il mourut, XX, 129. 

Rouaha (Les), tribu du Maghreb, XIX, 
129. 

Rouciya (Er-), nom arabe de la Russie 
XIX, 160. 

Rou dan (Er-), ville , XIX .34- 

Rouget; inconvénients de l’usage de la 
chair de ce poisson, XXV, 4 11. 

Rouii, nom d’un ange suivant les Arabes. 
XXU, 338. 
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Rouh Ibx Z i.nbà a (Abou Zerâa), gouver- 
neur de la Palestine sous le règne d’Abd- 
elMelek Ibn Merouan, XX, 69. 

Rohm (Le pays de) ou Asib Mineure, 
XIX, i4a. 

Roum (Les), c’est-à-dice les Grecs, XIX, 
20. — Leur point de ralliement durant 
un combat, XX, 79. — La culture des 
sciences chez ces peuples, XXI, 12 5. 

Rouh (Les) qui parlaient latin. Ils avaient 
traduit dans leur langue le Pentaieuque 
et les livres des prophètes israélites, 
XXI, 268. 

Roumà el-Adhima, nom arabe de Rome, 

XIX, 1 62 . 

Roxane, fille de Darius. Elle est épousée 
par Alexandre , XXIV, 4o2. 

Royauté (La). Sa véritable nature et ses 
diverses espèces, XIX, 38o. — Le 
législateur inspiré ne l’a pas approuvée, 
mais il l'a tolérée à certaines conditions , 
4i3. — Les compagnons de Mahomet 
la repoussèrent, 4i4. — Emblèmes et 
insignes distinctifs de la souveraineté, 

XX , 48. — La royauté s'établit avant 
la cité, 238. 

Rubis (La presquile des). Elle se trouve 
eu Chine, XIX, 137. 

Rudràçrama (Fondation du sanctuaire de ), 
XXVII, 52, 58. 

Rudrâlaya, village fondé par Punnâga- 
varman, XXVII, i34. 



Rudraloka, prince, XXVII, 102, 112. 
174. 

Rudrànï, XXVII, i58. 

Ru dr as (Les), génies suivants de Civa, 

XXVII, 46. 

Rudravarman , roi du Cambodge , XXVII , 
65, 66, ia3, 126, i48, — (Çrî-), 
68 . 

Rue, plante; ses nombreux emplois en 
médecine, XXIII, 4 oi; XXV, 107, 
239, 3 7 8; XXVI, 53. 

Rue sauvage, plante médicinale; scs em- 
plois, XXV, *47. 

Ruine. Les Arabes ruinent les pays dont 
ils font la conquête , XIX , 3 1 o , 3 1 1 , 
3 1 2 , 3 1 4- — Indication des pays qu'ils 
ont ruinés, 3 12. 

Rumex, plante comestible, sorte d’oseille , 

XXV, 276. 

Rumex aquatique, plante alimentaire et 
médicinale, XXIII, 4 55, h56. 

Rumex pkp.sicarioides. Il est employé 
comme fortifiant, XXV, 457. 

Ruscus, plante; son emploi en médecine, 
XXV, 6 , 142. 

Ruscus hypophyj.lum, plante médicinale, 

XXV, m. 

Ruses de guerre. Les principales; elles 
sont indispensables pour la lutte, XX, 
88 . 

Russie (La), pays, XIX, 160, i65, 166. 



s 



SA, ville d’Égypte, XXIV, 5oo, 568. — 
Voir Sais. 

Saad ( Béni ) , tribu du Maghreb , qui préten- 
dait descendre d’AbouBekr, XIX, 279. 
Saad ed-Dîx et-Teptazani, philosophe et 
rhétoricien , XXI , 129, note , 3oq . 



Saad ed-Dîn Ibn Cherbf ed-DIn, cadi 
hanbalite, XIX, lxxxvii. * 

Saad Ibn Abada, un des Ansars qu'on 
voulut choisir comme imam , XIX , 

394. 

Saad Ibn Abd-el-Hamîd, traditionniste 
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musulman dont la valeur est très dis- 
cutée, XX, 182 . 

Saàd Ibn Abi Oueccas, général du khalife 
Omar, XIX, 2 65. — Il fit faire le dé- 
nombrement du peuple d’un faubourg 
d’El-Medafn, 3o8. — Ses richesses et 
les édifices qu’il fit construire, 417 , 
note. — Il fut un des dix prédestinés , 
417 ; XXI, 125. 

Saati (Ibn es ). Voir Modaffer bD‘Dîn. 

Saba, province de l’Arabie méridionale, 
XIX, 123. 

Saba Ibn Yachdjob, prince himyerite. Il 
a , dit-on , construit la digue de Mareb , 
mais sans l’achever, XX, 245. 

Sàbacon, roi de l’Inde (d’Ethiopie). Il 
règne sur l’Egypte pendant cinquante 
ans, XXIV, 36 7 . 

Sabbah (Ibn es-). Voir Hacen (El ). 

Sabbah (Ibn es ). Voir Mothenxa. 

Sabéens ( Les ) de Harran. Ils admettaient 
cinq êtres primitifs , XXII , 34 1 . 

Sabendîs, chef de partisans. Il abandonne 
les musulmans pour revenir avec les 
Romains , XXIV, 56 1 . 

Sabi (Es ). Voir Ibrâhîm. 

Sabi (Es-) [Hilal Ibn el-Mohassen ] , poète 
arabe , XXI , 386 , note. 

SabIaï (Es-). Voir Abou Ishac. 

Sabine, arbre; son emploi en médecine, 
XXIII, 13; XXV, 374. 

Sabins (Les filles des). Elles sont données 
par Romulusàses soldats, XXIV, 4 oo. 

Sàbiq , première émanation primitive dans 
la doctrine ismaélie , XXII , 34o. 

Sable; efficacité et mode d’emploi des 
bains de sable, XXV, 185. 

' Sable (La rivière de ) , rivière du Maghreb , 
XIX, 20 , 22 . 

Sabot d’animal; ses emplois en médecine , 
XXÜL 392; XXV, k29. 

Sagou m (Abou Begb Es-), poète arabe de 
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l’Espagne; une des odes qu'il composa , 
XXI, 432. 

Sabour, ville de la province de Fars, 

XIX, i33. 

Saga, arrière -gai'de d'une année arabe , 

XX, 52. — Son utilité, 69, 78. — 
Elle est employée comme point de ral- 
liement, 80. 

Saçàntibhuvana , guerrier cambodgien , 
XX Vn, 169. 

Sachants ( arraf) , sorte de devins, XIX, 
196, note, 218. — Comment ils es- 
saient d’obtenir des perceptions du 
monde spirituel, 2 23. — Le Sachant 
du Yemama, 226. — Le Sachant du 
Nedjd, 2 25. — 11 y en avait chez les 
anciens Arabes, 2 24» 2 25; XX, 207. 
Sacre; valeur thérapeutique de la chair 
de cet oiseau, XXV, 315 . 

Sâd, général arabe, qui commandait à 
Cadeciya, XIX, i5. 

Sàda, ville de l'Arabie, XIX, 120, 121, 
note. 

Sadghîan (Béni), fraction de la tribu des 
Sedouikich , XX , 43. 

Sadi (Es ). Voir IIacen (El-). 

Sadr ed-Dîn Ahmed, fils du grand cadi 
Djemal ed-Din el-Caïsari, XIX, i.xxxvii. 
Sabd, le cadi, biographe arabe, XXI, 
1 73 , note. 

Saffar (Ibn Es-), professeur de leçons 
coraniques à Maroc , familier du prince 
Abou Eïnan , XIX , xxxiv. 

Safi ou Asfi, port du Maroc, XIX, lxtv, 
note. 

Safi ED-Dix Abd-el-Azîz Ibn Seraià el- 
Hilli , poète arabe, auteur d'un diwan , 

XXI, 45 1, note. 

Safîiia, montagne du pays de (ihomara, 
au sud de la ville de Tétonaa, XIX, 
xxxvi, note, xxxvu. 

Safran; nombreux emplois de cette plante 
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en médecine, XXJII, 3k2, 355; XXV, 
io4, 208. 

Safran de Mars, nom donné à la rouille 
du fer, XXV, 2i0. 

Sagapenum, gomme d’un arbre. Elle est 
fréquemment employée en médecine, 
XXV, 269. 

Sarâr ( Le), titre d'un dictionnaire arabe , 
XXI, 3 i 7 , 3i8. 

Sahasrâsksha, un des surnoms d’Indra, 
XXVII, 63. 

Saheb el-Achghai. , titre du ministre des 
finances chez les Hafsides, XX, i4, 
i5, a3. 

Saheb el-Inchà , titre du chef du secréta- 
riat du gouvernement, XX, 39. 

Saheb el-Medîna, titre donné en Es- 
pagne au Saheb es-Chorta, XX, 35. 

Saheb es-Chorta, commandant de la po- 
lice armée chez les musulmans, XX, 

35. — Ses attributions, 36. — Sa ju- 
ridiction chez les Almohades hafsides, 

36. — Ses attributions sous les Turcs 
mamlouks, 3 7 . 

Saheb et-Tiraz, docteur malekite, XXI, 
*9- 

Saheli (Es-). Voir Abol’l-Cacem. 

Sari h (authentique), titre porté par six 
recueils de traditions, XIX, 18, note; 
XX, 159, note. — Les deux Sahîhs, 
160. — Caractère du Sahih d’El- 
Bokhari, 4 7 o, 4 7 3, 4 7 4, 4 7 9* — Ca- 
ractère de celui de Moslem, 4 7 o, 4 7 5 , 
4 7 6. — On doit accepter avec con- 
üance tout ce qui est contenu dans les 
deux Sahîhs, 4 7 9* 

Sahrascht, ville d’Egypte, XXIV, 3 77 . 

Sahû (Orion), XXIV, 35, 4i, 90, 96, 
100. 

Saïb Khather, célèbre musicien arabe, 
XX, 4so, note. 

SaId, province d’Egypte, XXIV, 36 7 . 



Saîd (Bem), famille arabe d’Espagne, 
XX, 23, note. 

Saîd (Es-), fils d’Abou Eïnan, sultan mé- 
rinide, XIX, xxxvii, lxii, lxiii. 

Saîd (Es-), sultan mérinide, XIX, xxxvi, 
note, xxxvii, lxii, lxiii. 

Saîd (Ibn). Voir Ali. 

Saîd (Ibn). Voir Hatem. 

SaId Ibn Abi Meryem, traditionniste mu- 
sulman, XX, 213 . 

Saîd Ibn el-Aci, gouverneur de Koufa, 
XIX, 438. 

Saîd Ibn el-Moseïyeb, jurisconsulte arabe 
et traditionniste musulman renommé, 
XX ,21, note. 

Saîd (Le) [Haute Égypte], pays, XIX, 
lxxiv, 96, 123. 

Saîda (Sidon), ville delà Syrie, XIX, i3i. 

Saïgh (Es ), Avenpace, philosophe arabe 
de l’Espagne, XXI, 139, note. — Il 
se distingua aussi comme poète, 426, 

4a 7 . 

Saïmera, ville, XIX, 1 45. 

Saïmeri (Es ). Voir Abou’l-Cacem. 

Saint-Iraï, île située dans le fleuve de 
Menouf , XXIV, 488. — Anastase y fait 
construire une église consacrée à saint 
Irai , 489. 

Saint-Jean (Sanctuaire de), près d’An- 
tioche, XXIV, 491. 

Saint-Jean-d’Acre , ville de la Syrie , XIX , 
1 3 1 . 

Sainte -Marie des Algarves, ville, XIX, 
139. 

Sais, ville d’Égypte, XXIV, 24 , 392, 
5oo, 568. 

Saïyad (Ibn), devin arabe, XIX, 208, 
211. 

Sakhà, localité d’Egypte. , Amr marche 
contre elle, XXIV, 56 1. 

Sakhra (La), rocher sur lequel Jacob au- 
rait eu sa vision et qui a servi d’em- 
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placement à la mosquée d’Omar à Jéru- 
salem, XX, 263 , note, 267. — On dit 
que les Sabéens avaient édifié sur cette 
roche un temple consacré à Vénus, 
269. — Les Francs érigèrent une église 
sur la S&khra, 286. — Cette église fut 
abattue par Saladin qui construisit à 
sa place la mosquée actuelle, 286. 

Saladin (Salah ed-Din Youçof Ibn Aï- 
youb ). Il fait demander aux Almohades 
de l’aider sur mer contre les chrétiens, 
XX, 44 . — Ses mesures fiscales, 95. 
— Ses conquêtes, 268. — Il a fait 
reconstruire la mosquée actuelle de Jé- 
rusalem, 268. 

Salah ed-Dîn, surnom royal, XIX, 466. 
— Voir Saladin. 

Salâh ( Ibn es-) , traditionniste musulman , 
XIX, xxm ; XX, 468 , note. 

Salâkrioés. Il est chargé de commander 
les vaisseaux de Constantin, fils d’Hé- 
radius, XXIV, 564 . 

SàlAmâ (Couvent de), à Alexandrie, 
XXIV, 5 i 6 . 

Salamandre, espèce de saurien de cou- 
leur panachée , XXV, 235 . 

Salamanque, ville d’Espagne, XIX, i5o. 

Salé v ville du Maroc, XIX, 126. 

Salbh , nom du chef d’une dynastie qui ré- 
gna à Ghana, dans le Soudan, XIX, 1 1 5 . 

Salem (Abou Khalîl) , traditionniste mu- 
sulman, XX, 168. 

Saleh (Idn). Voir Mouga. 

Saleh Ibn Abd-er-Ràhman , secrétaire 
d’El-Heddjadj. Il a traduit du persan 
en arabe le cadastre de l'Irac, XX, 22. 

Saleh Ibn Cherîf, littérateur arabe, XXI , 
356 , note. 

Salbhiya. (Es-), nom d’un collège du 
Caire, XIX, lxxiv. 

Salem, affranchi d’Abou Hodeîfa, XIX, 

3^5, 396. 

tome xxx, impartie. 
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Salem, un des noms de la viüe de Sion, 
XXIV, 346 , 3 7 4 . 

Sàlemi (Es-), auteur d’un traité d’onéiro- 
critique , XXI ,121, note. 

Salive; son utilité et ses propriétés no- 
cives, XXIII, 233 . 

Salluste, préfet du prétoire. Son avis 
fait choisir Valentinien comme empe- 
reur, XXIV, 443 . — Il est nommé pre- 
mier ministre, chef de l’armée, 444- 

Salomon. Sa généalogie, XIX, 16. — 
Nombre d’hommes dont se composait sa 
garde , 17. — Son exemple et celui de 
David prouvent que la royauté n’est pas 
défendue par la loi divine, 4 t 3 , 419. 
— Son temple, XX, 264, 265. — Il 
avait à son service les démons, XXIV, 
379, 382. — Il construit Palmyre, 
38 7 , 5 i 8 . 

Salt (Ibn es- ) , mathématicien arabe , XXI , 
i 4 i, note, 147. 

Salyadora persica, arbrisseau dont la 
racine est employée comme dentifrice 
et les graines comme médicament , 
XXin, 4 8 , 4 g; XXV, 486 ; XXVI, 

m. 

Salvià Horminum, plante annuelle em- 
ployée comme aphrodisiaque et comme 
remède, XXIII, 47 , 321 . 

Samanides (Les). Ils forment un Etat in- 
dépendant, XX, 118. 

S a manou d, ville d’Egypte, l’ancienne Sé- 
bennytos, XXIV, 112. 

Samaritains . Ils se soulèvent et prodament 
roi un des leurs qui bientôt est défait 
et tué, XXIV, 5 i 8 , 521 , 535 . • 

Samarkand, ville, XIX, 1 48. 

Sâmbour, localité du Cambodge, XXVII, 
7 5 . 

Sambugus, arbre; ses usages en médecine » 
XXm, iiô, 43 o; XXV, 55. 

Samkarsha , personnage , XXVII ,173,1 77. 

23 
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Samosate , viUe, XIX, i43. 

Samson, le dernier des juges d'Israël, 
XXIV, 385. 

Sàn , ville d’Egypte. Elle se révolte contre 
son gouverneur Théophile , XXIV, 393 , 
54o. 

Sanâà, ville de l’Yémen, XIX, ai, îai. 

Sandal, bois qui jouit de nombreuses 
propriétés médicinales, XXV, 383. 

Sandaraqub , gomme ; se» nombreux em- 
plois comme médicament, XXV, 297. 

Sandjac , drapeau, XX, 5a. 

Sang. Il est employé en médecine, parti- 
culièrement celui du bouc, XXV, 93. 

Sang-dragon , gomme astringente; ses di- 
vers emplois comme médicament , 

XXIU, 179; XXV, 63 , 94, 357, 48i ; 
XXVI, ao8. 

Sangrâma , célèbre guerrier, XXVII , 1 43 , 
161, 16a, i63, i65, 166, 167, 170. 
— Village, 159. 

Sangsue ; vertus de la pâte fente avec des 
cendres de sangsues, XXV, 4 68. 

Sanhadja, tribu berbère qui prétendait 
descendre des Himyerites, XIX, 19, 
a o. — Durée de l’empire sanhadjien, 
336. Titres portés par les émirs 
sanhadjiens, 465, 466. 

Sanhoûr, ville d'Egypte. Elle se révolte 
contre son gouverneur Théophile , 

XXIV, 3 9 a, 54o. 

San Phrlipe de Xatita, ville d’Espagne, 

XIX, i4o. 

Sant-Andjel (monte San Angelo), mon- 
tagne, XIX, 94* 

Santarem, ville, XIX, 139 . 

Santiago, ville, XIX, i5o. 

S*â[ou£]gâtannâgâta, nom magique égyp- 
tien, XXIV, 58. 

Saouda , tradition relative à cette esclave; 
sa réponse à Mahomet sur l’endroit où 
est Dieu, XXI, 75. 



Sapin; , arbre dont on utilise la résine en 
médecine, XXUI, 130; XXV, 391 , 
466; XXVI, 186. 

Saponaire , plante dont les diverses parties 
sont •utilisées comme médicament, 
XXM, 195; XXV, 323, 360, 4 38. 
Sapor-Arsakios (Arsacès), roi de Perse. 
11 attaque l'empire romain une pre- 
mière fois, XXIV, 43o. — Il l’attaque 
de nouveau, 437. 

Saptadevàkula, nom d'une famille, XXVII, 
ia3. — Village, i33, i4o. 

Saracosta (Saragosse), ville d’Espagne, 
XIX, i4o. 

Sarâma, ministre cambodgien, XXVII, 
174. 

Sarâmasaciva , ministre cambodgien , 
XXVII, 176. 

Saravastï, femme de Braltmâ, XXVII, 
îaî. ' 

Sarcocolle , gomme d’un arbre. Elle jouit 
de nombreuses propriétés médicinales , 

XXIU, 15k; XXV, 4 81; XXVI, 149. 
Sardaigne, ile, XIX, i4l. — Prise.de 

cette lie par Modjahed el-Ameri, XX, 
4i. 

Sardanapalb, roi d'Assyrie. 11 est tué par 
Persée, XXIV, 369. 

Sardanita (la Sardaigne); nom arabe de 
cette He, XIX, i4). 

Sardine; valeur alimentaire de la chair de 
ce poisson, XXV, 444. 

Sarîa ibn Zoneïm, général musulman. 
Etant en Irac il entend un ordre donné 
par Omar alors à Médine, XIX, 338. 
Sarriette, plante dont il est fait de nom- 
breux usages en médecine, XXV, 332 ; 
XXVI, 368. 

Saruch, homme de la race de Japhet. Il 
fut le premier adorateur des idoles, 

XXIV, 3 7 a, 373. 

Sat, XXIV, 38. 
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Satalie , ville, XIX, i43- 

Satfàrî, général grec. Il est chargé de 
combattre les musuknaos, XXIV, 56o. 

Satih, célèbre devin arabe. — Anecdote 
à son sujet, XIX, 2-24; XX, 207. 

Saturne, planète, XXIV, 359. — Géant 
de la race de Chain, 36i. 

Sàtyàvàtï, épouse de Bhànuvara, XXVII, 
98, 109, 121. 

Satyrion, plante aphrodisiaque, XXIII, 
35 7 ; XXV, 34,4io. 

Sau , nom égyptien d'une plante , XXIV, 69. 

Sauge, plante médicinale , XXIII, 128; 
XXV, 3f7, 361 , 475. 

Saule, arbre. Sa fleur et son fruit sont 
employés en médecine et en parfumerie , 
XXIII, 94, 200, 282, 289; XXV, 43, 
111 , 25i; XXVI, 10, 284. 

Saule de Balkh , arbrisseau. Sa fleur par- 
fumée est employée comme médica- 
ment, XXIII, 263, 282, 382. 

Sauterelles. Ces animaux obéissent à un 
roi , XIX , 89. — Cet animal est utilisé 
en médecine, XXIII, 351, 433. 

Sauvages. Les tribus à demi sauvages sont 
plus aptes que les autres à faire des con- 
quêtes, XIX, 290. — Leurs conquêtes 
peuvent êtrë très étendues , 3o3. 

Savants. Liste des savants qui accompa- 
gnèrent le sultan mérinide AbouH-Ha- 
cen en Ifrîkiya , XIX, xxx, note. — Ils 
s'entendent moins que les autres hommes 
à l'administration politique d'un pays, 
294. — La plupart des savants musul- 
mans n'étaient pas de race arabe, 296. 

Sâvitrï, XXVII, 157. 

Savon; ses divers emplois en médecine, 
XXV, 359. 

Sawnâ, ville d'Égypte, XXIV, 35y. 

Saxe (La), pays, XIX, 160. 

Sbaïtla (SuiTetuia), ville de la Tunisie, 
XX, 38, 128. 



ScAMMOxéE, plante dont lè suc est fort 
souvent employé en médecine; prépa- 
ration dé ce médicament, XXV, 256 ; 
XXVI, 294. 

Scan de ro un (Alexandrette), ville, XIX, 
i42. 1 * 

Sgandix, plante sauvage; son emploi en 
médecine, XXV, 255. 

Scarabée. 11 entre dans la préparation de 
certains médicaments , XXV, 60; XXVI , 
81 . » 

Sceau imp&ual (Garde du), XX, 61. — 
Le sceau de Mahomet, 61. — Le mot 
scsaa désignait aussi le vizirat, 64. 

Scbau (Le) du caillou, XXI, 179. — Celui 
du lion, 179. — Celui des prophètes, 
XX, 198, 194. — Celui des saints, 
193, 194. . 

Scéré, désert de l'Égypte, XXIV, 469- 

Schanhour, ville d’Egypte, XXIV, 392. 
— Voir Sanhour. 

Schenoûfî. Il gouverne l'Egypte et la rend 
prospère, XXIV, 3g5. 

Schiste, pierre dont il est fait emploi 
comme médicament, XXIII, 495. 

SchobrA (La nouvelle), vide d'Egypte, 
appelée aussi Miphâmônis, XXIV, 547- 

Schoenanthe , sorte de jonc; ses nombreux 
usages en médecine, XXHI, 34, 30k; 
XXV, 98, 421. 

Schobnanthüs ternatus Forsk. , végétal. 
Il est employé comme médicament, 
XXIII, 445. 

Scholàrius, général, XXIV, 484. — H 
essaie^ en vain de tner Ilios; il est tué, 
XXIV, 485. 

Science. Les trois conditions que toute 
science doit remplir, XIX, 77, note. — 
De diverses sciences , de leurs méthodes 
et de leurs procédés , XX , 4a5. — Cha- 
pitre sur la science , 448* — Sciences 
cultivées dans les pays musulmans à 
23. 
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l'époque d’Ibn Khaldoun , 45o. — 
Elles forment deux classes : les sciences 
qui dérivent de la raison et celles qui 
dérivent de la tradition ou de la foi , 45o. 

— Les sciences traditionnelles sont très 
nombreuses, 45 1, et très encouragées 
chez les musulmans, 453. — Sciences 
coraniques; interprétation et lecture, 
454. — Sciences qui ont pour objet les 
traditions, 463. — Sciences philoso- 
phiques ou intellectuelles ; leurs diverses 
classes , XXI , 1 2 1 . — Elles se divisent 
en quatre branches, 122. — Elles sont 
au nombre de sept , 1 23. — Elles furent 
cultivées en Perse et en Grèce, 123, 
chez les Chaldéens et les Assyriens, 
124, et chez les Coptes, 124. — Elles 
florissent dans T Ira c , dans laTransoxiane 
et dans le pays des Francs, 128, 129. 

— Sciences géométriques , 1 4o. — 
Il faut beaucoup de temps pour ap- 
prendre même une seule science, 272 , 
273. — Sciences auxiliaires. Il ne faut 
pas pousser trop loin leur étude quand 
elles ne doivent servir qu’à l’acquisition 
d'autres connaissances, 283. — Cer- 
taines d'entre elles telles que la gram- 
maire, la philologie, la logique, ne 
doivent être considérées que comme 
des instruments, 284. — L'étude des 
sciences religieuses rend nécessaire l'ac- 
quisition d’autres connaissances, 298. 

— Sciences à facultés, 299, note. — 
La culture des sciences religieuses fut 
méprisée par les premiers musulmans, 
3oo. — Les professeurs des sciences 
religieuses furent maltraités par les gou- 
vernements qui remplacèrent lekhalifat , 
3o 1 . — Première apparition des sciences 
philosophiques chez les musulmans , 
3 qi. — Indication des pays où la cul- 
ture des sciences et des arts était pros- 



père à l'époque d'ibn Khaldoun, 3o2. 
— Elles sont plus aisées à acquérir 
quand on a parlé la langae arabe dans 
sa jeunesse, 3o2. — Sciences relatives 
à la langue arabe, 307. — Science di- 
" vine. Voir Métaphysique. — Science 
nouvelle , nom donné à la philosophie 
de l'histoire et de la civilisation. — 
C’est celle qu'Ibn Khaldoun a traitée 
dans ses Prolégomènes, XIX, 77. — 
Elle n'est utile que pour les études 
historiques, 79. — Problèmes et argu- 
ments qui lui sont communs avec 
d’outres sciences, 79. — L'auteur fut 
conduit à la connaissance de cette 
science par une inspiration divine, 83. 
— La science première, XIX, 282, 
note. — Les sept sciences, XXI, 123. 

Scille maritime. Le bulbe de cette plante 
possède de nombreuses propriétés mé 
dicinaies , XXIII, 233; XXV, 470. 

Scixque, sorte de saurien dont la chair 
jouit de nombreuses propriétés médici- 
nales, XXV, 261, 

Sciure de bois. On l'emploie comme mé- 
dicament, XXVI, 371, 

Scolastique (La théologie). Ses principes 
et l’histoire de son progrès chez les mu- 
sulmans, XXI, 4o. — Application de 
la logique à la scolastique , 60. — On a 
confondu la scolastique avec la philo- 
sophie, 61 , 62. — Cette science n’est 
plus nécessaire , 63. — Principes de la 
scolastique musulmane, 167. — La 
différence entre elle et la philosophie, 
169, 170. 

Scolastiques (Les). Ils préféraient ré- 
soudre les questions au moyen de 
preuves fournies par la raison, XXI , 32. 
— Ils mêlaient les problèmes de la 
théologie avec ceux de la philosophie, 
167. 
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Scolopendre , plante sauvage , XXIII , 39 , 
440; XXV, 260. 

Scolopendre marine, animal marin. On 
l'emploie comme remède, XXV, 260. 
ScoloPendrium , sorte de médicament, 
XXV, 260,4 60. 

Scories. Celles qui proviennent du feu 
sont d'un usage fréquent en médecine , 
XXIII, 422 ; XXV, 9. 

Scories de verre. On les emploie comme 
remède, XXVI, 320. 

Scorodoprasum , sorte de porreau, XXIII, 
207, 338. 

Scorpioïde, plante employée contre la 
piqûre du scorpion , XXV, 1U8. 
Scorpion. Cuit ou brûlé il sert dè médica- 
ment , XXV, 1 3 1 , 4 58. 

Scorpion de mer, poisson dont la piqûre 
est douloureuse, XXV, 4 59. 
Scorpiurus, plante qui guérit la piqûre 
du scorpion, XXV, i48, 26 1. 

Scouciya (l'Ecosse), XIX, i65, note. 
Scrophularia sambucifolia , plante dont 
la graine est utilisée en médecine , 
XXIII, 93. 

Seada, réformateur des mœurs qui parut 
dans le Maghreb, XX, 2o5. 

Seb, XXIV, 20, 26, 61 , 67, 68, 85, 92, 

97- 

Sera (Aoulad), tribu du Maghreb, XIX, 

LVII. 

Se baïn (Ibn), philosophe mystique, XX, 
192, note; XXI, io3. 

Sébaste (Samarie), ville, XIX, 470. 
Sbbek, XXIV, 22, 24, 28, 89, 93. 
Sbbek de S*bdi , XXIV, 2 1 . 

Sebbnnytos, ville d'Egypte, XXIV, 112. 
— Voir Sbmnoud. 

Sébeste, graine de nature visqueuse em- 
ployée en médecine, XXIII, 94, 96; 
XXV, 286; XXVI, 297. 

Sébestier, arbrisseau qui produit une 



sorte de glu, XXV, 325; XXVI, 297. 

Sebokteguîn ou Soboctikîn , prince ghaz- 
nevide,XX, i32, i36. 

Sèche (Os de), test de ce poisson. 11 est 
employé comme collyre, XXV, q5, 
245, 3n; XXVI, 239. 

Sèche , poisson. La matière noire contenue 
dans son estomac sert de cosmétique et 
d’encre, XXV, 95, 245, 3u; XXVI, 
23g. 

Secrétaire d’Etat. Il n’y en avait pas chez 
les premiers musulmans, XX, 6, 7. — 
Le secrétaire d’État chez les liafsides, 
i5. — Fonctions et devoirs de ces di- 
gnitaires, 26. — Cet emploi chez les 
Abbacides, 26. ; — Qualités requises 
pour un secrétaire d'Etat, 28. — Lettre 
d’Abd-el-Hamid à ce sujet, 29. 

Secrétaires, titre donné aux anges par 
les Ismaélis, XXII, 33g. 

Secteur; signification de ce mot employé 
par les astrologues arabes, XX, 221, 
note. 

Sectes orthodoxes (Les quatre). Voir 
Rites orthodoxes. 

Section, terme astrologique, XX, 221, 
note. 

Sections coniques, géométrie, XXI, i42. 
— Traduction d’un extrait d’un mé- 
moire d'Ahmed ben Mohammed ben 
Abd-el-Djelil es-Sidizi sur ce sujet, 
XXII, 112. 

S C ED , XXIV, 89. 

S'bdbnnû, XXIV, 38, 46, 88. 

Sedjâ, prose cadencée. Elle est employée 
par les devins, XIX, lu, note, 208, 
note. — Signification exacte de ce 
mot , XXI , 36o , 36 1 , note. 

SedouIkich , tribu de l’ile de Djerba , XX , 
43. 

Sbdum, plante vivace, XXIII, 21. 

Sedum cepoea , plante. Elle est employée 
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comme médicament, XXI II, 383 ; 
XXVI, 125. 

Sedum rhodiola, racine utilisée en mé- 
decine, XXV, 187. 

Séez, ville, XIX, i5g. 

Sefa (Es-), localité près de la Mecque, 
XXI, 4 10 , note. 

Seffah (Es-); divers noms de ce khalife, 
XIX, 4o 7 . 

Segoura (Segura), ville d’Espagne, XIX, 
i 4 o. 

Ségovie, ville, XIX, i5o. 

Segura , ville d’Espagne , XIX , 1 4o. 

Sehrl. Voir Sbhl. 

Sehel Ibn-Malek. Voir Abou’l-Hacbn. 

Sbhl (Abou Bekr Ibn), secrétaire et 
poète arabe , XXI , 386 , note. 

Seul (Béni), famille de vizirs, XIX, 65, 
note; XX, 101 , note. 

Sehl (Ibn). Voir Hacen. 

Seul (Ibn), poète arabe de Séville, XXI t 
433. 

Se h l Ibn Abd-Allah , auteur d’une zaîrdja , 
XIX, a5o. 

Sehl Ibn Haroun, poète arabe et biblio- 
thécaire du khalife El-Mamoun, XXI, 
386, note. 

Sehl Ibn Noubakht, vizir d’El-Mamoun, 
XIX, 65, note; XX, aa. 

Sehl Ibn Sa lama , réformateur d’abus, 
XIX, 3a 9 . 

Seïd ex-Nas (Ibn), ministre hafside, XIX, 

XV, XVII, XVIII. 

Seîf ed-Dîn el-Amedi, dialecticien arabe, 
XXI, 33. 

Sbïf ed-Doula, surnom royal, XIX, 
466. — Prince de ce nom, XXI, 3a 1 , 
note. 

Sbïf el-Islam bl-Pezdbvi, jurisconsulte 
musulman, XXI, 34, note, 35. — 
Méthode de controverse de ce docteur 
haneiite, 3 9 . 



Sbïf Ibn Omar el-Acedi, historien arabe; 
sa biographie, XIX, 5, note. 

Séis (Séez), ville, XIX, i5 9 . 

Seïyid (Es-) el-Himyeri, poète de la secte 
des Keïçaniens, XIX, 4 o 6 , note. 

Sbkcîoua (Les), tribu berbère du Maroc, 
XIX, ia 6 . 

Sekcîoui (Omar es-), chef de tribu arabe, 
XIX, 33 1 ; XX, aoa. 

Selîfa ou Skîfa (Journée de la), XIX, 
3 9 4, note. 

Sekkaki (El-). Voir Abou Yacoub. 

Se^et, i’amie de Phtah*, XXIV, a5, a 9 , 
57, 7a, 90, 91, 96. 

Sel; ses diverses variétés et leurs pro- 
priétés médicinales, XXVI, 33U. — 
(Ecume de), 337. — ammoniac, 337 . 
— du bois de saule, 337. — en pâte, 
337. — impur, XXVI, 337. 

Selam (Abd-Allah Ibn), juif converti à 
l’islamisme; devenu un des Compa- 
gnons de Mahomet, XX, 46 1 , note. 

Selama, interprète au service d’El-Oua- 
thec, le khalife abbacide, XIX, 1 64- 

Selama (Béni), tribu qui prétend des- 
cendre des Soleïm, XIX, 379. 

Selama (Ibn), interprète du Coran, XX, 
464 , note. 

Sel ammoniac; ses diverses propriétés mé- 
dicinales, XXVI, 33 7 , 380, 4/4. 

Selar, lieutenant de Bibars, émir mam- 
louk; ses trésors, XIX, 367 . 

Seldjoukides (Les). Ils forment un Etat 
indépendant , XX , 118 . 

Selemiya, ville, XIX, i4a. 

Se l en 1 te, pierre employée comme amu- 
lette et comme médicament, XXIII, 
a34, 4 07; XXV, 178, 197. 

Séleucie de Syrie, XIX, i4a, i43. — 
Prise de cette ville par les Isaures, 
XXIV, 458. — Elle est renversée par 
un tremblement de terre , 5o5. 
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Séi.eucus ou Pausanias, le premier anna- 
liste, selon Jean de Nikiou, XXIV, 4 o 4 . 

Séleucus Nicanor, roi de Syrie, de Baby- 
lonie et de Palestine. 11 fonde Antioche , 
XXIV, 4 o 4 . 

Selit, guerrier contemporain du khalife 
Omar, XX, 87. 

Sella , une des deux femmes de Lamech , 
XXIV, 365 . 

Selma Ibn el-Axoua ; son aventure avec 
El-Haddjadj, XIX, 260, 261, 263. 

Selma Ibn el-Fadl Ibn el-Abrbch , tradi- 
tionniste musulman, XX, 1 86 , 1 87 , note. 

SelmAn FArisî, le premier des Persans 
devenus musulmans, XXII, 283. 

Se Lompou, affluent du Mékong, XXVII, 
28. 

Sblouxiya (Séieucie), ville, XIX, i42, 1 43 . 

Sélymbrib (Ville de), XXIV, 48 1. 

. Sem, fils de Noé, un des asâs, celui de 
Noé, selon les Ismaélis, XXII, 189, 
3 oi ; XXIV, 36 o. 

Sem h (Ibn es-), médecin arabe et mathé- 
maticien, XXI, i 38 , note, 147» 174, 
note, 210. 

Sémiramis, mère de Ninus, Elle devient sa 
femme, XXIV, 363 . 

Sem mak (Ibn es*), célèbre prédicateur 
musulman, XIX, 3 i, note. Voir 
aussi Abou'l-Abbas. 

Semmaki (Es-), philologue arabe et gram- 
mairien, XXI, 336 . 

S em mou r A (Zamora), ville d'Espagne, 
XIX, i 5 o. 

Semnoud ou Sébenkytos, ville fondée par 
Osiris, XXIV, 345, 35 7 , 366, 377 , 
544* 56o. 

Semperviyum , plante. EUe a de nombreux 
emplois comme médicament, XXIII, 

m. 

Sbnad, mot arabe qui désigne une espèce 
d'accord musical, XX, 4 1 9- 



Sbna* el-Molk. Voir Hibet Allah. 

Sexb, nom égyptien d’une plante, XXIV, 
44 . 

Send Saheb et-Tîraz, légiste musulman, 
XXI, 19. 

S < ennû , XXIV, 47. 

Sennû-pet, nom égyptien dune plante, 
XXIV, 3 o, 55 . 

Sens (Les). Comment le voile des sens 
est écarté durant le sommeil , XIX , 2 1 4 . 
— Voir Dégagement. 

Sens commun (Le), XIX, 199, note. 

Sensation (La). Elle a son siège dans le 
cerveau, XIX, 199. 

Sensibilité (La) est une faculté de Pâme, 
XIX, 199. 

Senteriya, oasis de Siouah, XIX, 122, 
note. 

Sep, dieu égyptien, XXIV, 24 , 87, 88 , 93 . 

Séparation, terme de théologie scolas- 
tique, XXI, 94. 

Sépia, XXVI, 386 . 

Seps , sorte de lézard qui guérit la blessure 
qu'il a faite, XXV, 4 56 . 

Septième (Le), terme d'astrologie, XX! , 
179, note. 

Sépultures. On les violait pour déoouvrir 
des trésors, JkX, 335 . 

Serakchi (Es-), auteur d'un traité de mu- 
sique arabe, XX, 4 i 8 , note. 

Serakhchi (El-). Voir Abou'l-Abbas. 

Sbrakhs, ville, XIX, i 34 . 

Sérapis, XXIV, 45 o. 

Sbraya (Abou), chef alide, XJX, 121, 
note; XX, 263, note; XXI, 467. 

SbrbAtôs, général de Basilisque, XXIV, 

479 - 

Serendîb (Ceylan), île, XÎX, 120, 271. 

Serge l’Apostat. 11 est fait prisonnier, 
XXIV, 55 i. 

• Serhoun , secrétaire du khalife Abd - el- 
Meiek Ibn Merouan, XX, 22. 
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Serîr (Le royaume de), XIX, i56, 
note. 

Serîr ( trône ), XX, 53. 

Serments de foi et hommage prêtés aux 
souverains musulmans, XJX, 4a 4. 

Se roudj , ville , XIX, i43, i44. 

Service. Se mettre au service d’autrui ne 
constitue pas un moyen de gagner sa 
vie conforme à la nature, XX, 3a 6 . 

* 

— Il y a quatre catégories de serviteurs , 
3ay. 

Servie (La), pays, XIX, 160 . 

Servilité (La) est un des moyens de par- 
venir, XX, 338. 

Servitude. Un peuple qui a vécu dans la 
servitude est incapable de fonder un 
empire, XIX, a 95 , et il dépérit rapide- 
ment, 307 , 3o8. 

Sésame, XXIII, 362 ; XXV, 187 , 282. 

Séséli, plante médicinale, XXIII, 162; 

XXV, 248. 

Sésostris , roi d’Égypte, XXIV, 366. — Il 
fit assainir l’Egypte et creuser le canal 
appelé Dik, 367. 

Sbsünnû (Les), XXIV, 76 , 93 , 94 . 

Set (Cuir de), XXIV, 4 o, 4 a , 96 . 

Seth , fils d’Adam. Il donna des noms aux 
planètes, XXIV, 35g. — 11 écrivit le 
premier en hébreu, 36o. 

Seth, un des Asâs, selon les Ismaélis, 
XXII, 189 . 

Seura Forsk., arbuste , XXIII , 79 ; XXV, 
352; XXVI, a 09 . 

Seura marina, XXIII, 78, 79 ; XXV, 353; 

XXVI, 82, ao 8 . 

Sevek (Bandèlettea de), XXIV, 57 . — 
Demeure de ce dieu, 77 , 79 . 

Sévère, patriarche d’Antioche, XXIV, 
354. — Il est délégué auprès d’Ana- 
stase, 494 , 495 , 4g6, 497 . — Sa lutte 
contre V italien , 5oa. — Son opinion 
sur le corps de Jésus -Christ, 5 19 . . — 



Sa lettre à Cæsaria , citée, 5oa , 
564, 58i. 

Sévérité. Trop de sévérité de la part d’un 
souverain nuit ordinairement à l’empire, 

XIX, 38a. — La sévérité excessive est 
nuisible aux élèves dans l’enseignement , 
XXI, a 90 . 

Séville, ville. Révolte dans cette ville au 
in* siècle de l’hégire, XIX, x. — Elle 
se constitue en république, xiv, i3g. 
— Prise de cette ville par les chrétiens , 

XX, a3, note. 

Sfax; prise de cette ville par Roger I* r , 
XX, 4a. 

Shed (Bandelettes de), XXIV, 57 . 

Siiû( Liquide de), XXIV, 3i. 

Sîaça [régime civique). Ce qu’on entend 
par ce terme, XX, i4i. — La sîaça qui 
est fondée sur la raison, i 4 a. 

Siadj (haie), nom de la clôture qui * 
entoure les tentes royales, XX, 68 , 
70 * 

Sîah Kouh (la montagne noire) , montagne , 

XIX, 157 , note. 

Sibaoüaïh. Voir Amr. 

Sibt ( petit-fils ne de la fille), XIX, 4o3, 
note, 4o5. 

Si bt a (Ceuta), ville, XIX, i38. 

Sibti (Es-). Voir Aboü’l-Abbas. 

Sibti (Es-). Voir Abou’l-Cacem. 

Sicca (coin); le contrôle et la fabrication 
des monnaies arabes, XIX, 458, 46o; 

XX, 54, 55. 

Sicer, plante comestible et médicinale, 
XXV, 310. 

Sichem, résidence de Josué, fils de Navé. 

Elle est appelée Néapolis, XXIV, 379 . 
Sichoeus, mari de Didon, XXIV, 397 . 
Sicile, île, XIX, i38, i4i. — Première 
invasion de cette île par les musulmans , 
XX, 4o. — Sa conquête par les chré- 
tiens , 4 1 . 
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Siddanta , tables astronomiques indiennes , 
XXI, i 36 , note. 

Siddhas (Les), êtres divins, XXVII, go. 

Siddhikâra, guerrier, XXVII, 169, 170. 

Siddîk (Aboü’s-) en-Nadji, traditionniste , 
XX, 171, 173, 175. 

SiddîkSn; signification de ce terme, XIX, 
22g, note. 

Sidéritis, plante, XX 11 I, 4 23 ; XXV, 
298 ; XXVI, 177. 

Sidjillat, paraphe de pièces officielles, 
XX, 17, 4 o 6 , note. 

Sidjilmessa, yille du Maroc, XIX, lxiii, 
126. 

Sidjistan , pays , XIX, 124» i34. 

Si don , ville fondée par Sidon , XIX , 1 3 1 , 
i 32 ; XXIV, 3 7 3 . 

Sidrah, arbrisseau dont le bois servit à 
construire les Tables de la loi, XXII, 
2 97 - 

Sidüs, fils d’un roi d’Égypte et de Nubie. 
Il règne sur Canaan, XXIV, 3y3. 

Siem Reap, ville du Cambodge , XXVII , 79. 

S îer, titre d’un ouvrage d’Ibn Ishac, 
XIX, xxiii. 

Sierra, chaîne de montagnes, XIX, i 3 g. 

SIpawaih , auteur arabe, XIX, 25 , note. 

Siffîn, ville, XIX, 98, i44. — - Bataille 
de Siffin, XX, 84. 

Sigles. On les employait dans les bureaux 
du Gouvernement arabe, XX, 4 o 5 . 

Signes du Zodiaque (Les), XIX, 100, 
101. 

Significateur, terme d’astrologie, XX, 
219, note. 

Signification des mots. Voir Déduction 

ANALOGIQUE. 

SIhan (Le), fleuve, XIX, i43, i54. 

Sihoun (Sion), ville, XX, 265 . 

Sixiliya (la Sicile), Ile, XIX, i4i. 

Sikxa. Voir Sicca. 

SikkÎt (Ibn). Voir Abou Youçof. 
tome xxx , 1 ” partie. 



Si la , iles, XIX, 120, note. 

Silcela (Es-) [le Taurus], montagne, 
XIX, 142. 

Silence du prophète ; comment il doit être 
interprété en jurisprudence, XXI, 7. 

Silla, ville du Niger, XIX, 1 14 , note. 

Silo, endroit dans la Terre - Sainte , XX, 

264. 

Silphion , plante alimentaire et médi- 
cinale, XXIU, 83 , iki, 447. 

Si l pion (Le mont), XXIV, 4 o 4 . 

Silvbs, ville, XIX, 139. 

Silure, poisson du Nil, XXUI, 350 ; 
XXV, 280 . 

Silybum D., plante, XXIII, 86; XXV, 

351 , U 60 . 

SiMéoN, identifié avec Râschid ad-Din , 
XXH, 276. 

Si^ha, XXVU, 63 . 

Simhadatta, médecin d’un roi cambod- 
gien, XXVII, 65 , 71. 

Si^ihadeva , ministre du Cambodge, 
XXVII, 65 , 68, 69. 

Si y ha vira , poète et ministre cambodgien , 
XXVÜ, 65 , 70. 

SîmIa (La), XXI, 188, note. — C’est une 
branche de la magie, 196. — On dé- 
signe quelquefois la magie par ce nom , 
198, 199. 

Simon-Pierre, un des asâs , selon les Is- 
maélis, XXII, 189. 

Simt* terme de prosodie arabe, XXI, 
4 a 3 , note. 

Sîn (La Chine), pays, XIX, 20. 

Sina (Ibn). Voir Avicenne. 

SinaI (Couvent de), XXIV, 537, 585 . 

Sinaï ( Le ) , montagne , XIX , 1 3 o. 

Sind (Le), pays, XIX, 124. 

Sinoboli (Sinope), ville, XIX, 161. 

Sinôdâ. , préfet de la province du Rif 
nommé par les musulmans , XXIV, 577. 

Sinope, ville, XIX, 161. 

rerpititME uTiouu. 
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Sion (Ville de) ou Salem, construite par 
Melchisédech , XXIV, 346 , 374 . 
Sïouah , oasis , XIX , 123 , note. 

Siracost, sorte de manne, XXV, 357 . 
Siracousa (Syracuse), ville, XIX, i4i. 

Si ma dj sl-Molovk , titre d’un ouvrage de 
Tortouchi, XIX, 3a 1 . 

Siraf, ville, XIX, i33. 

Sîrafi (Abou Bekr bs-); son poème sur 
l’art de la guerre, XX, 85, 86. 

Sirdjan (Es-), ville, XIX, i34. 

Si met bm-Rasool, titre d’une biographie 
de Mahomet, XIX, xxiii, note. 

Sirin (Ibn). Voir Mohammed. 

Sirmium (Canton de). Il est dévasté par 
Almondar, XXIV, 5ia. 

Simm (Es-) el Mektoüm , titre d’un traité 
sur les amulettes , XXI , 181 . 

Sisinnius, patriarche de Constantinople, 

XXIV, 46 i, 46 a. 

Sison DE Dioscorides, XXVI, 9 . 

Sissa Ibn Dahbr , personnage indien , in- 
venteur du jeu d’échecs, XX, aa3. 
Sistmbrium, plante, XXIII, i46, 187 ; 

XXV, 309, 312. 

Sitta, tribu berbère, XIX, xxiii, note. 
Sitti (Es-) , docteur malekite , XIX, xxiii ; 
XXI, i4o. 

Sitti (Es-), professeur d’ihn Khaldoun, 
XIX, xxiii. — Il est l’auteur d’un traité 
sur les successions , XXI , 1 4o. 

Sium, plante, XXIII , 350, 43o; XXV, 3o, 
189; XXVI, 66. 

Siyout, ville, XXIV, 27 , 78 , 84, 87 . 

Ski fa (antichambre), XXI, 4i8, note. — 
Voir Sexîfa. 

Sla (Salé), ville du Maroc, XIX, ia 6 . 
Slvat, guerrier, XXVII, i44. 169 , 170 . 
Smara, XXVII, 89 . 

Smilax, plante, XXVI, 3k, 155. 

Smyris, pierre employée en médecine, 
XXV, 299. 



Smyrne, XXIV, 46o. 

Smyrmum, XXüI, a5a ; XXV, 292; 
XXVI, i53. 

Sobeïtla ou Sbaitla, ville, XIX, 128 . 

Sobki (Teki bd-Dîn es-), docteur chafeïte, 
XXI , 1 3 , note. 

Soc de charrue; ce que Mahomet en a 
dit, XIX, 297 , note; XX, 347 . 

Sociabilité (La) ; ce qu’elle est , XIX , 84. 

Société humaine (La). Phénomènes 
qu’elle présente, XIX, 71 . — L’état 
de société est indispensable à l’homme, 
86 . — Elle ne saurait subsister sans un 
gouvernement qui y maintienne l’ordre, 
XX, i4o. 

Socrate , XXI, ia5. — Il a altéré les 
écrits d’Esdras, XXIV, 409 . 

Soda (Abou), émir zenatien, XXI, 4n , 
note. 

Sofala, pays, XIX, 119 . 

Soffa (Gens de la), XXI, 86 . 

Sofyan (Abou); sa conversation avec Hé- 
raclius, XIX, 187 , 188 ; XXI, 4q. 

Sofyan Ibn OmbIa. Il apprit le premier à 
écrire parmi les Coreïchites, XX, 39 3. 

Sofyan Ibn Saîd Eth-Thauri, tradition* 
niste et soufi, XX, i63, note. — Son 
caractère comme traditionniste, i 84 . 

Soghd (Le pays de), XIX, i36. — Sa 
situation, i48. t 

Soheïli (Es-). Voir Abou’l-Cacem. 

Sohnoun. Voir Abou SaId. 

Sohrewerdi (Es-), grand maître des 
Souûs, XXI, 90 , note. 

SoiE,XXin, 4 31; XXV, 137 . 

Sokar, XXIV, 3i , g3. 

Solanum, XXIII, 333, 399 , 4oa;XXV, 
168 , 436, 473; XXVI, i34. 

Solanum cordatum Forsk., XXIII, 434; 
XXV, 44 3, 444. 

Solanum melongena, XXIII, 161 , 191, 
4a4; XXVI, 4i5. 
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Soleil (Ile du) , lieu d exil de l'évangéliste 
Jean, XXIV, 4n. 

Soleil , nom donné à Héphæstoa et à son 
fils, XXIV, 365. 

Soleil (Ville du), XXIV, 365. 

Soleil (Le) n'est ni chaud ni froid, selon 
les Arabes, XIX, 365. 

Solbïm (Béni), tribu arabe du Maghreb 
qui a toujours conservé son esprit de 
corps, XIX, 391. — Elle a ruiné le 
Maghreb, 3 13. 

Soleïman Ibn Abd-il-Mblbe ; autorité de 
ce khalife, XX, ia3. 

Soleïman Ibn Dawoud, grand-officier à la 
cour d’Abou’l-Abbas, XIX, lxv. 

Soleïman Ibn Kbthîr, sectaire keïçanien, 
partisan des Abbacides, XIX, 407. 

Soleïman Ibn Mihran el-Aamech, tradi- 
tionniste, XX, i63, note. 

Soleïman Ibn Nedjah, lecteur coranique, 
XX, 458. 

Soleïman Ibn Obbïd, traditionniste , XX, 

173, 174. 

Soleïman Ibn Saad, gouverneur de la 
province du Jourdain, sous le khalife 
omeïade Abd-el-Melek, XX, ai. 

Soleïmam (Es-) [Ahmed Ibn Ali], tradi- 
tionniste, XX, 167, note. 

Soltan Ibn Modaffer Ibn Yahya, chef 
des Douaouida, tribu arabe du Maghreb. 
U est l'auteur d'un poème, XXJ, 4i3. 

Soma (Race de), XXVII, 16. 

Somaçarman, savant brâhmane, XXVII, 
39, 157. 

Soma di h (Ibn). Voir Motacbm (El-). 

Somaïsat (Samosate), ville, XIX, i43. 

Somavamça , une des deux grandes dynas- 
ties de la légende épique, XXVII, 11. 

Sommeil. L'homme, au moment de s'en- 
dormir, laisse parfois échapper des pa. 
rôles qui expriment des notions pro- 
venant du monde invisible , XIX, aa5. 



Son des céréales, XXVI, 3^7. 

Songhus , XX1U, 248, a4q, a5o, 3*4; 
XXVI, 72,390. 

SoirBN, titre d’un ouvrage d'IbnMadja, 
XX, 176. 

Songes, fin quoi ils consistent, XIX, an. 
— Genre de songes particulier aux 
prophètes, ai a. — Selon Mahomet ils 
font partie du prophétisme, 21 3. — 
Façon dont ils se produisent, aiA* 

Il y en a trois espèces, a 16. — Inter- 
prétation des songes, XXI, 11 4. — 
Théorie des songes, 11 5. — Ils sont 
une des formes de la révélation, 11 5. 
— Ils font obtenir des perceptions du 
monde invisible , 1 1 5. — Il y a deux 
classes de songes, 117. — Signe au- 
quel on reconnaît les songes , 117.-— 
Songes confus, XIX,. ai 5, 216; XXI, 
1 17, 118. 

Sonna (La). Ce que l'on appelle les gens 
de la Sonna, XIX, 436, note; XXI, 7. 
— Tentatives faites dans le Maghreb 
pour assurer l'exécution des prescrip- 
tions imposées par la Sonna, XX, ao3, 
ao4. — Ecoles sonnites, XXI, 6. — 
La Sonna est la base de la jurispru- 
dence ,26. — Elle renferme des passages 
obscurs, 64. — Le style des doctrines 
qui composent la Sonna est, selon les 
Arabes, inimitable, 391. — Voir Tra- 
ditions. 

Sons articulés. Manières dont Ibn Khal- 
doun représente certains sons ou con- 
sonnes qui n'existent pas en arabe, XIX . 
68 . 

Soraca Ibn Amr , général musulman , XIX , 
298, note. 

Sorbe, XXV, a3a, 358; XXVI, 7, 8. 

Sorbier, XXIII, 387; XXV, 232 , 4 30; 
XXVI, 7. 

Soreïdj (Ibn). Voir Ahmed. 

34. 
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Soreïdj (Obeîd Ibn ) , musicien arabe , XX , 
4 20, note. 

Sorgho, XXV, 1U6. 

Sort, ville, XIX, 129. 

SoSHLABHA, XXVII, 1 6o. 

Sosthemum , temple construit par les Ar- 
gonautes, XXIV, 347 . 384 » 498. 

Sothis, forme d'Osiris, XXIV, 4 i» 80, 

93 ' 

Souad, province de l'empire abbacide. 
Ses redevances , XIX , 364 . 

Souaken, ile, XIX, 96, 119. 

Souça (Sousse), ville de Tunisie, XIX, 
128. 

SoüCHET ODORANT, XXV, 253 . 

Soudan; signification de ce nom, XIX, 
171, 173. 

Soude, XXIII, 88, 457 ; XXV, 172, 321; 
XXVI, 7, 107. 

Soudi (Es-) , auteur d’un traité sur les 
successions, XXI, i 4 o. 

Soueïca Ibn Metkoud, ville, XIX, 128. 

Soueïd , tribu du Maghreb, XIX, lui. 

Soufîr, roi d’Égypte, XXIV, 3g3. 

Souri rou , ville d’Egypte, XXIV, 391. 

Souris. Ils peuvent avoir la faculté divina- 
toire, XIX, 219. — But de leurs exer- 
cices, 226. — Les Soufis qui essaient 
de laisser vaguer leur âme dans le 
monde invisible commettent un acte 
répréhensible, 227. — Leurs opinions 
et doctrines au sujet du Mehdi, XX, 
190, 192. — Etymologie du mot soufi, 
XXI, 86. — Les Soufis ont une ter- 
minologie particulière, 89. — Leurs 
pratiques, 90. — Ceux de l’Irac ont 
adopté certaines idées des Chiïtes ismaé- 
liens , 1 o 4 , 1 o 5 . — Il en est qui opèrent 
des prodiges, i 84 . — Quelques Soufis 
recherchent les perceptions fournies par 
le monde invisible, 235 . 

Soufisme (Chapitre sur le) , XXI , 85 . 



Soufre, XXVI, 139. 

Souîs (Suez), ville, XIX, 123 , i 3 o. 

Souis (Es-) [Suez], mer, XIX, g 5 . — 
Ville, 123 , i 3 o. 

Sou u , ville du Caucase , XIX , 1 56 . 

Soûl, ville d’Égypte, XIX, 123 . 

Sour (Tyr), ville, XIX, i 3 i. 

Sourah, localité de Mésopotamie, XXII, 
388 , 38 g. 

Sourate du Coran; la dernière qui fut 
révélée à Mahomet, XIX, 206. — Les 
sourates préservatrices, XXI, 178. 

Sourd (Ce qu’on entend par nombre), 
XXI, 1 32 . 

Souris; qualités de sa chair au point de 
vue médicinal, XXVI, 17. 

Souris du Bich, XXIII, 299; XXVI, 18. 

Souaiioûs. Voir Eutocius. 

Sous (Es ), ville de la province de Fars, 
XIX, i33. 

Sous (Le), province méridionale du 
Maroc, XIX, i 25 ;XX, 290. 

Souverains. Les souverains sont naturelle- 
ment portés à l'autocratie absolue , 
XIX , 34 o. — Progrès de leur domina- 
tion , 357. — Quand ils entrent en lutte 
avec les membres de leur famille ou 
leur propre tribu , ils doivent s’appuyer 
sur leurs affranchis et leurs clients, 
372, 373. — Ce qui arrive quand un 
souverain est tenu en tutelle, 377. — 
Leur sévérité excessive nuit à l'empire , 
382 . — Devoirs d'un souverain, 383 . 

Souveraineté (La). §on origine, XIX, 
89. — Le désir de l’exercer est naturel 
chez l’homme, 298. — Elle s’acquiert 
par les vertus, 3 oo. — Elle n’est pas 
immuable dans une famille, 3 oi. — 
La souveraineté passe d’un peuple à 
l’autre ordinairement dans une même 
race, 3 o 4 - — Cette institution n’est 
pas interdite par la loi divine, 3 go. 
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— Ses marques distinctives chez les 
Arabes, XX, 48. — Voir Royauté. 
Sparganium, plante médicinale, XXV, 
4 89. 

Spartium jukceum, XXIII, 204; XXVI, 
179, i85. 

Spean Teip, localité, XXVII, 173 . 
Spéculation et investigation (Partisan de 
la) , nom donné aux Hanefites , XXI , 37 . 
Sphère (Division de la), XIX, 99. — 
Les Sphères; selon les philosophes 
chaque sphère a une âme et une intel- 
ligence, XXI, a3o. — Sphères armil- 
L AIRES, XXI, l46. 

Spina alba, XXIII, 1 15, 117, 185 , 43i ; 

XXV, 35a; XXVI, ai3, 3o5. 
Spondylium, plante, XXV, 92, 255 , 4 19 ; 

XXVI, 53 , 419 . 

Sporacius, scolaire, XXIV, 484. 

Spot, général, XXVII, 16 a. 

Squames minérales, XXVI, 88 ; — Voir 
Battiturbs. 

Stachys, plante, XXIII, 6; XXV, 251 ; 
XXVI, 58, 4 12 . 

Stactè, médicament, XXV, a 5a; XXVI, 
aa 8,550. 

Staphysaigre , plante, XXIII, 399 ; XXV, 
196 ; XXVI, 854, 355. 

Statice, plante, XXUI, ia 7 ; XXV, 4 12 . 
Station, terme de soufisme, XXI, 87. — 
Station de la connaissance, XXI, 46. 
— Station de la profession de l*unité , 
XXI, 87. — Station de la réalité, XXI, 
46. — Station de la réparation, XXI, 
io3. — Station de l’union, XXI, io3. 
Stbllion, sorte de lézard, XXIII, 4 32 . 
Stergulia, fruit employé en médecine, 
XXUI, 383 . 

Stipa tbnacissima, XXUI, 44 6 . 

Stoebe, plante, XXV, 251 . 

Stcechas, plante, XXV, 894; XXVI, 
181 , 842. 



Storax, XXUI, 98; XXV, 3a8; XXVI, 
35o. — Voir Styrax. 

Stratégie militaire des Arabes, XX, 76 . 

Stratiotès, plante, XXV, 251 . 

Struthium, plante, XXUI, 387 ; XXV, 
249, 438; XXVI, 121 , ao4. 

Stukxak, XXVU, 109 . 

Stukslà , XXVU, i5 7 . 

Stung Chinit, rivière, XXVII, 75. 

Stung Trang, localité du Cambodge, 
XXVU, 7 5. 

Style arabe. Comment on acquiert un 
beau style, XXI , 339 , 343. — Le style 
naturel et le style orné, 39 a. — En 
quoi consiste le style naturel, 3g5. — 
En quoi consiste le slyle orné, 3q5, — 
Exemples de style orné offerts par le 
Coran, 396 . — Il s’en trouve aussi des 
exemples dans les poèmes de Zobeïr, 
396 . — Nom des écrivains qui ont suc- 
cessivement cultivé le style orné, 396 . 
— Dans quels cas on peut l’employer, 
398 , 399 . — Les rhétoriciens qui ont 
du goût trouvent le style orné ridicule , 
398 . — Style épistolaire. Comment 
il s’est gâté , 399 , 4 oo. 

Styrax, XXV, 252, 3a 7 , 435; XXVI, 
228, 850, 35i. 

Styrax, chef des Huns, XXIV, 5 10 . 

S c ô,XXIV, ao, a 6 , 96 . 

SUBHADRÂ, XXVII, l58, 159 . 

Substance (La). Elle se compose de ma- 
tière et de forme, XX, 107 , note. 

Substance simple (La). Voir Atomes. 

Succensus. Il reçoit une lettre de saint 
Cyrille sur le corps de Jésus-Christ, 
XXIV, 5 19 . 

Succession (Droit de) dans l'Imamat, 
XIX , 4a 6 . — Partage des successions ; 
nature de cette science, XXI, ai. — 
Calcul des parts, i38. 

Succin, XXVI, 184. 
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SUCCIN D AMBRE JAUNE, XXIII, 473; 
XXVI, 8 o, 134, 209 , 3a 7 . 

Sucre, XXV, 265, a65, 502; XXVI, 90 , 
Î2i. 

Sucre d’Asclèpiadb , XXV, 266. 

Sueur; son emploi en médecine, XXV, 
44 2; XXVI, 80. 

Suez, ville, XIX, ia3, i3o. 

[Su]gatabhàva , XXVII , 1 58. 

Suie ; ses usages en médecine , XXV, 82. 

Suite des dynasties musulmanes, XIX, 
3o5. 

Sujets que Ton peut traiter dans un 
ouvrage, XXI, a 64. 

Sultan. Signification de ce titre, XIX, 
38 a. — On le donnait quelquefois aux 
khalifes, 38 7 . — Devoirs d’un sultan, 
XX, a , 3. — Il fera bien de se faire as- 
sister par un de ses parents ou par des 
clients de sa famille, a. — Ce titre fut 
donné à Djafer, vizir de Haroun er- 
Rechid, 9. — Les princes qui avaient 
enlevé aux khalifes le pouvoir temporel 
prirent le titre de sultan, io. — 11 ne 
doit pas se livrer au commerce, 96. — 
Progrès et déclin de l’autorité d’un 
sultan , 99 , 100. — Ce titre a été porté 
par des souverains de l’Orient et de 
l’Occident, XXI, 465. 

Sultanat (autorité temporelle, royauté), 
XX, 1 . — Charges et titres qui appar- 
tiennent à cette dignité, a, 3. — Les 
charges qui dépendent du sultanat 
rentrent, chez les musulmans, dans la 
classe de celles qui se rattachent au kha- 
lifat, 3. 

Sumac , XXIII, 3i8; XXV, 292 , 417. 

Supti, XXIV, 4 7 . 



Supti Hor, XXIV, 38, 88, 93, io3. 

Sureau , XXIII, 116; XXV, 55, 323. 

Surnoms et titres ; leur origine chez les 
Arabes, XIX, 465. 

SÛ RYAP4RV ATA (ÇrL), XXVII, l38. 

SÜryavarman, roi de Cambodge, XXVII, 
98, loo, 10a, ia4, 127, 139, i43, 
i 7 4 . — (Crï-), 109, 110, n4, n5, 
i36, 160, i 7 6. 

Suryavarmmadeva ( Çrî- ) , personnage , 
XX VU, i 7 4 . 

Svai Cuno (Inscription de), XXVII, 44- 

Sycène, faubourg de Constantinople, 
XXIV, 48 1. — Voir Syqubs. 

Sycomore, XXIII, 363, 557. 

Syène, XXIV, 99. 

Syllogisme (Le), XXI, i5a. — Son 
utilité, 339. 

Sylphium (Racine de), XXV, 219 , 4 86. 

Sylvestre (Saint), patriarche de Rome. 
— 11 instruit Constantin dans la vraie 
religion, XXIV, 4a3. 

Synonymbs. Ils ne peuvent pas toujours 
être employés l’un pour l’autre, XXI, 
319. 

Syques, faubourg de Constantinople, 
XXIV, 498. — Voir Sycène. 

Syracuse, ville, XIX, i4i. 

Syrie (La), XIX, i3o, i4a, i43. — 
Etat de ce pays au moment de la con- 
quête musulmane, 33 7 . — Son état 
lors de sa, conquête par les Israélites , 
33 7 ; XXIV, 345, 354, 3 7 o. — Elle a 
pris son nom de Syrus, fils d’Agénor, 
37a , 391, 4o4, 434. 

Syrus, roi de Syrie, fils d’Agénor, XXIV, 
3 7 i. 
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Tabataba (Ibn fit-). Voir Mohammed. 

Taberani (Et-). Voir Aboü’l-Cacëm. 

Taberi, espèce de dirhem, XX, 57. — 
Son poids, 5 g. 

Taberi (Et-)» Voir Mohammed. 

Taberistan (Mer de), XIX, 97, 147, 
i 55 , i 56 , 16a. 

Taberistan, pays, XIX, 147. — Ses re- 
devances, 365 . “ Sa conquête par El- 
Haçen, 4 08. 

Tabkriya (Tibériade), ville, XIX, i 3 a. 

Tabernacle (Le) fabriqué par Moïse, XX, 
363 . — Son histoire, 264. 

Tabest, pays, XIX, i 65 . 

Tabionnésiotes (Eglise et couvent des), 
à Alexandrie, XXIV, 483 , 5 i 5 , 574. 

TabîS (Les), XIX, i 5 , note. 

Tabiya , ordre de bataille chez les anciens 
musulmans, XX, 78, 79. 

Tables astronomiques arabes , XXI , 1 33 , 
1 48 . — Leur usage , 1 49. 

Tac, ville, XIX, i 34 . 

TacbefIn, sultan mérinide placé sur le 
trône par Omar Ibn Abd- Allah, XIX, 

XLI. 

Taghefîn Ibn Ali Ibn Youçof, sultan almo- 
ravide , XX , 85 , note. 

TachefIn (Youçof Ibn). A quelle occasion 
il obtint le titre d 'émir el-Moslômfn , 

XIX, 466,467. 

TacouIm, rectification, en astronomie, 

XXI, i 48 . 

Tactique militaire des musulmans, XX, 
76. 

TàdIl. Voir Justification, pour la valeur 
de ce mot en droit. — En astronomie, 
il signifie équation, XXI , 1 48 . 

Tadja (Tage), fleuve, XIX, i 3 g. 



Tadj ed-DIn Mohammed Ibn Hoceïn el* 
Ormeoui, écrivain scolastique et dialec- 
ticien arabe , XXI , 33 , note. 

Tadjoua (Les), peuple, XIX, ji 6 , 132, 
123. 

Tadmor (Palmyre), ville de Syrie, XIX, 
132. 

Tafraguîn (Ibn). Voir Abou Mohammed. 
Tage (Le), fleuve, XIX, 139. 

Taghazghaz (Les), peuple, XIX, i36, 
137, 172, note. 

TaghbIr; signification de ce terme arabe, 

XX, 419. 

Taguemmount, château du Maghreb, entre 
Orléansville et Ténès , XIX , LIX , note. 
Tahaddi , annonce préalable dun miracle ; 
explication de ce mot , XIX ,190, note , 
193, 228; XXI, 111, 186. 

Tahaoui (Et-), docteur chafeïte, XX, 
479, note. 

TaHbr (Béni), famille puissante sous les 
premiers Abbacides, XX, 101, note. 
Taher Ibn el-Hoceïn, général abbacide, 

XIX, 329; XX, ioi, note. — Lettre 
qu’il adressa A son fils nommé gouver- 
neur de Racca, 142. 

Taheriya (Et-), contrée, XIX, i 48 , note. 
TahmId, signification de ce mot arabe, 

XX, 57, note. 

Tahsîl , doctrine ismaélie , XXII , 367. 
Tahyaten Ibn Omar Ibn Abd-bl-Moumbn , 
gouverneur de Dellys sous les Méri- 
nides, XIX, xxxm. 

Taï, intendant égyptien des tisserandes, 
XXIV, 107, 108. 

Taïf, ville d’Arabie, XX, 893, note. 
TàÏh'o, nom d’une femme égyptienne, 
XXIV, 17. 
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Tailleur (Chapitre sur l’art du), XX, 379. 

Taîta, titre du poème mystique d’Ibn el- 
Fared, XXI, 98, note. 

Taxht (le trône) , XX, 53 . 

TakwIn; valeur de cette expression chez 
les Ismaélis, XXII, 279. 

Talabeïra (Talavera), ville, XIX, i 3 g. 

Talamenki (Aboü Omar et-), tradition- 
niste, XX, 3 g 5 , 396. 

Talavera, ville, XIX, 139. 

Talc; divers usages de ce minéral, XXV, 
414 . 

Taleb; valeur de cette expression, XX, 
329 , note. 

Talecan, ville, XIX, i 34 , 4 o 8 . 

Talha. Voir Aboü Mohammed. 

Tàlî, deuxième émanation primitive, 
selon les Ismaélis, XXII, 34 o. 

Tâli cat, titre d’un traité de droit musul- 
man, XXI, 37. 

TA c LÎMis, un des noms donnés aux Is- 
maélis , XXII, * 84 . 

Talismans (Chapitre sur les), XXI, 171. 
— La fabrication des talismans est con- 
damnée par les lois des divers peuples , 
171. — L’art talismanique, 175. — 
Sur l’influence des talismans et leur 
confection, 191, 194. 

TalkhSs, abrégé des traités d’Ibn Rochd, 
XIX, xciv. — Titre d’un ouvrage de 
droit musulman, XXI, 37. 

Talout (Saül); anecdote à son sujet rap- 
portée dans le Coran, XX, 180, note, 

264. 

Talwîn; valeur de cette expression chez 
les Ismaélis, XXII, 279. 

Tamarin, XXIÏÏ, 316 , U 56 , 474 ; XXV, 
368 ; XXVI, 98, 186. 

Tamarisc, 25 ; XXV, 404 ; XXVI, 373 . 

Tamarisc oriental (Graine et galle du), 
XXIII , 25 , 302 , 3 99 ; XXV, 4 o 4 , 44 o ; 
XXVI, 1 75 . 



Tambours-, leur utilité, XX, 48 , 5 o. — 
Leur nombre chez les Almohades et chez 
les Mérinides, 52 . 

Tamerlan ou Tîmour, XIX, lxxxiv, note. 

Taminibr, plante, XXIII, 163 , 291; 
XXVI, 18 , i 54 . 

TamkIn; valeur de cette expression chez 
les Ismaélis, XXII, 279. 

Tamnus, plante, XXIII, 291 ; XXVI, 18. 
— Voir Bryone. 

Tâmrapura (Ville de), XXVII, 39. — 
(Le seigneur de), 4 a. 

Tâmrapurî (Le roi de), XXVII, 44 . 

Tamthîl , doctrine qui consiste à comparer 
Dieu à une des choses créées, XXÜ, 
356 . 

Tamus communis, plante, XXVI, 15 U. 

Tanbour (la pandore), instrument de 
musique arabe, XX, 420. 

Tanger, ville, XIX, 127, 137, i 38 . 

Tamnus (la Pythie), augure consulté par 
les Hébreux en Egypte, XXIV, 376. 

Tà-Nuter, localité, XXIV, 18, 86. 

Tanzîh, doctrine ismaélie, XXII, 356 . 

Tanzîl, mouvement de l’àme incarnée, 
selon les Ismaélis, XXII, 188. 

Taoüalb el-Anovar , titre d’un traité de 
théologie scolastique, XXI, 62, note. 

Taouhîd ou Tauhid, terme de soufisme, 
XXI, 87, note, 96, note. — Significa- 
tion particulière de ce mot chez les 
Motazelites, XXI, 70. 

Taoukia , apostille contenant décision du 
souverain musulman , XIX , xxxiv, note , 
xxxv; XX, 27. — Celles de Djàfer le 
Barmekide étaient très recherchées à 
cause de l’élégance de leur style , 27. 

Taourghzout (CalA Ibn Selama), chAteau 
du Maghreb, XIX, iv, lxvii, note. 

Tarabolos (Tripoli), ville, XIX, 1 3 1 . 

Tàrafa Ibn Abd, poète arabe, XXI, 391, 
note. 
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Taragouxa (Tarragone), ville , XIX, i4o. 
Taraxacox, plante alimentaire, XXV, 
4 13; XXVI, 398 . 

Taraz, ville, XIX, 149* 

I archîch , un des anciens noms de Tunis , 

XXI, 4i8, note. 

Tarif, ville, XIX, i 3 9 . 

Tarifa, ville, XIX, i38, 139 . — Prise de 
cette ville par les chrétiens, XX, 474, 
note. 

Tarîqah (voie); valeur de cette expression 
chez les ismaélis, XXII, 375 . 

Tarmi, lac, XIX, 166. 

Tarragone, ville, XFX, i4o. 

Tarse, capitale de la Cilicie, XXIV, 345, 

355. — Fondée par Persée, 369 , 485. 
— Eilè est inondée , 536. 

Tarsous, ville, XIX, t43. 

Taschbîh, anthropomorphisme, XXIL 

356. 

Tatien, préfet d’Alexandrie , XXIV, 445. 
Ta Tron, «village du Cambodge, XXVil, 
5 i. 

Tauhid. Voir Taouhid. 

Taupe ; vertus médicinales de la chair de 
cet animal, XXV, 44. 

Taurus, roi de Crète. Il s’empare de Tyr; 
il fonde la ville de Gortyna, XXIV, 
37 a. 

Taurus (Le), montagne, XIX, i4a. 
Tâvura, la constellation du Taureau, 
XXVII, 7 4. 

Ta'wîl , interprétation des paroles du pro- 
phète Mahomet, XXII, 188 . 

Tawnet, XXIV, 4i, 97 . 

Taxes. Voir Impôts. 

Taxus smilax, arbre, XXV, 29 i, 43a; 
XXVI, a45. 

Ta'yîd; mort apparente selon les Ismaélis, 

XXII, 189 . 

Taza, ville du Maroc, XIX, 136, 447 » 
note. 

tome xx\, i" partie. 
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Tazouagait, chant de guerre des Berbers , 
XX, 49, note. 

Tebaea, ville, XIX, ia 3 . 

Tebessa, ville du Maghreb, XIX, xxxi, 
1 38. 

Tebouk, localité d’Arabie , XIX, i 3 a. — 
Nombre des musulmans qui prirent 
part à l’expédition de Tebouk, 334 . 

Tebriz, ville, XIX, i 46 . 

Tectoxa grandis , arbre de l’Inde, XXV, 
233 . 

Tbdi.a, ville du Maroc, XIX, 136. 

Tedellis (Dellys), ville, XIX, xxxm. 

Tedjr2u (improbation); explication de ce 
terme de droit musulman , XIX, lxxvi , 
note, 73, note. 

Tefassi, titre d’un ouvrage arabe sur les 
traditions , XIX , xx. 

Teftazam (Et-). Voir Saad bd-DIn. 

TEHAMA(Le), pays, XIX, 119, 130. 

Tehdîb (Et-), titre d’un traité de droit 
malekite , XXI , 17, note ,31. 

Tehdîb el-Asmâ , titre d’un dictionnaire 
biographique des premiers tradition- 
nistes, par En-Newaouï, XIX, 893, 
note. 

TehlIi.; signification de ce terme arabe, 
XX, 57, note. 

TeiimId; explication de ce terme, XX, 67, 
note. 

Trîalici (Et-), docteur en traditions, 
XX, 473, note. 

Teîcîe, titre d’un traité de lecture cora- 
nique, XX, 456 . 

Teïibi (Et-). Voir Cherbf bd-DIn, 

TeIma, ville d’Arabie, XIX, i33. 

Teintures (Les), terme d’alchimie, XXI, 
318. 

Tbki bd-DIn Daxîe el-Aïd, célèbre juris- 
consulte musulman , XXI , 1 3 , note. 

Tbxi bd-DIn es-Sobbi, jurisconsulte mu- 
sulman, XXI, i 3 , note. 

>5 
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Tekmila , litre d'un dictionnaire biogra- 
phique arabe, XX, 3 g 4 , note. 

Tekrît, ville, XIX, i 45 . 

Tekrour (Soudan), pays, XIX, n 4 . — 
Conversion des habitants du Tekrour à 
rislamisme, 169. 

Télémaque, moine. Il fait cesser les com- 
bats d’hommes dans les arènes , XXIV, 

454 . 

Telbphium, plante, XXIII, a 5 o, 44 1 , 
476 ; XXV, 4 20 ; XXVI-, 353 . 

Telephium de Diosc.orides , XXVI, 355. 

Telbphium Imperati, XXI 1 Ï, 204; XXV, 
243. 

TelhId, air de musique, mélodie arabe, 
XXI, 4 a 6 , 427. 

Tell (Le) [les Hautes Terres ] , XIX, lxviii , 
1 77, a 56 , note. — Les gardes du Tell , 
177. 

Telline, espèce de coquillage, XXV, 92 , 
369 , 4*7. 

Telmîd Ibn Zeïdoon , savant tliéologien et 
professeur tunisien , XIX , xxv. 

Temhîù , traite de drpit musulman, XIX, 
xx, note, xxii. 

Tbmhîl {Et-), abrégé de la Modaoucna, 
XIX, xx, note, xxii. 

Tkmîni (Abou’l-Abbas), jurisconsulte mu- 
sulman, XXI, i 48 , note. 

Temmam (Abou), poète arabe, XXI, 376, 
note. 

Temps. Changements opérés par le temps, 
XIX, 58. — Les anges connaissent les 
événements en dehors du temps, 198. 
— La proposition que Dieu créa le 
temps semble impliquer une contradic- 
tion, XXI, 108. 

Temps (Le), être primitif, selon les Is- 
maélis, XXII , 186. 

Tempérament. En quoi il consisté, XIX, 
34 1 . — Pour qu'un tempérament existe 
il faut que l’un des quatre éléments 



prédomine sur les autres, XXI, 357. 

Température. Sa distribution à la surface 
de la terre , XIX , 1 68. — Son influence 
sur la civilisation , 1 68. 

Temple de Jérusalem (Le), bâti par Sa- 
lomon, XX, 264. — Rebâti par les 
Juifs après leur retour de la captivité, 
265 , 266. — Rebâti encore par Hérode , 
266. — Détruit par Titus, 266. — 
Rebâti par Omar et ensuite par El- 
Ouelid, 267, 268. — Les Francs con- 
struisirent sur son emplacement une 
église que Saladin fit abattre afin d’v 
reconstruire la mosquée sous sa forme 
actuelle, 268. 

Tenaïm , une des limites du territoire sacré 
de la Mecque, XX, 261. 

Tbndoûnyas, localité d’Egypte, XXIV, 
557, 558 . 

Tenkerà , conjuré contre Héraclius , XXIV, 
542 . 

Tetikîhat, titre d’un traité afàbe sur la 
dialectique et sur les principes fonda- 
mentaux du droit musulman, XXI, 34 . 

Tentes. Leurs diverses espèces et leurs 
différents noms, XX, 68. — En quoi 
on les faisait, 69. — Leurs diverses 
formes, 70. — Tente de campagne, 

/»• 

Tep, XXIV, 29, 101. 

Terabna (Trapani), ville, XIX, i 4 i. 

Te i \ dj em , nom d’une tribu arabe du 
Maghreb, XXI, 417» note. 

Térébintue, XXIII, 234 , 399; XXV, 
121,391; XXVI, 200 . 

Terkbch, peuple, XIX, i 63 . 

Terme. Le terme d’une planète, en as- 
trologie, XX, 221, note. — Termes 
techniques. Leur emploi dans les 
sciences et dans les arts , 44 o. — Ceux 
des maîtres anciens différaient de ceux 
des modernes, 44 o. — Ceux qui sont 
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employés dam les sciences des tradi- 
tions, 467, 48i. Divers systèmes de 
termes techniques nuisent à i’ acquisition 
des connaissances scientifiques , XXI, 
371. — Les termes techniques varient 
selon les écoles, 393. 

Termid, ville, XIX, i34. 

Termidi (Et-), traditionniste célèbre, 

XIX, 37, note. 

Ternout ou Teroüt, ville , XIX , 1 3o , note. 

Teroumit (Ibn). Voir Ali. 

Terre (La). Description de sa partie ha- 
bitée, XIX, 90. • — Le quart septen- 
trional de la terre a une population 
plus forte que le quart méridional, 99. 
— Limites de la partie habitable de la 
terre, 101, 107. — Terre à cacheter , 

XX, 36 . — La terre sainte, terme 
d’alchimie , XXI, 335. 

Terre cimolée, XXV, 4 23; XXVI, 126. 

Terre d’ Arménie, XXV, 4 25. 

Terre de Charda, XXIII, 309. 

Terre de Chios, XXV, 4 23. 

Terre d’Égypte, drogue, XXV, 4 23. 

Terre de Nisabour, drogue, XXV, &26. 

Terre de Samos, XXV, 4 23; XXVI, 213. 

Terre de Sidon, XXIII, 309. 

Terre de Sinopb, XXVI, 328. 

Terre de vignes, XXV, 4 25. 

Terre sigillée, XXV, 4 21. 

Tertànâ ( Bah dan é) femme de Cyrus; 
conseil qu elle donne à son mari , XXIV, 
38 9 . 

Tes (Nome de), XXIV, 84, 89. 

Teshîl , titre d’un traité de grammaire 
arabe, XIX, xx, note; XXI, 3i 1. 

Tes-Hor, XXIV, 39,45, 101. 

Tessons; leur emploi en médecine, XXV, 

21 . 

.Test (Pierre divine de), XXIV, 3o. 

Testicules d’animaux; leur valeur ali- 
mentaire , XXV, 35. 



Tesût, XXIV, 34. 

Tètes d’animaux, XXV, 188. 

Tetouan, ville du Maroc, XIX, i38. 

Tetrabiblion (Le). XXI, 34 1, note. 

Teuchbira, ville de la Pentapolis, XXIV, 
5 7 8. 

Teucrium balsa mita , plante odoriférante , 

xxiii, m. 

Teucrium chamgedrys, XXV, 7; XXVI, 
195. 

Teucrium chamoepytis, XXV, 7, 444; 
XXVI, 194. 

Teucrium flavum, XXIII, 44o; XXV, 
4 18. 

Teucrium mosciiatum, XXV, 35o; XXVI, 
321. 

Teucrium polium, XXIII, 356 ; XXVI, 
331. 

Teucrium scordium, XXIII, 337 , 338; 
XXV, 339. 

Téveste (Tébessa), ville, XIX, 138 . 

Téza ou Taxa, ville du Maroc, XIX, lv, 
note, 136, 447 , note. 

Tbzkiya ( purification ou habilitation); va- 
leur de ce mot en droit musulman, 
XIX, lxxvi, note. 

Thaalebi (Abou Ishac Ahmed Eth-), 
célèbre exégète musulman et commen- 
tateur du Coran, XIX, a3, note. 

Thaalbbi (Eth-)'. Voir Abou Mansour. 

Thabet (Ibn) , docteur chafeite, XXI, 33, 
note, i4o. 

Thabet Ibn Corra, mathématicien arabe 
et traducteur d’ouvrages grecs, XX, 
4i8, note; XXI, i4i,note. 

Thabor (Ville de), XXIV, 55. 

Tbaheriya. Voir Tahbriya. 

Thaxip, tribu arabe, XIX, 63 . 

Thaleb. Voir Abou’l-Abbas. 

Thalictrum, plante médicinale, XXIII, 
329; XXVI, 177. 

Thamoud (Pays des), XIX, i 33. 

a5. 
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Thauban , affranchi de Mahomet , XX , iS4> 
Thaur, montagne près de la Mecque, 

XIX, 3, note. 

Thauri. Voir Sopyan. 

Thapsia, plante médicinale, XXIII, 3â. 
Thapsia garganica, XXIII, 327 ; XXVI, 

m. 

Thkbaïde (La), XXIV, a3, a4, 38 , 76 . 
Thèbes, XXIV, 391 , 4 1 3. 

Thebbs (Ville de), XXIV, i5, a3, a4, 76 . 
Théologie scolastique. Voir Scolastique. 
Thbmistius, philosophe grec, disciple 
d’Aristote, XXI, 12 5. 

Themoud; leurs demeures, XIX, 36a; 

XX, a4'i. 

T 11 ema (défilé ou co/, localité), XIX, 
lxii , note. 

Thkodora, femme de Justinien, XXIV, 
f>o 8 . — Elle fait rester Thimothée à 
Alexandrie, 5 1 4 - — Elle fait cesser la 
prostitution , 5 1 8 . — Sa mort , 5 2 1 . 
Théodore, évêque de Mopsuesle, XXIV, 
463, 617 . 

Théodore, évêque de Nikious, XXIV, 

544. 

Théodore, iils de Menas, conjuré contre 
Héraclius, XXIV, 54a. — Il se cache 
dans un couvent , 546. 

Théodore, général d'année, de la famille 
de Justinien XXIV, 54 1 , 545. 
Théodore, général en chef en Egypte, 
XXIV, 343. — 11 se rend à Lèkyôn, 
554. — Il combat les musulmans, 555, 
56o. t— Il est chargé de la défense 
d’Alexandrie, 564. — Il abandonne 
kUounàs, 56q. — Il veut se rendre 
dans l'ile de Rhodes, 573 , 576 . — 
Il quitte Alexandrie avec ses troupes et 
se retire devant les musulmans , 583. 
Théodore, général, Iils du général Zacha- 
rie; sa campagne contre Avkelàh , XXIV, 
53i. 



Théodore , intendant des finances d’Alexan- 
drie, XXJV, 54a, 543. 

Théodore l'illustre. 11 abandonne Phocas 
et reconnaît Héraclius, XXIV, 55 r. 

Théodore, nommé préfet de Constanti- 
nople par Justin , XXIV, 5o4. 

Théodore ou Ioûtâlo^, fils du général 
Constantin, XXIV, 58o. 

Théodore, patriarche d’Alexandrie, XXIV, 

54a. 

Tiiéodoret, évêque de Cyr; sa déposition, 
XXIV, 472 , 517 . 

Théodoric, roi des Goths. 11 attaque Zé- 
non, XXIV, 48o. — Il s’empare de 
Rome, 48i. — Sa mort, 48a. 

Théodose, empereur. 11 prohibe la doc- 
trine des Ariens, XXIV, 343, 35a, 
355 , 466. — Son zèle contre les héré- 
tiques, 447. — H fait périr les usur- 
pateurs Maxime et Eugène, 448. — 
11 marche contre Maxime l’Arien, 44q. 
— Travaux qu’il fait exécuter, 45o. — 
Sa conduite enversles gens d’Antioche , 
45a. — Sa mort, 453, 5o3. 

Théodose, fils de l’empereur Maurice, 

xxiv, 539 , 

Tiiéodose, géomètre grec, auteur d’uu 
traité sur les figures sphériques, XXI, 
i4a. 

Tiiéodose, gouverneur d’Egypte, père 
d’Aristomaque ; ses exhortations à son 
Iils, XXIV, 5a3. 

Tiiéodose, homme riche, arrêté et mis à 
mort par Théodote, XXIV, 5o3. 

Tiiéodose (Le général). 11 est attaque par 
les musulmans , XXIV, 555, 556. 

Tiiéodose, moine, XXIV, 474. 

Tiiéodose, partisan de Théophile le Con- 
fesseur, xxiv, 547. 

Tiiéodose, préfet d’Alexandrie, XXIV, 

49 a. 

Tii4odosb, préfet d’Arcadie, XXIV, 554. 
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Théodose, secrétaire de Timothée, il lui 
succède comme patriarche d'Alexan- 
drie, XXIV, 355, 5i5. — Il est rap- 
pelé de l'exil et reprend son siège , 5 1 6. 
— Sa doctrine au sujet du corps de 
Jésus-Christ ,519. 

Tukodosk le Jeune, fils et successeur 
d'Arcadîus , XXIV, 353 , 455, — U par- 
tage le pouvoir avec son frère, 456. — 
II. épouse Eudoxie, 457. — Dissen- 
sions de l'Eglise sous son règne, 458. 
— H vainc l'usurpateur Jean, 459. — 
H fait arrêter Cyrus, 46o. — Il convoque 
un concile à Eplièse, 46 1. — Il fait 
choix de Proclus comme patriarche de 
Constantinople, 463. — Miracle pro- 
duit par sa piété, 464- — Sa querelle 
avec l'impératrice Eudoxie, 468, 469. 
— Il cesse tout commerce avec sa femme, 
470. — Raisons qu’eu donnèrent les 
évêques hérétiques, \-j\. — Sa mort, 

473. 

Théodosiens, XXIV, 355, 517, 519. 

T11É0 dot k de l’Oiuknt. 11 est nommé pré- 
fet de Constantinople, puis il se retire, 
XXIV, 5o3, 5o4. 

Théoonoste, ‘sainte femme qui convertit 
les habitants du Yémen, XXIV, 429. 

Fméocome , nom du livre d’Orphée, XXIV, 

38 i. 

Tiiéomos, évêque du Yémen, XXIV, 429. 

Théophile de Meradà, commandant de 
cinq villes en Egypte. H est attaqué par 
ses administrés et tué , XXIV, 356; 54o. 

Théophile le Confesseur, stylite; sa pré- 
diction, XXIV, 356, 547, 55o. 

Théophile, patriarche d'Alexandrie. H fait 
déposer le corps de saint Jean dans une 
église, XXIV, 35i, 356, 435. — Sa 
biographie, 436, 437. — Il fait con- 
struire une magnifique église à Alexan- 
drie, 45o, 459, 465. 



Tiiessalie, XXIV, 4oa. 

Thessalonique, ville fondée par Philippe, 
roi de Macédoine , XXIV, 348 , 4oa , 
447, 45o, 55o. 

Tiilaspi, plante, XX III, 4 29, 43o; XXV, 
19 . 

Tiiommka Deciiou, titre du gouverneur de 
la province de lia Phnom, XXVII, 3q. 

Thon, valeur de la chair de ce poisson, 

XXIII, 3 19. 

Thot, XXIV, 3 1, 3a, 35, 4o, 86, 97, 98. 

Tiiot Aprbii ‘eh *ui (Bandelettes de), XXIV, 
a5, 28, 29. 

T HOU R. VoirTlIAUR. 

Tu race, XXIV, 38 1, 409, 463, 48 1, 497» 
537, 573. 

Tiiyites, pierre employée en médeciue, 
XXIII, h06. 

Thym, XXIli, 98, 338, 391. 

Thymus serpyi.lum, XXIII, 4oa; XXV, 
78, 322; XXVI, 375. 

TiARET, ville du Maghreb, XIX, xcvi. 

Tiubou, peuple de l'Afrique, XI \, 122, 
note. 

Tibère, empereur. Il fonde la ville de Ti- 
beria en Thrace, XXIV, 4oq, 45o. 

Tibère 11 . Il est proclamé emjiereur, XXIV, 
52 t. — H défait les Perses et les bar- 
bares. — Il meurt après trois ans de 
règne, 522. 

Tibère (La tour de), XXIV, 45o. 

Tiberia, ville de Thrace, fondée par Ti- 
bère, XXIV, 409. 

Tibériade, ville, XIX, i3a; XXIV, 35o. 
— Prise de cette ville par les Isatires, 
458. 

Tibet. Le récit de la conquête de ce pays 
par les Himyerites doit être regardé 
comme une fable, XIX, 19, 20, 22, 
a3, i35, i36. 

Tifelouit (Ibn) , prince alraoravide, XXI , 
426, uote. 
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- Tiflis, ville, XIX, t55. 

TlGOURARIN OU GoUPARA , OOsis , XIX , LXII , 

1 1 5 , note. 

Tigre (Le), fleuve, XIX, 98, i 33 . i 44 , 
i 45 , i 54 . 

Tigre (Redevances de la province du), 

XIX, 364 . 

Ti-Hor, XXIV, 49,77, 78 . 

Tilimçani (Ibn et-), tliéologien dogma- 
tique, XXI, 95, note. 

Tilimcex (Tlemcen), ville, XIX, 127 . 

Timothée ( Actémôn) , patriarche d’Alexan- 
drie. 11 succède à son frère Pierre, 
XXIV, 435, — 11 engage Grégoire à 
quitter Constantinople , 448. 

Timothée (Élure). 11 est nommé patriarche 
d’Alexandrie , XXIV, 354 , 476. — Il est 
envoyé en exil, 477. — Il est rappelé à 
Constantinople, 478. — Sa mort, 482. 

Timothée le chronographe, XXIV, 38 1. 

Timothée, patriarche d’Alexandrie. Son 
intercession en faveur d’Alexandrie. 
Il meurt, XXIV, 5 x 4 . — 11 dépose le 
Mandillon dans une église, 5 i 5 . 

Timothée , patriarche d’Alexandrie , XXIV, 
352, 448. 

Timothée Salofaciole. Voir Ayès. 

Tîmour ouTamf.rlan, XIX, lxxxiv, note, 

LXXXVI. 

Tin (Ibn et-), XX, 475. 

Tinmelel (Les), peuple du Maghreb, XIX, 
126 . 

Tintidîmüla, XXVII, 170. 

Tiraz, broderie, un des insignes de la 
souveraineté chez les musulmans , XX , 
66 , 67 , 68 . — Hôtel du Tiraz, 67 . 

Tisserand (Chapitre sur l’art du) , XX , 379. 

Tîtaouîn (Tétoüan), ville marocaine, 

XIX, i38. 

Tîteri (Kef el-Aktidar), montagne du 
Maghreb, XIX, lui, note, 127 . 

Titre. Explication du titre qu’Ibn K liai - 



doun a donné à son ouvrage historique , 
XIX, 11. 

Titres d’honneur, XIX, 465, 466. — 
Origine de leur emploi , 466. 

Titus, empereur. 11 détruit le temple de 
Jérusalem, XX, 266; XXIV, 4 10. 

Tiw. Voir Didon. 

Tlemcen , capitale du royaume des Abd-el 
Ouadites , XIX , xxvii. — Siège de cette 
ville par le sultan mérinide Abou’l- 
Hacen , xxiv, note ,127. — Siège de cette 
ville par le sultan mérinide Youçof Ibn 
Yacoub, XX, 2 o 3. note. 

Tobbà. Fables racontées sur ces princes, 
XIX, 19. — Un des Tobbas fabriquait 
des cottes de mailles, XX, 86, note. 

Tobbaiya , titre d’un livre de prédictions 
en vers, XX, 226, note. 

Tôbél, fds de Lamech et d’Ada. Il fut 
forgeron avant le déluge, XXIV, 365. 

Tofaïl (parasite) ; valeur de ce mot arabe , 
XIX, 4, note. 

Togharghar (Les), peuple, XIX, 172, 
note. — Voir Toghazghaz. 

Toghdj (Béni), XIX, 354. — De quelle 
façon on doit prononcer ce nom , XIX , 
i35. 

Toghraï (Et-). Voir Hoceïn (El-). 

Tolède, ville, XIX, 139, i4o. 

Toleïha el-Acedi, devin arabe et faux 
prophète , XIX ,211, note. 

Toleïtela (Tolède), ville, XIX, 139. 

Tolombitha, ville, XIX, 129. 

Tomtom, philosophe indien, auteur d’un 
traité de magie , XXI ,172. 

Topaze, pierre, XXlII, '4o6; XXV, i 99 , 
216. 

Tor (le Sinaf), montagne, XIX, i3o. 

Tor , port de la mer Rouge , XIX , lxxxii. 

Tordjèla (Truxillo), ville, XIX, 139. 

Tordylium, plante médicinale, XXVI, 

Î68. 
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TÔrdylium secacul; valeur médicinale de 
rettc plante, XXUI, 368 , 395 ; XXV, 

1 4s , 338 . 

Tortose, ville, XIX, i4o. 

Tortoücha (Tortose), ville, XIX, i4o. 

Toktouchi (Abou Beer et-), XïX, 8 a, 
note. — Il fait consister la force des 
empires dans le nombre de leurs troupes 
soldées, 3 a î. — Moyens quil indique 
pour s’assurer la victoire , XX , 89 , 90. 
— 11 enseigne le droit malekite à Jéru- 
salem, XXI, 19. 

Toktouchi (Et-), auteur d’un traité sur 
la politique , XIX , 8a , note. — 11 fait 
consister la force des empires dans le 
nombre de leurs soldats, 3 a î* — Ce 
qu’il dit des choses qui décident de la 
victoire d’une armée , XX , 89 , 90. — 
Il enseigna le droit malekite à Jéru- 
salem, XXI, 19. 

Tortue; ses vertus médicinales, XXV, 

il 9 , 279 . 

Toster, ville, XIX, i 33 . 

Totîla (Tudèle), ville, XIX, i5o. 

Totunen, XXIV, 67. 

Touaregs (Les) , peuple , XIX , 1 1 5 , note 

Touat, pays, XIX, 11 5. 

Touberan, pays, XIX, ia 4 - 

Touci. Voir Nacir ed-DIn. 

Toudjin (Béni), tribu berbère, XIX, 278. 

Toufel ek-Roumi, astrologue grec; son 
opinion sur la durée de l’islamisme, 
XX, 222 , note. 

Touïzeri (Et-), imposteur, soufi qui se 
donnait pour le Mehdi au Maroc , XIX , 
33 1 ; XX, 202. 

Toukhô-Daiisis, localité d’Egypte, XXIV, 
56 1. 

Toulocua (Toulouse), ville, XIX, i5i. 

Toui.oin (Ibn), XIX, 374. 

Toulonidbs (Les), ils forment un Etat in- 
dépendant , XX ,118. 



Tou louse , ville , XIX , 1 5 1 . 

Toumert (Ibn); signification dé ce nom 
en berber, XX, 67, note; XXI, 432 , 
note. — Voir Mehdi des Almoiiades. 

Tounigi (Et-) (Ibn Mourez?), docteur 
malekite, XXI, 17. 

Tour, ville, XIX, 147. 

Tour de Straton , ancien nom de Césarée 
de Palestine, XXIV, 4o6. 

Tournesol, XX 111, 124, 3 iq; XX V, 358 , 

Ui 3 . 

Tournures. Ce sont les idiotismes -de la 
langue, XXI, 368 , et les expressions 
conformes au génie d’une langue, 369. 
— La poésie et la prose ont chacune 
des tournures qui leur sont propres, 
369. — Les règles de la rhétorique et 
de la grammaire ne peuvent pas les 
enseigner, 372. — Manière de les 
apprendre, 373, 384 . 

Tourterelle, XXV, 81, 128, 335 , Ui 3 ; 
XXVI, 4 29 . 

Tous, ville, XIX, 147. 

Touzbb , ville de Tunisie, XIX , lxix ,128, 
33 1 , note ; XX , 202 , note. 

Towais, célèbre musicien arabe, XX, 
4a o, note. 

Trabezoxda (Trébizonde) , ville, XIX, 
l56. 

Trablos (Tripoli), ville, XIX, l3i, i4 2. 

Traditions. Principaux recueils de tradi- 
tions, XIX, xxiii, note. — Traditions 
concernant le Fatemide attendu et leur 
peu de valeur, XX, i 58 . — Note sur 
les recueils de traditions, 1 59. — Leur 
classification, 465 , 476. — Nombre 
des traditions transmises par les quatre 
grands imams, 477, 478. — Règles qui 
ont présidé à la classification des tradi- 
tions dans les recueils, 478, 48 o. — 
Les traditions Abrogeantes et A bivgées , 
XXI, 28. — Gens de la tradition on 
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disciples de Malek, 6. — Tradition 
des drapeaux, XX, 176, 177. — Tra- 
dition de Yacin, 178. 

Traditionnistes. Indication de certains 
traditionnistes qui furent les Compa- 
gnons de Mahomet, XX, 159. — La 
plupart des traditionnistes étaient de 
race persane, XXI, 399. 

Tragiom, plante médicinale, XXV, 326, 
U05. 

Tragopogon, plante alimentaire, XXIII, 
33 a ; XXV, 34 o, 4 / 2 ; XXVI, 88, 232. 

Tragüs, arbuste, XXV, 4 06. 

Tragus Diosc. , graine employée en mé- 
decine, XXV, 276. 

Trailokyasâra (Image de), XXVII, n 5 , 

36. 

Traité des Comqves , ouvrage d’Apollo- 
nius, XXII, 17. 

Traitements. Leur diminution amène nnc 
diminution dans le revenu, XX, io 5 . 

Trajan (Canal de), XXIV, 35 o, 4 i 4 ,*> 77 - 

Tbajan , empereur. Ses persécutions contre 
les chrétiens, XXIV, 4 1 2. — Il se rend 
en Egypte et y fonde une ville appelée 
Babylone d’Égypte , 4 1 3 . — Il construit 
une citadelle à Menouf, 4 » 4 * 

Transactions commerciales et autres 
(Arithmétique des) , XXI, i 3 y. 

Transcriptions des livres, XX, 4o6. — 
Transcriptions des noms étrangers. 
Système adopté par Ibn Khaldoun, 
XXI, 68. 

Transport, terme technique de philo- 
logie arabe , XXI , 68 , note. 

Transoxiane (La). Les habitants de ce 
pays ont toujours conservé quelques 
usages de la civilisation de la vie séden- 
taire, XXI, 3o2. 

T rapani , ville , XIX . 1 4 1 . 

! 

Trascalissée (l’empereur Zénon). XXIV. 

486 . 



Travail. Nécessités de se partager le tra- 
vail, XX, 377, 278. — C’est par le tra- 
vail qu’on gagne sa vie, 321 . — Dans 
la vente des marchandises, on tient 
compte de la valeur du travail qui les a 
produites, 322 . 

Tréang (Province de), au sud du Cam- 
bodge. XXVII, 22. 

Trkbizonde, ville, XIX, i 56 . 

Trésors. Note sur le trésor qui était en- 
fermé à la Mecque, XX, 362. — Tré- 
sors cachés. Chapitre relatif à leur re- 
cherche, XX, 328. — Ce qui porte à 
les chercher, 33 o. — C’est une folie de 
les chercher, 334 . — En Egypte, il n’y 
en avait que dans les anciens tombeau* , 
335 . 

Triiuilvanrçvarà (Image de) , XXVII , 39. 

Tri bd lus, plante médicinale, XXIII, 453; 

• XXV, 34/, 4 29 . 

Tribulus Ammi, XXIII, 9, 227 . 

Tribui.us terrestris, XXIII, 227, 437 , 
453 ; XXV, 112, 254 , 34 1, 393, 439 

Tribus nobles, XIX, 272, 289. — Tribus. 
Voir Arabes. 

Triçülalinga, XXVII, 99. 

Trifolium Alexandrinum, plante, XXIII , 

1 18; XXVI, 77 . 

Trigone, terme d'astrologie, XX, 317, 
note. 

Trine. Voir Trigone. 

Tripoli d’Afrique, XIX, 128. — Prise 
de cette ville par Roger I*\ roi de Si- 
cile, XX, 43. 

Tripoli, ville, XIX, i4a. 

Tripolitaine, XXIV, 54 1, 55 1, 58 o. 

Tripuradahanbçyara (Çrï-), surnom de 
Çiva, XXVII, 99. 

Tristesse (La). Elle est engendrée par 
les climats froids, XIX, 176. 

Triticum spelta, plante alimentaire. 

XXIII, 465 ; XXV, 59 , 334 . 
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Triumvir, XXIV, 4o5. 

Trivikrama (Vishnu), XXVII, 68. 

Troglodyte, XXV, 374, 4 11. 

Trompettes; leur utilité, XX, 48, 5o. 

Trône (Le) arabe; sa description, XX, 53. 
— Moaouïa , fils d’ Abou Sofyan , fut le 
premier prince musulman qui en fit 
usage, 53. — Trône d’El-Macaucas , 
54. 

Troupes étrangères; motifs qui les font 
employer, XIX, 346; XX, 82, 83. 

Truffe, XXIII, 279 , 310; XXVI, 38, 
m t 331. 

Truxillo, ville, XIX, 139. 

Tryambaxa (Linga de), XXVII, 28. 

Tudble, ville, XIX, i5o. 

Tunis, XIX, 128. — État des arts dans 
cette ville, XX, 362. 

Turcomans (Les), peuple, XIX, i43. 

Turcs (Le pays des), XIX, i35, i3 7. — 



Le récit de la conquête de ce pays par 
les Himyerites doit être considéré 
comme une fable, 22 , 23. 

Turquoise, XXVI, 50. 

Tussilage, XXIII , 44 0; XXV, 255; XXVI, 
à6. 

Tussilage Petasites, XXIII, 198. 

Tutelle. Ce qui arrive dans un empire 
quand le sultan est tenu en tutelle , 
XIX, 3 77 . 

Tutie, XXIII, 322; XXV, 322. 

Typha , plante dont la fleur est employée 
en médecine, XXV, 4 21. 

Typhon, XXIV, 97. 

Tyr, ville, XIX, i3i; XXIV, 345, 348, 
368, 371, 388, 397. 

Tyrannie. Voir Oppression. 

Tyrüs ou Tyr , fondée par Agénor, XXIV, 
371. 

Tzatiiius, roi des Lazes, XXIV, 507. 



u 



Uâzït, déesse, fille de Râ, 27, 3o, 35, 
81 , 82. 

Uâzït dans Bouto* XXIV, 79, 83 , 102. 

Ubeda, ville, XIX, 139, i 4 o. 

Udayâdityavarman I er , roi du Cambodge , 
XXVII, 124;— II, 127, 139. 

Udayârka (Le roi), XXVII, 176. 

Udayârkavarman , roi du Cambodge, 
XXVII, i43, 173, 176, 177. 

UddhatavIravarman , XXVII, 109. 

Ugà (Fête d’), XXIV, 27. 

Ugrapura, ville du Cambodge, XXVII, 
10, 19. 

Uléma (Les), XIX, 37, note. 

Umâ, XXVII, 16.— (Image d’), n5.— 
(Seigneur d’), 117. — (L epoux d’), 
i32, 169. 

Unéité, XXI, 99, note. 
tome xxx, 1" partie. 



Unification, terme de soufisme, XXI, 

9fi ; 

Unité (L’) absolue, terme de soufisme, 
XXI, 97. — L’unité divine, XXI, 43 , 
48 , 99, note. 

Unitbisme, XXI, 99, note. 

Univers. Tout y est rangé dans un ordre 
régulier, XX, 436. 

Universaux (Les). La faculté de les con- 
cevoir est ce qui distingue l’homme des 
autres animaux , XXI , 1 5o. — Comment 
on parvient à reconnaître les universaux , 
i5o. — Les cinq universaux, i54- — 
Universaux objectifs, XXI, i58. 

Unn , XXIV, 111. 

Uxnower (Osiris), XXIV, 7, 86. 

Unnè , XXIV, 3i, 98. 

Unnut, XXIV, 29. 

36 
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Unona æthiopica (poivre des Nègres), 
graine, XXM , 3g5 ; XXV, a 1 5 ; XXVI , 
4 3 , 3 9 5. 

Upendra, XXVII, 68. 

Urine, XXIII, 293 . 

Urine de chameau, drogue, XXIII, 292 ; 
XXV, 385. 

Uroeus, la dame, XXIV, 3o. 

Usages. Les musulmans de l'Espagne ont 



adopté les usages des chrétiens, XIX, 
307. — Les khalifes et leurs lieute- 
nants adoptèrent les usages des Perses, 
XX, 5o. — Quelques usages de la civi- 
lisation se retrouvent encope aujour- 
d’hui dans la Transoxiane, XIX, 3oa. 

Usurpateurs. Comment débute un chef 
qui usurpe le pouvoir dans une ville , 
XX, 3 1 4 , 3 1 5. 



Vacca, nom ancien de Bedja, XXX, 

XXVII. 

Vaçishtha (Rama), XXVII, i3g. 

Vàgïçvara , ministre cambodgien , XXVII , 
127. — (Çnî-), i38. 

Vâgïçvarï, déesse delà parole, XXV11, 
82, 96, îao. . 

Vaiçâeha (Mois de), XXVII, 71. 

Vaieuntiia (Vishnu), XXVII, 1 ao. 

Vaincus. Les peuples vaincus s’efforcent 
d’imiter les mœurs de leurs vainqueurs , 
XIX , 3o6. — Les peuples vaincus dépé- 
rissent rapidement, 307. 

Valence, ville de l’JSspagne, XIX, i4o. 

Valens, frère de Valentinien. Il est 
nommé par son frère empereur d’Orient , 
XXIV, 444. — 11 suecèdeà Valentinien , 
445. 

Valens, général d’armée. U est tué dans 
un combat, XXIV, 548. 

Valrntia, petite ville d’Italie, XXIV, 
3 9 8. 

Valentin. 11 excite l’armée contre Mar- 
tine, XXIV, 573, 579* — Il essaie 
vainement d’usurper 4e trône, 58a, 
583. 

Valentinien , fils de Constance et de Pla- 
cidie, XXIV, 456. — Ses filles, 45 9 >, 

470,473. 



Valentinien, frère puiné de Gratien. 
Eugène s’empare de ses Etats et le tue , 

xxiv, 447. 

Valentinien , l’empereur, successeur de Jo~ 
vien , XXIV, 343 . 352 , 443. — Hjiomme 
son frère Valens empereur d’Orient, 
444- — U éloigne sa femme Marina 
et épouse Justine, 445. 

Valériane, XXV, 331 , 332; XXVI, 47, 
i38. 

Valérien , frère de l’impératrice Eudocie, 
XXIV, 467. — II est nommé général , 
458. 

Valianos, magistrat de l’Itaurie, XXIV, 
485. 

Vandales. Ils sont vaincus par Justinien , 
XXIV, 5i 7. 

Varadagràma (Le chef des), XXVII, 54. 

— (Le maître des), 60. 

Vartvac , personnage , XXVII , 1 69. 
Vàryànôs, moine, XXIV, 489. 

Vâsudeva, personnage cambodgien , 
XXVII, 82, 97, 126, i35, 173, 177. 
Vasus (Les), XXVII, 43, 64, 173. 

Vat Chakret (Inscription de) , XXVII, 38. 
Vat Kedey Amg ou Ang Ciiumvik, loca- 
lité, XXVII, 5i. 

Vat Pou ou Ang Pou , localité , XXVII , 
48. 
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Vat Praptus (Inscription de), XXVII, 

u?. 

VatPaby Vbng, localité du Cambodge, 
XXVII, 44. 

Vat Prey Vier ( Inscriptions de ) , XXVII , 
60, 7 3. 

Vautour pbrgnoptbrr , XXV, 113. 

Veal Kaxtel (Inscription de), XXVII, 
28. 

Vedargas, XXVII, 94. 

Vedarta, XX vn, 94. 

Vedas (Les), XX VU, 9 4, 121 , i5 7 . 

Velez de Gomera, ville du Maroc, XX, 
202, 

Venise (Canal de), XIX, 94, i38, i53. 

Vénitiens; leur pays, XIX, i4i. 

Ventricules d’animaux ; leur valeur nu- 
tritive, XXVI, 168. 

Venus Dione, coquillage marin, XXV, 
34 7 ; XXVI, m. 

Ver À soie, XXV, 137. 

Ver des fumiers, XXV, 136. 

Ver des légumes, XXV, 136. 

Ver du bois de pin , XXV, 131 . 

Verbascum, plante médicinale, XXIII, 
4 2, 284; XXV, i53, 3i2; XXVI, 45, 
264, 33k. 

Verdet; emplois de ce sel de cuivre en 
médecine, XX1U, 7 4ï XXV, 220. 

Vérins, sœur de Basilisque, XXIV, 354, 
4 77 . — Elle fait jeter son frère dans 
une citerne , 4*79. — Elle essaie vaine- 
ment de fléchir Zénon en faveur d’Ar- 
mace, 484. — Son pacte avec Hlus, 

485. — Sa lettre en faveur de Léonce , 

486. — Sa mort, 48 7 .. 

Verjus, XXIII, 11^,262, 441; XXVI, 
15. 

Verre; son emploi comme médicament, 
XXV, .199, 

Vers. Chaque vers arabe se compose de 
deux hémistiches et doit offrir un sens 



complet, XXI, 366, 36 7 . Voir En- 
jambement. — Comment on appfend à 
composer en vers-, 3 7 6 , 379. — Pour 
bien composer des vers, il faut vivre 
dans la retraite au milieu d’un site 
agréable et entendre des sons harmo- 
nieux , 3 7 8. — Ibn Rechik est le pre- 
mier auteur arabe qui ait écrit sur Part 
de faire des vers , 3 7 8w — Vers caba- 
listiqu es employés par les devins , XIX , 
24 7 , note, 249. 

Vbrt-de-gris, XXV, 223. 

Vert et blanc* Ce sont les 'couleurs spé- 
ciales aux anges, selon les Arabes , XIX , 

1 87. 

Verveine, XXUI, 123, i 7 4, 201; XXV, 
117, 462; XXVI, 21. 

Vbsce, XXm, 298. 

Vêtements cousus. Le législateur musul : 
man a défendu d’en porter durant les 
cérémonies du pèlerinage , XX , 38o. 

Viande; ses qualités alimentaires, XXVI, 

229, 279. 

Viande (Jus de), XXVI, 279. 

Vibhu, surnom de Çiva, XXVII, 34. 

Victoire. Elle est une affaire de hasard 
et dépend de plusieurs causes , XX , 88. 
— Les moyens qui l’assurent sont de 
deux sortes : naturels ou surnaturels , 
88* 89. — Elle tient souvent à des 
causes morales ,* 1 33. 

Vide (Le). Son existence fut admise pair 
les Âcharites , XXI , 59 , et rejetéè par 
les scolastiques plus modernes,' 160. 

Vidyâdiva ', personnage , XXVII , 4 7 . 

Vidyâdivindvanta, surnom d’un bràli- 
mane, XXVII, 33, 3 7 . 

Vidyâvinduv XXVII, 3 7 , note. 

Vie (fia) nomade, XIX, 254; 255. — 
Elle a précédé celle des villes, * 207. 
— C’est par eHe que la civilisation com- 
mence, r5 7 . — Elle n’est possiblèquè ; 

sG. 
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pour des tribus animées d'un fort esprit 
de corps , 3 68. — La vi e sédentaire. Son 
caractère, XIX, 3 5o, 35 1 . — Ses usages 
se transmettent d'un peuple à un autre * 
354. — Elle fait fleurir la civilisation et 
rend un pays riche et prospère, XX, 
295 , 396. — La civilisation qui lui 
est propre marque le plus haut degré 
du progrès auquel un peuple puisse 
atteindre, 3oo. — Effets de cette ci- 
vilisation, 3oi, 3 o3 . — Elle amène 
la corruption des mœurs, 3o3, 3o4. 
— Vib humaine. Sa durée naturelle est 
de cent vingt ans et sa durée moyenne 
de quarante ans, XIX, 347 . — Vie des 
empires, XIX, 347 . 

Vighneça (Image de), XXVII, 1 16. 

Vighneçvarà (Image de), XXVII, 117. 

Vigile, patriarche de Rome, XXIV, 517. 
— Lettre qu'il reçoit de Ménas, 530 . 

Vigne , XXV, 208. 

Vigne cultivée, XXVI, 153. 

Vigne sauvage, XXIII, 163; XXVI, * 54 . 

Vijayeçvara (Çiva) [Linga de], XXVII, 
65 . — ( Çi\ï- ) , 71, 73. 

Ville des deux fleuves en Égypte, XXIV, 
56s. 

Ville du Sanctuaire (Jérusalem), XXIV, 
3 79- 

Villes. Les habitants des villes jouissent 
de trop d'aisance pour être braves , XIX , 
363 . — Elles se fondent seulement après 
que la royauté a été établie, XX, 338 . 
— De quelle façon elles se fondent, 
338 . — Pourquoi certaines capitales se 
soutiennent après la chute de l’empire , 
33q. — Le peuple qui acquiert un em- 
pire est porté à s'établir dans des villes , 
34 o. — Les grandes villes ne peuvent 
être construites que par des souverains 
très puissants, s4i. — Emplacement 
qu'il faut choisir pour édifier une ville. 



347 . — Inconvénients qui résulteraient 
d'un défaut de prévoyance en cette ma- 
tière, 347 . — L'eau est une des pre- 
mières nécessités d'une ville, 35o. — 
Les villes maritimes doivent être ou sur 
une montagne d'accès difficile ou dans 
le voisinage d'une tribu puissante, 3 5s. 
— Pourquoi il y a peu de villes en 
Ifrikiya et dans le Maghreb, 371 . — 
Comment les villes se ruinent, 376 . « — 
L'accroissement de la population est un 
élément de grandeur et de prospérité 
pour les villes, 377 . — Plus une ville 
est populeuse, plus elle est riche, 379 , 
380 . — Plus une dynastie règne long- 
temps, plus la prospérité des grandes 
villes s'accroît, 394 . — Les villes tom- 
bent en ruine lors de la chute des em- 
pires dont elles ont été les capitales < 
307 . — Exemples à l'appui de cette ob- 
servation, 309 . — Certaines villes se 
distinguent par la culture de certains 
arts , 3 1 3 . — Dialectes des villes arabes , 
3 16 . — Les habitants des villes ne 
parlent pas l'arabe correctement, XXI, 
354. — Voir Langue arabe. 

Ville de cuivre (La). Sa description 
d'après Masoudi, XIX, 75 . 

Ville-Neuve (La), nom donné à un des 
quartiers de Fez, XIX, aaf, note. — 
Son assainissement , XX , 349 , note. 

Vimalasaiia (La déesse de), XXVII, 36 . 

Vin. S 011 usage chez les Arabes, XIX, 33. 
34. — Anecdote au sujet de l'impôt sur 
le vin, XX, 35 1 . — Ses effets hygié- 
niques, XXV, 4 6, 192. 

Vix artificiel; ses diverses préparations, 
XXIII, 303; XXVI, 362. 

Vin cuit, XXIII, 368 . 

Vin de dattes, XXV, 4q, i38; XXVI, 
36s. 

Vinaigre, XXV, 39. 
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Violette ; son emploi en médecine , XXIII , 
268 , 4a6; XXV, 109. 

Vipère ; propriétés médicinales de sa chair, 
XXIII, HO. 

Vîralaka, personnage , XXVII , 174. 

Vïravarman , sœur du roi Bhavavarman , 
XXVII, 29. 

' Vishnu (Image de), XXVU, 26, 5 o, 75, 
81, g 3 , g 5 , 98, 108, i3a, i 34 , 137, 
i 5 9 . _ 

Vishnu -Îça (Image de), XXVII, 73. 

Vishnu Trailokyasâra (Image de), 
XXVII, 23 . 

Vision ( La phase de la) , en soufisme , XXI , 
79, 80, 81. 

Vision spirituelle. Voir Songes. 

V italien , commandant des troupes de 
Thrace, XXIV, 497. — Il se révolte 
contre Anastase, 498. — Victorieux 
d'abord, il est ensuite vaincu, 499. — 
Il est rappelé par Justin, 5 oi. — Sa 
mort, 5 oa. 

Vitex, XXIII, 97, i 4 o, 270, 4 oo ; XXV, 
Î52 , 2U6 , 327; XXVI, 40 , 44 , 46 , 
i 84 , i 85 . 

VlTEX AGNUS, XXIII , 97, 270. 

VlTIS VINIFERA , XXIII, i63. 

Vitriol; ses usages en médecine, XXV, 
193, 329; XXVI, 3 ao. 

Vitriol de cordonniers, sorte de pierre, 

xxiii, m. 

Vizir. Signification et origine de ce mot, 
XX, 4 . — Attributions du vizir dans 
les temps anciens , 4 , 5 . — Divers em- 
plois de ce titre , 6. — Les païens don- 
naient à Abou Bekr le titre de vizir, 6. 
— Omar servait de vizir à Abou Bekr 
et Ali à Omar, 6. — Les devoirs d'un 
vizir sous les Omeïades et les Abbacides , 



8,9. — Sous les Turcs mamlouks , ce 
titre fut porté par le directeur des con- 
tributions ,11. — Attributions du vizir 
sous les Turcs mamlouks , 11, 18, 24 , 
25 . — Sous les Omeïades d'£spagne, 
les attributions du vizir furent parta- 
gées en plusieurs classes , ayant chacune 
un vizir spécial ,11. 

Vizirat de délégation; sa nature, XX, 9. 
— Vizirat d’exécution; sa nature, 9 . 

Vlon, général, XXVU, i65. 

Vnur, général, XXVII, i 65 . 

Vnurvyân , ville, XX VII, i 58 . 

Voie (La). Ce qu'on entend parce mot 
chez les Soufis, XX, 191, note. — 
Chez les traditionnistes, cette expression 
signifiait la filière par laquelle une 
tradition leur était parvenue , XX , 4 b 9 ; 
XXI, 28. 

Voile (Le), expression symbolique em- 
ployée par les Ismaélis pour désigner 
l’aspect visible de Dieu, XXII, 352 . 

Voilés (Les peuples), XIX, n 5 , 122. 

Volga (Le), fleuve, XIX, 1 57, 162 , i 63 , 
166. 

Volontaires de la foi , corps de troupes 
au service des sultans de Grenade, 
XIX, 34 o, note. 

Voyages. Ils sont utiles pour augmenter 
la somme des connaissances surtout 
quand ils sont entrepris par un étudiant 
dans le but de travailler sous la direc- 
tion des professeurs des autres pays , 
XXI, 2 9 3 . 

Voyageurs , anges , XXII , 33 9 . 

Vrah Valaya, XXVII, 164. 

Vçihaspati, XXVII, 160. 

Vyâdhaplra, nom de localité, XXVII, 

99 * 
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YValwàryà, général musulman, XXIV, 
55 7 . 

Wàrôs, lie ou fut exilé Dioclétien, XXIV, 

4i8. 

WAtàn , château où mourut Valentinien , 
XXIV, 445. 

Wilàyàh , un des préceptes fondamentaux 



Xanthium, plante médicinale, XXVI, 
182. 

Xàtiva, ville, XIX, i4o. 

Xaüï.XXIV, 3i. 

Xbm, XXIV, 89 . 

Xbnil, rivière, XXI, 44 1 . 

Xbnnû, XXIV, 3i. 

Xent-Aàt (Les enfants de), XXIV, 37 , 
43, io4- 



de l'Islam, selon les Ismaélis, XXII, 
3 9 8. 

Woheïb ( Malek Ibn) , savant docteur mu- 
sulman de FEspagne, XIX, a47, note. 
— Cette note contient une erreur cor- 
rigée au tome XXI, page 467. 



x 

Xent-Ambnt (Liqueur de), XXIV, ai, 37 , 
48 , 85, 87 , n5, 117 . 

Xkti, XXIV, 63. 

XéRès, ville, XIX, i3g. 

Xiphion , sorte de lis ou de glaïeul, XXIII , 
1 77 }XXV, 9 1 , 138 t i3 9 , SU; XXVI, 
176 , 36o. 

Xû, XXIV, 4a, 7 5. 

Xucar, ville, XIX, i4o. 



YàsA (El-) , chansonnier arabe, XXI , 44o. 
Yabiça (Iviça), ile, XIX, i38. 

Yaçà (El-), le Midraride, seigneur de 
Sidjilmassa , XIX , 4 1 . 

Yachbek, émir turc de Feredj, XIX, 

LXXXV. 

Yagîn el-Eidjli , tradition niste musulman , 
XX, 178 . 

Yaçoduarapura (Ville de), XXV11, 110 . 
Yacoüb. Voir Abou Youçor. 

Y a go u b (Abou) , le Ouéli, XX, 199 . 
Yacoub el-Mansour, sultan olmohade. 

11 refuse son appui à Saladin, XX, 44* 
Yacoüb Ibn Abd-el-Hacc , prince mérinide. 



Y 

11 refuse de dire le prône au nom des 
Hafsides , XX , 74 * 

Yacoub Ibn Ali, chef maghrébin, XIX, 

XLIX, LIII, LVI. 

Yacoub Ibn Ghbïba, auteur dune collec- 
tion de traditions musulmanes , XX , 
18 a , note. 

Yacoub Ibn Ishac el-Hadrami, lecteur 
coranique, XIX, xx, note. 

Yacoüb Iijn Ishac el-Kinb*. Voir Kinoi 
(El-). 

Yacoub Ibn Sofyan, tradition niste , XX, 
i 64 , note. 

Yacout (Presqu’île de), XIX, 137 . 
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Yacout el-Maücbli, célèbre ealligraphe 
arabe, XX, 4 oo, note. 

Yacout Ibn Abd-Allah kl-Hemaouï , 
célèbre géographe arabe, XIX, 17, 
note. 

Yaçovarman, roi du Cambodge, XXVII, 
126, i 43 . — ■ (Çaï-), i 35 , 1^9. 

Yadjoud et Madjoubj, XIX, 92» note, 
i 58 , 159, 164. 167. 

Yadjoudj (Le rempart de), XIX, i 35 , 
149. 

Yaghmoracbk Ibk ZIan. 11 repousse la pa- 
renté qu’on lui prête avec Idris , XIX , 
279. — 11 refuse de prononcer le prône 
au nom d’Abou Zékériya, XX, 74. 

Yahya, frère d'Ibn Khaldoun. U est l'au- 
teur d'une histoire de Tlemcen, XIX, 
xxii , note , xlix. — 11 s’évade de Bône 
et. rejoint son frère à Biskera, lu, lxy. 

Yahya (Abou) ou ÀBOU Bekr, souverain 
hafside, X1 X,xviii, note, xxvii, 368; 

XX, 16, note. 

Yaiiya el-Djouti, aïeul de la famille des 
Béni Ahiran, XIX, 53 . 

Yahya el-Khazradsi, poète arabe de l'Es- 
pagne, XXI, 43 1. 

Yahya el-Mahoun Ibn Dhi'n-Noun , prince 
arabe, souverain de Tolède, XIX, 353 , 
note; XXI, 4 a 4 . 

Yahya Ibn Abdallah, prince alide qui 
abdiqua en faveur de Haroun er-Rechid , 
XIX, 29, 3 o. 

Yahya Ibn Abd-Allah Ibn Bokeïr, exégète 
musulman , XX , 469 , note. 

Yahya Ibn Akhtbm, cadi, compagnon 
d’orgie d'El-Mamonn, XIX, 36 , noté. 
— Il fut délégué au criminel , 45 1 . 

Yahya Ibn Baki, poète arabe de l'Espagne, 

XXI, 4 a 5 , note. 

Yahya Ibn Khalbd, le Barmekide. 11 
jouissait d'un grand crédit auprès d’£>- 
Recliid, XIX, 28. — Il fut consulté 
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par Er-Rechid au sujet de l'Eïouan 
Kisra, XX, à 46 . 

Yahya Ibn Moti, grammairien arabe, 

XXI, 3i2, note. 

Yahya Ibn SaÎd IbK bl-Cattan, tradition- 
niste musulman , XX, i 65 , note, 2 i 4 , 
note. 

Yahya Ibn Yahya el-LèIthi, docteur ma- 
lekite qui introduisit la doctrine de 
Malek en Espagne , XXI , 1 5 , note. 

Yahya Ibn Yehboul, chef des insurgés du 
Djerid , XIX , lxix. 

Yahya Ibn Younob, docteur malekite, 
XXI, 17, 272. 

Yahya Ibn Zbïd, XIX, 407, 4 © 8 . — La 
mort de cet alide fut prédite par Djâfer 
es-Sadec, XX, 21 5 . 

Yala (Aboü), docteur en traditions, XX, 
159, note, 186, 47a. 

Yala (Béni ) , famille qui régna à Tlemcen , 
XXI, 4 i 1, note. 

Yala Ibn Momya, un des Compagnons de 
Mahomet; ses richesses, XIX, 417, 
note. 

Yàlac (Territoire de), XIX, i48. 

Yama, dieu des enfers, XXVII, 5 o, 112, 
167, 168. 

Yamunà (Rivière de), XXVII, 81. 

Yaoum ed-Dar, nom donné au jour de 
l'assassinat d'Othman, XIX, 422 , note. 

Ya'qob. Voir Mâlak-Sagad. 

Yasbb, fils de D’hou 1 -Adaar, prince hi- 
myerite; son expédition dans le Magh- 
reb, XIX, 20. 

Yasîd, capitaine égyptien. Voir Phoûsid. 

Yatbeb (Médine), ville, XIX, 16, 123 ; 
XX, 269. 

Yathbib Ibn Mbhlaïl, fondateur de la 
ville de Médine, XX, 269. 

YekbarI, général d'armée. H est chargé 
de s'opposer aux musulmans, XXIV, 
56 o. 



Digitized by ^.ooQle 




TABLE ALPHABÉTIQUE 



208 

Yblemlem, montagne, XIX, 12 3 . 

Yemama, pays d’Arabie, XIX, g6, 123 , 
i 33 . 

Yemboul (Ibn) , ciief maghrébin, XIX, lxix. 

Yémen, contrée d’Arabie, XIX, 120. — 
Ses redevances, 366 . — Les habitants 
de ce pays se convertissent au chris- 
tianisme, XXIV, 35 1, 439. 

Yémbni; espèce de dirliem ainsi nommé, 
XX, 5 7 . 

Yenbo ou Yanbo, port de la mer Rouge, 
XIX, LXXXII. 

YermouX (Bataille de), gagnée par les 
musulmans, XIX, 3 a 5 . 

Yestab, roi des Perses, prince caîanien, 
XIX, 20, 22. 

Yetimat ed-Dehe , nom d’une anthologie 
poétique arabe, XXI, 319. 

Yeux de poissons, substance médicinale, 
XXIII, 417 . 

Yezîd, fils de Moaouïa. Motifs qui déci- 
dèrent son père à lui léguer son auto- 
rité, XIX, 419, 437. — Son élection 
au khalifat, 4 s 8 . — Il aimait la mu- 
sique, 43 o. — Son conflit avec El- 
Hocein; appréciation de sa conduite 
dans cette circonstance, 439. 

Yezîd ( Ibn Abi ) , généalogiste des Berbers , 
XIX, 337, note. 

Yezîd Ibn Abi ZÎàd, traditionaliste , XX, 
176, 177, 178. 



Yezîd Ibn Zoreïa, traditionniste , XX. 
170, note. 

Yoga, occupation de l’âme, XXVII, 137. 
Yogîçvarà, deva, XXVII, 110, 111. — 
(Çrï-), 118, 122. 

Yogïçvarapandita ; sa généalogie , XXVII , 
98. — (Çrï-)* 109, 110, 111. 
Yogïçvarapura (Ville de), XXVII, 98, 
1 1 1. 

Youchà ben Charbxh , vizir de Salomon , 

XIX, 473. 

Youçor el-Acheri, souverain almohade, 

XX, 43 . 

Yougof Ibn el-Haddjàdj , traducteur d'où- 

» * 

vrages grecs en arabe, XXI, i 4 i, note. 
Youcof Ibn Omar, officier des Omeïades 
d’Orient. Il améliore la monnaie arabe, 
XX, 56 . 

Youcof Ibn Tachefîn , prince almoravide , 
XIX, xiii. — 11 fait acte d’hommage 
aux Abbacides, 467. 

Youcof Ibn Yahya, docteur chafeite, XXI, 

a * 

1 1 , note. 

Younan (Ioniens), nom sous lequel les 
Arabes désignent les Grecs , XIX ,471. 
Younos (Ibn). Voir Ahmed. 

Younos Ibn Abi Ishac es-Sabîaï, XX, 181, 
note. 

Yudhîshthira, purohita des Pàndavas, 
XXVli, i 4 o. 



z 



Za. Voir Ouadi-za. 

Zab, province du Maghreb, appelée au- 
jourd’hui Ziban, XIX, xvm, xxvii, 
xxxii, 127; XX, 200, note; XXI, 4 n. 
note. 

Zab (Ez-) , deux rivières qui se jettent dans 
le Tigre, XIX, i 45 , i 46 . 



Zabulistan, pays, XX, 223 . 

Zacharie, général d’armée, lieutenant de 
Jean à Bousir, XXIV, 53 i . 

Zacharie, vaillant guerrier, échappe seul 
aux musulmans , XXIV, 568 . 

Zadan Ferroukh, secrétaire d’El-Haddjadj, 
XX, 23 . 
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Zagaoua, peuple nègre, XIX, 116, 122. 
Zahed (Ibn ez-), poète arabe de Séville, 
XXI, 437. — Voir Omar. 

Z ah er (Ez-) % titre d’un dictionnaire 
arabe, XXI, 3 18. 

Zaïm , titre donné au régent d’un royaume , 

XIX, xiv. 

ZaIrdja, sorte de table cabalistique, XIX, 
a 45 , 246; XXI, 199, 201. 

ZaIrdja tel-Aalem , tableau pour la divi- 
nation, XIX, 245 . — Sa construction, 
a 46 ; XXI, 199. 

Zaxxoum, plante, XXV, 213 ^ 21 k, 393 . 
Zalâ (Zeila), pays, XIX, 119. 
Zamakhcheri (Ez-). Voir Abou’l-Cacem. 
Zamora, ville, XIX, i 5 o. 

Zanaga (Les), tribu berbère, XIX, 126. 
Zanthoxylon Avicenne, plante médici- 
nale, XXVI, 16 . 

Zâwiya, ville du Nord de l’Égypte appelée 
précédemment Aykelàh, XXIV, 529. 
Zea, graine, XXV, 195 . 

Zba de Dioscorides, XXV, 195, k 65 ; 

XXVI, 207. 

Zebîd, ville, XIX, 126. 

Zeddjadj (Ez-). Voir Aboü Ishac. 
Zeddjadji (Ez-), grammairien arabe, 
XXI, 299, note, 3 i 1. 

Z e dj el (ballade), sorte de poème arabe, 

XX, 227; XXI, 4 * 2 , note, 436 , 44 i. 
— Ses diverses espèces au Maroc, 
447 . 

Zedjr , augure ; définition de cette science , 
XIX, 222. 

Zédoaire, plante, XXV, 200 . 

Zédoaire blanche, XXIII, 160 . 

Zefta, branche du Nil, XIX, i 3 o. 

Zehra Ibn HaouwIa, officier arabe puni 
pour avoir mis trop d’ardeur à pour- 
suivre l’ennemi à Cadeciya, XIX, 265 . 
Zehraoui (Ez-). Voir Abou’l-Cacem. 
Zehraoui (Ez ). Voir Abou’l-Hakkm. 
tome xxx , i r " partie. 



Zeïd ben c Amr , un des premiers convertis 
à l’islamisme, XXII, 393. 

ZeId el-Ammi, traditionniste , XX, 171, 
note, 172. 

Zeïd (Ibn Abi). Voir Abou Mohammed. 

Zeïd Ibn Ali, l’Alide, XIX, 4 o 3 , 407. 

Zeïd Ibn Thabet, Compagnon de Maho- 
met ; ses richesses , XIX , 4 1 6 , note. 

Zeïdiens ou Zeïdites, secte chiite, XIX, 
121, note, 4o2, 4 o 3 , 407. 

Zeïdiya. Voir Zeïdiens. 

Zëïlà, localité, XIX, 96, 119, note. 

Zeïn el-Abedin, imam chiite, XIX, 4 o 3 ; 
XX, 262, note. 

Zeïtoun (Ibn). Voir Abou’ l-Cacbm. 

Zeïyat (Ez-). Voir Abou Mehdi. 

Zeïyat (Ibn ez ). Voir Mohammed. 

Zéeeriya (Abou), le Hafside, XIX, xiv, 
xv. — Date de sa mort, xvi. — Il 
fonde un empire en Ifrikiya, XX, 119. 

Zellaca (Bataille de), XIX, xm. 

Zemm, nom d’un cantonnement kurde, 
i 33 , note. — Ville, i 48 . 

Zemree (Ibn), vizir d’Espagne, XIX, lxv, 
1. xxx 11 , note. 

Zemzem (Le puits de), que Dieu fit jaillir 
pour Agar, XX, 254 , 256 , 262. 

Zen ata (Les), peuple berber. Vaincus 
d’abord par les Almohades , ils en furent 
ensuite vainqueurs à leur tour, XIX, 
326 . 

Zen ati (Ez-), auteur d'un traité de géo- 
mancie, XIX, 234 , note. 

Zkndj (Les) [Zanguebar], pays, XIX, 95, 
119. — Peuples qu’on désigne sous ce 
nom, 171, 172. — Ce qu’Avicenne a 
dit de leur couleur, 172. 

Zenon , empereur. Il transforme le temple 
de Rhéa en une église dédiée à la 
sainte Vierge, XXIV, 383 , 385 , 478. 
— H dépose Basilisque et le fait mourir, 
479. — Théodoric se révolte contre 

27 
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lui, 48o, 48a. — Il fait rédiger l 'Hé- 
notique, 483, 484, 485. — 11 marche 
contre Léonce, 486. — Il fait décapiter 
Léonce et Illus, 487 . — Sa mort, 488 . 
Zénonide, femme de Basilisque, XXIV, 

479- 

Zbràa (Abou). Voir Rouh Ibn Zinbàa. 
Zeràa (Obeïd Allah er-Razi Abou), tra- 
ditionniste , XX , 164 , noie. 

Zercala (Ez-). Voir Arzaghel. 

Zerhoun, montagne près de Méquinez, 

XXI, 449. 

Zerkech , espèce de brocart, XX , 68. 
Zéroxbàd, plante médicinale, XXV, 44 3. 
Zkrubabel ou Esdras, XXIV, 3g 1 . 
Zéruaibet, racine employée en médecinô, 
XXV, 252. 

Zf.rzali (Ez-), professeur tunisien, XIX, 

XXI. 

Zerzer (Ibn). Voir Ibrahim. 

Zkus, nom donné à Picus, fils de Kronos, 
XXIV, 36a, 36 9 , 3 7 a. — Dieu de 
Romulus et Romanus, 3 9 8. 

Zeuxippe, nom d’une porte de Constan- 
tinople, XXIV, 4 7 5. 

Zîad, fils d’Abou Sofyan. Il fut destitué 
par le khalife Omar, XIX , 384. 

Zîa' et Allah I er . Il envoie une flotte pour 
conquérir la Sicile , XX , 4o. 

Zi an (Béni), famille abd-el-ouadite qui 
prétendait descendre d’idris l’Alide et 
qui régna à Tlemcen, XIX, a 7 8. 

Zîban. Voir Zab. 

Zibircan (Ibn), XXI, 3 97 , note. 

Zîoj , table astronomique arabe , XXI , 1 48. 
Ziligdès , roi des Huns. 11 manque à son 
serment vis-à-vis de Justin et se joint 
aux Perses, XXIV, 5o 7 . — Cabadès lui 
fait trancher la tête, 5o8. 

Zinad (Abou). Voir Abou Zinad. 

ZiniDBS ou Badicides, dynastie africaine, 
XIX, a 9 3, note; XX, 5 7 , note. 



Zirr Ibn Hobbïch, traditionniste , XX, 
16 a, note. 

Zirtab , célèbre musicien arabe , XX , 4a i , 
note, 4aa. 

ZizipHonA , arbrisseau , XXIII ,287 ; XXVI , 
i48. 

Ziziphus lotus, arbrisseau dont le fruit 
est employé en médecine , XXIII , x 3 ; 
XXV, 238, 388, 454; XXVI, 365. 

Zobeidi (Abd-Allah ez-) , traditionniste, 
XX, i84, note. 

Zobeidi (Abou Abd-Allah ez-), mufti 
tunisien, XIX, xix. 

Zobeidi (Abou Bexr ez ) , littérateur arabe 
et lexicographe, abréviateur du Kilab 

. elA ïn , XXI , 3 1 6 , note. 

Zobeïr (Abd-Allah Ibn ez-). Examen de 
sa conduite, XIX, 44a , 443. — Il re- 
bâtit le temple de la Mecque, XX , q 5 7 , 
a 58. 

Zobeïr (Ez-), émir de Cordoue, XX J, 
4 a 6 , note. 

Zobeïr (Ez-) Ibn ei.-Aouwam , Compagnon 
du Prophète; ses richesses, XIX, 4* b- 

Zobeïr (Ibn ez-). Voir IIicham Ibn Oroua. 

Zogac (Ez-), détroit de Gibraltar, XIX, 

93- 

Zodiaque (Le), XIX, 9 a. 

Zoghba (Les), tribu arabe du Maghreb, 
ils reconnaissent l’autorité d’Abou Ham- 
mou, XIX, lui, lîv, a 7 8 , note; XXI, 
4 a i, note. 

Zoheïr Ibn Abi Selma , poète arabe, XXI, 
3 9 i, note. 

Zoiiel (Saturne), planète, XIX, a, note. 

Zohériens (Les), surnom donné aux géo- 
inanciens, XIX, 4ao. 

Zohr, nom d’une famille arabe d’Es- 
pagne, XXI, 4a 7 , note. 

Zohr (Abou Beer Ibn), jurisconsulte 
arabe, XXI, 4a 7 , note, 4a 9 . 

Zohr (Ibn). Voir Abou’l-Khattab. 
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Zohr (Ib.n). Voir Alou Merooan. 

Zohri (Ibn Chihab ez-), traditionniste , 
XIX, i5, note. 

Zoïle , nommé patriarche d'Alexandrie, 
se démet de ses fonctions, XXIV, 5i6, 
5i 7 . 

Zolami (i hautbois ), instrument de musique 
arabe, XX, 4n. 

Zommoum (Ez-), pays, XIX, i33. 



Zoneïm (Ibn). Voir Sarïa. 

Zoreïa (Ibn). Voir Yezîd. 

Zouaoua (Le pays des), XX, 443, note. 
Zouaouï (Aboü Ali Nager ed-Dîn ez-), 
savant musulman de Bougie, XXI, ai. 
Zouaouï (Ez-). Voir Abou’l-Abbas. 

Zou i la Ibn Khattab, bourg, XIX, 129. 
Zou’l-Carneïn. Voir Dhoü'l-Carnbïn. 



* 7 - 
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kyriparov, Achillea ageraton, XXUI, 96. 
kyvàsy vitex, XXlll, 270 . 
kyypwja, anchusa, XXV, 545. 
khlavrov, capillaire, XXlll, 206. 
keiicoov, sempervivum , XXlll, 47 5. 
AWvicl , plongeon, XXIII, 29. 

Afodrfetç xottnj , sens commun, XIX, 199, 
note. 

kxzxaXte , tamarisc oriental, XXIII, 25. 
kxavdz XcvHtf, spina alba, XXIII. 785. 
kxôvrj , pierre à aiguiser, XXVI, 319. 
khpoç, arroche, XXVI, 337. 
kXàç ivdoÇy substance médicamenteuse, 
XXV, 223. 

AXtnrov, globularia alypum , XXIII, 127 . 
ÂAvovov, alyssum , XXIII , 5. 

Àpfidwtaxôv, gomme ammoniaque , XXIII , 
81. 

kpàpyrjy marc d'huile, XXV, 228. 
kvakhÇijy ortie, XXIII, 145. 
kvipixpf t pourpier, XXIII, 244. 
kvdepiç , camomille, XXIII, 181. 
kvtoe, apios, XXIII, 109. 

Âpoxo?, cracca, XXIII, 44. 



kpy6(X(ovt} , argémone, XXII I, 50. 
Apxetovy arcium, XXIII, 45. 

ÀpxTtov, arctium, XXIII, 45. 

Àprepifffo, armoise, XXIII, 205. 

AaapoVy asarum, XXIII, 56. 
kax\rrxtis, plante, XXIII, 54. 
kelÿp MxxàSy plante, XXI11, 62. 
AolpiyaXoÇy astragale, XXlll, 65. 
k<péxrj , vesce , XXIII , 298. 

BaÀat>o$ pvpeyptxt}, guilandina moringa , L., 

190. 

BoAAarnf, ballote, XXIII, 261. 

BdXeafjLov, amyris gileadensis , XXlll , 255. 
B4t os \lala % ronce, XXlll, 200. 

B>7 xtovy tussilage, XXVI, 4 6. 

BXîfroVy blette, XXlll, 245. 

B o\€às iÙtoàtpoç , bulbe comestible , XXlll, 
258. 

B oüviovy bunium , XXIII , 235. 

B oo(pdâ\p.oVy buphtalme, XXIII, '279. 

B pàdvy sabine, XXlll, 13. 

Bptrawtxii , britannica, XXlll, 209. 

B piovy lichen mousse, XXlll, 54. 
foiAj) xarotxfotoç , belette, XXlll, 19. 
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Y\y))(ù)v, pouliot, marrubium, calament, 
XXVI, 13, 4 9. 
royyvXrj , rave, XXV, 341. 

Apûs, chêne, XXJII, 259. 

ÉÇevos, ébène, XXlii, 16. 

ÈAeA/o’^owcov, sauge * XXII l, 128 . 

ËAvfto?, elymus holcus, XXV, 81. 

Étt lôvpov, épithym, XXIII, 98. 

ÈTttfÀtjhiov, epimedium, XXIII, 109. 
Épivos , erinos, XXIII, 33. 

ÈpvSpàhavov, garance, XXVI, 47. 

K vyéveia, synonyme de l'arabe i*. r* 
( considération ), XIX, 2 83, noie. 
Éxthva, vipère, XXIII, 110. 

Ê^iov, ecliium, XXIII, 32. 

Z livpos, sorbier, XXV, 232. 

U6os, bière, XXVI, 38, 315. 
tilvoepos, menthe, XXVI, 312. 

HAtsxÿ, porte orientale d’Alexandrie, 
XXIV, 4 1&. 

lhala pli*, idæa radix, XXIII, Î15. 

Ispd fioravr}, verveine, XXIII, 174. 
lov, violette, XXIII, 268. 
ïinrorjpis, equisetum, XXV, 147. 
\intoÇ*èç, euphorbia spinosa Spr. , XXIII, 
18. 

Ipis, iris, XXIII, 177. 
laômjpov, isopyrum, XXIII, 90. 

Kipv* 'movrixâ , aveline, XXIII, 273. 

Kar avâyxrj, catanance, XXIII, 199. 
KoxxùfiyXov, prune, XXIII, 29. 
KoXôxvvOa, citrouille, XXVI, 67. 
KoptÆxAAés, alouette, XXVI, 120. 
KopùtvÔTrovç , lotus omithopodioides , XXV, 
169. 

Koûppi, bière , XXVI, 315. 

VLpàpfivov, oignon, XXIII, 231 . 

K i*pot, fève, XXffl, 187. 

Kvauos klyWhoe, nymphæa nelumbo, 
XXUI, 189. 

VLvavàç, lapis-lazuli , XXVI, 254. 
KvxXéfÂtvoç, cyclamen, XXUI, 202. 



Kvirpos, lausonia inermis, XXUI, 4 69. 

Aa ycoos &akia<nos , lièvre marin, XXUI, 
52. 

Aayuàs %ep<jatoç } lièvre terrestre, XXUI, 
51. 

Asvxyj. peuplier blanc, XXUI, 47 2. 

A tOos àpa€ix6s , pierre d’Arabie, XXIII, 
4 10. 

A Idos âooios, pierre d'Assos, XXUI, 71. 
A iBoç yayârrfs, jayet, XXUI, 4 10. 

A ivov, graine de lin, XXUI, 218. 

A 071x1) âme parlante, XIX, 199, 

note. 

Awrds, nymphæa lotus et cœrulea , XXIII, 
229. 

Acarés tô hévhpov, micocoulier, XXVI, 
349. 

Maytâapiç, racine de magydaris, XXUI, 
83. 

M âxsp, macis, XXUI, 222. 

MaA àyvj, mauve, XXV, 7. 

MâpaOpov, fenouil, XXV, 154. 

MsXâvOtov, nigelle, XXV, 348. 

MeA /*, frêne, XXVI, 299. 

MeXt<j<ràÇvXkov , mélisse, citronnelle, 
XXUI, 183. 

M rjhxif , luzerne de Dioscorides , XXVI , 35. 
tArjhxov, citron, XXUI, 21. 
opium, XXIII, 106. 

M vxijç, champignon de Dioscorides , XXVI, 
37. 

Mvôs cüt® , pariétaire de Crète ? , XXIU , 38. 
M vpixtj, tamarisc, XXV, 404. 

Mvp<j/v>/, myrte, XXUI, 66. 

M vpelvr) dypl * , houx frelon, XXUI, 70. 
NâpSo?, nard, XXV, 295. 

NéurxaÇOov, nascaphthon D., XXIU, 217. 
ôwë, blattes de Byzance, XXIII, 95. 
ÙÇvâxavda, oxyacantha, XXUI, 115. 

opium, XXUI, 106. 

Ôppivov, salvia horminum, XXIU, 47. 
Ôpv{a, riz, XXIU, 43. 



Digitized by v^ooQie 




DES MOTS GRECS. 



215 



Ovpov, urine, XXIII, 293. 

ïlxvfrrrtrfs, juge panni les Grecs. 11 inventa 
ie travail manuel, XXIV, 379. 

Uâvrapxos (Ô), surnom d’Alexandre, 
XXIV, 3 9 6. 

ildhrvpo», papyrus, XXIII, 207 . 

lYapâxXrrros , substitué à tarepixXtiT^ , XIX , 
2 , note. 

lléXayos, représenté en arabe par 
XIX, 91, note. 

IleAapyés, cigogne, XXVI, 2i. 

Iléirepi, poivre, XXIII, 20 i. 

fléirXos, euphorbia peplos, XXIII, 199. 

Il évcov, melon, XXIII, 235. 

Il epl xpelzs tôüv èv àvOpénov trépan po- 
pleov, traité de Galien, XIX, 87, note. 

UepixXbpevov, lonicera etrusca Fraas , 
XXIII, 198. 

TlepixAvrà?, équivalent de inclytus, ctle- 
bris et de l’arabe Ahmed, XIX, 2 , note. 

Ueptarlepeév , verveine, XXIII, 201 ; 
XXVI, 21. 

lleratrlnp, tussilago petasites, XX1I1, 198. 

Il vevpcov &a).â<Tmos y méduse, XXV, 191. 

II oXepéviov, polémonium, XXIII, 286. 

IIoAvyaAov, polygala, XX111, 386. 

UoXvyàvaxov, convallaria, XXIII, 287. 

HoXbxvrjpov, ziziphora, XXIII, 287 . 

HoXttfrtôfOf, polypode, XXIII, 220. 

ïlpâutov, marrube, XXVI, 28. 

Il pâtrov, porreau, XXVI, 159. 

Ilpfvos, chêne, XXIII, 259. 

ÜTeAéa, orme, XXV, 83. 

Ureplç, fougère, XXIII, 244. 



IIt^is , gain , XIX ,12, note. 

Pa, rhubarbe, XXV, 155. 

Poàtâ plia, sedum rhodiola, XXV, 187. 
lâpyf/v^ov, marjolaine, XXVI, 298. 
XeXYjvtaxr), porte occidentale d’AIexanlrie , 
XXIV, 4i5. 

Sépes, chicorée, XXVI, 397 . 
mpv, blattes, XXIII, 278. 

Xirôyyos, éponge de mer, XXIII, 76. 
Irippi, antimoine, XXIII, 27. 

2r of/âs, plante, XXIII, 58. 

schœnanthe, XXIII, 34. 

Xyoïvos éXeta , jonc, XXIII, 63. 

TeürAov, bette, XXV, 387 . 

Tpdtyos, tragus Diosc. , XXV, 276. 
TplGoXos, tribulus terrestris, chausse- 
trape, XX1I1, 437. 
thvov, truffe , XXVI, 192. 
toarxbapoe, jusquiame, XXlll, 271. 
‘tiroxelpevov, équivalent de l’arabe Mau- 
douâ, XIX, 88, note 
tyyjyèç , chêne, XXIII, 259. 

<I>Aépo$, verhascum, XXlll, '28 h ; XXVI, 
4 5. 

*I>ofwÇ, lolium (Spreng.), XXlll, 28 1. 
XaXxov àvdos, vert-de-gris, XXV, 223. 
XapatXécov Xevxôs, chaméléon blanc, 
XXlll, 86. 

'Vtpvdtov, céruse, XXlll, 73. 

VbXXtov, psyllium, XXIII, 217 . 

Ùxeavàs , ce mot en arabe, XIX, 91 . 
Ûxtpov, basilic, XXlll, 186. 

Ùàv , œuf, XXlll, 294. 
ü^pa, ocre, XXlll, 49. 
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U**»;»! berbéris, XXIII, 11. 

ptychotb verticillata , XXIII, 7; 
XXV, 172. 

centaurée(?) XXIII, 12. 
yj^Aïlî variante de 

bunium bulbocastanum , XXIII, 9. 
alyssum , XXIII, 5; XXV, 3a5. 
ü JuJU1l rhamnus, XXIII, 12. 

; Çl plomb, XXIII, 20. 

y aiguille de berger (plante), 
XXIII, 21. 

£f\ voir 

cocon de soie, XXIII, 15. 
akiül sedum , XXIII , 21 . 

^ belette, XXIII, 19. 

tome xxx, 1" partie. 



ébène, XXIII, 16. 
sabine, XXIII, 13. 

sorte de bitume, XXVI, 99. 
b 1 *#' un des noms du sacre, XXV, 37b. 

y»] nom marocain du clymenon 
de Dioscorides, XXVI, 107. 
y » I euphorbia spinosa, XXIII, 13. 

circium stellatum ou, suivant 
Fraas, centaurea spinosa, XXIII, 19. 

linaire, XXVI, 108. 
y>\ nom berber de la plante ber- 
bina , XXIII , 210. — Nom donné au 
yi , XXIII, 292. 

ijaxi I synonymes de cet adjectif, XXI, 
319. 

28 
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çyl citron, XXIII, 21. 
ôUai’t «appropriation», terme de méta- 
physique , XXI , 46 , note. 

JLoSÎ « contact » , terme de métaphysique , 

XIX, 197 . 

faculté de retenir exactement ce 
qu’on a appris, XX, 465. 

; yi berbéris, XXIII, 29. 

Ju>! tamarisc oriental, XXIII, 25. — Voir 
J&Ü! 

t antimoine, XXIII, 21. 
ly! plongeon (oiseau), XXIII, 29. 

berbéris, XXIII, 39 . 

^LJ prune, XXIII, 29. 

« consentement général , accord una- 
nime * des musulmans sur un dogme 
ou sur un point de droit, XXI, 7 . 

buphtalme, XXIII, 32. 

« unéité » , terme de soufisme , XXI , 
99 , note. 

carthame, XXIII, 32; — graine 
de carthame, XXV, 45 1 . 

JÎ^^J « états. » Certains Motazelites réa- 
iistes et quelques Acherites dési- 
gnaient par ce terme les « univer- 
saux », XXI, i58, note. 
jL ■ a V . «libre arbitre», XIX, 189 , 
note. 

c^ljLyûiL .1 « élections » , terme d’astrologie , 

XX, 3 23, note. 

poirier sauvage, XXIII, 11 5. 
sorte de figuier? XXIII, 33. 
aXâJ âmmi majus de Forskal, XXIII, 7 , 
9 , 227 . 

erinos, XXIII, 33. 
echium, XXIII, 32. 



àlSl nom berber du chaméléon blanc 
( plante) , XXIII , 3k , 8 1 , 88 ; XXV, 5. 
schœnanthe , XXIII , 35 , 3o4 ; XXV, 
98 , 421 . 

jtjdl nom berber du daphne alpina , XXV, 
i43. 

thapsia, XXIII, 35. — Voir aussi 

calendula, XXIII, 37. 
oôyiM cynoglosse, XXIII, 51. 
jjlsl plantain, XXÎH, 52. 

«oreilles d’animaux»; leur 
valeur nutritive, XXIII, 52. 
ojJ) vcrbascum, XXIII, 52. 
ülàJI (jIM nom l)arbaresque du cyno- 
glosse, XXIII, 4i. 
y*!i ylil alisma, XXIII, 52. 

JM nom donné par les Berbers 
au cynoglosse , XXIII , 4 1 • 

myosotis sauvage, XXIH, 
39. — Voir aussi ;U11 
^jk.1 ; U)I y là! autre myosotis , XXIII, 4 0. 

jli!! ylil autre myosotis sau- 
vage, XXIII, 40. 

jUwfcJl ;ti)i ylàt pariétaire de Crète?, 

XX11I, 38. 

;U1I ytil voir aussi ;U» ytil 

(jtà! arum colocassia, XXIII, 51; 
XXVI, 53. 

fj\ 2>\ cotylédon (plante), XXIII, 
52; XXV, 346; XXVI, 122 , 35 1 . 
yk.il voir yk*àl. 

VOir jnJÇmmA)) yW. 

Jlydl (jil cynoglosse, XXVI, 24o. 

JaÜ obst tragopogon, XXVI, 232. 
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ouJàf nom donné par El-Bekri à l’Atlas , 
XIX, 91, note. 

jiJ arcium, XXIII, 45. — Voir 

lÿl ; t cracca, XXIII, 44. 

Jljl salvadora persica, XX1U, 4 8; XXV, 

486 . 

Ljjl «areb», premier groupe d’une sorte 
d'aicach, XIX, 244. 
glaïeul, XXIII, 47. 
sorte de camomille, XXIII, 54. 
JSifj 1 ocre , XXIII , 49. 
ocre, XXIU, 4g. 

arganier, XXIII, 53; XXV, 23 1; 
XXVI, 244. 

gainier, XXIII, 50. 

^ju^^l! nom donné par les teinturiers à 
la centaurea acaulis , XXIII , 48. 
ÀÀiUâ^l centaurea acaulis , XXIII , 4 8. 

boisson préparée avec du gruau, 
XXIII, 355. 
riz, XXUI, 43. 

La 1 Vi my ! aristoloche, XXIII, 54; 
XXV, 2 o3. 

UwUlb ; l armoise, XXIII, 54, 2 o5 ; XXV, 
35i. 

argémone, XXIII, 50; XXV, 5 7 . 
nom persan du gainier, XXIII , 5o. 
voir fj+xêjÏÏ. 

arctium , XXUI , 45. — Voir aussi 

ou JUj!. sorte de cannelle, XXUI, 
4 5; XXV, 3 9 6. 

0AJuyijî salvia horminum , XXUI , 47, 32 1 . 
lièvre marin , XXUI , 52. 
lièvre terrestre», XXUI, 5Î. 



<X3jj «X >j\ racine de lis blanc, XXIII, 
^7* 

4 «Xyl glaïeul, XXIII, 45. 
voir y^Uayl. 

owk^àljl mélia azéderach , XXIII, 54; 

XXV, 324. 

à,;3 1 lotus, XXUI, 58. 

«blanc», se dit en parlant des 
hommes, XXI, 319. 
ce mot en algèbre signifie « l’exposant » 
d’une puissance ; en astrologie il dé- 
signe le nombre de degrés qui se 
trouvent entre « l’ascendant » et la fin 
du dernier signe du zodiaque, XIX,* 
248 , note. 

JL! myrte , XXIU , 66; XXV, 99. 

JL! houx frelon, XXUI, 10; XXV, 

99- 

^;L! asarum, XXIII, 55, 429. 

£!ysÉw! moyen d’obtenir, par un 
procédé cabalistique, la réponse à 
une question qui préoccupe l’esprit, 
XIX, 233, note. 

en droit musulman : juger que 
l’état actuel d’une chose est semblable 
à son état passé, XXI» 7, note, 
plyùûw! « induction », XXI , 1 3 1 , note, 
^li^! plante, XXUI, 11. 
j)üüâ»! variante de XXIU, 71. 

(jtii^! variante de ^U^£! , XXIU, 71. 
lion, XXIII, 19. 

«jp^t Jm«! caméléon , XXUI , 80 ; XXV, 5. 
^JgJ! orobanclie, XXUI, 80, 169; 

XXVI, 38 7 . 

3 \jm ! seura marina , XXUI , 78; XXV, 353. 
plomb , XXUI, 19; XXV, i 7 5. 

28. 
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voir cûCjw. 

gyj minium, XXIII, 75; XXV, 208. 
astragale, XXIII, 65. 

voir 

J plante, XXIII, 58; XXV, 
3 9 4- 

«navire, flotte», XX, 37, note. 

plante, XXIII, 62, 39a. 
£bUu*l épinard, XXIII, 60. 
ov^iJ luzerne, XXIII, 79; XXVI, 35. 
gJu*\ éponge de mer, XXIII, 76; 
XXV, 179; XXVI, i4. 

céruse, XXIII, 73; XXVI, 4a5. 
* c^L^LjJs-A..,i-^l mélange de viandes 
blanches hachées et assaisonnées , 
XXIII, i3 9 . 

nom persan du psyllium , XXIII , 
217. 

^LiJüU asclepias, XXIII, 6U. 

Ju«t jonc, XXin, 3 7 , 63; XXV, 293. 
gJU réséda, XXIII, 6U, a64. 

^•Uw) nom berber du lï^4 XXVI, 345. 
pierre d’Assos, XXIII, 7 1, 200. 
racine de magydaris , XXIII , 83 , 
1 43 ; XXV, 219. 

erysimum, XXIII, 81, 3a 1; XXV, 

348. : 

(jOAflÔ'I nom arabe du chaméléon blanc 
( plante ) , XXIII , 3 4 , 8 1 , 86 , 8 7, a 3 1 ; 

XXV, 5,35i. 

ornithogale , XXIII , 89. 

« l illuininisme », XXI, 167, note, 
«les illuminés», XXI, 167, 

note. 

* 

££) gomme ammoniaque, XXIII, 81; 

XXVI, 5 9 ,4i4. 



qjUoI&I plante, XXIII, 1 5a. 

prononciation d’une lettre de ma- 
nière à faire sentir quelque chose du 
son d’une autre lettre , XIX , 69 , note. 

lichen mousse, XXIII, 84; XXV, 
35 7 ; XXVI, 3ai. 

Jjjü soude, XXUI, 88, 45 7 ;XXVI, 7. 
JUM hysopc, XXIH, 89. 

« blanc » , se dit en parlant de che- 
vaux , XXI ,319. 

raisin, XXUI, 92. 
c^LüüÜI ÿl»! basilic, XXUI, 92. 
yu* plante, XXIU, 9i; XXVI, 1 85. 
Ujïj* coquillage , XXUI , 92. 

hermodactyle.XXUI, 92. 
storax, XXIII, 93; XXV, 3a8; 
XXVI, 35o. 

^JÜüxiol carotte, XXIU, 93. 

« conventionneüe », XX, 399. 
— Note sur les sciences appelées 
conventionnelles , XX, 399, note, 
uu*! câprier, XXIU, 93. 

isopyrum, XXIU, 90. 

« Asila » nom de la ville d’Arzille au 
Maroc, XIX, 127, note. 
oJlÛl yjyà) polypode, xxm, 93. 
lîlol saule, XXUI, 94; XXVI, 10. 

&JU31 Liai sébeste, XXUI, 94; XXV, 
a36. 

variante de loU-kf , XXUI , g4. - 
JUjIel nom berber du ptyckotis, XXUI, 
44i. 

xJL^Jol scrophularia sambucifolia ? 

XXUI, 93. 

pâtes alimentaires, XXIII, 94. 
J^Jôl voir J^Ui. 
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M&kif jUioi blattes de Byzance, XXIII, 


^t^it matricaire, XXIII, 75, 115, 182, 


95. 


279; XXV, 99,827; XXVI, 80. 


1*LW noix d’arec, XXIII, 9k. 


nom berber du champignon. 


i&yje) variante de , XXIII , 94. 


XXVI, 37. 


«syntaxe des désinences», XXI, 


jûJLûLumJîI oxyacantha, XXUI, iî5. 


3io. 


1 variante de l^mûlt. 


Jl$l «les produits du travail», XX,. 278, 


^Uaït «fief, apanage», XIX, xv , note. 


note. 


QJaût phaseolus mungo, XXIII, 117; 


sébeste, XXIII, 96 . 


XXVI, 269. 


chiendent, XXIII, 71, 97, 33g; 


Jaït sambucus, XXIII, 116, 43o; XXV, 


XXVI, 36, 


55. 


fjjÈl nom berber d’une drogue, XXVI, 


« aguemmoun » mot berber qui si- 


35g. 


gnifie colline et dont la forme fémi- 


agallocke, XXIII, 97, 


nine a été employée pour désigner le 


gleucinum, XXIII, 97. 


château de Taguemmount, XIX, 


vitex agnus, XXIII, 97, 270. 


liv, note. 


acliillea ageraton , XXIII , 96. 


Jjjot^t Uâj! épine arabique, XXIII, 117 ; 


peuplier, XXIII, 97. 


. XXV, 34o. 


absinthe, XXIII, 100; XXV, 


üUît épine blanche, XXIII, 117 . 


129. 


voir Üuût. 


gj&it mot persan qui signifie rob, suc. 


acanthium , XXIII , 115 . 


XXIII, HO. 


^iüi! nom berber du verbascum , XXIII , 


£i! vipère, XXIII ,110. 


284. 


voir 


voir 


jMüJaijuil epipactis, XXIII,. 105. 


aetite, XXIII, 121, 420, 421. 


U^t épithym, XXIII, 98; XXV, 23 7 . 


boules de mer, XXIII, 76, 123. 


Variante 


Variante 1^1. 


ijjÿ uil hypecoum , XXIII , 1 06 . 


héliotrope, XXIII, 12k. 


epimedium, XXJII, i09 . 


**Jû J^t euphorbe, XXIÏÏ, 12k. 


yyytjk t apios, XXUI, Î09. 


J+Â t romarin, XXIII, 120; XXVI, 


y opium, XXIII, i06 . 


252. 


jmuJjUI finit du tamarisc oriental , XXIII , 


JJai mélilot, XXUI, 111 . 


25. 


yl \j, verveine, XXIII, 123. 


J Lût « mouvement de la trépidation » 


JJ valeur de ce mot chez les mystique», 


dans l’astronomie du moyen âge, 


XX, i 9 3. 


XXI, i45, note. 


àîÿjlt variété de camphre, XXVI, 127. 
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(jjjill variété de camphre, XXVI, 127 . 

y variété de camphre, XXVI, 

ia 7 . 

Jôül sapin, XXIII, 130; XXV, 291, 466; 
XXVI, 186. 

élatine, XXIII, 126. 

yiliJÜI la sauge, XXIII, 128; XXV, 
3i 7 . 

chicorée, XXVI, 397. 
hélénium , XXI II , 129, a5i;XXV, 
" 1 53. 

JL.,511 éléomel, XXIII, 125; XXV, i3i, 
448. 

uJI arbre épineux, XXIII, 130; XXV, 
39°. 

racines indiennes, XXIII, 120. 

pJ! médicament, XXIII, i53. 

iuu«Jt voir . 

employé dans le sens de « il est ce- 
pendant vrai que » ou ■ il se peut que », 
ce mot doit être suivi de la particule 
!?j, ce que ne font pas toujours les 
auteurs maghrébins , XIX , 1 7, note , 

et 454, note, 
œnanthe, XXIII, 125 . 

plgJI «instinct», XVII, 33 1, 1. 12, i5. 
giobularia alypum, XXIII, 127 . 
voir 

iull « queue de mouton » ; sa valeur comme 
aliment, XXIII, 129. 

fl mimosa gummifera , XXIII, 13 7, 
277; XXV, 417. 48i. 
pl anagyris, XXIII, 138. 

OyX)l ç*., pi plante, XXIII, 131. 

(jLiyUl elichrysum, XXIII, 136. 

,.1*1 ce qu'il faut entendre par l'expression 



pl*^ll XijKA cliez les Chiites imamiens, 
XIX, 4o3, note. 

Voir 

coix, XXIII, 130. 

Lwjj^.1 ambrosia , XXIII , 133; XXV, 35i . 

y>\ nom herber du spondylium, XXVI, 
53. 

I equisetum, XXIII, 135; XXVI, 
4a4, 43 1. 

»LmI «intestins»; leur effet comme ali- 
ment, XXIII, 138 . 

JiUl nom berber du buphtolme, XXIII, 
^79- 

^•1 emblic, fruit, XXIII, 131; XXV, 
1 15, 357. 

£a\ «blanc», se dit de moutons, XXI, 
319. 

(jw.» 4! « les cinq mères •. On dési- 

gnait sous cette appellation certains 
ouvrages renfermant les éléments de 
la grammaire arabe, XIX, xxi, 
note. 

berbéris, XXIII, 133. 

jjàlytU Jjy! badits qui équivaut au 
brocard : 1s pater est quem nuptiœ 
deinonstrant , XIX, 5o, note. 

b! anagallis, XXIII, 152 , 162; 
XXVI, 58. 

anagyris , XXIII , 1 40 , 3 9 5 ; XXV, 
1 7, 376 , 486. 

anagallis , XXIII, 162. 
aubergine, XXIII, 161 , 191. 
mangue, XXIII, 159; XXVI, 826. 

empetrum, XXIII, 151. 

(J~M vigne sauvage, XXIII, 163; 
XXVI, 1 54- 
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ijmykjjj) (jJLvjl vitis vinifera, XXIII, 163. 

Ü J^3\ bryone, XXIII, . 

LuJU uJ+i) taminier, XXIII , 163 ; XXVI, 
18. 

jiyi plante, XXII l, 162. 
pLâuo iJüül zédoaire blanche , XXIII , 160 . 
aJÜüI aconitum antliora, XXIII, 
159,348; XXV, 4ig. 
jMbJUjl cressa cretica, XXIII, 141. Va- 
riante . 

nom andalous de la terre de vignes, 

XXV, 4a 5. 

^Uaê\ plante, XXIII, 139; XXV, 180, 
4a5; XXVI, 81. 

ylOoffl sUphion asa, XXIII, 83, 151, 

447. 

<£i) séséli, XXIII, 162. 

ïyé\ ortie, XXIII, 156, 379 ; XXV, îaa; 

XXVI, 81. 

liJjjtf 1 ! marjolaine, XXIII, 162. 

U*r| anchusa , XXIII, 3a , 163. 
fjy a peucedannm, XXIII, 161, 

ao3. 

médicament, XXIII , 150. 
androsaces, XXIII, 150; 
XXVI, 338. 

hedysarum, XXIII, 150. 
^ s yÿ I sarcocoUe, XXIII, 155; XXV, 
48i. — Voir aussi 
g-jLJl u-ôl crucifère? XXIII, 153. 
UÿLil inthybus, XXIII, 162; XXVI, 
3 9 8. 

lyiil onagra, XXUI, 158. 

J*SJ| vJtit antirrhinum, XXUI, 159. 
^Uil omphacinum, XXIII, 163; XXV, 
337 , a3i. 



«présure»; ses effets comme aliment, 

XXIII, 156. 

yyilyüi médicament, XXIU, 153. 

Liyü! anacarde, XXIII, 162, a65. 
yyiil rose fétide, XXIII, 153; XXVI, 
4o8. 

nom andalous du stacbys, XXV, 
a5i. 

ü*il « quoddité » , terme dérivé de la parti- 

J» 

cule y] qui a sans douté été employée 
par un traducteur de Y Orgatwn d’Aris- 
tote pour rendre le terme 6 t«, XXI, 
107, note. 

anis, XXUI, 145, 3 99 ; XXV, 

166. 

« les gens de l’opinion » , c’est-à- 
dire les Hanefites, XXI, 3. 
jÆl « les gens de la déviation *, c’est- 
à-dire qui se détournent de la vérité , 
XXI, 66. 

«faiseurs de calendriers», 
XIX, 103 , note. 

Ua**ï Jibèl T. balsamita, XXUI, 165. 
hyacinthe , XXIU, 165. 
hypoglossum, XXIU, 166. 
abutilon, XXIII, 161. 
lls,l othonna, XXUI, 172. 

_ji,l eau, XXIII, 171. 
y^JUUjyl oreoselinos , XXIU, 170; 
XXVI, 1 5s. Variante yyuJUjyl . 

orobanche, XXIII, 169, 356, 
44o; XXV, 3. Variante . 

oie ; sa valeur comme aliment , XXIII , 

167. 

nom berber du telephium im 
perati, XXIII, ao4» 
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«XjuwjI nymphæa , XXJU, 168. 

I osyris, XXIII, 169 ; XXV, 468. 
bàtijl claterium, XXIII, HO. 

ocymoeïdes, XXIII, 168. 
ocymum , XXIII, 171. 
jj z la-*»— 1^1 holosteum, XXItl, 167, 
347 - 

lyjjl olyra, XXIII, 171. 

nom du marum en Ifrikiya, 
XXVI, 3o 7 . 

onobrychis , XXIII , 165. 
onosma, XXIII, 166. 

Jlyy œnomel, XXIII, 171. 
jlL y I î,y verveine, XXIII, 17 4; XXV, 
463. 

æthiopis, XXIII, 17 U. 
tyyUjsjl idæa radix, XXIII, 175. 

sang-dragon, XXIII, /79;XXV >9 4; 
XXVI, 308. 



Uyl iris, XXIII, 7 5, 177; XXV, 106, 
272 , 307. 

Jyl nom berber de l’arum, XXVI, 249. 

erigeron, XXIII, 176, 36o; 
XXV, 356. 

jjôJüî « aïcach » , nom donné à un certain 
groupement des lettres de l’alphabet 
arabe , XIX, 242. 

JS» cerf; effet de sa chair comme aliment, 
XXIII, 179. 

hemerocallis, XXIII, 173. 
hémionite, XXIII, 173, 44o. 
œnanthe, XXIII, 125. — Voir 
aussi . 

indicum, XXIII, 176; XXVI / 
33. 

roquette, XXIII, 179 , 34 9. 

• Youstina », ville d’Italie , XXIII , 
56. 



ce mot s’emploie comme synonyme 
de « maison , lieu de séjour, XX , 
i5i, note. 

poivre, XXIII, 201. 

euphorbia peplos, XXIII, 199; 
XXVI, 4x5. 

camomille, XXIII, 11 4, 181, 3i3, 

4o3rXXV, 6 , 107 . 

légumineuse? XXIII, 194. 
JUtab saule, XXIII, 200. 
d^ldb spina alba, XXIII, 1 15, 117, 185, 
43 1; XXV, 352; XXVI, 3 13 , 3o5. 
mélisse, citronnelle, XXIII, 



183, 249, 4o4î XXVI, i 7 5, 390, 
296. 

basilic, XXIII, 171, 186, 4 7 4; 
XXV, 100, 3i5, 3 9 5; XXVI, 345. 
yfKpb bézoard , XXIII , 196. 

^L^àb solanum melongena, XXIII, 161 , 
191, 424; XXVI, 4i5. 

gj^ib voir • 

:>) ; b galbanum, XXIII, 201; XXVI, 1 15. 

verveine , XXIII , i 7 4» 201. 
g ; b coco, XXIII, 201. 

^L-3 fleurs d’Assos, .XXIII, 71, 200, 
333, 420. 
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céruse, XXIII, 201. 


bdellium , XXIII , 205. 


lonicera etrosca Fraas, XXIII, 


joJc-jJl La science ainsi nommée a pour 


198. 


objet les figures de rhétorique et les 


jMüJoAAwlbL tussilago Petasites , XXIII , 


ornements du discours, XXI, 325. 


198 . 


voir 


catanance, XXIII, 199 . 


voir ^l£wôo. 


ronce, XXtlï, 200; XXV, 463. 


jÜUmXj voir j . 


JlïU fève, XXIII, 187; XXVI, 19 . 


spartium junceum, XXIII, 20 U; 


aï JlïU nymphœa nelumbo, XXIII, 


XXVI, 179 . 1 85. 


189; XXVI, 7 . 


y froment, XXIII, 215. 


variété de camphre, XXVI, 128 . 


Ly arbre, XXIII, 11 


hibiscus esculentus, 195 . 


jMgjbjÿ berbéris, XXIII, i33. 


fj\j guilandina moringa, L. XXIII, 190; 


iüljy voir jCJuuy . 


XXV, 119 , 35i. 


àLSLs£j*-*j-3 nom andalous du verbasejm. 


idlyo aristoloche longue , XXIII, 201. 


XXIII, 284 . 


çjj sorte devin, XXIII, 202. 


lay espèce de guitare , XX , 4 1 2 . 


àaJuJÜI «les lentigo», XXIII, 5i. 


iu*y plante, XXI11, 210. 


£ arbousier, XXIII, 202 . 


pSA^ày plantain, XXIII, 21U. 


fruit du tamarisc, XXIII, 202. 


<^:>y papyrus, XXIII, 207 , 443; XXVI, 


xXj^t nom andalous de la mandragore, 


20 , 82 . 


XXV, 246 . 


gU Uy marum, XXIII, 216. 


décoction, XXIII, 2o4- 


LLuy chenopodium ? XXIII , 212. 


peucedanum, XXIII, 203. 


^l&jlu*y capillaire, XXIII, 206 , 292 ; 


telephium imperati, XXIII, 


XXV, 235, 335, 3 9 5; XXVI, 177 . 


20U; XXV, 243. 


fniit du trifolium alexandrinum , 


cyclamen, XXIII, 202, 2 1 3 ; 


XXVI, 77 . 


XXV, i 5 , 32 7 , 44o ; XXVI, 4o. 


polygonum Diosc. , XXIII, 


)y^ cyclamen , XXIII , 203. 


21U, 286 . 


nom du telephium imperati , 


^l4i^Ly£y voir ^L»^Lywy . 


XXIII, 20 U. 


UûÿlLy britannica, XXIII, 209. 


voir . 


ouixy dentelaire ? XXIII, 215; XXVI, 


*Oo plante, XXIII, 20 4. 


1 10 . 


«dix mille», XIX, 352. 


Sjèyï pl. psyllium, XXIII, 215. 


JiX-j au pluriel JI«Xd et Person- 


Uy plante, XXIII, 212. 


nages désignés par ces termes, XX, 


1 y*A Uy ombellifère , XXIII, 211. 


168 , 179 , 190 ; XXI, io4, 106 . 


(Jjjyy abricot, prune, XXIII, 215. 


tome xxx, 1” partie. 


2 9 
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|.j_j mimosée, XXIII, 216, 438; XXV, 
327. 

gjf graine, XXIII, 209; XXVI, »4a. 
UtwL^y armoise, XXIII, 54, 205, a68, 
4o3; XXV, 35). 

t& e &tsfij} voir . 

àldnos D. , XXIII , 21b , 4o3 ; 
XXVI, 3i> 
voir j. 
voir . 

(jyjyj conyza odora, XXHl, 212; XXV, 

3 1 7* 

IJUty fenouil , XXIII, 21U. 

$ Sr > asphodèle, XXIII, 89, 216; XXV, 
5 9 . 

Lihy bryone, XXIII, 21 4. 
jjjt fruit de l’arac, XXIII, 49, 215. 

chêne, gland, XXIII, 215, 260, 
a8a. 

j ij+j graine de lin, XXIII, 2 18; 
XXV, 1 ao ; XXVI , i43. 
b )y! psyllium , XXIll, ai5, 217. 
7» voir . 

fenouil , XXIII, 227 . 

iU 1^ macis, XXIII, 222, 342; XXV, 
7 5, 3 9 5; XXVI, 83. 

polypode, XXIII, <j3,220, 291, 
3 1 1 , 33o ; XXV, 272 ; XXVI, i4 7 . 

amarante, XXIII, 225; XXV, 
81. 

^Lmüumo tribulus , amrni, XXIll, 9 , 227. 
plante d’Espagne, XXIll, 9. 
corail, XXIII, 223, 421: XXVI, 
80, 3i4. 

datte verte, XXIII, 226; XXV, i 7 5. 
Ijajumo fougère, XXIII, 226. 



voir 

idju** pois, XXIII, 227, 35 9 ; XXV, 33 9 . 
j.l*o amyris, XXIII, 257, 255 . 
coloquinte, XXIII, 231. 
nom andalouà de l’ivraie, XXIII, 
363. 

nom andalous du chamélëon 
blanc, XXV, 5» 

chaméléon blanc, XXIll, 86, 

23 1. 

is£jm gentiane, XXIII, 23 f, 3 7 1 ; 
XXVI, 21 3. 

£*£9 graine , XXIII , 229 , 3 10 , 355 , 4oo , 
4oi; XXVI, 149* 
üjLûo bichna, XXIII, 228. 

Lfy nymphæa lotus et cærulea , XXIII , 
229 , 3oo, 362, 469 ; XXVI, 25i, 
salive, XXIII, 233. 

sëlénite, XXIII, 234 , 4o 7 ; 
XXV, 1 97 . 

Juai oignon, XXIII, 231; XXV, i38. 
J^scille, XXV, 4 7 6. 

Jma* bulbe comestible, XXIll, 

233 . 

Juâj bulbe comestible, XXIII, 258 , 
45o, 

^UJi scille maritime, XXIII, 233; 

XXV, 4 7 6. 

jpl bulbe émétique, XXIII, 233. 

« quelques » ; valeur exacte de ce mot , 
XX, i 97 . 

L canard, XXIII, 240. 

fougère, XXIll, 220, 244; XXV, 
2 , 8 7 , 24 1, 335. 

kLLj polygonum D. , XXIII , 243; XXV, 
45o. 
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ijkj légumineuse, XXIII, 34i. 

renoncule, XXIII, 545. 
petroselinum , XXIII, 343; 
XXVI, i5q , 334. 

pétrole, XXUI, 344. 

^ térébintbe, XXIII, 334, 3gg; XXV, 
121 . 

gL melon, XXIII, 235; XXV, a5; 
XXVI, 5 9 . 

efOUA gL> pastèque, XXUI, 240, XXV, 
345. 

«creveurs», sorciers qui s’oc- 
cupent spécialement de la destruction 
du bétail, XXI, 181. 
jiu fiente, XXIII, 344. 
jjju nom du plongeon en Espagne , XXUI , 
2 9* 

yk> nom du plongeon en Espagne, XXIII , 
29. 

âôy Lüü espèce de marum , XXVI , 3o6, 
yb bœuf, XXIII, 353. 

buis, XXIII, 345; XXV, 344. 
juâfc.ÿ‘! aJUü mélisse, XXIII, i84, 349, 
XXVI, 175. Variante, I xJÜü. 
aJUü chou, XXIII, 348. 
a JÜ b cacalia , XXIII, 35f. 

Uwü aJUü pourpier, XXIII, 344; XXV, 
25, 172; XXVI, 33. 

vJuWkit aJÜÜ chélidoine , XXIII, 349; 

XXV, 442; XXVI, 167. 
üL»y I aJUü herbe aux archers , XXIII , 1 3o, 
25 i. 

JwtjJl kJJL > plante des sables, XXUI, 
347. 

ü üb mélisse, XXIII, 349. 

«iUll aJUü fumeterre, XXUI, 250. 



aJUü lierre, XXIII, 348. 
ibiwL. aJUü oseille? XXUI, 349. 

A jj* aJJü pourpier sauvage , XXni . 

250. — Voir aussi plï+JL aJUü. 
aJUü légume des champs, XXIII, 
250. 

aJÜü arrochc, XXIII, 348. 
iuuJ aJUü pourpier, XXUI, 244 , 250. 
a^jLa aAJü pourpier, XXIII, 244, 250. 
iU>U aJüü blette, XXIII, 347, 352; XXV, 
207, 3go ; XXVI, 87. 

AiZyQi aÜü sonchus, XXIII, 348, 3i4; 
XXVI, 72. 

^Ai cœsalpina sappan , XXUI , 345. 

noix métel, XXIII, 345; XXV, 48 1. 
(j^yüjb pycnocomon, XXIII, 345. 
mespilus, XXVI, 9. 

jjJb nom du plongeon en Espagne, XXIII , 
2 9- 

LÇ baumier, XXIII, 228 , 354. 

Jo œgle marmelos, XXIII, 116, 354. 
ÿty* nom vulgaire du phoque dans le 
Maghreb, XXV, 356. 
anacarde , XXIII ,162, 355. Variante 
jààb. 

la faculté d’exprimer ses pensées 
d’une manière claire et précise, XXI , 
325, note. 

poterium spinosum ? XXIII, 266'. 
AjÜj marrubium , XXVI , /19. 
g--, a 1 f bulbe comestible, XXIII, a33, 
258. 

datte verte. XXIII, 262, 44i. 

**àSs> plante, XXm, 263. 

saule de Balkli, XXUI, 263, 283. 
,jJb figue, XXIU, 268. 

2 9- 
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ylm\j amyris gileadensis , XXIII, 255. 

galium aparine, XXIII, 267, 44o; 
XXVI, a4 o. Variante iî&Jlj, 
lentille , XXIII, 268. 
voir aussi 

fruit du sycomore, XXIII, 364- 
armoise, XXIII, 268, 4o3. 
I*jL chêne, XXIII, 160 ,259, 358. 

tÿîj gland de terre, XXIII, 160, 
26 i ; XXV, 7. 

ballote , XXIII, 26 i ; XXV, 3oi; 
XXVI, 217, 3i4» 

ce mot employé comme synonyme 
de , XXI , 2 53. 
réséda , XXIII, 26k. 

LfilaA, blette, XXIII, 247. 
belliric, XXIII, 258. 
oLb truffes, XXIII, 279. 

; UI olb ortie, XXIII, 279. 

blattes, XXIII, 279; XXV, 

370. 

loranthus, XXllI, 277 ; XXV, 26, 
147* 

âSjytJuj. J1 nom andalous du teucrium fla- 
vum, XXV, 4 18. 

#■» jusquiame, XXIII, 27 i ; XXV, tai, 
3 1 2. 

langues de passereaux , XXIII, 

279. 

vitex, XXIII, 97, i4o, 270, 
4oo; XXV, i 52 , 246, 327; XXVI, 
4o, 46, 184, i85. 

aveline, XXIII, 273, 362; XXV, 
120. 

guilandina Bonduc, XXIII, 
27 à; XXV, 168. 



kjAiUaJb quintefeuille , XXIIF, 160, 270, 
27 i; XXV, 1 52 ; XXVI, i85. 
violette, XXIII, 268 , 426; XXV, 
109. 

dLb nascapbtbon , XXIII, 277; XXV, 82. 
; L$_> buphtalme, XXIII, 32, 54, 279; 
XXVI, 1 34,4o8. 
orcbis?, XXIII, 280. 
carthame , XXIII, 282 ; XXV, 45 1. 
Variante 

saule de Baikh, XXIII, 282. 
graine de carthame, XXV, 45 1. 

graine de carthame, XXV, 45 1. 
cliêne-liège , XXIII , 2 1 5 , 282 ; XXV, 
i33. 

.le vitiligo », XXlII,5i. 
lichen, XXIII, 283. 

is j+to racine, XXIII, 281, 368; XXVI, 
71, l84, 427. 

lolium, Spreng., XXIII, 287. 
espèce de sauce, XIX, 34, note. 
yyjyiy* nom que l'on donne aussi a la 
plante ^jubl jJûm! , XXIII, 62. 
localité du Saïd d’Egypte qui four- 
nit de l’opium, XXIII, 106. 
nitre, XXIII, 288; XXVI, 3 7 2. 
pyrite, XXIII, 29 i. 
orcbis, XXIII, 283; XXV, 33 9 ; 
XXVI, 320* 
voir . 

plante, XXIII, 28k. Va- 
riante , jby* . 

rave, XXIU, 29 i; XXV, 342. 
kj»yJ5êyj nom maghrébin de la sauge, 
XXUI, 129. 

verbascum, XXIII, 42, 28k; XXV, 



* 
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3ia; XXVI, 45, 364, 334. Variante 

!***• 

bryone ou tamnus, XXIII, 291 ; 
XXVI, 18. 

buglosse, XXIII, 291. 
ÿyi sorte de trompette, XX, 4i 1. 

plante, XXIII, 292. 
iui^yb nom de la prune à Jaën. 
orme, XXIII, 29 1. 
urine, XXIU, 293. 

Joill urine de chameau, XX III, 292; 
XXV, 385. 

\y- j polemonium, XXIII, 
280. 

polypode, XXIII, 291. 
polytricb , XXIII, 292. 

^ polygala , XXIII, 286. 



convaüaria, XXIII, 287; 
XXVI, 1 48. 

ziziphora , XXIII, 287; XXVI, 

i48. 

bunium, XX11I, 285. 
racine de nymphæa, XXIII, 23 1, 
3oo. 

^jLo «l’exposition», c’est-à-dire la rhéto- 
rique , XXI , 264 , 3 1 1 . 
oyo employé dans le sens de «famille 
noble», XIX, 280. 

jSuo aconitum ferox, XXIU, 298, 3oo, 
. 348; XXV, 419; XXVI, 79,318. 

t Âuo jüj* ijS+aj aconit napel, XXIII, 300. 
yà# œuf, XXIII, 294. 
iütAj « inauguration d’un règne », XIX , 4a4 - 
jüJuj vesce, XXIII, 298. 






Ou orthographe vicieuse de 

oü^îb, XIX, lix, note. 
c^LLéjüf nom berber de la renoncule, 
XXVI, i3 7 . 

1-jjJLwU nom algérien de la globulaire, 

XXV, 487. 

o^b oseille , XXIII, 303. 

nom berber du champignon, 

XXVI, 3 7 . 

oww«XJlèb pyrèthre, XXUI, 302. * — Va- 



riante 

nom berber du struthium , XXV, 

349. 

jca àLs nom berber du struthitim, 

XXV, 249. 



o u uüU cynara acaulos, XXIII, 302; 
XXV, 26. 

nom berber du spondylium, 

XXV, 3 55. 

Jiu JL.» « Taguemmount » , nom 
d’ime localité dans le Dahra entre 
Oriéansville et Ténès, XIX, lix, 
note. 

o^b euphorbe. XXIII, a6 ,303; XXVI, 
a5, 4i6. 

nom maghrébin du 
tamarisc oriental, XXIII, 26. 
Oj^U^b* meum, XXIU, 302. 
bétel, XXIU, 300. 

ej^Li^b nom actuel de l’emplacement des 
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ruines de Calât ibn Selaraa près de 
Frenda, XIX, lxvii, note. 

^ paille, XXm, 303. 

*£• (jjü schœnantlie, XXIII, 304. 

« récusation d’un témoignage » , 
XIX, lxxvi, note, 72 , note. 

VM 

J* Les soufis désignent par ce terme la 
manifestation de la présence divine, 
XVIII, 69 . 

« annonce préalable » d’un miracle, 

XIX, 190 , note, 193 , 228 ; XXI, 
ni, 186 . 

ç;Js J faisan, XXIII, 304; XXV, 86 . 

fJijJ terre de Cbarda, XXIII, 

309 . 

jp> cJy gomme d’artichaut, XXIII, 310. 
c-dy terre de Sidon, XXIII, 309. 
convolvulus turbith, XXI U, 127 , 
306; XXV, 4i 2 . 
voir Z yjum^. 
truffes, XXIII, 310. 

U^y lupin, XXIII, 30U. 

mélisse, XXIII, i84, 249 . 310, 
4o4. 

(;; xA^y manne, XXIII, 308; XXV, 35 7 . 
ÜU&y ou fcptoy nom berber du conyza- 
inula, XXV, 4oi. 

yiUy conyza, XXIII, 310; XXV, 4oi; 
XXVI, 1 . 

y k $ «direction», terme d’astrologie , 

XX, 219 , note. 

jS^J «assimilation», c’est-à-dire an- 
thropomorphisme , XXI , 54- 
polypode, XXIII, 311. 
graine, XXIII, 310, 4oo; XXVI, 
i4g. 



O .V v ^ « Affirmation , jugement , 

proposition», XIX, 201 , note. — 
« Croyance » , premier degré de la foi , 
XXI, 5o. 

« concept , simple idée » , XIX , 201 , 
note. 

« les mathématiques » , XIX , xxiv ; 
XXI, 122 . 

iUxjü «ordre de bataille», XX, 78 , 79 . 
Jü Jsjtf « justification , habilitation » , terme 
de droit , XIX , lxxvi , 72 , note. — En 
astronomie : « équation » , XXI , 1 48 . 
jajJü espèce de psalmodie, XX, 419 * 
z \h pomme, XXIII, 3 /i. 

abricot, XXIII, 313. 

, n > camomille, XXIII, 313; 

XXV, 6 . 

£^=2- mandragore, XXHJ, 3i4. 

z i h pèche, XXIII, 313. 
jgL « Z \JU citron, XXIII, 313. 
ôULj sonchus, XXIII, 249 , 25o, 314; 

XXVI, 3 9 o. 

titre d’un ouvrage composé par 
Ibn Abd-el-Berr sur les traditions rap- 
portées dans leMowatta, XIX, xx. 
lyUÜ nom berlier du spondyiium, XXV, 
92 . 

ÜJoü coriandre, XXIII, 31U. 

silence ou approbation tacite de 
Mohammed quand on lui soumettait 
un point de droit , XXI , 7 . 

« s’assimiler » une qualité , XXI , 46 , 
note. 

çjas Aô’ « air de musique » , XXI , 426 , 427 . 
jLkyjLÜ nom berber du bunium bulbo- 
castanum , XXIII, 9 . 



Digitized by ^.ooQle 



PERSANS ET BERBERS. 



231 



captif nom berber de l’ asplénium 
Trichomanes , XXVI, 233. 

<* u « empêchement mutuel ou conflit des 
volontés » , un des arguments invoqués 
pour démontrer T unité de Dieu , 
XXI, 5a, 72. 
jtfvë sumac, XXIII, 318 . 
y: datte, XXIII, 31*. 
igiS-LA yJË tamarin, XXIII, 3Î6, 456, 
474. 

crocodile, XXIII, 317 . 
du? sorte de plante , XXIII ,21. 

dentelaire , XXIII 1 21 b, 3 18; XXVI, 
i4, 110. 

Joyë donner À quelqu'un le titre de mon- 
seigneur, XIX, 377, note, 

& Üion, XXIII, 319. 
bétel, XXin, 3oo. 
t exemption » , terme de théologie , 
XXI, note. 

JJJjs borax, XXUI, 289, 318-, XXVI, 
a35. 

pin, XXIII, 320; XXV, 38i> 468. 
j .ys héliotrope, XXUI,, 124, 319 ; XXV, 
3a6. 

dragon de mer, XXIII, 318, 



JüJLÿ» « crier alléluia » , XX , 67, note. 

J \jÿ battitures, XXIII, 325 , 422. 

mûre, XXIII, 320; XXVI, 33. 
c*JLrJL!I nom d’un sidéritis, XXV, 

2 99- 

(j****) ronce, XXIII, 321. 

Uy tutie, XXIII, 322; XXV, 322. 

nom maghrébin ducacalia , XXIII , 
261. 

profession de l’unité de Dieu , uni- 
fication de Dieu et de l’homme, XXI , 
87, note , 96 , note. 

erysimon, XXIII, 81, 321 , 349; 
XXV, 8, 348. — Variante 
gjJiyJ « apostille » renfermant la décision 
d’un ministre ou d’un souverain, 
XIX, xxxiv, note, 
nom d’un sidéritis, XXV, 299. 

nom berber de l’asphodèle, 
XXV, 5 9 . 

k^3 crocodilium de Dioscorides , XXVI, 

3i. 

{ j^3 crocodilium de Dioscorides^ XXVI v 

3i. 

yjJ figue, XXUÏ, *68> 326. 
voir oüfftXJtèb'. 




L«*ib thapsia garganica, XXIII, 327; 
XXVI, 43o. 

j* polypode, XXUI, 330. 
UjjküullS tkalictrum , XXIU , 329 ; XXVI, 
. *77* 

marcs , XXIII , 330. 
mamelle, XXIil, 330. 



wJjû renard, XXIII, 330. 
lis cresson alenois, XXIII, 332, 43/- 
plante, XXUI, 332. 
fjjii morelle, XXUI, 333; XXV, 472. 

nom donné en Egypte à la 
pierre d'Assos, XXIII, 71. 

&&0 pierre d’Assos, XXIII, 71, 333. 
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neige et glace, XXIII, 332. 
pUr panicum , XXIII , 333. 
jÜjS arbrisseau, XXIII, 534; XXV, 33o. 
yy « taureau », celui qui porte l’ange qui 
supporte la terre , XIX , 3 , note, 
ail, XXIII, 334. 

teucrium scordium , XXIII, 337. 






scorodoprasum , XXIII , 



207, 



338 . 

Daphné Cnidium , XXIII , 338. 
J>+*y tliym, XXIII, 338, 391. Variante 

cry • 

Juç3 chiendent, XXIII, 97, 168, 203 ; 
338; XXV, 463; XXVI, 366. 



s 



safran, XXII 1,342; XXV, ao8. 
^,4 * il potamogéton , XXIII , 342; 
XXV, 276. 

macis, XXIII, 342. 
yywia. pavot écumeux , XXIII, 342. 
iUnw*U^ voir ï^mST. 

buffle, XXIII, 342. 

sU. » considération , crédit, influence», 
XX, 336, note, 34o, 343. 



miüet, XXIII, 34 1. 
opopanax , XXIII , 339; XXVI , 20. 
8y^ holosteum, XXIII, 167, 347. 

nom andalous de l’oxyacantha, 
XXIII, 11 5. 



gypse, XXIII, 348, 356; XXV, 

4i4. 

fromage, XXIII, 343. 
jXs*. du persan y**. «parasol», XX, 53, 
note. 

plante, XXIII, 347. 
substance, XXIII, 347. 
aiguille de berger, plante, XX III, 



21. 



« la dialectique , les topiques», XXI, 
38, note. 



amomum zédoaire, XXIII, 347; 

XXV, 200, 419. 
sauterelle, XXIII, 35 i. 

ys^\ homard, XXIII, 352. 

LumI^ cerise, XXIII, 352; XXVI, 65. 
vois 

lj mercuriale , plante , XXIII , 352. 
'^yy*. blette, XXIII, 246, 352; XXVI, 
425. 

roquette, XXIII, 179, 348; XXVI, 
38o. 

*Ut sium, XXIII, 350; XXV, 

>89. 

voir . 

iSyi v °i r • 

ijya. nom du melia azéderaclt , en Syrie , 
XXIII, 55. 

Jfc. silure, XXIII, 350; XXV, a8o. 
yJdall ^ «la partie générale»; signifi- 
cation probable de ce terme, XXI, 
222 , note. 

jJüü * l es ^ es Fortunées », XIX , 

1 1 3 , note. 

yy*. carotte, XXIII, 353; XXV, 36 7 ; 

XXVI, 38o. 
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h -a ,J» ptychotis verticiliata , 

XXIII, 7. 

<£y> voir ;jr^* 

onyx, XXIII, 354; XXVI, 3i3. 

galle du tamarisc oriental , XXII I , 
35. 

voir 

:>L^ safran, XXIII, 355; XXV, 208. 
Pour les physiciens , ce mot désigne 
un corps quelconcpie, organisé ou 
non; le corps animé s’appelle *X**^., 
XXI, 207, note. 

hysope? XXIII, 355 , 438. 
fciUwo*. graine noire, XXIII, 3 10, 355. 
gruau, XXIII, 355; XXV, 88. 
gypse, XXIII, 346, 356. 
giX x •> teucrium polium, XXIII, 356 ; 
XXVI, 32 1. 

Lüül $*>0*2^ adianthe, XXIH, 356. 

Jua-» * ^ orobanche, XXIII, 80, 356 , 
44o; XXV, 3, 88; XXVI, 38 7 . 
«Xjji! oÂ^. médicament, XXIII, 357 ; 
XXV, 179. 

bjAJi oob^ pellicule du gland, XXIII, 
359, 358. 

écorce de spathe de palmier, XXIII , 
357.. 

rose, XXIII, 362; XXV, 1 3i ; XXVI, 
4o6. — Voir aussi . 

gesse, pois, XXIII, 227, 358; 
XXV, 2 5,45. 

sésame, XXIII, 362. 

xùjJL pavot noir, XXIII, 362. 

nymphæa, XXIII, 362. 
concombre, XXIII, 363. 

; LJL^ balaustes , XXIII ,353; XXV, 178. 
tome x\x, i re parlic. 



miel rosat, XXIÏI, 362. 

*j>y& pouliot, XXIII, 363. 

églantier, XXIII, 361. 
rbamnus, XXIII, 363. 

réséda, XXIII, 359; XXV, 292. 
peaux, XXIII, 360. 
aveline, XXIII, 273, 362. 
vJbJla» ivraie ? XXIII , 363. 

$* cœur de palmier, XXÏII, 361 . 

s» racines, XXIII, 353. 

XmJTT nymphæa nelumbo, XXIII, 342. 

améthyste, XXIII, 366; XXVI, 
3 37 . 

çjXjmS?: basilic, XXIII, 361 . 

J%Z chameau , XXIII , 368. 

vin cuit, XXIII, 368. 
sycomore , XXIII , 363. 
arbousier, XXIII, 202, 375; XXV, 
1 4 1 ; XXVI, 93. 

^1x3^ artichaut, XXIII, 376. 
platane, XXIII, 316. 

AàjjpXJïy centaurée, XXI II, 376. 

Os-aJLsw fleur de grenadier, XXI II, 
375. 

polygonum, XXIII , 375. 
asperge, XXIII, 374. 

gingidium , XXIII ,374; XXV, 

3l2. 

castoréum, XXIII, 37 i; XXV, 
35; XXVI, 19,88. 

j«XjLsh. pl officiers du sultan qui 

étaient à la fois huissiers de la porte , 
valets de pied et bourreaux , XX ,16, 
note. 

j-iLx 1 aÔA. gentiane, XXIII, 23 1, 310; 
XXV, 1 38 ; XXVI, i84, ai5. „ 

3o 
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« électuaire », XXIII, 3i. 
ÿy sorbier? XXIII, 387; XXV, 43o. 
jy noyer, XXHI, 316; XXV, 118 . 
jy. bunium , XXHI , 389 . 
jy. plante, XXIII, 385. 
jy* sedum cepæa , XXIII , 383 ; 
XXVI, ia5. 

AU jy» amomUm granum péradisi , 
XXIII, 38b. 

i j y* sorte de noix, XXIII, 382. 
jïyt jy elcaïa Forsk., XXHI, 38 i. 
jy. sterculia, XXIII, 383 , 
jy. amomum granum paradisi, 
XXIII, 384. 

codait jy> muscade v XXIII, 378 . 

IküJI jy plante, XXIII, 383. 

Jpt jy. noix vomique, XXIII, 380, 38 1 . 
Jûp3t jy. gardénia dumetorum , XXIII , 
385. 



£^1! )y alkékenge, XXIII, 388. 

JsJL^ll 3 ^ coco, XXIII, 388. 

\y jy. muscade, XXIII, 222, 378. 

‘^y* lichénée, XXIII, 283 , 386; 
XXV, 24, 224; XXVI, 212, 365. 
jy* graine, XXIII, 382. 
bU jy. noix métel, XXIII, 379 . 

JtfU 3 ^^. noix métel, XXHI, 246, 379. 
i^y^y. noix métel, XXIII, 379 . 
plante, XXIII, 389. 

ÿl y*> eupborbia antiqnorum, XXIII, 
389 ; XXV, 7 3, 320. 
jfiy perle , XXIII, 389. 

nia substance isolée, ou 
simple » , terme employé par les sco* 
lastiques pour signifier « atome » , 

xvni, 4o, n4. 
chêne coccifère, XXIII, 390. 
{Jyy* pistachier, XXHI, 390. 





z 



g!*, hedysarum eiliagi , XXIII , 3o8 , 392; 
XXVI, 43o. 

^tette. ce qui est nécessaire pour le sou- 
tien de la vie , sans être indispensable , 
XIX, a54, note, 
castor, XXIJI, 394. 
jjM^wlte. médicament, XXHI, 392. 
lûtte. thym, XXIII, 98 , 338, 391. 
ylte. sabot, XXIII, 392. 

colchique, XX UI, 392. 
lâàlte. teucrium scordium, XXV, 
33 9 . 

tâilte nom du teucrium scordium , 
XXV, 33 9 . 



Jlte. « état » , signification de ce terme chez 
les Soufis, XXI, 87. — Chez les 
astrologues, il signifie matrice ou 
gangue, XXI, 24s. 

tfJUte aster attique, XXHI, 392; XXV, 
23. 



yuïJt ^Jl^. bryone, XXHI, 393. 

P'ÿJL. an ch usa , XXIII, 39k; XXV, 345. 
— Variante 

(jLâlXJI J^.^Late nom de la cuscute en 
Égypte, XXVI, 179 . 

JâAII voir J&ll 

tlwkte staphisaigre , XXIII, 399 ; 
XXV, 196 ; XXVI, 355. 
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àlàyi cresson alénois, XXI U , 332, 
40f . — Voir aussi . 

— cyperus esculentus, XXIII , 
395, 396; XXV, 21 5. — Voir aussi 



^y 

iU-ïwJt graine, XXHI, 396; XXV, 
39a, 

àluJI wuki coccus cnidius, XXIII, 4 01. 
fj\ a Art, tl cUa. galium aparine, XXIII, 
267. 



jjMjj-jül carpesium, XXIII, 400; 
XXVI, 83, i38. 

cyperus esculentus, XXIII, 

396 . 



UàJI morelle, XXIII, 4 02. 

OÜuÜI gattUier, XXIH, 400. 

oJÜÜI £•». graine, XXIH, 4 01; XXVI, 
io4- 

JJüüüt 4^ dolichos, XXIII, 40i. 

JS1\ anagyris fcetida, XXIII, i4o, 

39$; XXV, 17, 3 7 6. 
ôo. olkékenge, XXIH, 399; XXV, 
436, 47a; XXVI, 1 34. 

d^JLU fruit, XXIII, 400; XXVI, 
65, a63. 

4^. graine, XXIII, 397. — Voir 
aussi ^wuy* ■ 

pbüJI Ûjw fruit du smilax, XXV, 35. 

JiaâJI 4^ convolvulus nil., XXJH, 394; 
XXV, 438; XXVI, 79. 
jj “ a. graine du tamarisc, XXIH, 
a5, 399; XXVI, i 7 5. — Voir aussi 
JSJ. 

anis, XXUI, 399. 

\jaAjL. fruit du térébinthe, XXIII, 
234, 399; XXV, 465. 



pl^ aJU* nigeüe, XXIII, 3io, 400; 
XXVI, 200. 

a- I jSh. daphne cnidium, XXIII, 

400. 

pyrale, XXIII, 396; XXVI, 

109. 

<^L^. outarde, XXIII, 397. ■ 
lotus, XXIII, 399, 466. 
oiseau, XXIII, 398. 
menthe pouliot , XXIII , 4 02. 
yu!t camomille, XXIII, 4 03. 

&¥%■*» menthe aquatique, XXIII, 

m. 

&***. armoise, XXIII, 4 03. 
a. A. Jl marurn, XXIII, 404; 

XXVI, 3o6. 

pL-lt ^ xa menthe aquatique, XXIH, 
4 02; XXV, 3 9 5. 

UL jL JI maijolaine, XXIH, 4 03; 

XXVI, 2 9 8. 

JüsjÜI marjolaine , XXIH , 4 03. 

LUI (j.Arn, voir LUI . 

mélisse citronnelle, XXIH, 

404. 

jl js?; £*** basilic, XXIII, 404. 
ig y i ïA âo basilic, XXIII, 404. 
fJJLijJ acinos, XXIII, 2i4, 403; 

XXVI, 3i. 

basilic. XXIII, 404. 

^1 aa 3 basilic, XXIH, 4 03, 436. 

^lUt Jusw lierre, XXHI, 402; XXVI, 

86 . 

laurier-rose, XXIII, 399. 
fruit du palmier mokl, XXIH, 404. 
I menthe, XXIII, 404. 

pierres rôties, XXIH, 4 20. 

3o. 
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• pi erre d’Arménie, XXJIJ, 4/8. 


pierre, XXIII, 4/6\ 


pierre d’Assos , XXIII , 4 20. 


pierre de Tbrace , XXUI, 4 iO. 


pierre d’Arabie , XXIII, 4 10. 


*,.-w ^ tbyites, XXIII» 4 06. 


£jj» I pierre phrygienne , XXIII, 407 . 


minerai de fer, XXIU, 4 13. 


géodes, XXIII, 4 //. 


^ ostracite, XXIII, 4 //. 


il • 4 _^Vt J— ^ vîtrinl rfes mrdnnniprs , 


G’jbw voir ôUàm 


xxin, 46>«. 


,,sfc* molybdoïde, XXIII, 4/2. 


pierre d’éponge, XXIII, 4//. 


iSjdp pierre en arbre, XXIU, 42/* 


^ pierre, XXIU, 4 18. 


pierre ponce, XXIII, 4/9. — 


S^x^y!! jayet, ostracites, XXIU, 4 08. 


Variante ôlîâ*. 


pi^JI tessons? XXIII, 4 13. 


yS? pierre dé l’Irak, XXIII, 4 15. 


f* pierre, XXIII, 4 19. 


jS? mélitite, XXIII, 4 05. 


; jù!l jp calcul des bœufs, XXIII, 4 16; 


jayet, XXIII, 4/0. 


XXVI, 4i 1 . 


morochthe, XXIII, 400. 


;> LJl .*■ cristal, XXIII, 4/6. 


<^4 ^ voir 


pierre d’aigle, XXIII , 4 21. 


pierre galactite* XXIII, 404. 


pierre des bains, XXIII, 4/6. 


schiste, XXIII, 405. 


. -<j -Il jS? veux de poissons, XXIII, 4/7. 


^.ju# niempliite, XXUI, 4 13. 


iUÂ^ ophile, XXIII, 4/2. 


pierre indienne, XXIII, 4/2. 


-OJI -*■ hématite, XXIII, 4 20; XXV, 


perdrix, XXIII, 42/; XXV, 8 i; 


3 1 5. 


XXVI, 5 9 ,438. 


vjL^JI pierre de coq , XXUI , 4 15. 


iîjstfw milan (oiseau), XXIU, 425. 


pierre à meule, XXUI, 4 18. 


« prédictions » , XX, 206 , note. 


^lÿJLwJI pierre de consolation , XXIU, 


coloquinte, XXIII, 425. 


469. 


solanum cordatum Forsk., XXUI, 


y* albâtre, XXIII, 4 20. 


424; XXV, 444. 


; jJ! y& sélénite, XXUI, a34, 467. 


« nouveau ». Les scolastiques em - 


pierre, XXUI, 4/4. 


ploient ce mot dans le sen$ de a ce 


ifJl&t pierre de chien, XXIII, 469. 


qui a été créé, qui a eu un commen- 


AiUUJ calcul vésical, XXUI, 4 16. 


cement »» XXI , 73 , note. 


^lill jS" pierre à feu, XXIII, 4 15. 


fer, XXIII, 422. 


pierre de vautour, XXIII, 4 20. 


sideritis, XXIII, 425. 


(jJdLk.Lil sorte de pierre, XXUI, 4/6. 


a brigandage », XX, 110 , note. 


pierre marine, XXni, 4 18. 


caméléon, XXUI, 80 , 455; XXV, 4. 


pierre de Barca, XXIII, 4/9. 


plante, XXIU, 455. 


igityfy. pierre judaïque, XXIII, 466’. 

% 


voir 
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sauterelle, XXIII, 4 55. 
stellion , XXIII , 4 52. 

Uyîl roquette, XXIII, 34q. 

artichaut, XXIII, 376 , 4 31. 

artichaut cultivé, XXII 1, 
452; XXVI, 205 . 

cresson alénois, XXIII, 332, 4oi, 
427, 43o; XXV, 19 , i 7 4; XXVI, 
82 , 334. 

leucas de Dioscorides , XXVI , 

24 7 . 

thlaspi, XXUI, 429. 

JJtl cresson de fontaine, XXIII, 

450; XXV, 3ia; XXVI, 67 . 

draba, XXUI, 4 30; XXVI, 
44. 

nom syrien du myriophyllum , 

XXVI, 3o4«. 

peganum liarmala, XXIII, 424; 

XXV, 122 ; XXVI, 3o8,34g> 

allium moly, XX1U, 4 26, 
JîXaj^. liarmala, XXUI, 427. 

nom berber de l’unona æthiopica, 

XXVI, 43. 

mots ;du texte coranique dont la 
prononciation est incertaine. Ce mot 
équivaut aussi à «variante», XX, 
45 7 , note. En algèbre il désigne les 
signes de notation , XXI , 1 34 , note, 
soie, XXIII > 4 31; XXV, i 3 7 , 
nom de l’ortie, XXUI, 1 46. 

1^. anethum segetum , XXUI , 4 35 ; XXV, 
i4i. 

ombelliière, XXIII, 454. 

Slja* oitibeüifère, XXUI, 4 35, 
,y. lichen, XXUI, 283 , 455 . 



mille-feuille? XXUI, 4 36; XXVI, 
3o4. 

^ «noblesse»», XIX, 280 , note. 

tribulus terrestris, XXUI, 227 , 
457, 453; XXV, 112 , 254, 34i, 
393, 429. 

hysope, XXUI, 355,455. 

l&c*. voir lùL*. 

orobanche, XXIII, 44 0. 
galium aparine , XXUI, 44 0. 
a *£* Sfc, ptychotis telephium, 
XXIU, 441. 

CaapU J t athamanta peuceda- 

num, XXV, i35. 

paronychia, XXUI, 



pariétaire, XXUI, 439 . 
glL.jp!! pariétaire, XXIII, 4 59; 

XXV, 5 7 , 486. 

JU*J| tussilage, XXIII, 44 0; 

XXV, 2 55. 

üUa^J! xS+a* alyssum, XXUI, 5. 
^ILLmJ! thlaspi, XXV, 19 . 

JUkJt plante, XXIII, 44 0. 

JiA*Aa. nom de l’héliotrope en 
Égypte, XXV, 358. 
sl^l « ■ a ^ alyssum, XXIII, 5. 

âAaAj. scolopendre, XXIII, 44 0. 
veijus , XXIII, 26 a, 44 1; XXVI, 
i5. 

«les habitants des villes, citadins., 
XIX, a55. 

Zgyà* «un citadin., XX, 3 1 7, 

lycium, XXUI, 442; XXV, 6 a, 
• 470 ; XXVI, 54, 25i, 267 ; 

U». papyrus, XXIII, 44 3. 
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plante, XXIII, 44 6. 

*. fenugrec, XXUI, 44 3; XXV, 106 . 
lierre, XXUI, 449. 
mercuriale, XX111, 353 , 44 9; 
XXV, 35. 

médicament, XXUI, 44 6. 

[ X I a» eupliorbia péplis, XXIII, a5o, 
445; XXVI, 4i 5, 4a3. 
ouücXafc. asafœtida, XXUI, i 42, 44 7. 
bulbe, XXIII, 450. 
escargots, XXIII, 449. 
stippa tenacissima, XXII f, 445. 
ijAsh» schœnanthus ternatus Forsk. , XXUI , 
444. 

^ ricin, XXIII, 4 50. 

espèce de nougat, XIX, 34, note. 

gomme adragante, XXUI, 4 59. 
• incarnation», XXI, 67 . 
iU^Àafc» nom d'un certain charme composé 
de paroles barbares , XIX , 217 * 
basilic, XXUI, 4o3, 4 56; XXV, 
io4. 

oumJI cloporte, XXUI, 46o. 

âne domestique, XXUI, 4 58. 
cloporte, XXUI, 4 60; XXVI, 

388. 

âne sauvage , XXUI , 459. 
(jbl^T patience , oseille , XXIU, 3o3, 455; 
XXV, 376 ; XXVI, 120,338, a53. 
cuscute, XXUI, 455. 
yult (jbü^ patience, XXIU, 370 , 4 56. 
ïjÿ-Jt (jblir rumex aquatique, XXII F, 
456. 

*UU rumex aquatique, XXIII, 455. 

kly sycomore, XXIII, 457. 

pi*- pigeon, XXIII, 457; XXVI, 4« i. 



iUl*- ainomum, XXUI, 4 50. 
fsS^. bourrache , XXIII, 457; XXV, 58. 
jf bitume de Judée, XXVI, 98 . 
jJT tamarin , XXIII, 3 16 , 455; XXVI, 
98 , 186 . 

U*?- pois chiche, XXUI, 4 51; XXV, tag. 
^.ilt jor tribulus , XXIII, 4 53. 
jà*- soude, XXIII, 457. 

oxalis corniculata , XXIII, 4 55; 
XXVI, 81 . 

galiopsis I. de Bioscorides , XXVI, 4- 
anchusa, XXIII, 4 56; XXV, i43, 
345. 

Usk. lausonia inermis, XXIII, 328 , 4 69; 

XXV, io5 ; XXVI, 19 , 4a5. 
jjydl lL- anchusa, XXIII, 47/. 

CL lichen, XXIII, 433, 472. 

CL. indigo, XXIII, 472; XXVI, 
4 1 4. 

gj^. gosier, XXUI, 472. 

i lotus sauvage, XXIII, 399 , 
466; XXV, 147, i5i, i 44 .— Va- 
riante l . 

jUwj J ÿiXia. mélilot , XXIII , 58 , 4 66 ; 

XXV, i5i, 4<o; XXVI, 81 . 
aIoâ*. froment, XXUI, 465. 
iU-j; alica, XXIU, 465. 

JJcû*. coloquinte, XXIII, 46/; XXV, 
127 , 33 1 , 468 ; XXVI, 6 a. 
farine, XXIU, 474. 

Judy*. oiseau, XXUI, 474; XXVI, 46 . 

spéculation sur la fluctua- 
tion des cours du marché, XX, 96 , 
note. 

«poisson» un des supports de la 
terre , XIX , 3 , note. 
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yklt nom andalous du pastenague , 

XXV, 336. 

rose rouge, XXIIf, 47 4; XXVI, 

4o 6. 

variété de renoncule, XXVI, i83. 
peuplier blanc, XXIII, 472; XXV, 
3 7 i. 

S)) peuplier noir, XXIIF, 97, 473; 

XXVI, 209. 



Jja» basilic, XXIII, 186, 474; XXV, 
3g5. 

Kly*. psoralea, XXIII, 467. 474; XXV, 
4io. 

j*y*~ tamarin, XXIII, 3 j 6, 474. 
yjljd! 3 sempenivum, XXIII, 475. 
jjuuaJI yJLall 3 sempenivum à Tunis, 
XXIII, ai. 

.vital., XIX, ai 4. 



» 

Z 



Ce mot qui dans le dialecte ma- 
ghrébin signifie «négresse», est em- 
ployé par Ibn Khaldoun dans le 
sens d*« esclave noir», XXI, 291, 
note* 

marum, avoine, XXV, S. 

cbélidoine, XXV, 7, 44a; 
XXVI, 167. 

J*i\ LL* liièble, XXIIÏ, 117; XXV, 7, 
55; XXVI, 4^5. 

^l*L chamépeuee, XXV, 3. 

teucrium chamœdrys, XXV, 
7. 

ruscus, XXV, S , i4a. — 
Variante ^i^LL*. 

A jk chamæsyce, XXIII, 3a7; 
XXV, 3* 

jjr k 1 d ^1 teucrium cliamaepytis, 

XXV, 7. 

^wmmjîLL* dianvæcissos, XXV, 3* 
tVLLk. cbamælæa , XXIII, 81; XXV, 5. 

caméléon, XXIII, 80, 433; 
XXV, 4. 



J ^y^lLLk chaméléon blanc , XXiil , 
86 ; XXV, 5. 

<j«JL <jj^LLk. chaméléon noir, XXIII, 
86 ; XXV, 5. 

L» lepidium, XXV, 7. 

(s jJL«LL* camomille, XXV, 6. 

£jhk. acenitum napellus, XXV, 
2, XXVI, 58* 

£jL» orobanche , XXV, 3. # 
^Lk. apocynum Dioscor., XXV, 2; 
XXVI, 58. 

(3-JÜL. doronicum pardalianclies , 
XXIIf, aa6; XXV, 1»XXVI, 58. 
jX>L» orthographe vicieuse pour ^jbhk. , 
XIX ,121, note. 

iCL» erysimum, XXIII, 321; XXV, 8. 
mauve, XXV, 7. 

«dissimulation, duplicité», XXI, 
291, note* 

scories, XXIfl, 4aa; XXV, 9. 

^ pain, XXV, 9. 

kdjâlt j+iL. nom andalous du buphtaltae , 
XXIII, 279. 
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àjyüt ^>jk. arum, XXV, 15. 
glUt ^ cyclamen , XXIII , 202 ; XXV, 
15. 



anagyris, XXIII, i4o; 
XXV, 17, 376. 

caroubier épineux, XXV, 



biscuit, XXV, 15. 

pL^. , iücU*. , pj'U*. diverses acceptions de 
ces mots, XX, 6a, 193. 
absinthe, XXV, 15. 

Ui. bouse, XXV, 15. 

araignée, XX V, 15. 
lombrics, XXV, 26, 329. 
melon , XXV, 25. 

(jàxjt (ÿ> yé*. hellébore blanc, XXV, 20. 
ïjaJ hellébore noir, XXV, 21. 

«extraire» une tradition d’un livre, 
la « reproduire et publier », XX , 1 58 , 
note. 

^yk. sorte de lysimacbie, XXVI, 
1 ol\. 

moutarde, XXV, 11, 122. 

Jà^jk. moutarde sauvage, XXV, 19. 
tldaspi , XXV, 19. 

yUlt nom du calcul des bœufs en 

Egypte, XXIII, 4 16. 

J^yk. rave sauvage, XXV, 25. 

avoine, XXV, 7, 23; XXVI, 8a, 
390. 

voir • 

^k. tblaspi, XXÏ1Ï, 43o; XXV, 19. 
gesse, XXV, 25. 
pourpier, XXV, 25. 

^UaSjjk. lorantlius, XXV, 26. 
gyk fruit, XXV, 25; XXVI, 9 3. 

plantain, XXV, 2b. 
p^pk. médicament, XXV, 23. 
marum, XXV, 25. 
caroubier, XXV, 16 a . 



^*4» <-> y 3 }** caroumer epineux , aa v , 1 / . 
Ljÿys*. caroube des Coptes, XXV, 
17. 

çgÿA* V caroube d'Egypte , XXV, 1 7 . 
U \a *-3 cj^Jyk. caroubier épineux, XXV, 
17. 



uy^k. cassia fistida, XXV, 17. 
pUJI yj*. lichénée, XXIII, 386; XXV, 
2b. 

^xlt anagyris, XXVI, 4*9- 

chrysocomc, XXV, 22. 
leontice chrysogonon , XXV, 

23 , 1/19. 

cbrysocolle, XXV, 25. 
ricin, XXV, 19, 118, 4 18. 

£-j^k. cynara acaulos, XXV, 26, 45 1 . 

lavande spica, XXV, 27, 192. 
Ojs*- tessons, XXV, 27. 

laitue, XXV, 28. 
jLÜ JU. ancliusa, XXV, 29. 
pavot, XXV, 29, 127. 

pavot écumeux, XXII I, 
34a ; XXV, 32. 

Uïÿ* 4 pavot cornu, XXV, 31. 

yjJLJL.* jûLsÊr^jk. papaver rhœas, XXV, 
31. 



^lik-k fruit du doùm, XXV 7 , 32, i33. 
^l&kk. farine grossière , XXV, 33. 

Çjj kaj&SjS»**. manne , XXV, 32. 

satyrion, XXIII, 357; 
XXV, 3b, 4 10. 

^*n:k graine, XXV, 35. 
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cJLÛ) (s ^ orchis, XXV, 33; XXVI. 
i84. 

jgàlÿit testicules, XXV, 35. 

y is *A .v mercuriale , XXIII , 44g ; 

XXV, 35. 

HjjaÂ. castoréum, XXV, 35. 

« (l’herbage) vert du fu- 
mier», c’est-à-dire «ce qui est beau 
au dehors et mauvais au dedans», 
XIX, 358, note. 

sorte de porreau , XXVI, 163. 
i doum, XXV, 36. 

CilLi* hirondelle, XXV, 37. 
pastel, XXV, 37. 

guimauve, XXIII, î ç)5 ; XXV, 7, 

36. 329, 3 79 , 486; XXVI, 11. 

r l»~- « recèlcment » , terme de soufisme , 
XXI, 102. 

'j&Uâ* chauve-souris, XXV, 38. 
jj i'j- localité du Tibama, XXIII, 
i3i. 

gÀ. lampsana, XXV, 39. 

Jii. vinaigre , XXV, 39. 
tiiU. saule, XXIII, 282; XXV, 43, 111, 
a 5 1 ; XXVI, 284. 

àUU. galbanum, XXIII, 201; XXV, 45; 

XXVI, n5. . 

<XÀd». taupe, XXV, 44. 
yii. pois, XXV, 45. 

gJli. bruyère, XXIII, 3 9 2; XXV, 42. 

0 Ur sureau, XXUI, 116; XXV, 55, 
323. 

minerai de fer, XXIII, 4i3; XXV, 

56. 

médicament, XXV, 57. 
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yf valeur exacte de ce mot, XXI, 29, 
note, 320 . 
yr vin, XXV, 46 . 
jJr levain, XXV, 45 . 

asphodèle, XXIII, 90, 216; XXV, 

59 . 

triticum spelta, XXIII, 465; 

XXV, 59. 334. 

chondrille, XXV, 58, 469. 
porc, XXV, 61. 

•LJU&. scarabée, XXV, 60; XXVI, 81. 
pêcher, XXIII, 3i3; XXV, 62. 86, 
i* 9 - 

«Ut lysimnchia, XXVI, 247. 

laurier-rose, XXV, 63. 

U 9 A. palme , XXIII , 207 ; XXV, 63 . 445 . 

iycium, XXV, 62. 
yUsUyk. galanga, XXV, 61. 

sang-dragon, XXV, 63. 
lysimachia, XXVI, 247. 

; Uw concombre, XXIII, 363; XXV, 63; 

XXVI, 5 9 , 285. 

jl a. n» cassia fistula, XXV, 64 ; 
XXVI, 62. 

Ijj yjJ*. cardamome , XXV, 68. 
i_ill nom andalous d’un sidéritis , 

XXV, 299. 

giroflée, XXIII, i 4 g, 426; XXV, 
68, 1 1 1, 45i;.XXVI, 34 i. ’ 

jjijj «À nom andalous du houx 
frelon , XXni ,71. 

(£<yX} houx frelon, XXIII, 70; 

XXV, 68. 

— j * A ^ graine de coton, XXV, 68; 

XXVI, 93. . 



tome xxv, r* partie. 
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graine, XXV, 74, 4a 1; XXVI, Î197, 
364. 

hypericum, XXV, 75, 38 1. 
iLJtLfcJI salle de réception ponr le 
public, chee les khalifes abbacides, 
XX, 17, note. 

aspalathe, XXV, 13; XXVI, 

108. 

cinnamome, XXV, 68, 106 ; 
XXVI, 84, i38. 

JuUU;f* poivre long, XXV, 75; XXVI, 
4». 

b mater, XXIU, 222; XXV, 7 5, 
3 9 5. 

« Danemark » , XIX , 1 65 , noie, 
espèce de cannelle, XXV, 27S. 
graine, XXV, 76. 
ùs ours, XXV, 78. 

IJà citrouille, XXV, 77. 

V U* menthe , XXV, 78. 

Ijaoà rob de dattes, XXV, 77. 
voir . 

gui, XXV, 78, 236; XXVI, 297. 
plante, XXV, 78. 

•gà grive, XXV, 80. 

gà mnaranihe, XXV, 8/. 
gLfeà poule, XXV, 79. 

^ haricot, XXV, 87. 

«fausseté, mensonge», XX, 192. 
yti.* suie, XXV, 85. 

baume, XXV, 85. 
elymus holcus, XXIII, 34 1; XXV, 
81 



glj* francolin, XXIU, 296, 3o4; XXV, 
81, 86, 4ao. 
gly> plante, XXV, 86. 

eryngium, XXV, 86. 
pêche, XXV, 86. 

ojd pl. rue ou passage dont chaque 
extrémité est fermée par une porte, 
XIX, 61 , note. 

jlàjà orme, XXIU, 291; XXV, 83, 3'jj; 
XXVI, 23 7 . 
lie, XXV, 85. 

dryoptéris, XXV, 87. 
qjjJ dorycnium, XXV, 86. 
voir et 

j ■ À,,*»* «chevilles de bois», XX, 373, 



melon, citron, XXIU, 24 1; 
XXV, 87. 

une certaine manière de fermer et 
attacher les lettres, -XX, 65, note. 

pluriel j*£I^** mot berber qui 
signifie «village», XIX, 84, noie, 
gruau, XXV, 88% 
orobanche, XXV, 88% 
laurier-rose, XXIII, 399; XXV, 63, 
88, 126, 292. 

farine d'encens, XXV, 90. 
farine, XX1I1, 465. 
pastèque, XXIII, a4o. 
platane, XXÜI, 3 7 «; XXV, 90. 

glaïeul, XXIU, 47; XXV, 91, 
i3 9 , 3 1 1 ; XXVI, 177 , 36q. 
spondylium, XXV, 92. 
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QjJÜà dauphin, XXV, 92. 

&J* fouine, XXV, 92, ig3. 
üjàliJl jJ* expression incertaine qui parait 
désigner le pays de l'occident, XX, 
198, note. 

dLJ* fruit de la rose, XXV, 92; XXVI, 
4o6. 

Juüà « signifîcateur » , terme d'astrologie , 
XX, 219, note. 

{jNuuJà telline, XXV, 92, 369, 417. 
p* sang, XXV, 93. 

sang-dragon, XXIII, 179; 

XXV, 63, 94, 357, 48i. 

0jyuJî p5 sang-dragon, XXV, 94. 

^Ljtül ^* sang-dragon, XXV, 94* 
pàltà légumineuse , XXV, 95. 

cervelle, XXV, 94. 

k ^ nom d'une espèce d’absinthe 

commune en Egypte, XXIII, 100. 
Ut* sèche, XXV, 95. 

«Xto croton tiglium , XXV, 95. 
îüt& ivraie, XXV, 98, i34* 326. 
kSj* voir iüù * . 

gl*A* « grand propriétaire foncier » , XIX , 
354, note. 

ouiJtà graine de laurier, XXV, i3i; 

XXVI, 3. 

gyàll gA* huile de citron, XXV, i2k. 
gA* huile de briques, XXV, 115. 
gA* huile de schœnanthe, XXV, 

98. 

gA* huile de myrte, XXV, 99. 

g-A* huile d'absinthe, XXV, 

12SL 

g-A* huile de matricaire, XXV, 

99. 



^ huile deinblic , XXV, 115. 
^ huile d'iris, XXV, 106. 
^-jLaJI huile de camomille, XXV, 
107. 

huile de basilic, XXV, 100. 
gUi\ gA* huile de ben, XXV, 119. 

0^^ huile de lin, XXV, 120. 
p 1rs a 11 g-A* huile de térébinthe , XXV, 
121 . 

0Jd huile de jusquiame, XXV, 

121 . 

^«XJLaJI 0-Aà huile de noisettes, XXV, 

120 . 

^oULa J I 0-A^ huile de violettes, XXV, 

109. 

Jl ^ huile d’œuf, XXV, 128. 

J-2L 0-^^ huile de roses, XXV, 131. — 
Voir aussi **g}\ gA*. 
jgÂ gA* huile de noix, XXV, 118. 

igA* huile de chausse-trape , XXV, 

112 . 

jJl gA* huile de sésame, XXV, 131. 
üM igA* huile de fenugrec, XXV, 106. 

igA* huile de basilic, XXV, 10 4. 
go+JL gA* huile de pois chiches, XXV, 
129. 

lll gA* huile de henné, XXV, 105. 

gA* huile de coloquinte, XXV, 
127. 

t^}\jJL gA* huile de serpent, XXV, 130. 
J*j.JL g-A* huile de moutarde, XXV, 
122 . 

£jyÜ gA* huile de ricin, XXV, 118. 
*g^*$\ ijàljSk à &JL gA* huile de pavot 
noir, XXV, 127. 

gA* huile de giroflée, XXV, 111. 

3i. 
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(j-As huile de cinnamome , 
XXV, 106 . 

huile de laurier-rose, XXV, 

126. 

ijA* huile de safran, XXV, 10 U. 

huile de zakkoum, 

XXV, 123. 

I qAï huile de jasmin , XXV, 111. 
cjIiXmJI (jAï huile de rue, XXV* 101 . 

huile de coings, XXV, 

107. 

huile de lb blanc, 

XXV, 102. 

ciM-ûJl (jA* huile d’aneth, XXV, 101. 

huile de chèneyis, XXV, 

121 . 

qAs huile de nigelle, XXV, 122. 

huile d’ivraie, XXV, 129' 
fjA* huile de lentisque , XXV, 121. 
(jA* huile de scorpions, XXV, 
131. 

huile de laurier, XXV, 111 . 
JaâJt huile de raifort, XXV, 121. 

huile de pistache , XXV, 120. 
x 11 huile de carthame, XXV, 

121 . 

f yül çjAï huile de courge , XXV, llà. 
çàLJl b«JÜl huile de costus, XXV, 
130. 

^Jdl (jAs huile de blé, XXV, 123. 
P^aaJÜI (jAs huile d’abrotanum, XXV, 
101 . 

huile de pandanus, XXV, 

126. 

^yLOl huile de fleurs de palmier, 

XXV, 108. 



yiJl ^jJÜJ (jAs huile d'amandes douces, 
XXV, 118. 

Z\\ VfcJUI / wfiSi huile d'amandes amères, 
XXV, 118. 

(jAs huile de marjolaine , XXV, 

100 . 

huile de mastic , XXV, 111. 
Jux-^LJt (j~&à huile de coco, XXV, 
119. 

çjAs lulile de nard, XXV, 106. 
(j+.y.j.À 11 (j-Aà huile de narcbse, XXV, 
103 . 

tfA* huile de roses sauvages, 
XXV, 107. 

ijAs huile de nénuphar, XXV, 

111 . 

huile de roses, XXV, 108. 
ay^ilî yy fjAs huile de graines d’ortie , 
XXV, 122. 

Ju^il yy (jAï huile de graines de har- 

mel , XXV, 122. 

j*y3t &jAj huile de fleurs de vigne, 

XXV, 108. 

Jd aja\\ {j-à* huile de lentisque , 

XXV, 111. 

yilfc (jA* huile de pyrèthre, XXV, 
130. 

Ju** IjAs éléomel, XXV, 131. 

ÇjyA* huile de vin cuit, XXV, 

106. 

ô^ksîl ^Ui qA* huile de fleurs de saule , 

XXV, 111. 

ui fjA* huile delaterium, XXV, 
126. 

cJ (jAï> huile de noyaux de pèche , 
XXV, 119. 
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t-J huile de noyaux 


lait de beurre, XXV, 137. 




d’abricots, XXV, 119. 


oignon , XXV, 138 . 


• 


J^JsjÜÜI )\y huile de fleurs de kan- 


athamanta peucedanum , XXV, 134, 




doul , XXV, 112, 


i38. 




malachite, XXV, 132; XXVI, 4a8. 


graine de carotte, XXV,. 133, a 59 . 




iUÂ gentiane, XXV, 138 . 


palmier doum, XXIII, 382 ; XXV, 




b^l btj* plante, XXV, 133. 


133, a38, 445; XXVI, 7 5, 309 , 




JJuIl ver des légumes, XXV, 136. 


aa 8 , 333, 4i5. 




jjjA L ver à soie, XXX, 131 . 


diacode, XXV, 141. 




Joyi ver des fumiers, XXV, 136. 


voir . 




kermès, XXV, 136. 


le dis, plante, XXIII, 3 7 . 




j^JÜÎ kermès, XXV, 135. 


voir 




^ ver du bois de pin, 


IjvèjjisS diphryges , XXV, 139. 




XXV, 137. 


dipsacus , XXV, 146, 35 1 , 454 ; 




pà^d suc gommeux, XXV, 136. — Va- 


XXVI, a34, 3aa. 




riante . 


diphryges , XXV, 139. 




dy*»))* xiphion , XXV, 133;XXV I, 176 . 


nom andalous du dryoptéris, XXV, 




g))* doronicum , XXV, 83. 


s?. 




eau de fer, XX11I, 4aa. — Va- 


viL 5 caustique, XXV, 141. 




riante ijOjà, 


jwLcà nom d’un cachot dans la ville de 




\ym)> ægylops, XXV, 133. 


Ouaçet, XX, 198 , note. 




t-jLûjà vin de dattes, XXV, 49 , 138; 


panaces asclepium Diosc. , XXIII, 




XXVI, 36a. 


435; XXV, 141. 




^ eau ferrée, XX1I1, 4a 3; XXV, 138. 


)\*y>s cèdre devadara, XXV, 139, 3a 4. 




— Variante . 








♦ < 

4> 




daphnealpina, XXV, 143% 


$)5 mélilot , XXIII, 466 ; XXV, 147. 




ruscus hypophyllum, 


loranthüs, XXIII, 2 77 î XXV, 




XXV, 142. 


147. 




cjbi mouche, XXV, 144» 


rue sauvage? XXV, 147» 




J$5 carapace, XXV, 144. 


JJS voir JJà . 




sorgho, XXV, 146. 


yJ>5 récitation de litanies et de prières, 




cantharides, XXV, 144. 


XXI, > 9 1 , note. 
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queue, XXV, 150. 
wüà lepidium réséda, XXV, 149 . 
JuüL oôâ equisetum, XXV, i47. 

cirsium P., XXV, 148. 
c^yull'oôà scorpioïde, XX V, 148. 
i;UII plantain, XXV, 150. 
kÜJI chrysocorae, XXV, 149. 

or, XXV, 150 . 

^ «l'homme dont le témoi- 
gnage en vaut deux », surnom donné 
à Khozefma Ibn Thabet , XIX, 262, 
note. 

vjül jb myriophylion , XXV, 151 , 
a5 1 . 



psoralea, XXV, 152. 
c^U^» ebàtè néflier, XXV, 151. 
izstéjm épine arabique , Dioscor. , 

XXV, 151 . 

jS plante, XXV, 151 . 

quintefeuille , XXV, 152 . 
— Variante pL«jri jâ. 

vitex, XXV, i52. 

pLuJl iU»4r voir Ü^Ok.1 jâ , 

*&y m xjU ^ eryngium , XXV, 152. 

«goût»; valeur de ce mot, employé 
par les Soufîs, XXI, 88, et par les 
rhétoriciens , XXI , 345 , 349. 

<^3 ioup, XXV, 152. 



j 



^Lat; résine, XXV, 166 , 466; XXVI, 
106. — Variante 

nom donné à Techium , XXII I , 
32. 

nom del'onagra, XXIII, 149. 
£)t ; Üs blanc, XXV, 167 . 

fenouil, XXIII, 214, 227; XXV, 
164, 344. 

<^3b an * s » 

oddjll cuivre brûlé , XXV, 190. 

aunée, hélénium , XXIII , 129, 376 ; 
XXV, 153 , 219; XXVI, 87. 
résine, XXV, i£7. 
g! ; coco, XXV, f 67, XXVI, 356. 

-fl tètes d'animaux, XXV, 

188. 

rhubarbe, XXV, 155. 
espèceMe guitare, XX, 4 12. 



«versé dans la loi divine», XIX r 
46, note; ayant acquis les connais- 
sances les plus élevées, un mystique 
transcendant, XXI, 174, note, 387» 
note. 

morelle, XXV, 168 , 472. 
armoise, XXV, 168 . 

Uaj) condiment de poisson, XXV, 167. 
jJLuj herbe aux archers, 25 1. 
üJj guilandina bonducella, XX1I1, 94, 
274 ; XXV, 168. 

g}) « assemblage » , nom donné à un cer- 
tain monde ou catégorie d'êtres par 
les Soufis qui admettaient la doctrine 
de l'émanation, XXI, 100. 

^ genista spartium, XXV, 73, 168. 
àlûj a n * ma l et plante, XXV, 169. 

en soufisme «les hommes avancés 
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dans la vie spirituelle», XXI, 89, 
note. 



«les hommes haut placés, les 
grands de l’empire», XX, 18, note. 

« retour ». Certains mystiques ensei- 
gnaient que le monde reprendrait son 
premier état et que tout ce qui s*y 
était passé aurait lieu de nouveau, 
XX, 196 , note, 

lagopus, XXV, *72; XXVI, 

217. 

idjJL arrache 7 XXV, *7*, 202 ; 
XXVI, 325. 



nom maghrébin de la 
camomille , XX111 ,182. 
iUUil anchusa, XX1U , 456; XXV, 

172, 345. — Variante pUJL J^. 
Je*.; ptychotis, XXV, 172. 
^üull ptychotis, XXV, 17 2. 

ptychotis, 172. 
ptychotis verticillata , XXIU , 7- 
•c^fydl Jâ-j lotus ornithopodkndes, XXUI, 
7; XXV, 169> 172, 207, 208. 



soude, XXV, 172, 
pourpier, XXIII, 244> XXV, 172, 
voir £*31;. 

J.U»; marbre, XXV, 1U. - 
fjjf jâ.; petit-lait acide, XXV, i74. 
ür; vautour percnoptère, XXV, i73. 
jjjj; « bénéfice »; valeur de ce tenue, XX , 
3ig, 

olw; cresson alénois, XXV, lit. — Voir 

aussi slwJI . 

J 

ÂÂIUm; Voir £*35; . 

plomb, XXV, 1 75. 
jjoLcyi synonyme de ;LJI . 



datte fraîclie , XXV, 115; XXVI , 35. 

luzerne, XXIII, 79; XXV, 176; 
XXVI, 35, 77 , 9a. 
ils; raie, poisson, XXV, 111. 

J; voir JJÜi j>;. 

jSill J; elaphoboscon, XXIII, 9; XXV, 
176; XXVI, 3a 1. — Var. Jj 5II j y 
r^j> verveine, XXIII, 123, 201; 

XXV, 177 . 

fleur de grenadier, XXV, 178, 
éponge, XXV, *79. 

^Jül sélénite, XXIII, 234; XXV, 

*78. 

iiyà) dépôt salin, XXV, 179. 
ivraie, XXV, 178. 
tortue, XXV, 179. 

\ï) médicament, XXV, 179. 

Uï ; fougère, XXV, *79. 
ajüj médicament, XXV, /80;XXVI,4i3: 
lonkhitis, XXVI., 243. 
héliotrope, XXV, *79. 
cendre, XXV, 185; XXVI, 286. 
*>1^ «flotte», XX, 37, note, 
grenade, XXV, 180. 
yC) hyperieum, XXV, 185. 

papaver rho?as, XXV, *84. 
caroxylum articulatum, XXV, 18-6 ; 

XXVI, 33o,4io. 
chenopodiilm murale, XXV, 188. 

sable, XXV, 185. 

«Xi ; laurier, XXV, *87; XXVI, 3. 

; UJ1 arsenic, XXV, 298. 
sésàme, XXV, *87. 
sium, XXV, 3o, 189. 
ÿboj; lromard, XXIII, 54; XXV, *87. 
Idsy sedum rhodiola, XXV, *87. 
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cuivre brûle', XXV, 190; XXVI, 
366 . 

poumon, XXV, 190. 

)«y)l iÿj méduse, XXV, 191. 

variété de camphre, XXVI, 137. 
«exercices spirituels», XIX, 317, 
note. 

U-U-vj rheum ribes, XXV, 190 , 308 ; 
XXVI, 4 s 8 . 



ylac'j plante, XXV, 192. 

JJai y U?; basilic, XXV, 192. 
yLfjJUM yLaÇ; basibc , XXIII, 36 7 ; 
XXV, 191. 
vin, XXV, 192. 

(jio; plume, XXV, 192. 
ylx^jj safran, XXV, 308 . 
smilax, XXVI, 34 . 



J 



11 ) zea, XXV, 195. 

E l) vitriol, XXV, 193. 

<* 11 ) orthographe vicieuse pour ^Aj) , XIX , 
119 , note. 

yl) chêne, XXV, 195; XXVI, 118 . 
ÿjjl) mercure, XXV, 195. 
i»U) civette, XXV, 198. 

Oo) beurre, XXV, 197. 

^rfsJI «>v) «dcyonium, XXIII, 407 ; XXV, 
196;\\\l,170. 
tycssll Oo) adarce, XXV, 197. 

^j^Jl >Xj) aphronitre , XXIII , 389 ; XXV, 

' 197. 

Ov) sélénite, XXIII, 334 ; XXV, 
178 , 197. 

Oo^) topaze, XXIII, 4 o 6 ; XXV, 199, 
316. 

Jo) fiente, XXIII, s 44 ; XXV, 199. 

<_am) raisin sec, XXV, 195. 

<_<_*_)) staphisaigrc, XXIII, 399 ; 
XXV, 196; XXVI, 354 . 

S U*) verre, XXV, 199. 
ja») mode d'augure; en quoi il consiste, 
XIX, 333 . 



Ja») espèce de poème particulier aux mu- 
sulmans d'Espagne , XXI , 4 a 3 , note , 
436 , 44 1 . 
cuscute, XXV, 200. 
jljà) zédoaire, XXV, 200- 
Âil ; ) girafe, XXV, 208. 

Oÿ,l ; ) aristoloche, XXIII, 54 , 3 oi;XXV, 
203, 3 a 6 ; XXVI, 63 . 
liloj) suc de carthame, XXV, 207. 
lilij) voir dbj). 
y_^a»j) vigne, XXV, 208. 

.îLfiÿ herbéris, XXIII, i 33 , 44 a; XXV, 

207. 

plante, XXV, 208. 

y_yï ; ) minium, XXIII, 75 ; XXV, 208. 

y) plante, XXV, 202. 
àLs>j) curcuma zérumhet, XXI II, 348 ; 

XXV, i 3 9 , 200, a 5 a, 443 . 
jgjj) arsenic, XXV, 205. 

^j;) ribès, XXV, 208. 
ty ; ) plante, XXV, 207. 

<£)**■» P lante * XXV ’ 207 ■ 

mespilus , XX 1 I 1 , n 5 ; XXV, i 5 i, 

211, 325, 488 ; XXVI, 3 7 5 . 
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safran, XXV, io4, 208. 

*>oJs Jl safran de Mars, XXV, 210. 

«régent d’un royaume», XIX, xiv. 
ja*) marum, XXV, 212 . 

CÔ; poix, XXV, 212. 

( s yuJ! ou^ poix des vaisseaux, XXV, 213*. 
ôjAi} jujube, XXV, 213. 
i&àûij carduacée, XXV, 21 h. 

^plante, XXV, 213, 3 9 3. 

yij arbre épineux, XXV, 123, 2i4. 

sorte de pâte au miel, XXV, 215. 
v^JUt obi!} cotylédon, XXVI, 122 . 
ou îljjj nom du mélia azéderacli en 
Égypte, XXIII, 55. 

sJj cyperus esculentus, XXV, 215. — 
Voir aussi ^jyi 

pl. çy*) les cantonnements des Kurdes 
dans la province de Fars, XIX, i33. 
jtyi alisma plantago, XXV, 211 ; 

XXVI, 3i5. 
g faucon, XXV, 216. 

Sja'j émeraude, XXV, 199 , 216. 
iUi) plante, XXV, 219., 

(y-*-*) huile de jasmin, XXV, 111 , 219. 
verdet, XXIII, 7 4; XXV, 220. 
gingembre, XXV, 2i7. 
c-£U3l persicaire, XXV, 219. 

r*" rac * ne de sylphium, XXV, 

219. 

bélénium, XXV, 219. 
plante, XXVI, 22 . 

yb*) cinabre, XXIII, 2 24; XXV, 221, 
3oo. 



ÜjA) baccbaris, XXV, 222. 

I^ an ^ e » 224. 

è-U *r*> substance médicamenteuse , 
XXV, 223. 

jJtfUt iyt>) vert-de-gris, XXV, 223. 
ylj) ivraie, XXIII, 363; XXV, 98 , i34, 
225, 354. 

tJoj U,) œsype, XXV, 225; XXVI, 4o5. 
(j-oU U>) hysope D.. XXIII, 89 ; XXV, 

22 U. 

y») panaces Asclèpiou Diosc., XXIII, 
435; XXV, i4i, 225; XXVI, 20 , 
321. 

mercure, XXV, 194 , 228. 
osj) huile d’olive , XXV, 227. 
ojJ omphacine, XXV, 231. 

huile d'arganier, XXV, 230. 
; U>) marc d’huile, XXV, 228. 

olivier, XXV, 226 , 3 79 . 

(jbyM mézéréum, XXV, 231. 

olivier d'Abyssinie, XXV, 

23 t. 

x-s-UUl yy*?.) olivier d’Abyssinie , XXV 7 , 

23l. 

^•LjLoiJI ^ tables astronomiques d’El- 
Khazen , XIX , 111 , note. 

«iJLkJI Ju^ explication probable de ce 
terme, XX, i 7 i, note. 
y) cigale, XXV, 230. 

>>) voir^,). 

sorbier, XXV, 232; XXVI, 7 ; — 
sorbier sauvage, XXVI, 7 . 

£JL ?3 1 Ze.ïla », localité , XIX , 119 , note. 



tome xxx, i r * partie. 
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jüülw capillaire, XXV, 235. 

mandragore, XXV, 236; XXVI, 
4ig. 

dJjAjLw voir 

gLw tectona grandis, XXV» 233. 

Kcliénacée, XXV, 233. 
^L^malabatbrum, XXIII, 113; XXV, 
232. — Variante g^L*. 

^LJt nom de la capillaire ,, XXIII, 
206 . 

I pLw le gecko, XXV, 255; XXVI, 
4 1 1 - 

salamandre, XXV, 255. 
gu* jayetPXXV, 257. 
fJjJê+K** sébeste, cordia mixa, XXIII, g4; 

XXV, 236; XXVI, 297 . 
lxsw « petit-fils , né de la fille » , XIX , 4o3 , 
note. Un poète chiite a employé 
ce mot dans le sens d'imam , XIX. 
4o5 , note. 

«jb^î £** capillaire , XXV, 257. 

cuscute, XXV, 257. 

U&3I £*» cuscute, XXV, 257. 

fexpression dUL*** ^ ^ jJI si* 

gniiie : «Celui que vous rencontrez 
souvent», XX, 326 , note. 

struthium, XXIII, 287 ; XXV, 
249, 438; XXVI, 204. 
plante, XXV, 238. 
çsfS: « incantation » , XIX , 208 , note. 

diverses significations de ce mot, 
XX, 4o6, note, 
jasmin, XXV, 238. 



nom d’une espèce de turquoise, 
XXVI, 5i. 

' j. aJ& substance médicamenteuse, XXV, 

238. 

w ztziphus lotus, XXIII, i3; 
XXV, 258, 388 , 454; XXVI, 365. 

rue, XXIII, 4 oi; XXV, 107 , 259, 
3 7 8; XXVI, 53. 

cè mot prend quelquefois la significa- 
tion de (jji* « la nature réelle d’une 
chose » , XXI » 46 > note, 
iy* cotylédon, XXV, 240. 

A Jt mandragore, XXV, 24» 

240; XXVI, 2 1 3 , 4ao. 

fougère, XXIII, 226 , ^44; XXV, 
179 , 24f, 335; XXVI, 21 4. 

*Ly* vitex, XXV, 240. 

ylly» crabe, XXV, 245; XXVI, 

23 9 . 

{jlky* cancer (luviatile, XXV, 244. 
ouLiy* telepliium imperati, XXIII, 2o4; 

XXV, 245. 

tSSÀ j AM voir ouLsy*. 
fiiLjjm plante, XXV, 242. 
ly* myrrhis, XXV, 240. 
voir 

arroche, XXIII, 179 ; XXV, 240; 

XXVI, 94 . 

«y* cyprès, XXV, 22 , 242, 379 . 

JL*» séséli, XXIII, 162 ; XXV, 248. 
plante rampante , XXV, 252. 
a. «kUa-» stachys, XXV, 251; XXVI, 
58, 412 . 
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IfJoyJtHjbm Stratiotè», XXV, 25 i. 
styrax, XXV, 252; XXVI, 35o. 
voir yyJ q yw». 

sérambet, XXV, 252. 
stœbe, XXV, 251. 

JjlâiJl « qui appartient à la tribu berbère 
de Sitta » , branche de celle d'Anreba , 
XIX, «m, note. 

Jk» tussilage , XXV, 255. 

souchet odorant, XXV, 255. 
ylOuu» neurada procumbeps , XXV, 254, 
393. 

hsyKm ptarmique, XXV, 254. 

coing, XXV, 107, 255. 

OyuLwl <X_âJLm« leucas de Piosoorides , 
XXVI, 347. 

i jU h, «pondylium. XXV, 255; 
XXVI, 53. 

scam monte , XXV, 255. 

-ÿi üjLw sein que, XXV, 26 i. 

scorpiurns, XXV, j48, 

26 i. 

< chnte, déjection » , terme d' Astro- 
logie, XX, 319, note. 

Lla» 2L> !^<X*»^lyU« scolopendre marine, 

XXV, 260. 

ywOOiJaiw scolopendre, XXUI. 3g, 
44o; XXV, 260. 

3ti) Je voir ilij t&m • 
k a â-oi-H nom du cyperus escvlentus en 
Égypte, XXIII, 3g6. 

itL« médicament composé, XXV, 270; 

XXVI, 334. 

scandia, XXV, 255. 
sagapenum, XXV, 269- . 
jayet ? XXV, 272. 



fm sucre, XXV, 254; XXVI, 90. 

sucre d’Asclépiade, XXV, 

266 . 

«demi-tasse», XXUI, 33. 
plante, XXV, 272. 

J* polypode, XXV, 272. 

Àl* nom de i’onobrycbis , XXIII, i65. 

urine de bouc , XXV, 280. 
owLw «privation, dépouillement » , terme 
de théologie scolastique, XXI, 53, 
note. 

o JL» tragus Diosc. , XXV, 276. 
tortue, XXV, 279. 

jLx.jt dépouille de serpent, XXV, 
277. 

arbuste, XXV, 27$. 

chèvrefeuille , XXV, 280, 

370. 

à^UJl ylkJU» nom algérien du chèvre- 
feuille, XXV, a8o. 
ÿJU bette, XXV, 274. 

«lll (ÿL* potamogeton, XXV, 275. 

Jjt ruroex, XXV, 275. 
mimosa flava, XXUI, 316- 
silure, XXV, 260 . 

^ caille, XXV, 260. 

«sOL» cannelle, XXV, 272; XXVI, i38. 
yjJU*JLw nom maghrébin du minium, 
XXUI, 7 S. 

jLJl jüw laurier-rose, XXV, 63, 292. 
df-di jk mensspennum cocculus , XXV, 

293. 

jUll j«v arsenic, XXV, 253, 34 1. 

; Uw jonc, XXIII, 3 7 , 68; XXV, 292. 
(iLU* rhus conaria, XXUI, 3 18; XXV, 
253, 393 , 378. 

3j: 
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J*3Uw sumac, XXV, 292. 

^Uw caille, XXV, 81, 280 , 285. 

nom donné par les gens du désert au 
mimosa gummifera, XXIII, i31. 

sinyrnium , XXIII, a5a; XXV, 
292; XXVI, i53. 

«W marjolaine, XXV, 292; XXVI, 
398. 

sésame, XXIII, 36a; XXV, 282. 
tSyi (<Ww réséda, XXV, 292. 

symphytum petræum, 

XXV, 254. 

autre symphytuin, XXV, 

28k. 

poisson, XXV, 285. 
beurre, XXV, 290. 

* graine , XXV, 292. — Voir aufesi 

AjUwJÎ . 

martre zibeline, XXIII, 33 1; XXV, 

293. 

voir ijy&ye*- 

ÎJouo idlycw callionymus? XXV, 259. 

taxus smilax, XXV, 291, 43a; 

XXVI, a45. 

L*m cassia séné, XXV, 293. 

U-*» globularia alypum, XXV, 
301, 48 7 . 

ç:>IaJL» émeri, smyris, XXV, 299. 

nard, XXV, 295; XXVI, 108, 
i84* 34i, 35g. 

JljJUm nard indien, XXV, 295. 
^AiUâjdl JljJUm nard indien, XXV, 295. 
uJiXtt JuJu* fruit de frêne, XXV, 301. 
oOUw mimosa nilotica, XXIII, 216. 

petit-gris, XXV, 300. 
jisà*» cinabre, XXV, 300. 



sandaraque, XXV, 297. 
sidéritis, XXIII, 4a3; XXV, 
298; XXVI, 177. 

autre sidéritis, XXV, 

298. 

cbène, XXV, 30 1. 

Jbjïl ballote , XXV, 301. 

mimosa nilotica, XXV, 17. 
chat, XXV, 301. 

* nom de l’helicteres isora , 
XXVI, 178. 

helicteres isora, XXV, 505; 
XXVI, 178. 

(£jJl si ) nom maghrébin de la sauge, 
XXIII, 129. 

les étourneaux, XXV, 45a. 
gjy-** efflorescence saline, XXV, 305; 
XXVI, 33 7 . 

m colchique, XXIII, 92, 392; 
XXV, 302, 346,462. 

<S)y» vitriol, XXV, 193. 
yy» réglisse, XXV, 30k, 444; XXVI, i4. 
{;r y^ lys, XXIII, 177; XXV, 102, 106, 
306, 43g. 

&y+» nom de l’euphorbia peplos, XX11I, 

m- 

ÿ$y» médicament, XXV, 305. 

SL %ym sorte de porreau, XXVI, 163. 
A y *jüS*l\y üluJcjl yjy* fa- 

rines, etc., XXV, 308; XXVI, 280. 

« clôture çn toile » qui entoure les 
tentes d’un chef d’armée, XX, 68, 
70. 

5yJ> al. j». «la montagne noire», nom 
d’une montagne du pays des khazar, 
XIX, 157, note. 
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L*u* sèche, XXV, g5, 245, 311; XXVI, 
239. 

sicer, XXV, 3i0 . 

LImuum nom d’un arbre, XXIII, 17, 18. 

dolichos seisbân, XXV, 310. 
ÿïkmMè sisymbrium, XXIII, i46, 187; 
XXV, 309 . 



gUl& voir 

^JôLLâi voir tJôLitLâ. 

caroube , XXV, 1 6. 
hématite, XXV, 315. 
g*5l& hématite, XXV, 315. 
médicament, XXV, 31 4. 
sauge, XXV, 317, 36i. 
jduJUw orthographe donnée pour „ 

«drapeau turc», XX, 5a, note, 
médicament, XXV, 3/4. 
conyza, XXV, 317 , 327. 
châtaigne, XXV, 316. 
fumeterre, XXIII, a5o, 374; 
XXV, 312; XXVI, 177, 198. 

graine de chanvre, XXV, 316. 
— Variante gl«X£& . 
pjua&U basilic, XXUI, 4o4, 456; XXV, 
192,3/5. 

g'Uit>U voir viiâls&lw. 

prune blanche, XXUI, 29. 
prune, XXUI, 29; XXV, 316. 
j&jAà figue, XXV, 3/5. 

ZJb alun, XXV, 321. 

aoude* XXV, 321 
elv& soude, XXVI, 107. 



BERBERS. 

sisymbrium, XXV, 312. 
cjlj-jüt jLuw xiphion, XXV, 91, 311; 
XXVI, 176. 

jusquiame , XXIII, 271; XXV, 

312. 

ij] \ jSLkj* verbascum, XXIII, 19b, 
a84; XXV, 312; XXVI, 264, 334. 

A 

cr 

anetli , XXV, 101. 317 ; XXVI, ai. 

nom persan du trifolium alexan- 
drinum, XXVI, 77.. 
àjtà plante, XXV, 321. 
rr-^ euphorbe pityuse, XXV, 318; 
XXVI.a65.4ao. 

r;r ^ euphorbe des anciens, XXV, 

320. 

lot ;b»; * polygonum, XXV, 321 , 45o. 

A— jww rhamnus , paliure , XXV, 8 , 320, 
3aa. 

(JiQ+Si paliure, XXV, 3ao, 322. 

J+kZ laiton, XXV, 322. 

I c£& poisson, XXV, 322; XXVI, 3i4- 
XiynSi sureau, XXIII, 116; XXV, 323. 

ïyê plante, XXV, 3 17, 327. 
JJL. j;l saponaire? XXIII, 196; 

XXV, 323, 36o. 

e*^*» conyza, XXV, 326. 

,5*11 ayê orme, XXIU, a 9 i; XXV, 83, 
327; XXVI, a3 7 . 

£**JI «y# dentelaire, XXV, 328. 

nom du coïx, XXIII, i35. 
0 -aJLxJI arum dracunculus, XXV, 

326. 
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U***» jy# tragium , XXV, 326. 
e*Ul jyé cyprès, XXV, 324. 
vJuloÜaol iysë chélidoiae , XXV, 326. 
*JF arbre, XXV, 324. 
iyâ sébestier, XXV, 325. 
pOJt anchusa , XXV, 325. 

iyJÊ renoncule , XXV, 325. 
ij ! sè clièvrefeuille , XXV, 324. 
^JdaJî »yê rose de Jéricho (P), XXV, 325. 
J&l «y# plante, XXV, 328. 

<*JU3l alyssum, XXV, 325. 

4M! *ydê cèdre devadora , XXV, 324. 
plçJI #yé héliotrope, 326. 

*y# liseron. XXV, 525. 
iy# azéderach , XXV, 324. 
pvwj lysfc aristoloche longue , XXV, ao3 , 

326 . 

ij4 plante, XX111, 1 14; XXV, 3i 7 , 

327 . 

(âry , iy# ronce, XXV, 325. 
merle, XXV, 8i, 328. 
graisse, XXV, 328. 

gjlt goimatrve, XXV, 36, 359., 453. 

lombrics, XXV, 329. 

1 jHHg vitriol, XXV, i 9 o , 355; XXVI, 
3ao. 

oo^ marrube, XXV, 330. 
oxy cèdre, XXIII, i3. 
cèdre, XXIII, i3; XXV, 330 , 
379; XXVI, 4. 
ononis, XXV, 359, 454. 

«dignité, exaltation « , terme d'astro- 
logie, XX, 219, sole, 
iu^> xjy» localité de Syrie, XXIII, 4oy. 

coloquinte, elaierinm, XXV, 331. 
«yô-Û valériane, XXV, 33i, 33a. 



plante, XXV, 332. 

« des paroles en l’air », XXI , 1 io . 
1 12. 

sarriette, XXV, 332. 

iUdûm espèce de drapeau, XX, 5a, note. 

plante, XXV, 332. 
yi tâ cheveux, poils, XXV, 334. 

(jbyxi nom de la capillaire, XXill, 

206. 

; qil jmA capillaire , XXlli, 206; XXV, 

335. 

j*j» nom de la capillaire , XX111 , 206. 
jj/JjJLyx£ nom de la capillaire, XX LU, 
206. 

Jyilt yx£i asplénium trichomanes , XXV, 
335, 4ia; XXVI, a33. 

^ orge , XXV, 3o8 , 333 ; XXVI , a8o. 
j 3) alica, XXV, 334. 

SuMÀm «appariement, dualisme», XXI, 
1 09 , note, 
câpre, XXV, 337. 

^jJüSé pastêhagne, XXV, 333,4*3. 
Jy* qaâjLû tourterelle, XXV, 81, 335, 
4i3; XXVI, 4a 9 . 

Juili-û tordylium secacul, XX LU, 368, 
3 9 5;XXV, i43,338. 

anémone, XXV, 337. 
ykm anémone, XXV, 340. 
geai, XXV, 340. 

ijytPyKÏé teucrium scordimn , XX III , 338 ; 
XXV, 339. 

ciste, XXV, 840; XXVI, 88, *33. 

(jotlèXj yKjjy &m Voir |jJ«^ . 

JL arsenic, XXV, 3^,341, 34a; XXV, 
38 7 . 

InlCû onopordon arabicnm?, XXIII, ai, 
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103; XXV, 1 5 1 , 350. 35i; XXVI, 
3o5. 

spina arabica, XXUI, ai. 
tribulus, XXUI, 453; XXV, 3U. 

JlÛ mets indien, XXUI, 1 16, a64; XXV, 
342. 

rave,XXIH, 291; XXV, 347; XXVI, 
i4,a4i. 

Sierra-Nevada (montagne), XXIII, 
4io. 

(J J U plante, XXIII, 247. 

; U* fenouil , XXV, 344. 

nom maglirebin de l'arbouse , XXUI, 

375. 

pUà cucumis Dudaim, XXIII, q4i; XXV, 
88, 343; XXVI, 24t. 

buis, XXIII, 245, 325; XXV, 76, 
344. 

sorte de cardamome, XXV, 343. 
cire, XXV, 343; XXVI, 349- 
marrube , XXV, 348. 

fleur de colchique, XXIII, 92; 

XXV, 343. 

gLÛ coquillage , XXV, 347; XXVI, 4o5. 
anchusa , XXIII, i63, 166, 3q3, 
457, 472; XXV, 172, 325, 345, 
434; XXVI, 3 9 o. 
erysimum, XXV, 343. 
voir 

çyiÿZ voir gjXAlâ . 

chanvre, XXV, 127,. 343. — 
Voir aussi £j|Os^lâ . 

3 y$£ * l’ appétit concuptscible », XIX , 385 » 
note. 

1 ycùy» chenopodium botrys , XXV, 333 ; 

XXVI, 321. 



y y!* nom andalous du chêne , XXUI , 2 1 5. 
faucon , XXV, 333. 
seura Forsk. , XXUI , 79 ; XXV, 352 ; 
XXVI, 209. 

jxfûy* cardamome, XXV, 35i. 

£ yJÏ» guilandina moringa, XXUI, 190; 
XXV, 357. 

*ày»è dipsacus fullonum , XXV, 
i4o, 351; XXVI, 322. 

silybum , XXV, 351 . 

JJLaJl chaméléoü D., XXUI, 86; 

XXV, 351 . 

pL&m *&ym épine blanche, XXV, 352. 
pli & iySé eryngium bleu , XXV, 352. 
pL*-£ téyà plante, XXV, 352. 

ï&ym épine arabique, XXV 7 , 351. 
MéyJ» mimosa nilotica, XXV, 352. 
S&ym mimosa nilotica, XXV, 352; 

XXVI, 59. 

àJUjU nom berber de la centaurea 

calcitropa, XXVI, 3o5. 
üJuùU ï&yj» inula, XXV, 352. 

*j&yç* *&yà eryngium, XXV, 351. 
^yZ ciguë, XXUI, 101 ; XXV, 348. 
y$ym armoise, XXUI, 2o5, 4o3; XXV, 
35L 

nigelle, XXIII, 4oo; XXV, 122, 
3 10, 348; XXVI, 2oo k 
sang-dragon, XXV, 94» 35l. 
absinthe (?), XXV, 355. 

Jm lichen , mousse , XXUI , 84 ; 
XXV, 351. 

armoise, XXIII, 36 7 ; XXV, 186,355. 
I efigeron, XXV, 356. 

ycsll phoque, XXV, 356. 

j(£ lait, XXV, 351. 
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siracosl, XXV, 557. * fiente de chauve-souris, XXV, 356. 

nom donné au poterium spinosum , lepidium, XXIII, 43o; XXV, 7, 

XXIII, 267. 353 , 45 1; XXVI, 32 1. 

racine, XXV, 356. ivraie, XXV, 129, i34, 225,354. 



O® 



oLtf plante, XXV, 361. 
savon , XXV, 359. 

^UJt saponaire, XXV, 323, 360. 

Ü ; U arum, XXV, 361; XXVI, 24g. 
JusLs ornithogalum umhellatum, XXV, 
359. — Variante 
iuçJL o sauge, XXV, 361 , 

L*j-> héliotrope, XXIII, ia4, 319; 
XXV, 179, 326,355, 4 1 4 - 
carotte, XXV, 367 . 

; IIo tamarin, XXV, 368. 

(£){**> voir jl'La . 
y j*o aloès, XXV, 361. 

daplmé? XXV, 368. 
hachis de poisson, XXV, 167, 368. 
coquillages, XXV 7 , 92 , 368. 

coquillage, XXV, 369. 
o 0 émanation», terme de soufisme, 
XXI, 99. 

individu qui occupe un degré de 
sainteté supérieur à celui de wéli et 
inférieur à celui de prophète, XIX, 
229, note. 

nom andalous de l arum , XXVI , 
3/19. 

yeye grillon, XXV, 570. 
yÜyo plomb, XXV, 570. 

^yo fruit de la rose, XXV, 93. 



lonicera periclymenon , 
XXIII, 198; XXV, 380, 334,575; 
XXVI, 4o, 390. 
voir 

jüuo origan, XXIII, 58, 98, 1 36; XXV, 
332, 371; XXVI, 49, 368. 

pluriel de ^LuiL» , « parasite , 
souffre-gourmades » , XIX , 33o , note. 
*XjLo racines, XXV, 373. 
s\ y x*> plante, XXV, 37 U. 

Ujèlyu o motacilla, XXV, 37 4, 4i 1. 
j j U Ug variété de renoncule, XXVI, i83. 

rhamnus, XXV, 374. 

ÂJuüU© sabine, XXV, 374. 
ÿuo sacre, XXV, 375. 
ü iyU. anagyris, XXV, 375. 

herbe fourragère, XXV, 375. 
gomme, XXV, 376; XXVI, 106. 

gomme de prunier, XXV 7 , 

377. 

lithocoüe, XXV, 377; XXVI, 

234. 

^ k ^ £-+-*0 gomme d'althea, XXV, 
379. 

£**0 gomme d’un arbre, XXV, 

378. 

£-*-*3 gomme d’olivier, XXV 7 , 

379. 
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c^IJsaJI £♦*© gomme de rue, XXV, 378. 
Jî gomme de cyprès, XXV, 379. 
^-»-ap gomme de sumac, XXV, 
378. 



^JUI £*ap gomme d’amandier, XXV, 3 78. 
jjyS I 0 -ap substance gommeuse, XXIII, 
292 ; XXV, 38 k. 



<£jr* 



nom andalous du tldaspi, 



XXV. 19. 

; lL© platane, XXIII, 3 7 6; XXV, 90, 385. 
« ce qui s’enseigne comme un art » , 
XX , 46o , note. 



£ -f>l ,kmmâo « clients , protégés , créatures » , 
XIX, 64, note. 

J*>U~ sandal, XXV, 383 . 



pins et cônes de pins, XXIII, 320; 
XXV, 380 , 465; XXVI, 92. 

9juSjo «client», XIX, 3 77 . 
plante, XXV, 385. 

équivalent du mot mongol 
gourghan, XIX, lxxxvii, note. 

c^ap «son, note de musique », XX, 4 1 1. 
voir JupL©. 

ïMoye bette, XXV, 387. 

C'yo laine, XXV, 385. 

^01 ijyo pinne marine, XXV, 386. 

<Xjup l'expression Jkaap ^§4! yio 51 signi- 
fie à la lettre « pour eux le gibier ne 
s’enfuit pas ». Cela veut-il dire « ils ne 
chassent pas»? XVI, 228, 1. pénult. 



p® 



JjwJJLI lj) L» « un devin » qui opère au, 
moyen d’un miroir ou d’un liquide 
en faisant office, XX, 206. 

JLp fruit du lotus, XXV, 238, 388. 
mouton, XXV 7 , 381. , 

£aap hyène, XXV 7 , 388. 
s l*P gomme, XXI1Ï, i3o; XXV, 390. 
çl^ül toute plante donnée en appât aux 
animaux sauvages pour les .empoi- 
sonner, XXIII, i3o. 
plante épineuse, XXV, 390. 
blette, XXV, 390. 

Ljyà porc-épic, XXV, 392. 

plante , XXV, 393. 
mamelle, XXIII, 33o; XXV, 39k. 
£yè voir iUU3l • 
tome xxx, i r< partie. 



stœchas, XXV, 39k. 

jj-ap lentisque, XXV, 127, 391 ; XXVI, 
200. 

11 «l’indispensable», XIX, 254, 
note. 

Xjj3l zakkoum, XXV, 2i4, 393. 
çzyà plante marine, XXV, 32 2, 393. 
j^a-jLx-ap plante épineuse , XXV, 390 , 
39k. 

j^Uap grenouilles , XXV, 39k. 

£yA capillaire, XXV, 395. 
voir 

y*yô basilic, XXV, 395. 
dyyà menthe, XXV, 395; XXVI, 5o, 
82. 

vo ‘ r 

33 
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jL^Lb nom donné an mèlia ozéderach, 

xxm, 55. 

iüLbjLb euphorbia lathyris, XXVI, a63. 
Âib) U* épurge, XXV, 399; XXVI, *63. 
yuJlb macer, XXV, 7 5, 395. 
fjyji Ib préparation du cuivre, XXV, 398 ; 
XXVI, 366. 
paon, XXV, 397. 

^LJLb conyta-inulâ, XXIII, 3io; XXV, 
326 *352,491, 4o 7 ;XXVI,3, ia4> 
43o. 

^-&L_b concrétion du bambou, XXV, 
45, 399; XXVI, a4i. 

£jl*b en alchimie : « les quatre éléments , 
les quatre humeurs • , XXI , a 1 1 , note, 
sucre, XXV, 265, 4 02. 
cjUaaLÜI « la physique » , XXI , 1 6 1 . 

fourmi, XXV, 4 03. 

JÜP fate, XXV, 493. 

<r xJL,4> lentille d’eau, XXV, 493, 43g, 
445. 

voir 

arbre, XXV, 494. 

O^juAiie poison , XXV, 494. 

cynomorium, XXIII, i 7 o; XXV, 
4 09; XXVI, 326, 38 7 . 
iUÛijb plante, XXV, 499. 

tragopogon, XXV, 415. — 
Voir aussi £yi' 

tragium, XXV, 336, 495. 
yysSJ* tragus, XXV, 495. 

cynomorium, XXV, 4o<j. — Voir 
aussi v£*juljb. 



le « retranchement » du plus grand 
multiple d’un nombre, XIX, a4ft, 
note. — La soustraction en arithmë* 
tique, XXI, i3a> 

{ j^ ju*à».jld voir 

ü yi^ J lô taraxacon, XXV, 413; XXVI, 
3 9 8. 

estragon, XXV, 497. 

& «généraliser», XXI, i5 9 , note. 
gyû«jb rouget, XXV, 411. 
lijld tamarisc, XXIII, a5; XXV, 494. 

troglodyte, XXV, 3 7 4, 411. 
&jb polygonum aviculare, XXV, 419. 

«jy £» jjJa tournesol, XXIII, ia4, 3 19; 
XXV, 358,413. 

Voir 

g:Jb petit poisson, XXV» 4 13. 

asplénium trie homaneS, XXV, 

335, m . 

(jJUgjb psoralea bituminosa , XXIII, 466, 
46 7 ,4 7 4î XXV, 1 5a, 419. 

statice? XXIII, ia 7 ; XXV, 

415. 

ijjJUjJû tourterelle, XXIIf, 1 a8 ; XXV, 
413. 

ijj . A». % b nom du réséda en berber, 

XXIII, 65. 

voir ^Ai^Ub. 

b mimosa gummifera , XXIII , 1 3 7 ; 

XXV, 417. 

spathe de palmier, XXV, 415. 

<3 JLb amiante, talc, mica, XXV, 414; 

XXVI, ai 3. 
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LJlb lelline, XXV, 36 9 , 4/7. 

^ ricin, xxv, 4/8. 

^»b»b sumac, XXV, 4/7. 
otfb holcus sorgho? XXV, 4/8. 
tyyJ* anthora, XXUl, 160, 348; XXV, 
4 19. 

onopordum acanthum, XXV, 479. 
iLij^-b nom du tournesol dans le 
Nedjd, XXIII, ia4- — Voir aussi 
Jyuiy*. 

b^o coton, XXV, 4/9; XXVI, 9 3. 

Aiyb spondylium ? XXV, 4/9; XXVI, 53. 
teucrium flavum, XXIII, 44o; 
XXV, 4 18. 

ca Jo jonc odorant, XXV, 42/. 
porreau, XXV, 4a 1. 

<j*b typha, XXV, 42/. 



yfAlô chez les Ismaïliens « l'externe , sens 
littéral» du lexte coranique, XXI, 
io5. 

AjuuJô signification de ce mot, XX, 69, 
note. 

ikilô hieracium pilosella ? XXV, 4 28. 
£yül ydô clymenum, XXV, 4 29. 
jamàII jàlô catanancbe, XXV, 4 29. 

y k h plante filamenteuse, XXV, 
428. 



3Lb rob de raisin, XXV, 4/9. 

telephium, XXIII, a5o, 44 1, 
476; XXV, 428; XXVI, 353. 
tfUy terre d’Arménie, XXV, 423. 
(jUxjwaJÜ terre de Chios , 

XXV, 423. 

argile pure, XXV, 4a4, 427. 
terre de Samos, XXV, 423; 

XXVI, ai 3. 

IJ^ÇJ ^Jb terre cimolée, XXV, 423. 
gyï terre de vignes, XXV, 425. 

(^b terre sigillée, XXV, 42/. 
yoA ^b terre d’Égypte, XXV, 423. 

j ^xb terre de Nisabour, XXV, 

428. 

s ^xb perdrix , XXV, 81, 428. 

« 

Ij-xJLb menthe sauvage, XXV, 429. — 
Variante i^Ajüô. 
ïjJiè tribulus, XXV, 429. 

Uüô sabot, XXV, 429. 
j^sJÜô autruche mâle, XXV, 4 30. 
ë* sorbier ? XXV, 438. 

*j-$-b le « Dahra » , contrée de l’Algérie , 
XIX, lix, note. 

(jllb clématite, XXV, 43o. 



t 

gin ce verbe construit avec J) signifie « se fication quand il est construit avec 

tourner vers», et, par une anomalie J^n, XIX, aia, note, 

singulière , il conserve la même signi- gin ivoire , XXV, 434 ; XXVI , 5 1 . 

33, 



* 
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liwû yils anchusa , XXV, 434. 

U^ï yi Le pyrètlire , XXHI , 3oa ; XXV, 
i3o, 407, 4 32. 

J,— >1 , c nom de l'hedysaram eliiagi en 
Égypte, XXIII, 393. 

<^i J* « le monde de la création » , 
c’est-à-dire le monde sublunaire, 
XIX, 197, note. 

« le monde de la séparation » , 
terme de haut mysticisme , XXI, 100. 
graine d’alkékenge, XXV, 4 56, 47a. 

plante, XXV, 3a 7 , 455; XXVI, 
35 1. 
voir 

armoise, XXV, 454. 

jlxfc attabi, étoffe appelée en français ta - 
bis, XIX, 365 , note, 
fte phfllyrea, XXV, 456; XXVI, i44. 
lj j JLfc rumex persicarioides , XXV, 457. 
^ buis? XXV, 457. 

LjJfc convolvulüs nil., XXV, 4 38. 
çjp a non arabe, persan, turc», XIX, 10, 
note, 296, note. 

« accent étranger », XIX , 3o6. 

U Jt saponaire, XXV, 4 38. 
iüJsX fruit du tamarisc, XXIII, 35; XXV, 
446. — Variante 

lentille , XXIII, 268; XXV, 455. 
*IU tr X* lentille d’eau, XXV, 459. 
ijtè*ysï sparganium, XXV, 459. 
plante, XXV, 459. 
«assesseur de cadi» et «notaire», 
XIX, lxxvi, note, 456, 457. 
plante, XXV, 459. 
galle du tamarisc orientai, XXIII, 
2D» 



chamæpitys, XXV, 444. 

^ c. solanum cordatum, XXIII, 4a4; 

XXV, 445. 

(jbjC « lire un écrit ou un livre devant un 
professeur», afin de profiter de ses 
observations, XX, 182. 

Üûyd cyclamen, XXIII, 18. 

ÜLa,JLL^x leontice leontopetalon , XXIH , 
18; XXV, 446; XXVI, 1 84, 343. 
fy* genévrier, XXIII, i3; XXV, 44 2. 
les « notables» d’un endroit, XIX, 

XII. 

médicament, XXV, 147, 444. 
mimosa orfa ta , XXIII, 216. 
sueur, XXV, 44 2; XXVI, 80. 
jsAJt résine, XXV, 445. 

amiante, talc, mica, XXV, 

4/4. 

zéronbâd , XXV, 445. 
j*ol> colophane, XXV, 444. 

sardine, XXV, 444. 
arbuste, XXV, 444. 

^ calus, XXV, 442. 

chéiidoine, XXV, 44/; 

XXVI, 167. 

jôjo mostaMjela, XXV, 445. 

garance, XXV, 445. 

racines de réglisse, XXV, 

444. 

yLô chéiidoine, XXIII, 2^9; XXV, 

6, 326, 44i,445; XXVI, 167. 
voir . 

jjjÿ -c. nom du chaméléon * noir à Tunis, 
XXIII, 48. 

ôjfc feuille de palmier, XXV, 445. 
miel, XXV, 445. 



t 
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JuMfi éléomel, XXV, i3 I( U8. 

& jAt daphné tartonraira, XXIII, 
6; XXV, 449; XXVI, 166. 

nom de la plante dite : üjjt 

üiUi, XXVI, 427. 

nom maghrébin d’un sidé- 
ritis, XXV, 299. 

yS+£ asclépiade, XXIII, 228; XXV, 25, 
267, 448; XXVI, 225, 33o, 423. 
circée de Diosc., XXV, 293, 44 9. 
« le décemviral » , titre usité chez 
les Almohades; son origine et sa si- 
gnificatiop , XX , 43 , note. 

Los polygonum, XXIII, 162, 2i4, 
243, 286, 3 7 5; XXV, 321, 4 58; 
XXVI, 10, 108. 

cillas lepidium, XXV, 353, 45 i. 
jxi Las passereaux, XXV, 452. 
ihLas «banderole», XX, 53, note. 

poterium D., XXV, 4 51; XXVI, 
382. 

iu^as lierre, XXV, 4 52. 
ftAuas « esprit de corps , parti qui soutient 
un individu», XIX, 320, note. 
j-i-Aâ-fc carthame, XXIII, 32, 48, 282; 

XXV, 45 i; XXVI, 77, 3 1 4- 
À**as « impeccabilité » , XIX , 1 86 ; XXI , 
5o. 

VjJ! ^uas arbousier, XXV, 4 52; XXVI, 
9 a * 

iyL-as giroflée, XXV, 45 i. 

*Las arbres épineux, XXIII, i3 7 ; XXV, 
417, 445,448,454. 
guimauve ? XXV, 4 53. 
a^Uas lavande spica, XXV, 454, 

^das coton, XXV, 455; XXVI, 9 3. 



u UJas dipsacus, XXV, 454; XXVI, 234. 
c au pluriel ^aIpI la s, espèce de 
palanquin , XX , 69 , note, 
seps, XXV, 458. 

plias os, XXV, 455. 

jMô-s indigofera, XXV, 458; XXVI, i2, 
384. 

; lis arbouse? XXIII, 427; XXV, 458. 

ôlis « pureté de mœurs » , XIX , 1 88. 

U^is noix de galle, XXV, 457. 

v lis aigle, XXV, 488. 

;ULs « drogue » , ja»Us « drogue 

minérale, XX, 335; XXI, 220. 
jUs pyrèthre, XXV, 488. 

iXJLs au pluriel à^JLs, les dix premiers 
nombres et leurs produits quand ils 
sont multipliés par dix, XIX, a43, 
note. 

scorpion, XXV, i3i, 458. 
cjyis scorpion de mer, XXV, 4 59. 
is scolopendrium , XXV, 260, 488. 

£*ïs pie, XXV, 488. 

JJis « intelligence » , ce mot s’emploie pour 
désigner la faculté de la raison , XIX , 
23o. 

ooüJl OsjJîs gelée de raisin, XXV, 488. 

Ajouts nom du doronicum , dans le Liban , 
XXV, 83. 

^jJis cornaline, XXV, 457. 

pollen, XXV, 4 82; XXVI, 4i3. 
plante, XXV, 4 63. 

iu£s colchique, XXV, 3o2, 4 82; XXVI, 
24o. 

silyburaD., XXIII, 86; XXV, 35 1, 
488. 

eds chondrille , XXV, 489; XXVI, 3i4- 
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nom africain du j-ly, XXVI, 84. 
u ÛU plante, XXV, 4 69; XXVI, 84. 
zjMhJLé zea de Diosc., XXV, ig5, 4 65; 
XXVI, 207. 
sangsue, XXV, 468. 

elaterium, coloquinte, XXV, 33 1, 
4 68; XXVI, 60, a54. 
jA* osyris , XXV, 468. 

JJl* résine , XXV, 166, 443, 4 65 ; XXVI , 
10G. 

JjiM «l’Organon» d‘Aristote, XIX, 

282 , note. 

localité de Syrie, XXIII, 10. 
espèce de mets, XIX, 4i5. 

^uXiûJt p^JLxlt les sciences qui sont fon- 
dées sur le raisonnement, XIX, xxv. 

ronce, XXIII, 200, 32 1; XXV, 
4 63, 483. 

églantier, XXV, 464- 
églantier, XXV, 324, 325, 
464; XXVI, 4o 9 . 

*1* «les poteaux de tentes», XIX, 25. 
o!r* « culture , population , civilisation » , 
d'un pays, XIX, 86, note. 

J* «liste, état, document écrit», XIX, 
364, note; XX, 4o5. — En alchi- 
mie , « le grand-œuvre » , XXI ,210, 
noie. 

iJl* jujube, XXV, 2i3, 454, 4 78. 
c-U* raisin, XXV, 4 80. 
oJOûJl owLé solanum, XXIII, 333, 399, 
402; XXV, 168, 436, 472; XXVI, 
i34. 

üxil <_*** bryône, XXV, 476. 

<?*** arbutus uva ursi, busserole, 

XXV, 475. 



IaJLé mangue, XXV, 4 71. 
ambre gris, XXV, 469. 
pépin, XXV, ig5, 4 8i. 
plante, XXV, *81. 
cj sarcocolle, XXV, 4 81. 

J * aJLfi sciile, XXIII, 233; XXV, 476. 
Ij&kû , JLfc voir JuâJL^. 

« déguiser » la provenance d'une tra- 
dition, XX, 169, note, 485. 
çyU «liU* « le phénix » , XX , 192 , note. 
yLL* marjolaine, XXV, 4 8i; XXVI, 298. 
araignée, XXV, 476. 
espèce de gui, XXI|I, 278; XXV, 
48*. 

^ laine, XXV, 482. 

Sy* agalloche , XXIII, 97; XXV, 484. 

ïy£> bois de serpent , XXV, 485. 

*ÿîl racine de silphium , XXV, 4 86.. 
ày£> lysimachia, XXVI, 247. 
t nom donné au berbéris en 

Égypte, XXIII, 11. 

ÆyJ I ^ plante, XXIII, il; XXV, 486; 
XXVI, 24 7 . 
voir 

c^yUa J l y pivoine, XXV, 486. 

il bois à éternuer, XXV, 254 , 
487. 

XmjüÜI àjX nom du rbamnus en Egypte, 

XXV, 3 7 4. 

^ plante, XXV, 486. 
rbamnus Diosc., XXIII, 363; XXV, 
454, 482; XXVI, 10,91, 3a5. 43o. 
UÿX helxine , XXV, 486. 

« réduction proportionnelle » , terme 
qui s'emploie dans le partage des 
successions, XXI, 1 3g. 
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pli** platane, XXV, A88. 

Jjy plante, XXV, 489 . 

jasi cloporte, XXIII, 46o. 
joxfr « prince » d une famille royale , XIX , 
3 2 3 , note. 

«XAtXgJI (j** myosotis, XXIII, 3g; XXV, 

nom syriàque du buphtalme, 
XXIII, 3a. 



üb (J** a^erole , XXV, 488. 
y iL-A.-g globulaire, XXV, 3oi, 487; 
XXVI, il, 148. 

nom de la prune en Anda- 
lousie, XXIII , a g. 

yüJt prune, XXIII, ag, 1 3 1 ; XXV, 
488. 

£5o«>JI (jy** graine, XXV, 488. 




nom de la busserole, XXV, 475. 
laurier, XXV, 1 1 7, 1 3 1 , 1 8 7 ; XXVI , 2. 

nom grec d une plante , XXIII , 
ai. 

géranium, XXVI, 6. 
agaric de Dioscorides, XXVI, 4. 
nom de l'enphorfoe spinosa , 
XXIII, 18, 

Jywlc hippophaès, XXIII, 18, 88, 
ai3; XXVI, 7. 

eupatoirc de Dioscorides , XXV, 4o 1 ; 

XXVI, i. 

voir y^JU. 

nymphœa nelumbo , XXVI , 7* 
jtftJUMfwAJLé galiopsis I. de Dioscorides, 
, XXVI, 4. 

aJU médicament composé, XXVI, 8. 

galium de Dioscorides, XXVI, 8. 
ÀrfjUi. mespilus , XXVI, 8. 

sorbe, XXV, a3a , 358; XXVI, 7, 8. 
cUP « maigre et gras », c’est4*dire 
des choses de toute espèce , bonnes et 
mauvaises, XIX, i3, note. 



colle, XXVI, 9. 

saule, XXIII, g4, a8g; XXVI, 10 . 
polygonum, XXVI, 10. 
fixZÀàjà nom andalous de l’arum , XXVI , 
a4g. 

lycium, XXVI, 10. 

1 jà sison de Dioscorides , XXVI , 9 . 
jy gazelle, XXVI, 11. 
guimauve, XXVI, 11. 

à « l’appétit irascible », XIX , 385 , 
note. 

• outrés, extravagants», secte des 
Chiites, XIX, 4o4, 4o5. 
peiï* gosier, XXVI, 15. 

cynanchum (?), XXVI, 12. 

réglisse, XXV, 3o4; XXVI, 14. 
glaux de Dioscorides, XXVI, 13. 
pouliot, XXVI > 13, 4g. 
éponge, XXVI, 14, i5. 

JjAè dentelaire , XXVI, 74. 
jLUJLirave, XXVI, 14. 

verjus, XXIII, no, 44 1; XXVI, 15. 
lycoperdum, XXVI, i4, 178. 
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■ non-identité ■, littér. « altruité » , ILLaas globulaire, XXVI ,. i 1. 
terme de soufisme, XV1I1, 68,1. 5 |*\£ éponge, XXVI, 15. 

et 6. 



(j*Ai nélumbium, XXVI, 20. 
fève, XXVI, 19. 

U castoreum, XXVI, 19. 
li colombe à collier, XXVI, 21. 

^li souris, XXVI, 17. 

souris du Bicli, XXI11, 299; 
XXVI, 18. 

verveine, XXVI, 21. 
paronycliia , XXIII ,43g; XXVI , 

21 . 

nom de l’isopyruin, XXIII, 90. 

Ij£l» voir 

0-j^ y wLi taminier, XXIII, i63, 291; 
XXVI, 18, i54. 

Ijjyûli bryone, XXIII, 1 65 , 2i4, 3g3; 

XXVI, 18, i54, 391, 4oi,4ia. 

JôU médicament, XXVI, 16. 

JuéLàJI « l’agent qui a Je libre 
arbitre», c’est-à-dire «Dieu», terme 
de théologie dogmatique , XIX ,189, 
note; XX, 385. 

Üjèli zanthoxylon Avicenne, XXVI, 16. 
*a£U fleur de henné , XXIII , 469 ; XXVI , 
19. 

jxili papyrus, XXIII, 207; XXVI, 20. 
cigogne, XXVI, 21. 

fjy A-f^vJL» phalangium de Dioscorides , 
XXVI, 19. 

U phalarîs de Dioscorides, XXVI, 
17. 



Ifty a a À %am\ panaces asclepios de 

Dioscorides, XXVI, 20. 

panaces heracleum , 

XXVI, 20. 

jmuîÜL» panaces chironium, 

XXVI, 20. 

^XaîIj pénides, XXV, a65; XXVI, 

20 . 

L3jli pivoine, XXV, 486; XXVI, 15. 

JoUl» les mèches à lampe des 
moines, XXV, 21. 

jîy signification de ce terme chez les 
Soufis , XXI ,91, note. 
ouÿCi pain émietté, XXVI, 22. 

JA raphanus, XXV, 121; XXVI, 23. 
pl»iL g\y pigeonneaux , XXV, 81 ; XXVI , 
32. 

« connaissance provenant du monde 
spirituel», terme de soufisme, XIX, 
227. 

uy ^\y marrube , XXIII , 47 ; XXV, 348 ; 
XXVI, 28. 

yyxy euphorbe , XXIII , 3o2 ; XXVI , 25. 

zloÿ mûre, XXVI, 33. 

y±y pourpier, XXIII, 176; XXVI, 33. 

acinos Dioscoridis, XXIII, 92, 
4o3; XXVI, 31. 

Ü»<yjÿ nom du homard en Egypte , XXV, 
187. 

pourpier, XXIII, 244. 
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pourpier, XXIII, 244. 


p Ut JJÜi poivre d’eau , XXV, 2 1 9 ; XXVI , 


variété de camphre, XXVI, 128 . 


43. 


médicament, XXVI, 32. 


/u ^oüi racine de poivrier, XXVI , 44. 


f la Phrygie XXIII ,56. 


X^ULi’ plante, XXVI, 45, i38. 


crocodilium de Dioscorides , 


jkw. VOIT . 


XXVI, 3i, 


y*» o^JL» verbascuni , XXIII , 42 , 284 î XXV, 


punaises, XXVI, «34. 


i53, 3 1 2 ; XXVI, 45, 334. 


$jimà pistachier, XXIII, 390 ; XXV, 120 ; 


ibüi marrubium, XXVI, 49. 


XXVI, 34. 


iUliüi plante, XXVI, 44, 176 , 390 . 


jAi smiiax, XXVI, 34, i55. 


vitex, XXVI, 46. 


luzerne de Dioscorides , XXIII , 


<j}jj espèce de fouine , XXVI , 46. 


79 ; XXV, 1 5 ■ , 176 ; XXVI, 35, , 59 , 


jj valériane, XXVI, 47, i38. 


92 * 


*p garance, XXV, 443; XXVI, 47. 


iuài argent , XXVI , 36. 


Juol^i « séparantes » , terme par lequel on 


gnaphaleum de Dioscorides, XXVI, 


désigne les syllabes qui terminent les 


36, 96 . 


versets du Coran , XXI , 36 1 , note. 


jki champignon de Dioscorides, XXVI, 


voir g'V- 


37. 


marrubium , pouliot , calament , 


(jJl&i baie du myrte, XXIII, 66 . 


XXIII, 287 , 363, 402 ; XXV, 429 , 


gliit fleur, XXVI, 40. 


XXVI, i3, 49, 322 . — Variante 


bière, XXVI, 38, 3i5. 


gV- 


jJii vitex, XXVI, 40. 


J if i are en catechu, XX1LI, g 5, 37 / 1 ; 


jü lycoperdum tu';erosum (?), XXVI, 


XXVI, 45. 


37. 


yrfvi rue, XXV, 33g; XXVI. 53. 


jjf Juyo^Ajii cyclamen, XXVI, 40. 


nom d'une espece de turquoise, 


jàJ autre cyclamen, XXVI, 40. 


XXVI, 5i. 


concombre, XXVI, 39. 


tussilage, XXIII, 44o; XXVI , 4 6. 


J» pignon d’Inde , XXVI, 45. 


turquoise, XXVI, 50. 


JJÜi poivre, XXVI, 4 i. 


JJoa* spondylium (?), XXV, 4iq; XXVI , 


JuLLi graine d’épurge, XXVI, 


55 , 419 . 


45. 


J*i éléphant, XXVI, 51. 


Juüi unona æthiopica, XXIII, 


arum , XXVI, 53. 


3 9 5 ; XXV, 2 1 5 ; XXVI , 43 , 3 9 5. 


lycium , XXUI , 11 5 , 44a ; XX VI , 


iüjU>âJt JJÜi vitex (poivre des Esclavons) , 


54.' 


XXVI, 44. 


yl*» voiry^A*,. 


^ydl JJÜi fruit du katem , XXVI , 45. 


^Lvi mercuriale, XXVI, 53. 


tome xxx, 1 ” partie. 


34 
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jjJkJLi phylitis de Dioscorides, XXVI, 
52. 






voir 



viLÂ-jçi pierre ponce, XXVI, 54, ia6. 

nom andalous de la zëdoaire blanche , 
XXI1Î, 160. 



O 



juljI Joli arbousier, XXV, 457', XXVI, 

58, 92. 

JîjU orchis, XXV, 34; XXVI, 58. 
Jtflï aconitum napellus, XXV, a, 
UJI JjU anagattis cer. , XXVI , 58. 

JtfU apocynum Dioscor., XXV, a. 
JüévJI Jû>li nénuphar, XXVI, 58. 
yJt JtfU aconit, XXVI, 58. 

AmJlj Jù'Ij gomme ammoniaque, XXVI, 

59. 

«ayant le pouvoir», terme de droit 
musulman , XX , 1 1 o , 1 1 1 . 

« ; lï stachys , XXIII , 6; XXV, a5i; XXVI, 

58. 

i « lecteur » du Coran ; origine et signi- 
fication de ce mot, XXI, 397, 298, 
Âél+Ji 45^^ « grand cadi », XIX , 2 2 , note. 
JjjLjliôli calananche de Dioscorides , XXV, 
429; XXVI, 56. 

UUU cacalia, XXIII, 252; XXVI, 55. 
i&lï cardamome, XXV, 68, 35 1; XXVI, 
54, 387. 

Jl-jL. 5 bunias kakile, XXV, 178; XXVI , 
56, 225. 

LajIj gomme arabique, XXVI, 59. 

ÜAâiU gésier, XXVI, 57. 
qj d * «tympanon», instrument de mu- 
sique, XX, 4 12. 
huile, XXVI, 57. 

LïjàUj la Cappadoce, XX 111, 1 34- 



gï perdrix, XXV, 86; XXVI, 5g. 

JüL nom vulgaire de Vas ter attiq ae, 

XXIII, 63. 

o 5 luzerne, XXVI, 35, 59, byb. 

astragale , XXV, 454; XXVI, 59, 
382 , 43o. 

Js^yi JuuCS nom de la caille, XXV, 285. 
lia concombre, XXIII, 235; XXV, 63; 
XXVI, 59. 

JlJL lîï elaterium , XXIII, 170; XXV, 
126, 33i, 36 1, 468; XXVI, 60. 
âa^L Uï aristoloche longue, XXVI, 63. 
pUJl & coloquinte, XXVI, 62. 
tfàJjb & cassia, XXIII, 264; XXVI, 62. 
«Xaj concombre, XXVI, 62. 
çjjA £«Xj cotylédon umbibcus , XXVI , 63. 
U#Oo cadmée , XXVI, 63. 

âj» « fraîcheur de l'œil », c’est-à-dire 
satisfaction, plaisir, XXI, 48, note. 
i£ï sium, XXIU, 35o, 43o;XXVI, 
66 . 

LuMlyi voir 

camomille, partheniuiti , XXVI , 80. 

cerise, XXIII, 35a, 4oo; XXVI, 
65. 

cratœogonon, XXVI , 74. 
Liljj» cornouiller, XXVI, 70, 3oo. 

IjËyï crithmum , XXVI , 66. 

Uloj* cardamine, XXIII, 120; XXVI, 
55,82, 84, 1 65. 



Digitized by ^.ooQle 





cresson alénois, XXIII, 43o; 
XXVI, 82. 

cardamome, XXVI, 82. 
iUiuy eryngium, XXIII, 63 , a48; XXV, 
86 , i5a, 186 , 35 1 , 353; XXVI, 70. 

{ Jsyi voir iôyj. 

I Oyi trifolium alexandrinum r XXIII , 118 ; 
XXVI, 77. 

bï poireau, XXVI, 77. 

U «Iby papier, XXVI, «2. 

jjsÿ carthame, XXV, îai; XXVI, 77. . 

atractylis de Dioscorides , XXV, 
186 ; XXVI, 78. 
jjy graine, XXVI, 79. 
ü Udy avoine , XXV, a3 ; XXVI , 72, 3 9 o. 
ULisyi cardamome, XXVI, 84, 
ls>y> mimosa niiotica , XXIII , 3 1 6 ; XXV, 
35a, 3 7 6,454; XXVI, 5g, 76. 
citrouille, XXV, 77 , 1 1 4; XXVI, 67. 
Cy écorce, XXVI, 83. 
voir ^uauçi^j. 

carpesium, XXVI, 83, i38. 
Uy sueur, XXVI, 8Q. 

Jiÿ bois de palmier, XXVI, 75. 

seura marina, XXIII, 79 ; XXVI, 82, 
a 08 . 

kermès, XXIII, 390 ; XXV, 1 36 ; 
XXVI, 74. 



JüÜl crithmum, XXVI, 66. 
j^vJt ambre jaune, XXVI, 80. 
*Ly carvi, XXVI, 87, i64. 

Jübjï girofle, XXVI, 6U. 

carvi, XXVI, 81. 
ïyj . j plante, XXVI, 8i, 389 . 
UUjSjji crocomagma , XXVI, 80. 
yjj* cornes, XXVI, 79. 



1 BERBERS. 



J*mJI ergot (?), XXVI, 79, 3i8. 
voir jâjyi. 

ortie, XXIII, 146 , 379 , XXVI, 8Î. 
y Ü&t tovji nom andalous de la cuscute , 
XXVI, 179 . 

J&iji carvi, XXVI, 81. 
animal, XXVI, 8i. 

fy&j* nom du bunium bulbocastanum à 
Constantine , XXIII , 11 . 
çljji ombellifère, fenouil (?}, XXV, 469; 
XXVI, 84. 

tdes flocons», XX, 180 , note. 

Jïddl anagyris, XXVI, 4^9- 
tg+mjj datte sèche , XXVI , 88 . 

ciste, XXV, 34o;XXVI, 88 , a3a. 
ku*ï costus, XXV, i3o ; XXVI, 85. 
blette, XXVI, 87. 
costus marin, XXVI, 87. 

(j pyfo-n 1 cestrum de Dioscorides, XX Vï, 

86 . 

k*»ï inula Helenium, XXVI, 87. 
lau»ï costus indien, XXVI, 87. 
castor, XXVI, 88 . 

U^u» lierre, XXIII, 4oa, 44g; XXV, a, 
45a; XXVI, 86, 4a4. 

{£uu*Jüt parietaria cretica, XXIII, 39. 

écorce, XXVI, 89. — Variante 



yyn d» squames minérales, XXVI, 88 . 

médicament, XXVI, 88 . 
qoUôj cytise dfe Dioscorides, XXVI, 9i. 
roseau, XXVI, 89, 4a5. 

uw>di calamus aromaticus, XXVI, 
99, 1 10 . 

w 

/ji canne à sucre, XXVI, 90. 
t-Ajaï lysimachia, XXVI, a4 7 . 

34 . 
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268 INDEX DES 

rhamnus de Dioscorides , XXVI, 91. 
ïjk £ y** localité de Syrie, XXIII, 10. 
j$Asaï coton, XXVI, 91, 9a. 
luzerne, XXVI, 92. 
oUàj clematis de Dioécorides, 
XXVI ,91. 

pignohs,XXVl, 92 , 167, aoa. 
— Variantes (j+J.j* et ^Jàï 

t^Ajuai « la baguette » ou sceptre de Moham- 
med, XX, 6G. 

liai perdrix catlia, XXVI, 96, 101, a3i. 
obUai pâtisserie, XXV, ai5 ; XXVI, 97. 
cJaï «axe». Titre du personnage mysté- 
rieux à qui Dieu a confié l’inspection 
du monde, XX, igo, note. — Le 
chef des «connaissants», XXI, io4. 
plante, XXVI, 94. 

JIJùj goudron, XXV, 33o; XXVI, 96. 
udaiarroche, XXIII, a48; XXV, a46; 
XXVI, 94. 

(£j^* v^âlai atriplex halimus, XXVI, 96. 
UkJÜf «Guetfa», localité près du Kef-el- 
Aklidar, XIX, lui, note. 

^Olaï arbousier, XXIII, 202 ; XXV, 324; 
XXVI, 58 ,92. 

çjtü coton , XXV, 1 67 ; XXVI , 92. 

espèce de cannelle, XXV, a 73. 
joutai gnaphalium de Dioscorides , XXVI , 

96. 

urtÿ voir jiuÿ ^àï. 

Jlam pancratium de Dioscorides , XXVI , 

97. 

plante, XXVI, 97. 
oLï nom syrien du hou* frelon , 
XXIII, 70. 



MOTS ARABES, 

jjii bitume, XXVI, 98, 186. — Variantes 
jiï et 

kjAii porreau, XXVI, 101, i5 9 . 

plante, XXVI, lOi. 
jèJ&ï lysimachie (?), XXVI, iOb. 
tyJi lithospermum , XXVI, 194. 
oJlï cœur, XXVI, 108. 

le « cocliléar » vaut deux drachmes, 
XXIII, 29. 

aspalathe, XXVI, 108. 
colophane, XXVI, 106. 

(jjÀbi arum colocasia, XXIII, 4i; XXVI, 

101 . 

jMoJodi vitriol, XXV, i 9 3. 

; lkjdï vitriol, XXV, i 9 3. 

JJÜLi ca3sia tora de ForskaI, XXIlf, 47, 
4oi; XXVf, 102. — Variantes JûDAS 
et yÿj&i. 

O'JüÜJi vitriol , XXV, 1 9 3. 
i plante, XXVI, 109. 

clymenon de Dioscorides, XXIU, 
198; XXV, 439; XXVI, i97. - 
Jtï soude, XXVI, 107. 
linaire, XXVI, 108. 

L4J U cadmie , XXIII ,180; XXVI , 63, 106. 

clinopodium de Dioscorides , 
XXVI, 105. 

if*. ÿ voir ufaji 

> poudres, etc., XXVI, 110. 

nom andaious du homard , XXV, 
187. 

pou, XXVI, 110. 

(J+iÿ cônes de pin, XXVI, 110 . — 
Voir aussi y* , 
juï galbanum, XXIII, aoi; XXV, 45; 
XXVI, 115, a 9 o. 
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L> ferula de Dioscorides , XXIII , 1 4a , 33g ; 
XXV, 348; XXVI, Ii5, 117. 

légume, XXIII, 64, ai5, 347 , 
3i8; XXV, 338; XXVI, i4, 110. 
üjJjJ nom andalous de l’ artichaut, XXHI , 
43i. 

ÂldlU nom maghrébin de la sèche, XXV, 
3i 1 . 

xioLui nom maghrébin du crabe, XXV, 

345. 

JL» chanvre, XXV, 137 , 348; XXVI, 

118 . 

iSj-f <-« * S althea cannabina, XXVI, 

119 . 

chanvre indien, XXVI, 

119. 

alouette, XXVI, 120. 

1 chou-fleur, XXVI, Üi, i55. 

mallotus (?), XXIII, 210 ; XXVI, 

110 , i4a. 

«Xü sucre, XXVI, 90 , 121. 

struthium , XXVI , — Variante 

ys&. 

yuo I nom donné par les Espa- 

gnols à la petite centaurée , XXIII , 1 3. 

\jyü)y petite centaurée, XXIII, 
3 7 6 ; XXVI, 112. 

grande centaurée, XXVI,* 

111 . 

jsJUj hérisson, XXVI, 117. 

Aaâj «gain, profit», XX, 3a 2 . 

corail, XXIII, aa3; XXVI, 80. 
voir J \)y>. 



éyÿ bière, XXVI, 121. 

cotylédon , XXIII, 4a ; XXV, 
a46; XXVI, 63, 122. 
phyteuma, XXVI, 123. 
jlUyj eryngium, XXVI, 73 . 

eyphi de Dioscorides, XXVI, 12b. 

nom grec d'une plante, XXF1I, 
21 . 

caucalis de Dioscorides, XXVI, 

121 . 

algue marine, XXVI, 123. 
localité qui produit les meilleures 
prunes, XXIII, 29 . 

corné de Dioscorides, XXVI, 122. — 
Voir aussi 
lessive XXVI, 12b. 
conyza de Dioscorides , XXIII , 3 1 o ; 

XXV, 402 ; XXVI, 12b. — Variante 

x*Lï « invocation des astres», XXI, 19 b, 
*97- 

y»,* cire, XXVI, 127. 

pierre ponce, XXVI, 54, 126. 
tS)y* A ■* variété de camphre, XXVI, 
127 . 

aurone, XXV, 101 , 317 , 434; 

XXVI, 12b. 

tliuj sedum cepæa, XXVI, 125. 

^40 leon topodion de Dioscorides, XXVI, 
126 . 

LJ^nj terre cimolée, XXVI, 126. — Va- 
riante 

cancamon, XXVI, 125, a4i. 
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eT 



j>\£ câprier, XXVI, 13k. 

^ pandanus, XXV, 126 , 4 o 8 ; XXVI, 

132 . 

lithospermum , XXVI, 13k. 
if—*)) ligusticum do Dioscorides , 

XXIII, i4a; XXVI, 131, 168 . 
camphre, XXVI, 127, a84. 

***,! plante, XXV, 192. 

A_jjy_jLi> nom de la matricaire à Tunis, 
XXIII, 11 4. 

alkékenge, XXV, 473; XXVI, 13k. 
succin, XXVI, 13U. — Voir aussi 

buphtalme, XXIII, 379 ; XXVI, 

13 4. 

buglosse , XXVI. 133. 
porreau, XXVI, 13k. 

Ï*\J> cubèbe , XXIII, 4oo; XXVI, 138. 
>£>l— j-/> salvadora persica, XXIII , 49 ; 
XXVI, 1U2. 
foie, XXVI, lk2. 
soufre, XXVI, 139. 
oJL coloquinte, XXVI, ik3. 

plante, XXV, lkl, i 4 a. 
jJ-4^ voir gï. 

renoncule, XXIII, a43; XXV, 
3a5; XXVI, 137. 

joji\ iLuy^Jt titre d’un 

traité d’astronomie d’El-Kbazen, 
XIX, ni, note. 

«orthographe», XX, 397 , note, 

457. 



lin, XXIII, 218 ; XXVI, #45.* 
buxus dioica de Forskal, XXV, 437 ; 
XXVI, 45, #44. 
plante, XXVI, *45. 
arbuste, XXVI, *45. 
graine de roquette, XXVI, *47. 
sSy-iJj* adragante, XXIII, 45o; XXVI, 
*45. 

polypode, XXVI, *47. 
polycnemon, XXVI, *48. 
plantain, XXVI, *47. 
polygonatum , XXVI, #48. 
myriophyllon, XXVI, #48. 
jX antimoine, XXVI, #49. 

SuX plante, XXV, 345, 487 ; XXVI, 
#48, 337 . — Variante jX. 

antimoine, XXIII, 37 . 
jX graine, XXVI, #49. 
jX lycium, XXVI, *49. 
jX sarcocolle, XXVI, #49. 
bourrache, XXVI, #48. 

^ daphné tartonraira? XXV, 45o; 
XXVI, 165. 

^ porreau, XXV, 4a 1 ;. XXVI, 77 , 

ici, #59. 

I ampeloprasum , XXVI, 1 34 » 
162. 

« prodige » opéré par un ouéli , XIX , 
190 , 337. 
carvi, XXVI, 8 x, #54. 

IuJLaa. nom andalous de la carda - 
mine, XXVI, 63. 
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JUmjU cardamine, XXVI, 165. 
voir iày&Jü. 

zr* « cheval à jupon » , espèce de jouet , 
XX, 4ai t note. 

«bataillon», XX, 77, note, 
tordylium , XXVI, 168. 
uu^ coton, XXVI, 93, 167 . 
lycoperdum, XXV, i4> 
orobe de Dioscorides, XXVI, 165. 
U^i^oche, XXUI, r 7 o, a 43; XXVI, 
159, 334, 4a4. 
pignon, XXVI, 167. 
pyrètlire, XXVI, 168, 

(jfcL nom de U camomille en Égypte, 
XXIII, ii 4. 

curcuma, XXV, 44 1; XXVI, 167, 
3go. 

0 \£ji mélilot, XXVI, 168. 

micocoulier, XXVI, 35©. 

■àjépt pierre précieuse, XXVI, 168, 
grue, XXVI, 169. 

lp_êl (jJLül vigne sauvage, XXVI, 

155. 

pi» lamas commanis, XXVI, 155. 
vigne cultivée, XXVI, 153. 
iryone, XXI», ai 4 ; XXV, 
477; XXVI, 155. 

Jïym kjtyi bryone, XXJ1I, 391; XXVI, 

15 5. 



iS £ U Api smilax, XXVI, 155. 
JLiijwpi daplmé, XXIII, 4oo; XXVJ, 
166, 291. 

<***/ cheu, XXUI, a48; XXVI, 155. 
plante, XXVI, 109. 
nom berber du struthiuni, XXV, 

249. 



ventricules, XXVI, 168: 
coriandre , XXUI , 3 1 4 ; XXVI , 1 10. 
— Voir aussi Oy. k»*S . 
oJLrJÜI poterium, XXIII, 160; 
XXVI, 174. 

galle du tamarisc oriental , XXUI , 
25 . 

ià)LAyJ> graine de tamarisc, XX111, 25, 
.302, 399 ; XXV, 4o4ï XXVI, 175. 
mélisse, XXIU, 249; XXVI, 175. 

« acquisition * , signification de ce 
terme en économie politique , *X1X , 
42 ; XX, 319, et en théologie, XXI, 
249, note. 

êj-t-M+S coriandre, XXVI, *77. — Voir 
aussi 

yyi capillaire, XXVI, 177. 

plante, XXVI, 177. 

^»LJ1 fumeterre, XXVI, 177 . 

plante rampante, XXVI, 176. 

La* I poix sèche, XXVI, 177. 

xiphion, XXUI, 177 ; XXV, 
i3 9 , 3i 1 ; XXVI, *70, 36o. 

3UÜ plante, XXVI, 176. 
stcechas, XXVI, 181. 

^ j $ CX.&..4 helicteres isora , XXV, 
3o8; XXVI, 178. 
cestus, XX VL, 181. 

« dévoilement , dégagement » , terme 
de soufisme, XÏX, 227; XXI, 90. 

raisins secs, XXV, 19b; XXVI, 

181. 

nom de Tandrosaces, XXII f, i5i. 
£ — ^ variété de la truffe, XXV, 207; 
XXVI, *77. 

(SJïS orobe, XXVI, 181. 
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g)) absinthe, XXVI, 181. 

i£>yj2ê& cuscute, XXV, 200, 237; XXVI, 
1 4 1 , 119. 

xanthium, XXVI, 182. 
vj& pourpier, XXVI, 186. 
p*T plante, XXVI, 18k. 

JJ> plante, XXVI, 18k. — Va- 
riante Ui4 J6. 

■v v.i.X lcontopo talon , XXV, 44o; 



xx vf , m. 

t-JÔJl gentiane, XXVJ, 18û. 
i_jo voir Jb. 

^ ; ** Jt renoncule, XXVI, 183. — 
Variaute . 

tJlûl JS plante, XXVI, 185. 

;*Jt JJ variété de renoncule, XXVI, 

fM. 



x&jLê nom donné à la rose de Jéri- 
cho, XXIII, 91. 

p— rose de Jéricho, XXIII, 91; 

XXV, 328; XXVI, 185 , 186. 
bitume de Judée, XXVI, 186. 

-r- Voir aussi yÜ . 

spathe de palmier, XXIII, 357, 
36 7 ; XXV, 108, 4i6; XXVI, 186. 
p&XJt ■ la théologie scolastique » , XXI , 
4o, 71. 

wJlS chien, XXVI, 187. 

férule, XX1H, 3a8; XXV, 348; 

XXVI, 117, 189. 

nom andalous du spondy- 
lium , XXV, 92. 

U-Jli chaux, XXIII, 4ao; XXVI, 188, 
38a. 

>_âU 3I « les éphélides » , XXllf, 5t. 
lJS&> voir yl&J . 



bois de l’Inde, XXVI, 187. 
voir 

ÂjS rein, XXVI, 187. 

«l£ truffe, XXIII, a 79 , 3to; XXVI, 38, 
192. 

teucrium chamœdrys , XXV, 7 ; 
XXVI, 195. 

j-iJi J opoponax, XXIII, a 19; XXVI, 
110, 189. 

iU» teucrium chamœpitys, XXV, 
7, 444; XXVI, 19k . 

« parfait , le superflu » , XIX , a54 , note'*, 
poire, XXVI, 189. 

pl— .C ■£ térébenthine, XXV, 391; XXVI, 

200 . 

cumin, XXVI, 196. 

carvi, XXVI, 198. 

(JLp^ cumin noir, XXVI , 199. 
cumin sauvage, XXVI, 19 S. 
cumin noir, XXVI, 198. 
^ <jp. anis, XXVI, 198. 

cquisetum, XXVI, 208 , 
encens, XXVI, 200, 228. 

médicament, XX 111, i3o, a5i; 

XXV, 249, 487; XXVI, i3i, 20 k. 
ÿJjX plante, XXVI, 82, 208. 
yXJJ> acanthe, artichaut, XXIII, 43 1, 
43a; XXVI, ao3, 205 , 4o3. 

gomme d'artichaut, XX11I, 3iO; 
XXV, 462; XXVI . 206. 
plante, XXVI, 207. 
equisetum, XXVI, 208. 
boisson préférée avec de la farine 
> d'épcautrc, XXIII, 355. 

LA i A. A X olyra , XXIII, 171, 355; XXVI, 

201 . 
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succin d’ambre jaune , XXIII, 473; 
XXVI, 80, i34, 209, 327. 
aubergine, XXVI, 2 11. 
plante, XXVI, 211. 
plante, XXVI, 211. ' 

UL^ pivoine, XXVI, 211. 

pieds, XXVI, 212. 
vâll^ épine blanche, XXVI, 213. 

poivre, XXVI, 213. 

^ bdellium , XXVI, 212, 33a. 

lichénée, XXVI, 212. — Va- 
riante pOsJb» 

gentiane, XXIII, 3 7 o; XXVI, 2i3 . 
ijbp 11 amiante, talc, mica, XXV, 

4i4. 



^ £ substance minérale, XXV, 
4i4; XXVI, 213. 

teire de Samos, XXVI, 

2i3 . 

variété de camphre, XXVI, 128: 
sorte de jonc, XXIII, 35. 

^ poivre, XXVI, 213. 

ampeloprasum , XXVI, 162. 
iu£ mastic, XXVI, 5/4. 

millet , XXVI, 214. 

fougère, XXVI, 5/4. 
porreau, XXVI, 162 , 214. — Va- 
riante JStë. 

porreau, XXVI, 214. 




j 



• * -0* 31 « non-seulement dans. . . 
mais aussi dans», XVI, 247, 1. i5, 
16, et 367, 1. 17; XVII, 270,1. 11; 
XIX, 286, note; XXI, 297, note. 
^ ladanum , XXVI, 214. 
pj3l «l’effet nécessaire», XXI, i36, 147, 
note. 

lapis-lazuli , XXVI,3i5. 

lagopus de Dioscorides, XXV, 
172; XXVI, 211. 

ÎU*$ arbuste, XXIII, 261, 44g; XXVI, 
216, 264, 420. 

M plante, XXVI , 217. 

,L) colostrum, XXVI, 527. 

^LJ encens , XXVI , 200 , 228. 
gd perséa , XXIII, 365; XXVI, 219. 

lampsana de Dioscorides , XXV, 8 , 
19, 3 9 ; XX VI, 550. 

tomb xxx, 1” partie. 



convoi vulus arvensis, XXIII, 126, 
248,402; XXV, 325, 43o; XXVI, 
86 , 218, 307. 
lait, XXVI, 220. 

euphorbe, XXVI, 228. — 
Variante ^a). 

lait acide, XXVI, 555. 

tfwJ styrax, XXV, 327 , 435; XXVI, 228, 
35i. 

oüàkJ «l’Atlantique», XIX, 91, note. 

Jyül IsL asplénium trichomanes, XXVI, 
555. 

* r 4_£*xJ! [A. chrysocolle de Dioscorides, 
XXVI, 233, 234. 

jLfcUoJt pLi chrysocolle de Dioscorides , 
XXV, 25; XXVI, 555. 
viande, XXVI, 229, 279. 

jUi dipsacus, XXVI, 234. 

35 



Digitized by ^.ooQle 




275 INDEX DES MOTS ARABES 



k*jL tragopogon et ciste, XXIII, 
33a; XXV, 34o; XXV 7 ! r 88, 555. 
; UJl JUÀ capillaire , XX Vf, 554. 
ÀAÀJ&n jMkJuLâL lyclinis coronaria, XXVI, 
554. 

«faveur spéciale de Dieu», XIX, 
aoa , note ; « connaissances déposées 
près de la divinité», XXf, 91. 
ÿjj voir • 

4^4X11 (jjîy chrysocolle de Dioscorides , 
XXIII, 81; XXVI, 554. 
pU^Jl ^ty litliocolle, XXVI, 554. 

comme ce mot signifié non seule- 
ment « langue », l’organe de la parole , 
mais aussi «langage», on y ajoute 
l’adjectif quand on veut indi- 

quer qu’ÿ s’agit de la première signi- 
fication, XXI, 280, note. 

U LJ langue, XXVI, 559. 
u u echium plantagineum , XXVI , 1 48 , 
236. 

j^yJi yLJ os de sèche, XXV, q5, *45, 
3 1 1 ; XXVI, 559. 

u U! anclmsa italioa , XXIII, 291; 
XXVI, 1 33, 235. 

J+JL yLJ plantain, XXIII, 4a, 2i4,a5i^ 
XXV, 1 5o ; XXVI, 147 ,235, *38. 
yW plante , XXVI , 238. 
jAiUâjdl u UJ fruit du frêne, XX III, 273; 
XXV, 3 9 6 ; XXVI , 557. — Variante 
jxilkAftJt âJLmJI. 

U u cynoglosse (?) , XXVI, 238. 
*uJU» nom del’echiumà Alméria, XX UT, 
33. 

J nom de l’ocvmoeïdes à Tunis , 

•• w 

xxin, 168. 



oua) câprier, XXVI, 239. 

Utuâl nom andolous de l’artichaut sau- 
rage, XXIII, 43 1. 

( £**aJ cynoglosse , aparine , XXVI , 239. — 
Variante . 

ü/fjijj Huti colchique, XXV, 3oa, 46a; 
XXVI, 240. 

A>üa« ajjJ mandragore, XXVI, 240. 

XxJ «la lexicologie», XXI, 3o8, 3i3. 
c l2 fruit, XXIII, a4i, 3 1 4 ; XXV, 88, 
a36, 345; XXVI, 240, 4ig. 
ouÜ rave, XXVI, 241. 

<_Jü pl. <_jlxll «espèce, classe, chapitre, 
titre», XX, 96, note, 35 1, note; 
XXf, 397, note. 

JI> laque, XXVI, 24f. 
yiyi arroche, XXVI, 242. 

lonklùtis de Dioscorides , XXVI , 

242. 

ji»J 1 _ r Ja AeeU sorte de lonklùtis , XXVI , 

243. 

ÂAiljÿJ euphorbe , XXVI , a5. 

LojJ lraricot, XXIII, 90, 37a; XXV, 81; 
XXVI, 245. 

. l’Illyrie », XXIII , 56. 
vJ amande, XXV, 118, 3 7 8; XXVI, 
243. 

’^yl arganier, XXIII, 53 , 54; 
XXVI, 244. 

- - * f rj 1 lysimachia, XXV, 347; 
XXVI, 105,247. 

Oj} lotus, XXIII, 339, 466; XXVI, 
251, 35o, 354. 

Ojj arum, XXII! , 4i; XXV, i5, i54. 

3a6, 36 1; XXVI, 53, 248. 

U,] cotylédon, XXV, 46 9 ; XXVI, 250. 
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U >iUÿJ leucas de Dioscorides, XXVI, 247. 
UüUyl leucacantlia de Dioscorides , XXVI , 

247. 

lycium, XXIII, 44a; XXVI, 25 1. 
PP perle , XXIII , 38g ; XXVI , 248. 

(jtJ ÇÿiLJ libanôtis de Dioscorides , XXV, 
i66,3a 7 ; XXVI, 252. 



y <^JÜ! nom du réséda en Algérie , XXIII , 
65. 

coloquinte, XXVI, 254. 
y^J limon, XXVI, 255. 
yÿÿj^y! limon ion de Dioscorides, XXVI, 
258. 

gU) lapis-lazuli, XXVI, 254. 



r 



•U eau, XXVI, 273. 

petit-lait, XXVI, 277. 

*ZÂ «l* sépia (?), XXVI, 286. 

■Jl+Â pL# eau de concombre, XXVI, 
285. 

aUjJt »l* eau de cendres, XXVI, 286. 
ajH\ pU jus de viande, XXVI, 279. 

eau d’orge, XXVI, 280. 

1 eau camphrée, XXVI, 285. 
*U eau de rose, XXVI, 284. 

*U eau médicamenteuse, XXVI , 
285. 

U^;U arbuste, XXVI, 271. 

£*U ; U anguille, XXVI, 290. 
yyl# marum, XXVI, 271. 

« dnphne olcoides, XXIII, 8 o; 

XXV, 5 , 1 43 , a3 1 ; XXVI , 260, 3a 7 . 
y.1* diamant, XXVI, 272. 

owl. lait caillé, XXVI, aa 6 , 287. 
àyuvi* médicament, XXVI, a 7 i. 

phaseolus Mungo , XXIII, n 7 , aog; 

XXVI, a 46 , 269, ag3. 

aJL& jla>L» chèvrefeuille, XXVI, 298. 
y^ jylaU galbanum, XXVI, 299. 
chèvre, XXVI, 287. 



nom d‘uue montagne de Tunisie , 
XXIII, 168 . 

JU • le carré de l'inconnu • en algèbre , 
XVIII, 98 , 1. a. 

£«* 1 ! 2 U titre d'un ouvrage de botanique , 
XXIII, 10 . 

mélisse, XXVI, 290. 

lotyül* « mélicrat », XXIII , 1 9 . 

yWydU mélicrat, XXVI, 287. 

J31* héron , XXVI, 289. 

«jl. miel, XXVI, 289. 

glaucium, XXVI, 267. 

yl chélidoine, XXV, 44 1 , 486; 
XXVI, 289. 

c^w» yl^ysU.chélidoinedelaMekke, XXIII, 

1 2 . 

mœna, XXVI, 287. 

euphorbia lathyris, XXIII, 
4oo; XXV, 9 5, 399 ; XXVI, 45, 
263 , 327 , 423 . 

menispermum cocculus, XXV, 
2 9 3, 3 i 2 , 487 ; XXVI, 264, 334. 

«centenaire, composé de cent » s 
XXI, i85, note. 

«fl huile de briques , XXV, 1 1 5. 

35. 
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«séparé», terme de métaphysique, 

XXI, 9 4. 

dsjssi* « identique » avec la créature , en par- 
lant de Dieu, XXI, 96» 

terme de théologie musulmane qui 
peut se rendre par obscur ; XXI , 53 , 
note, i64. 

JunSL# «joint ». Terme de métaphysique , 
XXI , q4, — - « Continu », se dit des 
quantités en géométrie , XXI ,132, 
JüU citron, XXVI, 290 . 

«fonds, chose ayant de la valeur», 

XX, 320, note. 

Jli* ■ représentation » , terme de soufisme , 

XXI, 99, 100. 

mot employé pour désigner tous les 
versets du Coran et plus spécialement 
ceux qui en composent le premier 
chapitre, XXI, 36 1. 

daphne cnidium , XXTII , 338 , 4 00 ; 
XXV, 368, 45o; XXVI, 290. 
passerina (?) , XXVI, 291. 

£ Mungo, XXVI, 293 . 

titre donné à un docteur capable 
de résoudre les questions de droit à 
1* aide de l'ensemble de ses connais- 
sances, en l'absence de texte précis, 
XXI, 8, note, 

« puissance , autorité », XIX , 299 , note, 
cyjlaâ «brigand», XX, 110, note. 

substance médicinale, XXVI, 294. 
« inspiré , qui a eu une vision », XIX , 
228, note. 

racine de l’asa, XXIlI, 1 4 1 ; XXV, 
160, 486; XXVI, 294 . — Variante 



HjyXaiS espèce de tapis, XIX, 366, note. 

t* 

docteur qui résout les questions par 
des preuves démonstratives , XIX , 
196, note. — Chez les Soufis, ce 
terme désigne une personne arrivée 
à la connaissance des grandes vérités , 
XXI , 1 o3 , note. , 

mots ou versets du Coran qui offrent 
un sens clair et certain , XXI , 2 , 64. 
prunus malialeb , XXV, 486 ; XXVI , 
293 . 

scammonée, XXV, a56; XXVI, 

m 



£ moelle, XXVI, 297. 
id»lÜ sébestier, XXVI, 297. 

« appartenant au gouvernement , à 
l'administration de l’Etat, XX, 35 1, 
note. 

p terme par lequel on désigne tout 
poète ayant vécu avant et après la pro- 
mulgation de l’Islamisme , XXI , 379 , 
note, 

cjixaJI nom de l'astragale 

en Andalousie, XXIII, 65. 
plante, XXIII, 386; XXVI, 294, 



334. 

babeurre, XXV, i 3 7 ; XXVI, 297. 
encre, XXVI, 297. 

pl. de , XIX, 84, note. 

£3 « subtil ». Se dit d'un docteur, juris- 

consulte ou philosophe , XIX, i$6, 
note. 

valeur de ce mot dans la science 
des traditions, XX, 169, note; 483, 
note. 

variété de renoncule, XXVI, i83. 
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^JLÛI alyssum , XXVI, 298. 

y myrrhe , XXVI , 300 . — Voir aussi $y . 
by emploi de ces mots dans le but 
de bien assurer la transcription de 
certains nombres, XIX, 364, 443. 
centaurea calcitropa , XXVI , 305 . 

* } \y fiel, XXVI, 313. 

ïjly coloquinte, XXVI, 31k. 

Jy frêne, XXV, i 9 4, 4o4;,XXVI, 299. 
Où\y plante, XXVI, 306, 4oo. 

J*»y corail, XXIII, 223; XXVI, 31k. 
gm\*y litharge , XXVI, 311. 
ijijïày marjolaine , XXVI , 298 . 
jbjïùy marjolaine, XXVI, 298. 
ifiyJjy marjolaine, XXIII, 162, 4o3; 

XXV, îoo , 292, 48 1; XXVI, 298. 
marjolaine, XXVI, 298 . 

myrrhis, XXV, 246; XXVI, 303. 
£usûjdl j ®y*y «passeport», XIX, xlvi. 
cxJ *^y arbuste, XXVI, 30k. 
ir A^y pierre, XX Vï, 310. 

{£'j*y poils de chèvre, XXVI, 3Î2. — 
Variante >v- 

substance médicamenteuse, 

XXVI, 309. 

Osjj* narcotique , XXIII , 879; XXVI ,31k. 

La -a M*Jiy pyrites de Dioscorides, XXVI, 

312. 

•jsy «pilon», XX, 372, note. 
jy±X*y marum, XXIII, 2 16; XXV, 25, 
XXVI, 271, 309 . 

jy*[*y variante de }y*X*y XXVI , 309. 
yyj*y variante de %y XXVI , 309. 

ijjbyl+y espèce de marum, XXVI, 306. 
yy albâtre, XXIII, 4^0; XXVI, 313. 
jJ cu&y pierre, XXVI, 310. 
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;y marum , XXIIÏ , 4o4 ; XXV, 6 ; XXVI, 
306. — Voir aussi y. 

QwjJI o\$y espèce de marum, XXVI, 3o6. 
^yl\^y espèce de marum , XXVI , 3o6. 

O^y^y espèce de marum, XXVI, 
3o6. 

jL&yLk) K>)y nom andalous du ballote, 
XXIII, 261. 

**)3y choodrôü®» XXVI, 31k. 

J \S$é>%y espèce de marum, XXVI, 3o6. 

*ï)y ballote, XXVI, 31k. 
^^•garum, XXVI, 309. 

myriopbyllum , XXIII, 437; 
XXV, 1 5 1 ; XXVI , 1 48 , 303. 
y*J yyLiLty myriopbyllum, XXVI, 
303 , 

g y graine, XXVI, 309. 
t&Zy médicament, XXIII, i53. 

«les aspirants», dénomination 
d’un parti politique qui s’était formé 
en Espagne peu de temps avant la 
chute de l’empire almoravide, XIX, 
327, note. 

cartbame,XXV,45iïXXVI,«m. 
yy bière, XXVI, 121, 315. 
ç*'y terme d’astrologie qui , dans les trai- 
tés européens , est rendu par le mot 
« promisseur », XX, 219, note. 
j y I ; L y alisma , XXIH , 4 □ , 1 62 ; XXV, 
217; XXVI, 315, 

plante, XXIII, 280, 283; XXV, 
438, 443, 462; XXVI, 320. 
scories de verre , XXVI , 320. 
(il*** musc , XX VI , 3 1 6. 

teucrium moschatum, XXV, 
35o; XXVI, 321. 
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jj^yu wj# aristoloche longue, XXV, 2o3; 
XXVI, 32 i. — Variantes et 

^4 pierre à aiguiser, XXVI, 319. 

.v; recueil de traditions accompagnées 
de leurs appuis, XX, i85, note. 
f^^H*** * voir . 

jiyi lepidium , XXVI, 32/. 

jJLdl plante, XXVI, 32/. 

lichen, mousse, XXVI, 

321. 

« contemplation spirituelle » , 
terme de soufisme , XXI , i oo , note. 

I à*»* dipsacus, XXV, i4o,35i; 
XXVI, 322. 

iJ+àU* abricot, XXIII, ai 5, 3i3; XXV, 
i i 9 -,XXVI, 321.— Variante^ 
yy£** dictame, XXVI, i3, 4 9 , 

322. — Variante 

p^l ^ ambre, XXVI, 327. 
c/3oa 04 résine , mastic , XXV, 117; XXVI , 

323. 



mespilus cotoneaster. XXVI , 325 . 

^3^ galium aparine, XXIII, 267. 

Jua 4 petit-lait, XXVI, 323. 

« avoir l'oreille juste » , terme de 
musique, XX, 4i5. 

rob de raisin, XXVI, 327, 354. 

juy*. nom andalous du teucrium scor- 
dium, XXV, 33 9 . 

a nom andalous de l'arbousier, 

XXIII, aoa. 

là* fleurs de grenadier, XXVI , 327. 

l'institution appelée <£ y lâJÜI 
yJÜôdî «l'examen des plaintes d'op- 
primés » était une haute cour de jus- 



tice et d’appel jouissant de pleins 
pouvoirs, XIX, 45 1, note, 
yfrllâ* « apparences » ; doctrine ainsi nom- 
mée , XXI , 9 8 , note. 

ijàU* « travailler pour gagner sa vie > , XX , 
323. 

ï arithmétique appliquée aux 
« transactions commerciales , etc. », 
XXI, i3 7 . 

câbla* problèmes qui sont «difficiles» à 
résoudre, des « casse-tétes », XIX, 
25 1, note. 

,* «ce qui surpasse le pouvoir de 
l’homme », XIX , i 9 o, note, 
ôy** «harpe», XX, 4ao. 

Jt* minéral, XXVI, 327. 

Jjj5ll I «le premier des instituteurs » , 
c’est-à-dire Aristote , XXI , 126, 127, 
23l. 

qaâjl* tradition dont la provenance est 
« déguisée », XX , 1 6 9 , 483. 

0 aju mazerioun, XXVI, 327. 

v±,bu racine, XXIII , 8 9 ; XX VI , 187, 328. 

matière sucrée, XXVI , 330. 

Jou plante, XXIII, 191; XXVI, 330. 
gyU terre de Sinope, XXVI, 328. 

truffe, XXVI, 33/. 
g;yU plante, XXVI, 33/. 
jIjuU ou ykk* voir yvila* . 

<j*uJdbuU aimant , XXVI , 329. 

U^a».iU pierre , XXVI , 329. 

^yL# buglosse, XXVI, 33 i. 

^yU c ^* TOnne ^ e » XXVI, 
33 i. — Variante ^yu. 

jLsw^üL* nom andalous de la camomille, 

xxm. 182. 
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jüwjÜL* nom andalout du buphthalme , 
XXUI, 279. 

aclie, persil, XXVI, i5a, 334. 
yu aloès, XXVI, 334. 
yyjjjLê « anges de Tordre le plus élevé ». 
XXII, 338. 

« professeur de lecture coranique », 
XIX, xxiv, note. 

JJu bdellium , XXIII, ao5; XXVI, 21a, 
33/ , 

JjL# fruit du doùra , XXIII , 282 , 4o4; 

XXV, 32,36,i 33; XXVI f 333 , 4 1 5. 
JjJÜu datte sèche, XXVI, 88. 

ULa-AJu# cresson alénois, XXUI, 427; 

XXVI, 334 . — Variante fclJUU. 
AamjL C» « ruse , tromperie ». Singulier em- 
ploi de ce terme , XX , 1 1 3. 

iuauX» verbascum, XXVI, 334. 
iûyiy plante, XXVI, 334. 

« la compagnie sublime », c’est- 
à-dire la hiérarchie céleste, XIX, 
200, note. 

m 

androsaces de Dioscorides, XXUI, 
1 5 1 ; XXVI, 338. 
aliment, XXVI, 339. 
sel, XXVI, 334. 

écume de sel, XXVI, 337 . 
^ borax, XXVI, 337. 

sel du bois de saule , XXV 1,337. 
iüüjjïl sel ammoniac, XXVI, 337 . 

yt&nm sel en pâte, XXVI ,‘337. 

^0 sel impur, XXVI, 337. 

au pluriel « recueil de pré- 

dictions », XX , 1 9 1 , 2o5 , 2 28. 

« la cause nécessitante », XXI , 1 46 , 

147. 



üUaJL» polypodium crenatum ? XXVI , 

339. 

iUftjU espèce de poème, XX, 227, note; 
XXI, 447, 45o. 

^yUarroche, XXVI, 96, 242,337. 

U^yU corchorus, XXVI, 338 . — Va- 
riante . 

voir L^yit 

Liyu melon, XXVI, 339. 

yy** variante de XXUI, 12. 

mélopépon, XXUI, 236. 
stœchas , XXVI , 342. 

üuutf voir IjuyiU. 

manne, XXVI, 339. 

certains problèmes qui se présen- 
tent dans le partage des successions , 
XXI, 21. 

*yà Lu «l’optique», XVIII, io4, 1. 6. 

aJjLu* « recevoir » de ses professeurs des 
traditions ou autres renseignements 
mis par écrit, XX, 466. 

A^yrcvÂ>» nard celtique , XXUI , 1 o4; XXV, 
296 ; XXVI, 34/. 

giroflée , pavot , XXV, 1 84 ; XXVI, 
34/. 

ïjfàùJu* mandragore, XXVI, 34/. 

ymi le nombre entier rationnel , XVUJ , 
95, 1. 18. 

JsJLU huile de briques, XXV, 1 15. 

JuâJU* « discret »; se dit de certaines quan- 
tités , XXI , 122. 

iy* plante, XXVI, 349. 

leontopetalon , XXV, 44»; XXVI, 
343. 

^ « étant au berceau », XX , 189 , note, 
espèce de robe, XX, 198. 
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cristal de roche, XXVI, «342. 
y* meum, XXVI, «34,3. — Variante ^yA. 

myagrum XXVI, 345. 
pyU ïyy* myrte sauvage, XXVI, «345. 
U;^ plante, XXVI, 545. 
jy*' bananier, XXV, 417; XXVI, 545. 

espèce de poème «ode», XXI, 
432. 

& (jSÿ-# voir , XXVI , 549. 
£yèy* « l'objet» d’une science, XIX, 77 , 
note , 88 , note. 

Uüy* voir^^H . 

*>dyA «métis», XXI, 3oo, note. Les 
poètes musulmans de la première 
époque sont ainsi désignés , XXI , 
344, note, 397, note. 

\y a molybdène de Dioscorides, 

XXVI, 549. 

dy—* allium moly, XXIII, 4a 5, 4 26; 
XXVI, 549. 
cire, XXVI, 549. 



momie, pissasplialte , XXVI, 100, 
545. 

)yA Voir y*. 

iiïjÇ voir • 

rob de raisin, XXIII, 97, 368; 
XXV, 420,460; XXVI, 554. 

JUsx* «engin, machine», XX, 242. 
(jyj<y** medium de Dioscorides, XXVI, 
555. 

(jma micocoulier, XXVI, 25 1, 549, 353. 
plante, XXVI, 555. — Voir aussi 

fcix ! Z**. 

telephium de Dioscorides, XXVI, 
555. — Variante 
jl£X**A* voir 

& , j k-k-a styrax, stactè,XXV, a5a; XXVI, 
228,359. 

fjy* 4 \~A nom berber du taminier, XXVI , 
18. 

gjjy^A staphi&igre , XXV, 196; XXVI, 

354. 



O 

UtldUI sorte de vin, XXVI, 364- 
; U le feu, XXVI, 361. 

coco, XXIII, aoi, 274, 388; 
XXV, 119, 167; XXVI, 356. 
yjàjti nard indien , XXV, 1 06 ; XXVr , 359. 
I^A^b pavot, XXVI, 360. 

fleur, XXVI, 44, 358. 

£ ; li oranger, XXVI, 357. 
c*A**ti drogue, XXVI, 359. 

glaïeul, XXV, 91; XXVI, 360. 
slÿitfU ammi, XXVI, 45, 355. 
jLJI caLj nom de l’ortie, XXIII, «48. 



fmit du lotus, XXV, a38; XXVI, 

365 . 

JwvaJ vin artificiel, XXIII, 20a; XXVI, 

362 . 

Xi&Ji. yXi • procidence de l’iris >, XXIII , 
62. 

yü « procidence de l’anus., XXIII, 
62. 

wotf canneUe, XXVI, 366. 

«le bien et le mal», XIX, 368, 
note. 

ça? chiendent, XXIII, 338 ; XXVI , 366. 
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j-k-ïë nom maghrébin du chiendent , 


naphte, XXVI, 374, 


XXVI, 366. 


Job luzerne, XXVI, 315. 


chiendent , XXIII , 338 ; XXVI , 366. 


Jüi « transport » , terme de philologie , 


cuivre, XXVI, 366. 


XXI, 68 , note. 


cuivre brûlé, XXV, 190 ; 


üXUj «traditionnelle», XIX, xxv, note. 


XXVI, 366. 


JJU azerolier, XXVI, 375. 


oiseau aquatique, XXVI, 361 . 


fleur, XXVI, 316. 


son de céréales, XXVI, 361 . 


p l X thymus serpyllum , XXIII , 402 ; XXV, _ 


sarriette, XXVI, 368. 


78 , 32 2 ; XXVI, 375. 


«la Norwège», XIX, i65, note. 


pantlière , XXVI, 377. 


objjj «intrus, parasite», XVI, a3g, 1, 3; 


IÜLç nymphæa, XXVI, 386. 


XIX, 274 , 277 . 


chair salée et chair séchée , 


narcisse, XXV, io3; XXVI, 47 , 


XXVI, 378. 


368. 


JjÉ fourmi, XXVI, 377. 


^ aigle, XXVI, 310. 


carotte sauvage, XXVI, 380. 


jonquille, églantier, XXV, 107 , 


observation sur la double significa- 


464; XXVI, 369 , 4 o 9 . 


tion de ce mot, XIX, 286 , note. 


^L^JI églantier, XXV, 464. 


£$3 roquette, XXVI, 380. 


Uj amidon, XXVI, 31 i. 


I*y3 plante, XXVI, 379. 


sciure de bois, XXVI, 31 1. 


\yj localité de Syrie, XXIII, 10 . 


jC&jJI nom andalous de forme. 


astragalus poterium, XXV, 45 1 ; 


XXV, 83. 


XXVI, 382. 


tamarisc, XXVI, 313. 


qxjJî egylops (remède contre T), 


ytjuj nitre, XXIÏI, 289 ; XXVI, 312. 


XXJII. 39 . 


phû autruche, XXV, 43o; XXVI, 31 4. 


chaux vive, XXVI, 188 , 382. 


çâjü menthe, XXIII, 4 o 2 ; XXVI, 5o, 


sel ammoniac, XXVI, 337 , 380. 


312. 


Ijy « poisson » qui supporte la terre , XIX , 


jmOCJÜI «lui-même, elle-même, etc.», 


3 , note. 


IjmJljJ] cjUu© «les qualités elles- 


y— &JI i£y-à noyaux de dattes, XXVI, 


mêmes », XVI , 170 , 1 . 1 ; XXI ,m v 


38i. 


note. 


Ja 3 indigo, XXVI, 384, 3 9 i, 4i3. 


«famé perceptive», XIX, 


l’indigo et l’isatis , XXIII , 2 1 3 ; XXV, 


198 , note. 


456; XXVI, 384. 


jüÜoLJI « l’âme raisonnable », XIX , 


y^JLü nymphæa , XXIII , 280 ; XXV, 1 1 1 ; 


1 99 , note. 


XXVI, 382 1 386. 


tome x\x, i re partie. 


36 
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plante, XXVI, 386. 

JlA petit cardamome, XXVI, 38 7, 4o2. 
— Voir aussi JkA^. 

orobanche, arsenic, XXIII, 169; 
XXVI, 387. 

graine de coloquinte, XXVI, 387 . 
iop+A «chute, déjection», terme d’astro- 
logie, XX, 219, note. 

RjôJb cloporte, XXIII, 46o; XXVI, 81, 

388. 

lmppe , XXVI , 388. 
cloporte, variante de XXVI, 

388. 

xJL> plante , XXVI , 389. 

curcuma, XXV, 44 1 ; XXVI, 167, 

390. 

jeyt> avoine, XXIII. 355; XXVI, 

39Ô. 

yvpkijA sonchus, XXVI , 390. 

fruit de l’agalloche , XXVI, 44 > 81, 

389. — Voir aussi ïyji* 

bryone, XXVI, 39 i. — Va- 
riante ÿyb . 

ovwi bob indien, XXVI, 39 i. 
ouüft plante, XXVI, 391. 
p^LA bouillon de bœuf dégraissé et re- 
froidi, XXIII, a53. 



nom algérien de la baie du myrte, 
XXUI.yo. 

myrobolan , XXIII, i3i; XXVI, 
393. 

Ojdifc asperge, XXVI ,391, 4a5, 

« prière , souhait favorable • , terme de 
soufisme , XXI ,91, note. 

JS* graine , XXVI, 397. 

mot désignant une certaine 
pierre ou substance métallique , XXI , 
179, note. 

pl*>»-À fl «engin, machine», XX, 24*2, 
note. 

chicorée, XXIIf, 162; XXVI, 

397. 

0*9^^ py* plante, XXVI, 3o6, 4 00. 
«ipséité», XXI, 95, note. 

cytinus hypocbte, XXVI , 

4 02. 

jjZ. *J t> cynara , XXVI , 206 , *03. 
u U *** rave, XXVI, *02. 

Jyft espèce de cardamome, XXVI, 54. 

cardamome , XXVI , 54 , *02. — 
Voir aussi Jti& . 

hypericum, XXV, 75, 1 85 ; 
XXVI, 323, *01. 



J 



«àyly les lumières surnaturelles qui ar- 
rivent spontanément au cœur, XXI , 
88 , note. 



nom herbe r de la racine de , 

XXVI, 4i5. 

rose blanche , XXVI , 4o6. 
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acorus calomus, XXIII* ia 4 ; XXV, 
3 3 2 , 486 ; XXVI, m. 
aupl. «extase», terme de 

soufisme, XXI, 86, note. 

ce qui s'aperçoit au moyen des 
sens intérieurs , XXI , (j 3 , note. 
$y **2 «existence», terme de métaphy- 
sique, XX, 4 i 4 , note. 

«unitisme», terme de soufisme, 
XXI, 99, note. 

« unité » , terme de soufisme , XXI , 
99, note. 

iüiUa* « unité absolue », c'est-à-dire 

l’identité de Dieu avec, le monde; 
doctrine des panthéistes , XXI, 100. 
3£ « révélation » ; d’011 dérive ce mot , XIX , 
203 . 

Ojj*m ±»2 armoise , XXVI , 4 04 . 

£$2 Venus Dione, XXV, 347 ; XXVI, 

m . 

$2$2 galium aparine, XXIII, 267. 
g$2 œsype, XXVI, 4 05 . 

nom berber de la bryone, XXVI , 
18. 

bryone, XXVI, 4 i' 2 . 

$22 rose, XXV, 108; XXVI, 284, 4 06 . 

— Voir aussi . 

« 1*41 renoncule, XXVI, 4 09 , 

$22 bupbtalme, XXVI, 4 08 . 
ja r+Â $23 pivoine, XXVI, i 5 , 4 08 . 
XjL>yi $22 guimauve, XXVI, 4 08 . — Va- 
riante $22* 

^LuJl $22 églantier, XXV, 464 ; XXVI, 

m . 

$22 anémone, XXVI, 4 08 . 

^uu0 $22 rose de Chine , XXVI , 4 09 . 



$22 rose fétide, XXIII, 1 53 ; XXVI, 

m. 

0*23 nom donné en Espagne et dans le 
Maghreb au calcul des bœufs , XXIII , 

4i6. ' 

0*23 memecylon linctorium , XXIII ,189, 
4 1 6 ; XXVI, 167, 200, 409 . 
pigeon ramier,XXV,8i;XXVI, 4 f i. 

^22^23 slacl, y 5 ’ XX VI, 4 12 . 

J22 ouaral. XXIII, 3 17, 43 a ; XXV, 261; 
XXVI, 4 if. 

(jiajjJÜd! ÿyl 23 • viziral de délégation», 

XX, g. 

JsjôJudî «y ! 23 « vizi rat d’exécution», XX, 9. 
& crasse, XXVI, 4 12 . 

£3 propolis, XXV, 462 ; XXVI, 
4 12. — Variante JI 
k&*2 carthame, pastel, indigo, XXIII, 
473 ; XXV, 37 , 456; XXVI, à!3. 
g+*2 plante, XXVI, 4 13. 

b sel ammoniac, XXVI, 4 i 4 . 

(yi*2 loup-cervier, XXVI, 4 15. 
v^u^Ji nom de la capillaire, XXIII, 206. 
£*£>2 * institution » , terme de philologie , 

XXI, 3 1 3 , note. 

ÀAjuê; « imposées » par l’enseignement; se 
dit des connaissances traditionnelles , 
XIX, xxv, note. 
çSa 2 plante, XXVI, 4 15. 
iSs>2 aubergine, XX 111, 191 ; XXVI, 4 15. 
0*2 «espèce d’amulette, carré magique », 
XXI, 180, note, i 85 , note. 

J$2 palmier doum, XXV, 1 33 ; XXVI, 
4 15. 

jjji^2 nom donné dans l’Aurès aubunium 
bulbocastanum , XXIII, 10. 

30. 
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euphorbe, XXVI, U15 , 4a3. 

2* «favori de Dieu, saint», XIX, ig3. 
plante, XXVI, 4i3, 4 16. 
chez les Soufis : «illusion», XXI, 97. 



— Chez les philosophes : « opinion », 
XIX, note. 

4% « la faculté de se former des opinions, 
la faculté estimative », XIX ,199, note. 



<_£ 



jasmin , XXVI, 4 16. 
corindon, XXVI, 4*7. 

Luüb nom du sacre en berber, XXV, 37b. 
mandragore,. XXIII, 3 1 4 ; XXV, 
336 , 246; XXVI, 34i, 4 19. 
y+j mandragore, XXVI, 4 29. 
t*}* voir 

çjjij euphorbe, XXIII, 1 38; XXVI, 2 16 , 
363, 4i5, 429. 
j^Lss? prèle, XXVI, 424. 

O ache, XXVI, i 5 2 , 424. 
itjjo lierre, XXVI, 424. 

4>s! hièble , XXIII, 116; XXV, 35; 
XXVI , 424. — Variante . 
roseau, XXVI, 425. 
asperge, XXVI, 425. 

Ail* plante, XXVI, 426*. 

peucedanum, XXVI, 362, 425. 
blette, XXIII, 246, 352; XXV, 
207, 390; XXVI, 425. 
gerboise, XXVI, 427. 



henné, XXVI, 425. 



; jaspe, XXIII, 4o6; XXVI, 427. — 
Variante 

JsxAàju chondrille , XXV, 58, 86; XXVI, 
3i4, 3 9 8, 428. 
perdrix mâle, XXVI, 428. 
rlieuin ribcs,XXVl, 428. 

nom du telephium Imperati, 

XXIII, 204. 

^ courge, etc., XXVI, 428. 
çyà JL, bois d’Inde, XXVI, 429. 
p Le tourterelle, XXV, 335; XXVI, 429. 
^Lc géranium, XXVI, 6. 
oyj ü anagyris, XXIII, 335; XXV, 17, 
352; XXVI, 134,429. 
thapsia garganica, XXVI, 489. 
equisetum, XXIII, 1 35 ; XXVI, 
4 31. 



présure, XXVI, 4 89. 

£40 hieracium piloselle, 48/. 
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DU TOME XXIX, 1" PARTIE. 



Abar Thamoüd « les puits de Thamoud ». 
Il n’en reste que peu de traces près de 
Ethlib, ta. 

Abda, fils de Aut, mentionné dans une 
inscription, 49. 

Abdmalkou , sculpteur, mentionné dans 
une inscription , 5 a. 

Abdobodat, fils de Malikat et père de 
Iloinat, mentionné dans une inscrip- 
tion, 45. 

Abdobodat, père de Wahbélahi , sculpteur 
nommé dans les inscriptions, 38 , 39, 
4 a, 5 i. 

Abîmes. 11 y en a douze qui sont entourés 
par le Plérôme, 92 , 99. 

Abu Zeyd ou Abu Zayd; sa statue et celle 
de sa femme, d’après les nomades 
arabes, a 3 , 59. 

Adam; lieu où il se trouve, 96, 10a. — 
C’est de lui que proviennent les dia- 
mants, 137. > ** 

Adam as, 173. 

Aeda, variante de Aéra, divinité men- 
tionnée dans les inscriptions, 37, note. 

J Aeox. Le Plérôme , suivant les écoles , en 
contient trente ou trente-deux, 68, 90, 
g 3 , 94, g 5 , 96, 98, 107, 108, ni, 
112, 118, 119, ia3, 126, 127, 128, 
i3o, i3i, i3a, i43, 149, i58, 159, 
164, i 65 , 171, 172, 175, 177, 178, 
179, 180, i83, 190, 191, 192, ig 5 , 
tome xxx, 1” partie. 



197, 198, 199, 200, 301, 202, 203, 
204 et suiv. 

Aéra, divinité mentionnée dans les in- 
scriptions, 37. 

Aftah , tailleur de pierre , constructeur de 
caveaux funèbres, mentionné dans les 
inscriptions, 4o, 4 1 et 43. 

Agate (Pierre d’), employée par Jésus 
dans un mystère, 192. 

Ageyl , soldats arabes montés sur des dro- 
madaires, 10. 

Ahadilou, mère de Abda, de Aliël et de 
Géro , mentionnée dans une inscription , 

% 

Akaba. Voir El-Akaba. . 

Alia, nom de la femme de Abu Zeyd. 
Suivant les nomades sa statue serait à 

% Ayn Alia, 23. 

Aliël, fils de Aut, mentionné dans une 
inscription, 49. 

Allât, divinité mentionnée dans une in- 
scription, 38 . 

Allowna, localité de l’Arabie, près de 
Hejr, 20. 

Amiante, employée par Jésus dans un 
mystère, 192.. 

Amiérah , fils de Wahb , mentionné dans 
une inscription, 46. 

Amlat, fils de Meleikat, mentionné dans 
une inscription , 5 o. 

Ammah, fille de Golhom et femme de 

^7 
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Teimélabi, mentionnée dans une in- 
scription , 4o. 

Am mon , pays traversé par les pèlerins mu- 
sulmans qui viennent de Damas, 10. 

Anam , fils de Gozeiat , mentionné dans une 
inscription, 43 . 

Anamou ou Anemou, copropriétaire du 
caveau d’Anam , mentionné dans une 
inscription, 43 . 

Anban , père de Maénat , mentionné dans 
une inscription , 5 o. 

Aneysa, ville du Nejd , peuplée de 7,000 ha- 
bitants, 3 o, 3 i, 32 . 

Ànnesy, tribu bédouine, 28. 

Arabel-Fejir, tribu nomade, 56 . 

Arabia Desehta, 33 . 

Ababia Félix , 33 , 

Auchon, chef d’un aeon, 87, i 56 , 1 67, 
171, 173, 175, 176, 192, 194 et 
suiv. 

ÀnD e’Suwân, nom qui correspond à celui 
d’Arabie Pétrée, et qui est donné à un 
large espace près de Maan , 8. 

Armoise. Les disciples de Jésus en tenaient 
un rameau dans leurs mains durant les 
mystères, 192. 

Arsacès, fils de Toteim, mentionné dans 
une inscription , 43 . 

Aueyrid Harra, terrain couvert de cail- 
loux d’origine volcanique , près de Hejr, 
18, 26, 27. 

Auguste; monuments contemporains de 
cet empereur, qui se trouvent en 
Arabie, 4 . 

Aut, père d’Abda, d’Aliêl et de Géro, per- 
sonnage mentionné dans une inscrip- 
tion, 49. 

Autopator, nom d’un des abimes en- 
tourés par le Plérôme, 92. — Visage 
Autopator, 100, 122. — L’aeon de l’Au- 
topator, i 32 , 1 35 . 

Ayn Alla , localité dans la montagne d'Abu 



Moghrair. On y trouve des sculptures 
himyarites, 23 , 59. 

Ayn e’Zayma , hameau de la vallée de Seil , 
près de la Mecque, 33 - 

Bada-Natha. Ce nom donné par Pline 
ressemble à celui de Baith Naam, 20. 

Bagdad; mention de cette ville, 10, 3 o. 

Baith Naam, nom ancien de l’emplace- 
ment sur lequel est bâti El-Ally, 20. 

Bakhour, encens. On le trouve dans le 
sol près de El-Hejr, 1 3 . 

Banou, fils de Saïd, mentionné dans une 
inscription, 48. 

Baptême. 11 y en a trois ; le baptême 
d’eau , le baptême de feu et le baptême 
de l’Esprit-Saint, 175. 

Barbîlos. Il est avec Dieu, 219, 220. 

Barpharangès, i 44 . 

Barthélemy (L’apôtre); sa réponse à 
Jésus, 86. 

Basilide, gnostique égyptien. Il a dû faire 
traduire ses œuvres en égyptien, 72. 

Baume, employé dans le baptême de 
l’Esprit^Saint, 190. 

Beatrix. C’est l’animal appelé Othyahi 
par les Arabes, 24. 

Bédan ou Bedùn, sorte de bouc sauvage 
appelé waul en Syrie. Il se trouve repré- 
senté sur les inscriptions de El-Hejr, 22. 

Beit Akhraemàt, 61, 62, 63 . — Voir 
Beyt Akhrrymat. 

Benat, nom donné par les Arabes à cer- 
taines sculptures, 20. 

Béni Wahab, tribu arabe qui regarde 
comme ses serfs les habitants des vil- 
lages de Hayat et de Iloweyat, 28. 

Beny Hbllal, ancienne tribu arabe du 
Nejd, 24. 

Berger (Philippe), li a contribué au dé- 
chiffrement des inscriptions rapportées 
par M. Doughty, 3 . 
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Beut, nom donné par les Arabes aux ca- 
veaux funèbres des Thamoudites, selon 
M. Doughty, 11, i 3 . 

Beyban , nom donné aux monuments fu- 
nèbres de El-Hejr, 1 5 . 

Bkyt Axhreymat, le plus somptueux des 
monuments funèbres de El-Hejr, i 4 , 
i5. 

Beyt e’Çany, un des plus hauts monu- 
ments de El-Hejr, 16. 

Beyt e'Sheyxh, 56 , 61. 

Bir à naka, puits qui est peut-être un des 
anciens puits de Thamoud , 1 2. 

Bisshr, tribu arabe qui regarde comme 
ses serfs les habitants de Hayat et de 
Howeyat, 28. — Désert de Bisslir, 58 / 

Boghraz-elAkhdar , 55 . Voir El-Akhdar. 

Boreyda , ville de l'Arabie où M. Doughty 
est mal accueilli, 29. — Sa population 
est de 6,000 âmes, 3 o, 3 r. 

Borj, nom d'un rocher qui renferme des 
monuments funèbres à El-Hejr, i 4 , i 5 . 

Bormah , localité de l'Arabie où il existe 
des ruines considérables, 8. 

Bosra , ville de l'Arabie ; son influence sur 
ie nord de l'Arabie, 3 , 26, 3 o, 32 , 
3 7 . 

Bruce , voyageur écossais. Il rapporta des 
manuscrits coptes, 65 . — Le papyrus 
gnostique qu'il rapporta était incomplet , 
66, 67, 68 , 69. — Il n'a pas dit où il 
s'était procuré ce papyrus, 70. 

Burckhardt, voyageur cité, 23 , 26. 

Galba, frère? de Anam, mentionné dans 
une inscription , 43 . 

Camcam , fils de Touadlat, mentionné dans 
une inscription , 38 . 

Cannelle (fausse). Elle est employée dans 
le sacrifice de Jésus, 182. 

CaNnellibr (Fleurs de). Jésus les emploie 
pour le baptême de feu, i 85 ; — pour 
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le baptême de l'Esprit-Saint, 189. — - 
(Feuilles de), 192. 

Cèdron. Les monuments de cette vallée 
ressemblent à ceux de Medaïn-Salib, 4 . 

Christ. 11 porte douze visages, 99, i 3 o, 
i 3 i. 

Christos, nom d'une Filiété, 98. 

Christs (Les douze), 96, 97, 112, 118. 

Christité (La), il 3 . 

Chrysanthème. Jésus l’emploie dans le 
baptême de feu, 186. 

Cinnamome , employé dans le baptême de 
l’Esprit-Saint, 190. 

Clarendon Press (La) d’Oxford est pro- 
priétaire de tous les papiers de Wolde, 
66,69. 

Clermont-Ganneau. 11 a contribué ou dé- 
chiffrement des inscr^rtions rapportées 
par M. Doughty, 3 . 

Coleibat, fille de Camcam, mentionnée 
dans une inscription , 38 . 

Contenances (Les), nom donné aux 
abîmes que l'on appelle encore Sources 
logiques, 99. 

Coran (Le). Il mentionne le nom de la 
ville de EUJidjr, 2. — Il donne pour 
des maisons de géants les caveaux fu- 
nèbres de Medaïn-Salih , 3 . Ses as- 
sertions sont contredites par la lecture 
des inscriptions, 5 . x 

Crète (Cynocéphale de), 192. 

Cynocéphale (Racines de). Jésus en met 
dans la bouche de ses disciples, -182 , 
i 85 . 

Dabbl , roi des Nabatéens , mentionné dante 
les inscriptions , 45 r 5 o. 

Damascus (Damas), ville citée, 6 V 9, 10. 

Daniel; la façon dont il dit que les an- 
ciennes nations seront disposées dans 
l’enfer, i4. 

Dàr bl-Hàmra , localité de l'Arabie, 58 . 

3 ?. 
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Datraé ou Dhat Ras, localité près du 
Wady el-Hassy où l’on trouve des ruines 
de teihples et dè palais, 8. 

David; ses paroles citées* io 3 . 

Décade. 11 y en a dix à chaque porte du 
Plérôme, 95, io 4 , 11a, ia 5 , i 53 . 

Delubrai Ce parfum èmployé par les 
païens est la même substance que le 
bakhour des Arabes* i 3 . 

Démiurge, 90, 95, 106, 120, 121, 137. 

Derenbourg (J.). Il a contribué au dé- 
chiffrement dés inscriptions rapportées 
par M. Doughty, 3 » 

Dhat Ras. Voir Datraô. 

Dianoia, pensée, 137, 

Dîrat Bisshr (Roches de), 58 , 59. 

DiIiat el-Fejir, locabté, 58 . 

Diwan , nom donné à un monument fu- 
nèbre du mont Ethlib , 2 1 . — On l’ap- 
pelle aussi El-Liwan, 22 , 56 . 

Documents épigraphiques recueillis 

» 

DANS LE NORD DE L ARABIE , par 

M. Charles Doughty, 1 et suiv. 

Dodécade. Il y en a douze à chaque porte 
du Plérôme, 95, ia 5 * i 63 , note. 

Doughty (Charles), voyageur anglais. Il 
offre à l’Académie ses carnets et ses es- 
tampages, 1 et suiv. — Note sur son 
voyage , 7 et suiv. 

Douma , sculpteur, mentionné dans une in- 
scription, 4a. 

Douna, père de Iiaïl, mentionné dans 
une inscription, 61. 

Dusarès, divinité mentionnée dans les in- 
scriptions , 38 , 4 1 , 4 a , 44 , 45 , 46 , 47 * 

Duvai. (Rubens). Il a contribué au dé- 
chiffrement des inscriptions rapportées 
par M. Doughty, 3 . 

DYADE, 12 5 . 

Dynatos (?), 1 34 - 

Ecriture araméenne. Elle a pris d’année 



en année un caractère plus cursif, 5. ? — 
Ses affinités avec les autres écritures du 
nord de l’Arabie, 6. 

Edom , nom biblique des steppes du Jebel 
Sherrah en Arabie, 7* 8* 10. 

Êypa , nom donné par Ptolémée à Ei-Hejr, 

. 11. 

El-Akaba, défilé voisin de Maan dans 
l’Arabie septentrionale , 10, 1 1 * 

El-Akhdar. Voir KellaT bl-A&hdar. 

El-Alah, localité près de Medaïn-Salih. 
C’était un centre iéménite, 3 . 

Ei.-Ally, oasis et village du Hedjaz, 8, 

11, i 3 , 19. — Ce village est bàli sur 
l’emplacement nommé anciennement 
Baith Naam ou Shaab Naam, 20, 21, 
5 ?. 

El-Asmîeh , hameau situé près de Khaybar, 
27. 

El-Borj, 60. — Voir Borj. 

El-Diwan. Voir Diwan. 

Elgy, village dans le Wady Mousa , 7. 

El-I^ayat, village de l’Arabie, peuplé par 
des nègres, 26, 28. 

El -H ej r , ancien nom de Medaïn-Salih ,11, 

12. — Ses monuments funèbres, i&, 
19,20,21,25. — Voir Hejr. 

El-Hidjr, ville mentionnée dans le Coran 
et qui est la même que Medaïn-Salih, 
' 2 , 11 . 

Ei>Hisma, localité voisine dé Maan, dans 
l’Arabie septentrionale , 10. 

El-HoWeyat, village de l’Arabie peuplé 
par des nègres, 26, 28. 

El-Hubbal, idole représentée près de 
Thayif par un bloc de granit, 35 . 

El- 1 £ asîm , contrée de l’Arabie ,19. — Ses 
déserts, 29. 

El-Khreyby, ruines nommées ainsi en 
Arabie ,19. 

El-LAta , idole représentée près de Thayif 
par un bloc de granit, 35 . 
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ËL'Liwan, nom donné à un des monu- 
ments funèbres de El-Hejr, 22. 

El-Medina. Voir Médina. 

El-Mezham , nom d’un défilé dans l'Arabie 
septentrionale, 23 , 58 , 62. 

El-Uzzah , idole représentée près de Thayif 
par un bloc de granit, 35 . 

El-Yemen } contrée de l’Arabie, a 3 , 3 i, 
35 . 

Emanations (Les), noms des vingt-quatre 
émanations du Dieu invisible, 22 1*. 

Ennéade (L'). C'est la tension de la croix, 
91. — il y en a neuf à chaque porte du 
Plérôme, 95 , 98 , 1 o 4 ♦ 1 11 , 1 1 2 , 1 1 4 , 
n 5 , 122, 125 , 126, i 3 a, i 33 . 

Ennoia (L'), 11 3 . 

Enshetnish, ville ruinée du nord de 
l’Arabie, 9. 

Epinoia (L’) [pensée], 97. — Epithète 
donnée au visage du douzième père, 
101, n 3 . 

E’Riath, ville de l’Arabie centrale, 3 a. 

E’Russ, localité de l’Arabie au nord du 
Hedjaz. C’est près de là que se trouvait 
la métropole de Jurada, mentionnée 
par les anciens auteurs musulmans ,19, 
3 o, 3 i, 3 a. 

E’Seyl, vallée qui mène du Nedjd à la 
Mecque , 33 . 

E’Shemmîa , localité voisine de Maan dans 
l’Arabie septentrionale, io. 

E’Tâyif, ville du Hedjaz, 27, 3 a, 35 . — 
Voir Tàyif. 

Ethlib, montagne de l’Arabie septentrio- 
nale, il, 12, 17, 21, 22, 55 , 56 , 57, 
60, 61, 62, 63 . 

Étincelle. Elle éclaire le temple du Plé- 
rôme, 107, 108, 109, i 38 . 

Euphronids, éparque, père de Mali, 
mentionné dans une inscription , 39. 

Euting , voyageur en Arabie , 1, 2. . 

EXADE, 12Ô. 



Fejir (Désert de), 58 . 

Filiété. Elle se trouve dans chaque Mo- 
nade, 96. — Une d’elles se nomme 
Christos, 98, 122 , 1 * 3 , 127, i 34 . 

Galilée (La), 181. 

Gémeaux (Mystère de*), 172, 177. 

Genévrier (Branches de) employées pour 
le baptême de l’Esprit-Saint , 189,192. 

Genièvre. Il est employé dans le sacrifice 
de Jésus, 182. 

Géro, fils de Aut, mentionné dans une 
inscription, 49» 

Gnose (La). C’est une des cinq puissances 
au milieu de l’ Abîme incommensurable , 

117, 124, 147. 

Gnose universelle (La) , nom donné à un 
des abîmes entourés par le Plérôme, 

9 *- 

Golhom , personnage mentionné dans une 
. inscription ; c’est peut-être le même 
nom que Djorhom , 4 o. 

Gomme. Jésus l’emploie dans le baptême 
du feu, i 85 . 

Gozeiat, père de Anam , mentionné dans 
une inscription, 43 . 

Gubba, ville de Nefoud, 26. 

Haïl , fils de Douna , mentionné dans une 
inscription, 5 i. 

Halévy. Il a contribué au déchiffre- 
ment des inscriptions rapportées par 
M. Doughty, 3 . 

H amin , père de Ahadilou , mentionné dans 
une inscription, 4 g. 

Hamlat, père de Teimélahi , mentionné 
dans une inscription , 4o. 

Harb, tribu arabe, 29. 

Harra ou Harriat, nom donné à tout 
terrain recouvert de pierres volcaniques , 
26. 

Harrat-el-Aüeyrid (jiagy*)» localité de 

3 7 .. 
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l’Arabie dont le sol est couvert de pierres 
volcaniques, 11, 59. 

Hakrat el-Kesshub (üu^), localité 
dans le voisinage de Médine, 33 . 

Haiitat Philodèmb, roi des Nabatéens, 
mentionné dans les inscriptions, 38 , 
39 , 4 o, 4 i, 4 îi, 43 , 44 , 46 , 47 , 48 , 5 o. 

Hatrbyl, tribu arabe, 33 . 

Hauràn. Ses inscriptions grecques sont 
sœurs des inscriptions de Medaïn-Salih , 
5 , 26. 

Hayat, village de l’Arabie peuplé de 
nègres, 28. — Voir El-Hayat. 

Hayil, ville de l’Arabie septentrionale, 
17, a 4 , 26, 29, 3 o. 

Hebdomade, io4, 125 . 

Hejr, la cité des Thamoudites , 12, 1 5 , 
16, 18, 19, 22. — VoûtEl-Heir. 

II ej R a, nom donné par Pline à El-Hbjr, 
11, 12, i 5 , 16, 18, 19, 20, 24* 

Héliaqub, herbe. Jésus en met dans les 
mains de ses disciples, 182. 

Helweyil bn-Naka, localité, 57. 

HenakIch, localité du Hedjaz, 27. 

Heteym, tribu arabe, 29. 

Hiérarchie de l’héritage, 2o3. 

Hiérarchie des cinq arbres, 166, 172. 

Higr, tils de Amiérah, mentionné dans 
une inscription , 46. 

Higr, personnage mentionné dans une 
inscription , 5 i . 

Huimarit, nom donné par les Bédouins 
à certaines anciennes monnaies de 
cuivre, 18. 

Hobal, divinité mentionnée dans une 
inscription , 38 . *— Voir El-Hubbal. 

Hoinat, fdle de Abdobodat, mentionnée 
dans une inscriptiou, 45 . 

Hoinat, fille de Walib , mentionnée dans 
une inscription, 46 . 

Hoxo, sculpteur, fils de Obeidat, men- 
tionné dans une inscription , 48. 



Howbyat, village de l’Arabie, peuplé par 
des nègres, 28. — Voir El-Howbyat. 

Hoxne , ville d’Angleterre. Les outils pré- 
historiques qui y ont été trouvés res- 
semblent à ceux de Maan , 8. 

Huber, voyageur en Arabie , 1, 2. 

Ibba Mogaîr. Voir Ybba Mogbrair. 

Ibn Rashid, prince du Slmmmar, 28. 

Ieou, 246, 247, 260, 253 , 255 , 259, 
261, 263, 265, 267, 269, 271, 273, 
275, 277, 279, 281, 283, 285, 087, 
289, 291, 293, 295, 297, 299^, 3 oi, 
3 o 3 , 3 o 5 . 

India. On y trouve la corniche à toutes 
les époques, 17. 

Indivisible (L’). Il reçoit l’Etincelle, 107. 
— Il envoie l’Etincelle hors du Plé- 
rôme, 108, 109, 110, 111, 112, n3, 
1 18, 122 , 124, i 3 i, i 54 - 

Inscriptions safaïtiques; elles ne sont 
plus isolées, 5 . — sikaïtiqubs; elles 
sont sœurs des inscriptions de Medaïn- 
Salih , 5 ; ■ — grecques de Hauran ; elles 
sont sœurs de celles de Medaïn-Salih , 5 . 
— himyariqdes; on en trouve à El-Hejr, 
18. 

Invisible ( L’ ) , nom donné à un des abîmes 
qui sont entourés par le Plérôme, 93. 

Iyyâr ( Mois de ) , cité dans une inscription , 
45 . 

Jacques (L’apôtre); sa réponse à Jésus, 

86 . 

Jardanieh , localité de l’Arabie septentrio- 
nale où l’on trouve des ruines, 8. 

Jàüf ou Djouf, localité de l’Arabie, 26. 

Jean (L’apôtre); sa réponse à Jésus, 86. 

Jebel Ethlib. Voir Ethlib. 

Jebbl Ghbunnbym , montagne de l’Arabie 
où l’on tronve des inscriptions , a4. 

Jebel Sherrah, montagne de l’Arabie, 8* 
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Jéhovah ; parfum employé dans son temple 
du mont Moriah , i 3 . 

Jérusalem. Les monuments funèbres taillés 
dans le roc aux environs de cette ville 
ressemblent aux monuments dessinés 
par M. Doughty, 4 . — Monde que l’on 
appelle ainsi, ia 3 . 

Jésus ; discours qu il adresse à ses disciples , 
83 , 171, 176, 181, 18a, 186, 190, 
19a, 193, 194, aïo, 239, a 3 a, a 4 o. 

Jidda (Djedoah), ville de l'Arabie, 3 o, 
3 a, 35 . 

Job, cité à propos des tombeaux de El- 
Hejr, i 3 . 

Jordan (Jourdain), 9. 

Jurada. L’emplacement de cette ancienne 
métropole arabe est dans le voisinage 
de E'Russ, 19. 

Kaçr r'ÇAny, localité de l'Arabie, 61. 

K An la (caravane), 33 . 

Kahtan, race arabe, a 3 , 3 i, 3 a. 

KasIm, contrée de l'Arabie, 3 o, 3 a. — 
Voir El-Kasîm. 

Kasr el-Bint, masse rocheuse dans la- 
quelle sont taillés des monuments, xa , 
i4, i5. 

Kasr bl-Bint, localité près du mont Etti- 
lib, 56 , 60, 61, 6a, 63 . 

Kasr Zellûm, construction à Telma, 5 q. 

Kbllat el-Akhdar, localité de l'Arabie 
septentrionale, 10, 55 . 

Kerax, localité près de laquelle on trouve 
des ruines , 8. 

Ke!s, divinité citée dans les inscriptions , 
38 , 4 a* 

Khalbd, fils de Xanten, mentionné dans 
une inscription, 4a. 

Khaybar, ville du Hedjax, 8, 26,27, 28, 
29, 3 a, 59, 6a. 

Khuzna Pharoan , nom donné à un mo- 
nument du Wady Mousa, aa. 
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Khreyby, localité où il y a des inscriptions 
himyarites, 20, 57, 58 . 

Khubbera, ville du Nefoud, 3 i. 

Khushbr-Kêesh , campement arabe, 58 . 

Korh , ancienne ville de l’Arabie près de 
Médine dont l’emplacement est inconnu, 

> 9 - 

Kortas (papier). Les Arabes disent n'en 
avoir jamais trouvé dans les monuments 
funèbres de El-IIejr, i 4 . 

Kosmos (la Terre), 87. 

Koweyt, ville de l’Arabie, 3 a. 

Ksur B'thaenah, 6i. — Voir Ç.’ssour 
B'theyny. 

K’ssour B’theyny, nom donné par les 
Bédouins à l’ensemble des monuments 
de El-Hejr, i 5 . 

Kubbat b’Timathîl, rocher couvert d'in- 
scriptions qu'on appelle timathîl el-Hel- 
lalat, a4. 

Kurn el-Mbnazil, station des caravanes 
près de la Mecque, 33 , 34 * 35 , 60» 

Kuçmàn (gens du Kasim), 33 . 

Laba, pluriel loub , nom qui aurait 
donné naissance au mot lave , d’après 
M. Doughty, 27. 

Langue aramébnnb ; elle est employée dans 
les inscriptions du nord de l’Arabie , 5 . 

Liban (L'encens du), i 85 . 

Logos, 86, 90, 168, 169, 171. 

Loub, pl. de laba, mot arabe qui aurait 
donné naissance au mot lave, 37. 

Luminaires (Les quatre), i 45 . 

Maan, localité de l'Arabie. Difficultés 
qu'y rencontre M. Doughty pour se 
rendre de là à Medaïn-Salih, 7. — 
Nature du désert aux environs de cette 
localité, 8, 10, a4. 

Maénat, fils de Amiérah , mentionné dans 
une inscription, 46 . 
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Maénat, fils de Anban , mentionné dans 
nne inscription, 5 o. 

Mahal el-Mejlis, nom donné à un mo- 
nument resté inachevé, i 3 , 18, 56 , 
60, 62. 

Mahal el-Meylis, faute typographique, 
pour Mahal el-Mejlis. 

Mahat el-Mejlis, faute typographique 
pour Mahal el-Mejlis. 

Mahmit , fille de Taliged , mentionnée dans 
une inscription, 49. 

Mahomet. Il a vu les caveaux funèbres de 
Medaïn-Salih et les a pris pour des mai- 
sons de géants, 4 , 5 . 

Makuttaba. On y trouve des inscriptions 
himyarites, a 3 , 58 . 

Malchus, roi des Nabatéens, mentionné 
dans les inscriptions, 37, 46 , 48 , 49 * 

M ab h ab, nom d’un cheikh arabe contem- 
porain de Mahomet, 28. 

Martabat, divinité, mentionnée dans une 
inscription, 38. 

Mastic de lentisque, employé pour le 
baptême de l’Esprit-Saint , 1 90. 

Mathieu (L’apôtre); sa réponse à Jésus, 

86 . 

Mati, stratège, fils d'Euphronius, men- 
tionné dans une inscription, 39. 

Mecca (La Mecque), 9 , 10, 3 a, 33 , 34 . 

Medaibia, petite ville ruinée de l’Arabie 
du Nord, 9. 

Medaïn-Salih. Inscriptions nabatéennes 
de cette ville appelée El-Hidjr par le 
Coran, 2. — Conditions dans lesquelles 
elles se présentent, 3 . — C’était un 
centre nabatéen, 3 . — Analogie de ses 
monuments avec ceux de Pétra, 4 . — 
Sa position par rapport à Maan ,7,9, 
1 1, 16, 17, 21, a 3 , 26, 54 , 56 , 57, 60. 

Médina (Médine), ville de l’Arabie, 9, 
10, i 3 , 20, 26, 28, 29. — Voir El- 
M ed ina. 



Mehai , petite ville ruinée de l’Arabie du 
Nord , 9. 

Meikat, fils de Sabou, mentionné dans 
une inscription , 48. 

Mbleikat, père de Amlat, mentionné 
dans une inscription , 5 o. 

Menât, divinité, mentionnée dans des in- 
scriptions, 38 , 4 i, 45 . 

Mère universelle (La), 112. 

Mesalmana, frère de Taliged, mentionné 
dans une inscription, 49. 

Mezham, nom d’un défilé, 11, 26. — Voir 
El-Mezham. 

Michar, puissance qui est sur l'eau de vie, 
i 44 . 

Micheu , puissance qui est sur l’eau de vie , 
i 44 . 

Miel, employé dans le baptême de l’Es- 
prit-Saint, 190. 

Mithil e’niml (Comme des fourmis) , nom 
donné à une façon de marcher des cara- 
vanes, 35 . 

Moab. Les hautes terres de ce pays sont 
couvertes de hameaux et de villages , 8 , 
10. 

Moallaka. On y trouve le nom de Othyahi, 
24 . 

Monade (La). Elle sort du Père, 91, 93. 
— 11 y en a une à chaque porte du Plé- 
rôme, 95, io 3 , io 4 , 106, n 3 , n 4 * 
n 5 , 117, 121, 124, ia 5 , 126, i 53 . 

Monogénès, 96, 97. — Sa lumière, 101, 
102, io 3 , io 5 , 106, 107, 112, n 3 , 
116, 119, 147. 

Moqimou , père de Sabou, mentionné dans 
une inscription, 48. 

Moriah , montagne sur laquelle était élevé 
un temple à Jéhovah, i 3 . 

Morsyné (Couronne de) que les disciples 
de Jésus plaçaient sur leur tête, 192. 

Moses ( Moïse). Sa caravane devait ressem- 
bler à celle des pèlerins musulmans , 10. 
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Mûbrak e'NAka , nom d un défilé de l'Ara- 
bie du Nord, 11, 58 , 6a. 

Muxowwam , nom donné à celui qui loue 
des chameaux aux pèlerins persans, 9. 

Muttowwa, nom donné aux chefs de la 
religion chez les Wahabites, 3i, 

Muzzerib, une des stations de la caravane 
des pèlerins musulmans, 9. 

M y ri arque, i« 54 . 

Myrrhe, employée dans le baptême de 
l’ Esprit-Saint , 190. 

Myrte. Jésus l'emploie pour le baptême 
du feu, i 85 . 

Mystère universel (Le), nom donné à 
un des abimes qui sont entourés par le 
Plérôme, 9a, 149. 

Namous, pl. nawamîs, nom que les Arabes 
donnent aux monuments funèbres, 37. 

Nagûs, forme altérée de namous, nom 
donné à Damas aux monuments funèbres , 
a 7 - 

Nard, en épis. Il est employé dans le sa- 
crifice de Jésus , 18a, i 85 . 

Nawamîs, pl. de namous, nom donné par 
les Arabes à certains monuments fu- 
nèbres, 37. 

Nefud, contrée de l'Arabie du Nord, 36, 
3 o, 3 a. 

Nejd (Nedjd), contrée de l'Arabie cen- 
trale, 10, a 3 , a 4 i 3 i, 3 a, 33 . 

Néxvs. Ce mot a donné naissance au mot 
arabe nagus, 37. 

Nikkel , petite ville ruinée de l’Arabie du 
Nord, 9. 

Nisan (Mob de) , cité dans les inscriptions , 
37, 39, 4 o, 4 i, 4 a. 

Notice sur le papyrus gnostiqüb Bruce , 
par M. Amélineau, 65 . 

Obgidaî, père de Hono, sculpteur men- 
tionné dans une inscription , 48. 



Ogdôade, 13 5. 

Okila , nom d’une esclave de Marhab, 38. 

Osiris (Verveine d'), i 85 . 

Othyahï, nom arabe d’une sorte d'anti- . 
lope, a 4 . 

Palmyre ; les noms propres trouvés sur ses 
inscriptions sont presque tous arabes, 5 . 

Pantodynamos (Les), 11 5 , ia 4 , 127, 
i 48 , 149. 

Pantomorphb, nom donné à f Etincelle, 
108. 

Pantopator (Le), nom donné à un des 
abimes qui sont entourés par le Plé- 
rôme, 93 , 100. 

Papyrus gnostiqub Bruce . Il a été fort 
endommagé, 65 . — Il a perdu une 
vingtaine de feuillets dans sa restaura- 
tion, 66. — Il était déjà incomplet quand 
Bruce l’a rapporté, 67. — Désordre des 
feuillets, 68. — Pro memoria qui a été 
placé en tète de la copie de ce manuscrit 
par Woïde ,69. — Il provient sans doute 
du Saïd, 70. — L'original aurait été 
écrit en grec et traduit en égyptien ,71. 
— Sigles employés par le scribe ou l'au- 
teur, 73. 

Paraplix (Hiérarchies de), i 56 . 

Parastàtes ( Les). 11 y en a vingt-quatre , 
96. — Noms des quinze parastates qui 
sont préposés au baptême de la vie, 
i 83 . 

Paternités (Les douze). Elles environnent 
l’invisible, 109, ni, n 4 , n 5 , 116, 
133 , 137, 1 53. 

Pèlerinage à la Mecque. Il diminue 
d'année en année, 10. 

Pensée (La petite), 339, 33o. 

Pentade, 13 5. 

Petit du milieu (Le), aeon, ai4, 21 5. 

Pétra. Influence de cette ville sur le nord 
de l’Arabie, 3 . — Analogie de ses raou- 
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vements avec ceux de Medaïn-Salih , 4 - 
— Ses monuments taillés dans le roc, 
7, 12, l 3 , 22. 

Philippe (L’apôtre); sa réponse à Jésus, 

86 . 

Phoenicia; emploi de la corniche dans ses 
monuments à toutes les époques, 17. 

Pistis Sophia, citée, 84 note, i 44 . 

Plérôme. Sa composition diffère suivant 
que l*on s’en rapporte à l’école orientale 
Valentinienne ou à l’école italique vaîen- 
tinienne, 68. — Le chef du Plérôme 
ou Père , 83,89,90, 9 1 . — Il entoure 
les douze abîmes, 92,95,96, 97, io4, 
io 5 , 106, 107, 108, 110, n 4 , n 5 , 
117, 118, 120, 122, 124, 125 , 127, 
i 3 o, i 3 i, i 3 a, i 35 , i 36 , i 38 , 139, 
v 142, 147, i 4 g, i 5 i, i 52 , i 53 , i 54 , 
180. 

Pline. 11 cite le nom de Bada-Natha qui 
semble correspondre à celui de Baith- 
Naam, 20. 

Pronoia, épithète donnée au visage du 
douzième père, 101, 123 . 

Propator (Le), nom donné à l’un des 
abîmes qui sont entourés par le Plérôme , 
92, 96, 122, 128, i 3 o, i 3 i, i 35 , 
i 36 , 147. 

Protôgennêtor, 122, 124. 

Protop ator (Le), 127. 

Pur , nom donné à l’Etincelle, 108. 

Pureté universelle (La), nom donné à 
un des abîmes qui sont entourés par le 
Plérôme, 92. 

Renan* (Ernest); préface qu’il a écrite sur 
les Documents épigraphiques re- 
cueillis DANS LE NORD DE L ARABIE, 
par M. Charles Doughty, 1 et suiv. 

Ria E’Zellala , localité près de Tayif , 60. 

Rikb el-Hejr, plaine de l’Arabie ou l’on 
trouve des inscriptions, 23 . 58 . 



Riswa, père de Seli, mentionné dans une 
inscription, 4o. 

Saadou, sculpteur, mentionné dans une 
inscription, 52 . 

Sabaoth Adam as (Archon), 194. 

Sabaoth (Legrand), 199. 

Sabeans. L’encens qu’ils brûlaient dans 
leurs temples se retrouve *à El-Hejr, i 3 , 
i5. 

Sabou, fils de Moqimou, mentionné dans 
une inscription, 48 . 

Sacy (Sylvestre de). Les récentes décou- 
vertes ont amoindri la valeur de ses mé- 
moires sur l’écriture des Arabes, 6. 

Safran (Marc de), employé dans le bap- 
tême de l’Esprit-Saint, 189. 

Sagesses (Les sept), 112. 

Sagesse universelle (La), nom donné à 
un des abîmes qui sont entourés par le 
Plérôme, 92. 

Saïd , fils de Khaled , mentionné dans une 
inscription, 42. 

Saïd (La porte de), à Teîma, 5g. 

Saïd, père de Banou, mentionné dans 
une inscription , 48. 

f Saint-Acheul, ville de France dont les 
outils préhistoriques ressemblent à ceux 
de Maan, 3 . 

Sakinat, fils de Tamrat, mentionné dans 
une inscription, 5i. 

Salomon, 124 . 

Seir , nom biblique du Jebel Sherrah , 8 , 
i 5 . 

Selaïn ; monnaie mentionnée dans les in- 
scriptions , 38 , 4o , 4i » 42 , 44 , 45 , 46 , 
h-]. 

Seli, fils de Riswa, mentionné dans une 
inscription, 4o. 

Selim (Le sultan). Il a fait construire de 
nombreuses kelias (JoJi) pour les pèle- 
rins , 18 . 
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Sbrouh, fils de Touca , mentionné dans 
une inscription, 37. 

Serviteur (Le), chef à deux visages, 96. 

Seyl , nom d’une vallée près de la Mecque , 

34 . 

Shaab Naam, ancien nom de l’emplace- 
ment actuel de El-Ally, 20. 

Siiahûd (Chehada), profession de foi mu- 
sulmane, 33 . 

Suerrarat (Déserts de), 24. 

Sheybr, localité près de Bosra, 26. 

Shummar , province de l’Arabie, 28. 

Sigles. Ceux employés dans le Papy ho s 
GifOSTiQUB Brccb paraissent être des 
li iérogiy plies ou des abréviations em- 
pruntés aux Egyptiens, 72 etsuiv. 

Six, nom d’un défilé, 22* 

Silence (Le) , nom donné â un des abimes 
qui sont entourés par le Plérôme, 92. 

Sin aï, montagne, 7. — (Vallées du), 10, 17. 

Sol Et mat, fille de Khaled, mentionnée 
dans une inscription, 4a . 

Soleyma, localité de l’Arabie, 29. 

Sources (Les douze) qui sont dans le lieu 
de l’indivisible, 109. 

Sources logiques. 11 y en a douze appe- 
lées aussi Abimes et Contenances, 99. 

Source universelle, nom donné à un des 
abîmes qui sont entourés par le Plé- 
rôme, 92. 

Stamboul (Constantinople), 10. 

Stauros, nom d’un aeon, 94. 

Stratélates (Les sept), 127. 

Surveillant à trois visages. Il y en a un 
à chaque porte du Plérôme , 95. 

Tauaram, père de Touallat, mentionné 
dans une inscription , 38 . 

Tahged, personnage mentionné dans une 
inscription, 49. 

Tamrat, père de Sakinat, mentionné dans 
une inscription, 5 i. 
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Tateim , père de Arsacès , mentionné dans 
une inscription , 43 . 

Tayif, ville du Iledjaz, 33 , 34 » 35 , 60. 
— Voir ETayif. 

Tebetii (Mois de), cité dans les inscrip- 
tions, 38 , 43 , 47. 

Tebuk, localité de l’Arabie qui portail au- 
trefois le nom de Yarmuk, 10, 11. 

Ter am ma (Tihama), région de l’Arabie, 
33 , 34 . 

Teïma ou Tbymà. C’était un centre naba- 
téen, 3 , 11, 19, 23 , 24, 26, 5 g. 

Teimélahi, fils de Hamlat, mentionné 

♦ 

dans une inscription , 4o. 

Ténèbres lumineuses, nom donné à un 
Monogénès, 102. 

Térébenthine. Jésus l’emploie dans le 
baptême de feu, i 85 . 

Tétrade, 12 5 . 

Teyma. Voir Teïma» 

Thamoud, ancienne race arabe. Ses crimes 
lui ont attiré la colère de Dieu , 4 * — 
On attribuait à leurs demeures une 
haute antiquité , 5 , 11. 

Thamoudites. Voir Thamoud. 

Thüs, parfum employé par les Sabéens, 
i 3 . 

Timathîl el-Hellalat, nom donné parles 
Bédouins aux inscriptions de ELHejr, 24. 

Tisri (Mois de)*, cité dans une inscription, 
46 . 

Titus; monuments arabes contemporains 
de cet empereur, 4. 

Tomma b’dinnea (Ui^Jl ^Jb), antbition 
mondaine, 32 » 

Touallat, père de Camcam, mentionné 
dans une inscription , 38 . 

Touca , père de Serouh , mentionné dans 
une inscription, 87. 

Tou sou a , personnage mentionné dans une 
inscription, 44. 

Toute-Puissance (La), nom donné à un 
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des abîmes qui sont entourés par le Plé- 
rôme, 93. 

Triade, ia 5 . 

Tridynamos (Le), 108, n 4 , 116, 117, 
118, 119, 132 , 127, i48, i4g, 172, 

l n- 

Umm Kîda, hameau près de Khaybar, 27. 

Universelle essence avant [toute es- 
sence] , nom donné à un des abîmes qui 
sont entourés par le Plérôme, 92. 

Uthera, ville de l'Arabie du Nord où l’on 
trouve des ruines , 8, 

Vaàl, femme de Mati, mentionnée dans 
une inscription, 39. 

Valentin, gnostique égyptien. Il a dû faire 
traduire ses œuvres en égyptien, 72. 

Vérité (La), nom donné à un des abîmes 
qui sont entourés par le Plérôme , g 3 . 

Vogué (De). Il a contribué au déchiffre- 
ment des inscriptions rapportées par 
M- Doughty, 3 , 36 . 

Wady es-Hassy, vallée de l’Arabie qui 
sépare le pays d’Edom de celui de 
Moab, 8. 

Wady kl-Humth grande vallée 

de l’Arabie. 26, 27. 

Wady el-Kurra (Kùra), vallée de l’Ara- 
bie, 19. 

Wady e Rummah (iL^Jl ) , grande vallée de 
l’Arabie, 26, 3 o. 

Wady k’Sâny, localité de l’Arabie où se 
trouvent des inscriptions ,11, 54. 

Wady Fatima, vallée de l’Arabie, 33 , 35 . 



Wady GArib, vallée de CArabie près de 
El-Hejr, 23 , 59. 

Wady Laymûn, vallée de l’Arabie, 27. 

Wady Mousa , vallée de l’Arabie du Nord , 
7. — Les chambres creusées dans les 
parois des rochers de cette vallée sem- 
blent avoir servi de temples ou d’édi- 
fices publics , i 3 , 17, 22. 

Wady Sany. Voir Wady e’Sany. 

Wady Schellal, vallée de l’Arabie, 59. 

Wady Thirba, vallée de l’Arabie, 59. 

Wahb , père de Amiérah , mentionné dans 
une inscription , 46 . 

Wahb, père de Hoinat, mentionné dans 
une inscription , 46. 

Wahbélahi, sculpteur, fils de Abdobodat, 
mentionné dans les inscriptions, 38 , 

3 g- 

Wallin, voyageur suédois cité, 36. 

Wasm , marque faite aux chameaux et qui 
ressemble à des caractères himyarites. 
17, 56 , 5 g. 

Waûl, nom donné en Syrie à l’animal ap- 
pelé bedan et bedun, 22. 

Woïde. 11 prit copie du Papyrus gnostique 
de Bruce , 66, 68, 69, 70. — 11 af- 
firme à tort que ce papyrus était d’ori 
gine thébaine ,71. 

Xanten, père de Khaled, mentionné dans 
une inscription, 42. 

Ybba (Abu) Moghrair , montagne de l’Ara- 
bie, 23 , 58 , 59, 62. 

Yarmuk, ancien nom de Tebuk , selon les 
Bédouins ,10. 
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Mémoires de l’Académie. Tomes I à XII épuisés; XIII à XXXI, i n et 2 e partie; 
XXXII, i" et 2 e partie; XXXIII, i rc et 2* partie; XXXIV, i ro partie, et XXXV, 
i rc partie; chaque tome en 2 parties ou volumes in- 4 °. Prix du volume. . i 5 fr. 
Le lome XXII (demi-volume), contenant la table des dix volumes précé- 



dents 7 fr. 5 o 

A la î™ partie du tome XXXII est joint un atlas in-fol.de 1 1 planches, qui 

se vend 7 fr. 5 o 

Table des tomes XLV à L de l’ancienne série des Mémoires i 5 fr. 

Mémoires présentés par divers savants X l’Académie : 



i w série : Sujets divers d’crudition. Tomes I à IX, î" et 2 e partie. 

2 e série : Antiquités de la France. Tomes I à III; tomes IV et V, i re et 
2 e partie; tome VI, i re et 2 e partie. 

À partir du tome V de la i ro série et du tome IV de la 2° série, chaque 
tome forme deux parties ou volumes in- 4 °. Prix du volume i5 fr. 

Notices et Extraits des manuscrits de la Bibliothèque nationale et autres bi- 
bliothèques , publiés par L’Institut de France. Tomes I à X épuisés; XI à XXVI; 
XXVII, i or fascicule de la impartie et 2° partie; XXVIII, i ro et 2 e partie; XXIX, 
i re et 2° partie; XXX, i re et 2° partie (contenant la table des tomes XVI à XXIX) ; 
XXXI, i ro et 2 e partie; XXXII, i re et 2° partie; XXXIII, i re et 2° partie; XXXIV, 
i re partie. 

À partir du tome XIV, chaque tome est divisé en deux parties; du 
tome XIV au tome XXIX, la première partie de chaque tome est réservée à 
la littérature orientale. Prix des tomes XI, XII, XIII et de chaque parlie des 
tomes suivants i 5 fr. 

Le tome XVIII, 2 6 partie (Papyrus grecs du Louvre et de la Bibliothèque 
nationale), avec atlas in-fol. de 52 planches de fac-similés, se vend. • 45 fr. 

Le premier fascicule de la première partie du tome XXVII (Inscriptions 
sanscrites du Cambodge), avec atlas in-fol. de 17 planches de fac-similés, se 
vend * 20 fr. 

Diplomata, chartæ, epi$tolæ, leges aliaque instrumenta ad res gallo-francicas 
spectantia, nunc nova ratione ordinata, plurimumque aucta, jubente ac mo- 
dérante Academia inscriptionum et humaniorum lilterarum. Instrumenta ab 
anno cdxvii ad annum dccli. 2 volumes in-fol. Prix dü volume.. . . 3 o fr. 
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Table chronologique des diplômes, chartes, titres et actes imprimés concer- 
nant l’histoire de France. Tomes I à IV épuisés; V à VIII, in-fol. (l'ouvrage 
est terminé). Prix du volume 3 o fr. 

Ordonnances des rois de France de la troisième race, recueillies par ordre 
chronologique. Tomes I à XIX épuisés; XX, XXI et volume de table, in-fol. 
Prix du volume 3 o fr. 

Recueil des historiens des Gaules et de la France. Tomes I à XX épuisés ; 
XXI à XXIII, in-fol. Prix du volume 3 o fr. 



Recueil des historiens des croisades : 

Lois. (Assises de Jérusalem.) Tomes I et II, in-fol. Prix du volume. 3 o fr. 



Historiens occidentaux. Tome I en 2 parties, in-fol 45 fr. 

Tomes II, III et IV. Prix du volume 3o fr. 

Tome V, i" partie. Prix du demi- volume. . . i 5 fr. 

Historiens arabes. Tomes I et III, in-fol. Prix du volume 45 fr. 

Tome II, i r ® et 2* partie, in-fol. Prix du demi- vo- 
lume 22 fr. 5 o 

Historiens arméniens. Tome I, in-fol. Prix du volume 45 fr. 

Historiens grecs. Tomes I et II, in-fol. Prix du volume 45 fr. 

Histoire littéraire de la France. Tomes XI à XXX (tomes XIV, XVI, XVII, 

XX, XXI, XXII, XXIII, XXIV épuisés), in- 4 °. Prix du volume 21 fr. 

G allia Christian a. Tome XVI, in-fol. Prix du volume 37 fr. 5 o 

Œuvres de Borgiiesi. Tomes VII et VIII. Prix du volume ao fr. 

— Tome IX, 1” et 2 e partie. Prix du demi-volume.. 12 fr. 

1 1 "partie, tome I, fasc. i et 11. Prix du fasc. . . 2 5 fr. 

Idem, tome I, fasc. ni et iv. Prix du fasc... 37 fr. 5 o 

Idem, tome II, fasc. 1. Prix du fascicule 25 fr. 

* 2* partie, tome I, fasc. 1 et 11. Prix de chaque fasc. 5 o fr. 

4 e partie, tome I, fasc. 1. Prix du fascicule. 37 fr. 5 o 
Idem, tome I, fasc. a. Prix du fascicule 25 fr. 



EN PRÉPARATION : 

Mémoires de l’Académie. Tome XXXIV, 2* partie. 

Une 3* partie du tome XXXUI contiendra la table des tomes XXI II à XXXIII. 

Mémoires présentés par divers savants à l’Académie. Tome X, 1" série, 1" partie. 

Notices et Extraits des manuscrits. Tomes XXVII (1" partie, 2* fascicule) 
et XXXIV, 2® partie. 

Recueil des historiens des Gaules et de la Francb. Tome XXIV. 
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Recueil des historiens des croisades : Historiens occidentaux. Tome V, 2 e partie. 

Historiens orientaux. Tome IV. 

„ _ Historiens arméniens. Tome II. 

Corpus jnscriptionüm SEMiTiCARüM , 1™ partie, tome II, fasc, n. 

Histoire littéraire. Tome XXXI. 

Œuvres de Borghesi. Tomes IX, 3 e partie (contenant la table analytique des 
tomes I. II et III) et X. 
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